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Matthew
म˽ी

१ ईसा' मसीह इब्न- ए दाऊद इब्न- ए इब्राहीम का नसबनामा। २ इब्राहीम से इज़्हाक़ पदैा हआु, और
इज़्हाक़ से याक़ूब पदैा हआु, और या'क़ूब से यहूदा और उस के भाई पदैा हएु; ३और यहूदा से फ़ारस
और ज़ारह तमर से पदैा हएु, और फ़ारस से हसरोनं पदैा हआु, और हसरोन से राम पदैा हआु; ४और
राम से अम्मीनदाब पदैा हआु, और अम्मीनदाब से नह्सोन पदैा हआु, और नह्सोन से सलमोन पदैा
हआु; ५और सलमोन से बो'अज़ राहब से पदैा हआु, और बो'अज़ से ओबदे ̝त से पदैा हआु, और
ओबदे से यस्सी पदैा हआु; ६और यस्सी से दाऊद बादशाह पदैा हआु| और दाऊद से सलुमैान उस
औरत से पदैा हआु जो पहले ऊिरय्याह की बीवी थी; ७और सलुमैान से रहबु'आम पदैा हआु, और
रहबु'आम से अिबयाह पदैा हआु, और अिबयाह से आसा पदैा हआु; ८और आसा से यहूसफ़त पदैा
हआु,और यहूसफ़त से यूराम पदैा हआु, और यूराम से उिज़्ज़याह पदैा हआु; ९उिज़्ज़याह से यूताम पदैा
हआु,और यूताम से आख़ज़ पदैा हआु, और आख़ज़ से िहज़िक़याह पदैा हआु; १०और िहज़िक़याह से
मनस्सी पदैा हआु,और मनस्सी से अमून पदैा हआु,और अमून से यूिसयाह पदैा हआु; ११और िगरफ़्तार
होकर बाबलु जाने के ज़माने मे ं यूिसयाह से यकुिनयाह और उस के भाई पदैा हएु; १२और िगरफ़्तार
होकर बाबलु जाने के बा'द यकूिनयाह से िसयाल्तीएल पदैा हआु, और िसयाल्तीएल से ज़̕ब्बाबलु
पदैा हआु। १३ और ज़̕ब्बाबलु से अबीहूद पदैा हआु, और अिबहूद से इिलयाक़ीम पदैा हआु, और
इिलयाक़ीम से आज़ोर पदैा हआु; १४और आज़ोर से सदोक़ पदैा हआु, और सदोक़ से अख़ीम पदैा
हआु, और अख़ीम से इलीहूद पदैा हआु; १५और इलीहूद से इलीअज़र पदैा हआु, और अलीअज़र से
म˽ान पदैा हआु, और म˽ान से याक़ूब पदैा हआु; १६और याक़ूब से यूसफ़ु पदैा हआु,ये उस मिरयम
का शौहर था िजस से ईसा' पदैा हआु, जो मसीह कहलाता ह|ै १७पस सब पशु्तें इब्राहीम से दाऊद तक
चौदह पशु्तें हईुं, और दाऊद से लकेर िगरफ़्तार होकर बाबलु जाने तक चौदह पशु्ते,ं और िगरफ़्तार
होकर बाबलु जाने से लकेर मसीह तक चौदह पशु्तें हईुं। १८ अब ईसा' मसीह की पदैाइश इस तरह
हईु िक जब उस की मा ँ मिरयम की मंगनी यूसफ़ु के साथ हो गई: तो उन के एक साथ होने से पहले
वो ̝ह-उल क़ुद्स की क़ुदरत से हािमला पाई गई। १९ पस उस के शौहर यूसफ़ु ने जो रास्तबाज़ था,
और उसे बदनाम नहीं करना चाहता था। उसे चपुके से छोड़ दनेे का इरादा िकया। २० “ वो ये बातें
सोच ही रहा था, िक ख़दुावन्द के फ़िरश्ते ने उसे ख़्वाब में िदखाई दकेर कहा,“”ऐ यूसफ़ु”” इब्न -ए
दाऊद अपनी बीवी मिरयम को अपने यहा ँ ले आने से न डर; क्यूिँक जो उस के पटे में ह,ै वो ̝ह- उल
-कु˿ूस की क़ुदरत से ह।ै” २१ उस के बटेा होगा और तू उस का नाम ईसा' रखना, क्योिंक वह अपने
लोगों को उन के गनुाहों से नजात दगेा।’ २२यह सब कुछ इस िलए हआु िक जो ख़दुावन्द ने नबी के
जिरये कहा था, वो पूरा हो िक | २३ “ “दखेो एक कंुवारी हािमला होगी। और बटेा जनेगंी और उस का
नाम इम्मानएुल रखेगंाे”” िजसका मतलब ह-ैखदुा हमारे साथ।” २४पस यूसफ़ु ने नीदं से जाग कर वसैा
ही िकया जसैा ख़दुावन्द के फ़िरश्ते ने उसे हकु्म िदया था, और अपनी बीवी को अपने यहा ँ ले गया।
२५और उस को न जाना जब तक उस के बटेा न हआु और उस का नाम ईसा' रख्खा ।

२
१जब ईसा' हरेोदसे बादशाह के ज़माने मे ं यहूिदया के बतै-लहम में पदैा हआु। तो दखेो कई मजूसी

पूरब से य̝शलीम में ये कहते हएु आए। २ “यहूिदयों का बादशाह जो पदैा हआु ह,ैवो कहा ँ है ? क्यूिँक
पूरब में उस का िसतारा दखेकर हम उसे सज्दा करने आए है।ं” ३यह सनु कर हरेोदसे बादशाह और
उस के साथ य̝शलीम के सब लोग घबरा गए। ४ “ और उस ने क़ौम के सब सरदार कािहनों और
आिलमों को जमा करके उन से पूछा; ““मसीह की पदैाइश कहा ँ होनी चािहए? “ ५ उन्हों ने उस से
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कहा“यहूिदया के बतै-लहम मे,ं क्यूिँक नबी के जिरये यू ँ िलखा गया ह,ैिक ६ ‘ऐ बतै-लहम, यहूिदया के
इलाके तू यहूदाह के हािकमों मे ं हरिगज़ सब से छोटा नही।ं क्यूिँक तझु में से एक सरदार िनकलगेा जो
मरेी क़ौम इस्राईल की िनगहेबानी करेगा।” ७ इस पर हरेोदसे ने मजूिसयों को चपुके से बलुा कर उन
से मालूम िकया िक वह िसतारा िकस वक़्त िदखाई िदया था। ८और उन्हें ये कह कर “बतैलहम भजेा
िक जा कर उस ब˰े के बारे मे ठीक ठीक मालूम करो और जब वो िमले तो मझुे ख़बर दो तािक मैं
भी आ कर उसे िसज्दा क̝ँ।” ९ “ वो बादशाह की बात सनुकर रवाना हएु ““और दखेो, जो िसतारा
उन्होनंे पूरब में दखेा था; वो उनके आगे आगे चला; यहा ँ तक िक उस जगह के ऊपर जाकर ठहर गया
जहा ँ वो ब˰ा था।” १०वो िसतारे को दखे कर िनहायत ख़शु हएु। ११और उस घर में पहुचँकर ब˰े को
उस की मा ँ मिरयम के पास दखेा; और उसके आगे िगर कर िसज्दा िकया। और अपने िडब्बे खोल
कर सोना, और लबुान और मरु उसको नज़्र िकया। १२और हरेोदसे के पास िफर न जाने की िहदायत
ख़्वाब में पाकर दूसरी राह से अपने मलु्क को रवाना हएु। १३जब वो रवाना हो गए तो दखेो ख़दुावन्द
के फ़िरश्ते ने यूसफ़ु को ख़्वाब में िदखाई दकेर कहा,“उठ ब˰े और उस की मा ँ को साथ लकेर िमस्र
को भाग जा: और जब तक िक मैं तझु से न कहू ँ वहीं रहना; क्यूिँक हरेोदसे इस ब˰े को तलाश करने
को ह,ै तािक इसे हलाक करे।” १४ पस वो उठा और रात के वक़्त ब˰े और उस की मा ँ को साथ ले
कर िमस्र के िलए रवाना हो गया। १५और हरेोदसे के मरने तक वहीं रहा तािक जो ख़दुावन्द ने नबी
के जिरये कहा था, वो पूरा हो “िक िमस्र से मैनंे अपने बटेे को बलुाया।” १६जब हरेोदसे ने दखेा िक
मजूिसयों ने मरेे साथ हसँी की तो िनहायत ग़सु्सा हआु और आदमी भजेकर बतैलहम और उसकी सब
सरहदों के अन्दर के उन सब लड़कों को क़त्ल करवा िदया जो दो दो बरस के या इस से छोटे थ,े
उस वक़्त के िहसाब से जो उसने मजूिसयों से तहक़ीक़ की थी। १७ उस वक़्त वो बात पूरी हईु जो
यिमʧयाह नबी के जिरये कही गई थी। १८ “रामा में आवाज़ सनुाई दी, रोना और बड़ा मातम। रािख़ल
अपने ब˰े को रो रही है और तस̈ी क़बूल नहीं करती , इसिलए िक वो नहीं है।ं” १९जब हरेोदसे मर
गया तो दखेो ख़दुावन्द के फ़िरश्ते ने िमस्र में यूसफ़ु को ख़्वाब में िदखाई दकेर कहा िक । २० उठ इस
ब˰े और इसकी मा ँ को लकेर इस्राईल के मलु्क मे चला जा, क्यंूिक जो ब˰े की जान लनेे वाले थे वो
मर गए २१ पस वो उठा और ब˰े और उस की मा ँ को ले कर मलु्क-ए-इस्राईल में लौट आया। २२ मगर
जब सनुा िक अिख़ʧलाउस अपने बाप हरेोदसे की जगह यहूिदया में बादशाही करता है तो वहा ँ जाने
से डरा, और ख़्वाब में िहदायत पाकर गलील के इलाक़े को रवाना हो गया। २३और नासरत नाम एक
शहर में जा बसा तािक जो निबयों की मारफ़त कहा गया था,वो पूरा हो‘वह नासरी कहलाएगा।’

३
१ उन िदनों मे ं यहु̄ा बपितस्मा दनेे वाला आया और यहूिदया के वीरान में ये ऐलान करने लगा

िक , २ “तौबा करो, क्यूिँक आस्मान की बादशाही नज़दीक आ गई ह।ै” ३ ये वही है िजस का िज़क्र
यसायाह नबी के जिरये यू ँ हआु िक ‘वीरान में पकुारने वाले की आवाज़ आती ह,ै िक ख़दुावन्द की
राह तयैार करो! उसके रास्ते सीधे बनाओ।’ ४ ये यूह̄ा ऊँटों के बालों की पोशाक पहने और चमड़े
का पटका अपनी कमर से बाधँे रहता था। और इसकी ख़रुाक िटि˻या ँ और जंगली शहद था। ५ उस
वक़्त य̝शलीम, और सारे यहूिदया और यरदन और उसके आस पास क़े सब लोग िनकल कर उस
के पास गय।े ६और अपने गनुाहों का इकरार करके। यरदन नदी में उस से बपितस्मा िलया? ७ “ मगर
जब उसने बहतु से फ़रीिसयों और सदूिकयों को बपितस्मे के िलए अपने पास आते दखेा तो उनसे कहा
िक , ““ऐ सापँ के ब˰ो”” तमु को िकस ने बता िदया िक आने वाले ग़ज़ब से भागो ?” ८पस तौबा के
मतुािबक़ फ़ल लाओ। ९ “ और अपने िदलों मे ं ये कहने का ख़याल न करो िक अब्रहाम हमारा बाप है
क्यूिँक मैं तमु से कहता हू,ँ िक ““ख़दुा”” इन पत्थरों से अब्रहाम के िलए औलाद पदैा कर सकता ह।ै
“ १०जब दरख़्तों की जड़ पर कुल्हाड़ा रख्खा हआु है पस, जो दरख़्त अच्छा फ़ल नहीं लाता वो काटा
और आग में डाला जाता ह।ै ११ “ ““मैं तो तमु को तौबा के िलए पानी से बपितस्मा दतेा हू,ँ लिेकन जो
मरेे बाद आता है मझु से बड़ा ह;ै मैं उसकी जूितया ँ उठाने के लायक़ नही'ं वो तमु को ̝ह -उल कुददूस
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और आग से बपितस्मा दगेा। “ १२ उस का छाज उसके हाथ में है और वो अपने खिलयान को ख़ूब
साफ़ करेगा, और अपने गहूे ँ को तो ख˽े में जमा करेगा, मगर भूसी को उस आग में जलाएगा जो बझुने
वाली नही।ं” १३ “ उस वक़्त ““ईसा”” गलील से यदʧन के िकनारे यूह̄ा के पास उस से बपितस्मा लनेे
आया।” १४ मगर यूह̄ा ये कह कर उसे मना करने लगा,“मैं आप तझु से बपितस्मा लनेे का मोहताज
हू,ँ और तू मरेे पास आया ह?ै” १५ ईसा' ने जवाब में उस से कहा, “अब तू होने ही द,े क्यंूिक हमें इसी
तरह सारी रास्तबाज़ी पूरी करना मनुािसब ह।ै इस पर उस ने होने िदया।” १६ “और ““ईसा”” बपितस्मा
लकेर फ़ौरन पानी के ऊपर आया। ““और दखेो, उस के िलए आस्मान खलु गया और उस ने ““ख़दुा””
की ̝ह को कबूतर की शक्ल मे उतरते और अपने ऊपर आते दखेा।” १७और दखेो आसमान से ये
आवाज़ आई: ये मरेा प्यारा बटेा है िजससे मैं ख़शु हू।ँ”

४
१ “ उस वक़्त ̝ह ““ईसा””को जंगल में ले गया तािक इब्लीस से आज़माया जाए।” २और चालीस

िदनऔर चालीस रात फ़ाक़ा कर के आिख़र को उसे भूख लगी। ३ “औरआज़माने वाले ने पासआकर
उस से कहा “अगर तू ““ख़दुा”” का बटेा है तो फ़रमा िक ये पत्थर रोिटया ँ बन जाए।ँ”” ४ “ उस ने
जवाब में कहा, “िलखा है आदमी िसफ़ʧ रोटी ही से िजंदा न रहगेा; बिल्क हर एक बात से जो ““ख़दुा””
के मुहँ से िनकलती ह।ै”” ५ तब इब्लीस उसे मक़ु˿स शहर में ले गया और हकैल के कंगूरे पर खड़ा
करके उस से कहा। ६ “ “अगर तू ““ख़दुा”” का बटेा है तो अपने आपको नीचे िगरा द;े क्यूिँक िलखा
है िक ‘वह तरेे बारे में अपने फ़िरश्तों को हकु्म दगेा, और वह तझुे अपने हाथों पर उठा लेगंे तािक ऐसा
न हो िक तरेे परै को पत्थर से ठेस लग’े।”” ७ ईसा' ने उस से कहा ये भी िलखा ह;ै ‘तू ख़दुावन्द अपने
ख़दुा की आज़माइश न कर । ८ िफर इब्लीस उसे एक बहतु ऊँचे पहाड़ पर ले गया, और दिुनया की
सब सल्तनतें और उन की शान -ओशौकत उसे िदखाई। ९और उससे कहा िक अगर तू झकु कर मझुे
सज्दा करे तो ये सब कुछ तझुे दे दंूगा १० “ ईसा' ने उस से कहा; ““ऐ शतैान दूर हो क्यंूिक िलखा ह,ै तू
ख़दुावन्द अपने ख़दुा को सज्दा कर और िसफ़ʧ उसी की इबादत कर।”” ११तब इब्लीस उस के पास
से चला गया; और दखेो फ़िरश्ते आ कर उस की िख़दमत करने लग।े १२ जब उस ने सनुा िक यूह̄ा
पकड़वा िदया गया तो गलील को रवाना हआु; १३और नासरत को छोड़ कर कफ़रनहूम में जा बसा
जो झील के िकनारे ज़बलून और नफ़्ताली की सरहद पर ह।ै १४ तािक जो यसा'याह नबी की मारफ़त
कहा गया था, वो पूरा हो। १५ “ज़बूलून का इलाक़ा,और नफ़्ताली का इलाक़ा, दिरया की राह यदʧन
के पार, ग़रै कौमों की गलील : १६ या'नी जो लोग अन्धरेे में बठेै थ,े उन्होनंे बड़ी रौशनी दखेी; और
जो मौत के मलु्क और साये मे ं बठेै थ,े उन पर रोशनी चमकी।” १७ उस वक़्त से ईसा' ने एलान करना
और ये कहना शु̝ िकया “तौबा करो, क्यूिँक आस्मान की बादशाही नज़दीक आ गई ह।ै” १८ उस ने
गलील की झील के िकनारे िफरते हएु दो भाइयों या'नी शमाऊन को जो पतरस कहलाता ह;ै और उस
के भाई अिन्द्रयास को। झील में जाल डालते दखेा , क्यूिँक वह मछली पकड़ने वाले थ।े १९और उन
से कहा, “मरेे पीछे चले आओ, मैं तमु को आदमी पकड़ने वाला बनाऊँगा।” २०वो फ़ौरन जाल छोड़
कर उस के पीछे हो िलए। २१ वहा ँ से आगे बढ़ कर उस ने और दो भाइयों या'नी, ज़ब्दी के बटेे याक़ूब
और उस के भाई यूह̄ा को दखेा। िक अपने बाप ज़ब्दी के साथ नाव पर अपने जालों की मरम्मत
कर रहे हैं । और उन को बलुाया। २२ वह फ़ौरन नाव और अपने बाप को छोड़ कर उस के पीछे हो
िलए। २३ ईसा' परेु गलील में िफरता रहा, और उनके इबादतख़ानों मे ं तालीम दतेा, और बादशाही की
ख़शुख़बरी का एलान करता और लोगों की हर तरह की बीमारी और हर तरह की कमज़ोरी को दूर
करता रहा। २४और उस की शोहरत पूरे सूिरया में फैल गई, और लोग सब िबमारों को जो तरह तरह
की बीमािरयों और तक्लीफों मे ं िगिरफ़्तार थ;े और उन को िजन में बद̝हें थी, और िमगीर् वालों और
मफ़्लूजों को उस के पास लाए और उसने उन को अच्छा िकया। २५ और गलील, और िदकपिुलस,
और य̝शलम, और यहूिदया और यदʧन के पार से बड़ी भीड़ उसके पीछे हो ली।
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१वो इस भीड़ को दखे कर पहाड़ पर चढ़ गया। और जब बठै गया तो उस के शािगदʧ उस के पास
आए। २और वो अपनी ज़बान खोल कर उन को यू ँ ता'लीम दनेे लगा। ३ मबुारक हैं वो जो िदल के
ग़रीब हैं क्यूिँक आस्मान की बादशाही उन्ही की ह।ै ४ मबुारक हैं वो जो ग़मगीन है,ं क्यूिँक वो तस̈ी
पाएँग।े ५ मबुारक हैं वो जो हलीम है,ं क्यूिँक वो ज़मीन के वािरस होगं।े ६ मबुारक हैं वो जो रास्तबाज़ी
के भूखे और प्यासे हैं , क्यूिँक वो सरे होगं।े ७ मबुारक हैं वो जो रहमिदल है,ं क्यूिँक उन पर रहम
िकया जाएगा। ८ “ मबुारक हैं वो जो पाक िदल है,ं क्यूिँक वह ““ख़दुा”” को दखेेगं।े” ९ “ मबुारक हैं
वो जो सलुह कराते है,ं क्यूिँक वह ““ख़दुा”” के बटेे कहलाएगँ।े” १०मबुारक हैं वो जो रास्तबाज़ी की
वज़ह से सताये गए है,ं क्यूिँक आस्मान की बादशाही उन्ही की ह।ै ११ जब लोग मरेी वज़ह से तमु
को लान-तान करेगं,े और सताएगँ;े और हर तरह की बरुी बातें तमु्हारी िनस्बत नाहक़ कहेगं;े तो तमु
मबुारक होग।े १२ख़शुी करना और िनहायत शादमान होना क्यूिँक आस्मान पर तमु्हारा अज्र बड़ा ह।ै
इसिलए िक लोगों ने उन निबयों को जो तमु से पहले थ,े इसी तरह सताया था। १३ तमु ज़मीन के नमक
हो। लिेकन अगर नमक का मज़ा जाता रहे तो वो िकस चीज़ से नमकीन िकया जाएगा? िफर वो िकसी
काम का नहीं िसवा इस के िक बाहर फंेका जाए और आदिमयों के परैों के नीचे रौदंा जाए। १४ तमु
दिुनया के नूर हो। जो शहर पहाड़ पर बसा है वो िछप नहीं सकता। १५और िचराग़ जलाकर पमैाने के
नीचे नहीं बिल्क िचराग़दान पर रखते है;ं तो उस से घर के सब लोगों को रोशनी पहुचँती ह।ै १६ इसी
तरह तमु्हारी रोशनी आदिमयों के सामने चमके, तािक वो तमु्हारे नके कामों को दखेकर तमु्हारे बाप
की जो आसमान पर है बड़ाई करे।ं १७ “ये न समझो िक मैं तौरेत या निबयों की िकताबों को मन्सूख
करने आया हू ँ , मन्सूख करने नहीं बिल्क पूरा करने आया हू ँ | १८क्यूिँक मैं तमु से सच कहता हू,ँ जब
तक आस्मान और ज़मीन टल न जाएँ एक नक़ु्ता या एक शोशा तौरेत से हरिगज़ न टलगेा जब तक
सब कुछ पूरा न हो जाए। १९ पस जो कोई इन छोटे से छोटे हकु्मों मे ं से िकसी भी हकु्म को तोड़ेगा,
और यही आदिमयों को िसखाएगा। वो आसमान की बादशाही में सब से छोटा कहलाएगा; लिेकन
जो उन पर अमल करेगा, और उन की ता'लीम दगेा; वो आसमान की बादशाही में बड़ा कहलाएगा।
२० क्यूिँक मैं तमु से कहता हू,ँ िक अगर तमु्हारी रास्तबाज़ी आिलमों और फ़रीिसयों की रास्तबाज़ी
से ज़्यादा न होगी, तो तमु आसमान की बादशाही में हरिग़ज़ दािख़ल न होग।े २१ तमु सनु चकेु हो िक
अगलों से कहा गया था िक खून ना करना जो कोई खून करेगा वो अदालत की सजा के लायक़ होगा
२२ लिेकन मैं तमु से ये कहता हू ँ िक , जो कोई अपने भाई पर ग़सु्सा होगा, वो अदालत की सज़ा के
लायक़ होगा; कोई अपने भाई को ‘पागल कहगेा ’ वो सद्र-ेऐ अदालत की सज़ा के लायक़ होगा और
जो उसको ‘बवेकूफ कहगेा वो ज़ह्̄मु की आग का सज़ावार होगा। २३ पस अगर तू क़ुबाʧनगाह पर
अपनी क़ुरबानी करता है और वहा ँ तझुे याद आए िक मरेे भाई को मझु से कुछ िशकायत ह।ै २४ तो
वहीं क़ुबाʧनगाह के आगे अपनी नज़्र छोड़ दे और जाकर पहले अपने भाई से िमलाप कर तब आकर
अपनी कुबाʧनी कर। २५ जब तक तू अपने मु˿ 'ई के साथ रास्ते मे ं ह,ै उससे जल्द सलुह कर ल,े कहीं
ऐसा न हो िक मु˿ 'ई तझुे मिुन्सफ़ के हावाले कर दे और मिुन्सफ़ तझुे िसपाही के हावाले कर द;े और
तू क़ैद खाने मे ं डाला जाए। २६ मैं तझु से सच कहता हू,ँ िक जब तक तू कौड़ी कौड़ी अदा न करेगा
वहा ँ से हरिगज़ न छूटगेा। २७ तमु सनु चकेु हो िक कहा गया था,‘िज़ना न करना। २८लिेकन मैं तमु से ये
कहता हू ँ िक िजस िकसी ने बरुी ख़्वािहश से िकसी औरत पर िनगाह की वो अपने िदल में उस के साथ
िज़ना कर चकुा। २९ पस अगर तरेी दहनी आखँ तझुे ठोकर िखलाए तो उसे िनकाल कर अपने पास से
फंेक द;े क्यूिँक तरेे िलए यही बहेतर ह;ै िक तरेे आ'ज़ा में से एक जाता रहे और तरेा सारा बदन जह̄मु
में न डाला जाए। ३०और अगर तरेा दािहना हाथ तझुे ठोकर िखलाए तो उस को काट कर अपने पास
से फंेक द।े क्यूिँक तरेे िलए यही बहेतर ह;ै िक तरेे आ'ज़ा में से एक जाता रहे और तरेा सारा बदन
जह̄मु में न जाए। ३१ ये भी कहा गया था, ,जो कोई अपनी बीवी को छोड़े उसे तलाक नामा िलख दे |
३२लिेकन मैं तमु से ये कहता हू,ँ िक जो कोई अपनी बीवी को हरामकारी के िसवा िकसी और वजह
से छोड़ दे वो उस से िज़ना करता ह;ै और जो कोई उस छोड़ी हईु से शादी करे वो भी िज़ना करता
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ह।ै ३३ “ िफर तमु सनु चकेु हो िक अगलों से कहा गया था‘झूटी क़सम न खाना; बिल्क अपनी क़समें
““ख़दुावन्द”” के िलए पूरी करना।’ ” ३४ “लिेकन मैं तमु से ये कहता हू ँ िक िबल्कुल क़सम न खाना ‘न
तो आस्मान की ’क्यूिँक वो ““ख़दुा”” का तख़्त ह,ै” ३५न ‘ज़मीन की’ क्यूिँक वो उस के परैों की चौकी
ह।ै‘न य̝शलीम की ’क्यूिँक वो बज़ुगुʧ बादशाह का शहर ह।ै ३६ न अपने सर की क़सम खाना क्यूिँक
तू एक बाल को भी सफ़ेद या काला नहीं कर सकता। ३७ बिल्क तमु्हारा कलाम ‘हा ँ हा ँ ’या ‘नहीं नहीं
मे’ं हो क्यूिँक जो इस से ज्यादा है वो बदी से ह।ै ३८ तमु सनु चकेु हो िक कहा गया था,‘आखँ के बदले
आखँ, और दातँ के बदले दातँ।’ ३९लिेकन मैं तमु से ये कहता हू ँ िक शरीर का मकुाबला न करना
बिल्क जो कोई तरेे दहने गाल पर तमाचा मारे दूसरा भी उसकी तरफ़ फेर द।े ४०और अगर कोई तझु
पर नािलश कर के तरेा कुताʧ लनेा चाह;े तो चोग़ा भी उसे ले लनेे द।े ४१और जो कोई तझुे एक कोस
बगेार में ले जाए; उस के साथ दो कोस चला जा। ४२जो कोई तझु से मागँे उसे द;े और जो तझु से कज़ʧ
चाहे उस से मुहँ न मोड़। ४३ तमु सनु चकेु हो िक कहा गया था,‘अपने पड़ोसी से महुब्बत रख और
अपने दशु्मन से दशु्मनी ।’ ४४लिेकन मैं तमु से ये कहता हू,ँ अपने दशु्मनों से महुब्बत रखो और अपने
सताने वालों के िलए दआु करो। ४५ तािक तमु अपने बाप के जो आसमान पर ह,ै बटेे ठहरो; क्यूिँक
वो अपने सूरज को बदों और नकेों दोनों पर चमकाता ह;ै और रास्तबाज़ों और नारास्तों दोनों पर मेहं
बरसाता ह।ै ४६ क्यूिँक अगर तमु अपने महुब्बत रखने वालों ही से महुब्बत रख्खो तो तमु्हारे िलए क्या
अज्र ह?ै क्या महसूल लनेे वाले भी ऐसा नहीं करत।े ४७अगर तमु िसफʧ अपने भाइयों को सलाम करो;
तो क्या ज्यादा करते हो? क्या ग़रै कौमों के लोग भी ऐसा नहीं करत?े ४८पस चािहए िक तमु कािमल
हो जसैा तमु्हारा आस्मानी बाप कािमल ह।ै

६
१ख़बरदार! अपने रास्तबाज़ी के काम आदिमयों के सामने िदखावे के िलए न करो, नहीं तो तमु्हारे

बाप के पास जो आसमान पर ह;ै तमु्हारे िलए कुछ अज्र नहीं ह।ै २ पस जब तमु ख़रैात करो तो अपने
आगे नरिसंगा न बजाओ, जसैा िरयाकार इबादतखनों और कूचों मे ं करते है;ं तािक लोग उनकी बड़ाई
करें मैं तमु से सच कहता हू,ँ िक वो अपना अज्र पा चकेु। ३ बिल्क जब तू ख़रैात करे तो जो तरेा दहना
हाथ करता ह;ै उसे तरेा बायँा हाथ न जान।े ४ तािक तरेी ख़रैात पोशीदा रह,े इस सूरत में तरेा बाप जो
पोशीदगी में दखेता है तझुे बदला दगेा। ५ जब तमु दआु करो तो िरयाकारों की तरह न बनो; क्यूिँक
वो इबादतखानों मे ं और बाज़ारों के मोड़ों पर खड़े होकर दआु करना पसंद करते है;ं तािक लोग उन
को दखेे;ं मैं तमु से सच कहता हू,ँ िक वो अपना बदला पा चकेु। ६ बिल्क जब तू दआु करे तो अपनी
कोठरी में जा और दरवाज़ा बंद करके अपने बाप से जो पोशीदगी में है ; दआु कर इस सूरत में तरेा
बाप जो पोशीदगी में दखेता है तझुे बदला दगेा। ७और दआु करते वक़्त ग़रै कौमों के लोगों की तरह
बक बक न करो क्यूिँक वो समझते है;ं िक हमारे बहतु बोलने की वजह से हमारी सनुी जाएगी। ८ पस
उन की तरह न बनो; क्यूिँक तमु्हारा बाप तमु्हारे मागँने से पहले ही जानता है िक तमु िकन िकन चीज़ों
के मोहताज हो। ९ “ पस तमु इस तरह दआु िकया करो, “” ऐ हमारे बाप, तू जो आसमान पर है तरेा
नाम पाक माना जाए।” १०तरेी बादशाही आए। तरेी मज़ीर् जसैी आस्मान पर पूरी होती है ज़मीन पर भी
हो। ११ हमारी रोज़ की रोटी आज हमें द।े १२और िजस तरह हम ने अपने क़ुसूरवारों को म'ुआफ़ िकया
ह;ै तू भी हमारे कुसूरों को म'ुआफ़कर। १३ “और हमें आज़्माइश में न ला, बिल्क बरुाई से बचा; क्यूिँक
बादशाही और क़ुदरत और जलाल हमशेा तरेे ही है;ं “” आमीन। “ १४ इसिलए िक अगर तमु आदिमयों
के क़ुसूर म'ुआफ़ करोगे तो तमु्हारा आसमानी बाप भी तमु को म'ुआफ़ करेगा। १५ और अगर तमु
आदिमयों के क़ुसूर म'ुआफ़ न करोगे तो तमु्हारा आसमानी बाप भी तमु को म'ुआफ़ न करेगा।। १६जब
तमु रोज़ा रख्खो तो िरयाकारों की तरह अपनी सूरत उदास न बनाओ; क्यूिँक वो अपना मुहँ िबगाड़ते
है;ं तािक लोग उन को रोज़ादार जान।े मैं तमु से सच कहता हू ँ िक वो अपना अज्र पा चकेु। १७ बिल्क
जब तू रोज़ा रख्खे तो अपने िसर पर तले डाल और मुहँ धो। १८ तािक आदमी नहीं बिल्क तरेा बाप जो
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पोशीदगी में है तझुे रोज़ादार जान।े इस सूरत में तरेा बाप जो पोशीदगी में दखेता है तझुे बदला दगेा।
१९अपने वास्ते ज़मीन पर माल जमा न करो, जहा ँ पर कीड़ा और ज़ंग ख़राब करता ह;ै और जहा ँ चोर
नक़ब लगाते और चरुाते है।ं २० बिल्क अपने िलए आसमान पर माल जमा करो; जहा ँ पर न कीड़ा
ख़राब करता ह;ै न ज़ंग और न वहा ँ चोर नक़ब लगाते और चरुाते है।ं २१ क्यूिँक जहा ँ तरेा माल है वहीं
तरेा िदल भी लगा रहगेा। २२बदन का चराग़ आखँ ह।ै पस अगर तरेी आखँ दु̕ स्त हो तो तरेा पूरा बदन
रोशन होगा। २३अगर तरेी आखँ ख़राब हो तो तरेा सारा बदन तारीक होगा। पस अगर वो रोशनी जो
तझु में है तारीक हो तो तारीकी कैसी बड़ी होगी। २४ “ कोई आदमी दो मािलकों की िख़दमत नहीं कर
सकता; क्यूिँक या तो एक से दशु्मनी रख्खे और दूसरे से महुब्बत या एक से िमला रहगेा और दूसरे
को नाचीज़ जानगेा; तमु ““ख़दुा”” और दौलत दोनों की िख़दमत नहीं कर सकत।े” २५ इसिलए मैं तमु
से कहता हू;ँ िक अपनी जान की िफ़क्र न करना िक हम क्या खाएगँे या क्या पीएगँ,े और न अपने बदन
की िक क्या पहनेगं;े क्या जान ख़ूराक से और बदन पोशाक से बढ़ कर नही।ं २६ हवा के पिरन्दों को
दखेो िक न बोते हैं न काटते न कोिठयों मे ं जमा करते है;ं तोभी तमु्हारा आसमानी बाप उनको िखलाता
है क्या तमु उस से ज्यादा क़द्र नहीं रखत?े २७ तमु में से ऐसा कौन है जो िफ़क्र करके अपनी उम्र एक
घड़ी भी बढ़ा सके? २८और पोशाक के िलए क्यों िफ़क्र करते हो; जंगली सोसन के दरख़्तों को ग़ौर
से दखेो िक वो िकस तरह बढ़ते है;ं वो न महेनत करते हैं न कातते है।ं २९ तोभी में तमु से कहता हू;ँ
िक सलुमेान भी बावजूद अपनी सारी शानो शौकत के उन में से िकसी की तरह कपड़े पहने न था।
३० “ पस जब ““ख़दुा”” मदैान की घास को जो आज है और कल तंदूर में झोकंी जाएगी; ऐसी पोशाक
पहनाता ह,ै तो ““ऐ कम ईमान वालो “” तमु को क्यों न पहनाएगा?” ३१ “ ““इस िलए िफ़क्रमन्द होकर
ये न कहो‘हम क्या खाएगँे ? या क्या िपएगँे ? या क्या पहनेगं?े’ ” ३२क्यूिँक इन सब चीज़ों की तलाश
में ग़रै कौमें रहती है;ं और तमु्हारा आसमानी बाप जानता ह,ै िक तमु इन सब चीज़ों के मोहताज हो।
३३ बिल्क तमु पहले उसकी बादशाही और उसकी रास्बाज़ी की तलाश करो तो ये सब चीज़ें भी तमु
को िमल जाएगँी। ३४ पस कल के िलए िफ़क्र न करो क्यूिँक कल का िदन अपने िलए आप िफ़क्र कर
लगेा; आज के िलए आज ही का द:ुख काफ़ी ह।ै

७
१बरुाई न करो, िक तमु्हारी भी बरुाई न की जाए। २ क्यूिँक िजस तरह तमु बरुाई करते हो उसी तरह

तमु्हारी भी बरुाई की जाएगी और िजस पमैाने से तमु नापते हो उसी से तमु्हारे िलए नापा जाएगा। ३ तू
क्यू ँ अपने भाई की आखँ के ितनके को दखेता है और अपनी आखँ के शहतीर पर ग़ौर नहीं करता?
४और जब तरेी ही आखँ में शहतीर ह‘ैतो तू अपने भाई से क्यू ँ कर कह सकता है िक ’ला तरेी आखँ
में से ितनका िनकाल दू।ँ ५ “ “” ऐ िरयाकार; पहले अपनी आखँ में से तो शहतीर िनकाल; िफर अपने
भाई की आखँ में से ितनके को अच्छी तरह दखे कर िनकाल सकता ह।ै” ६ “ “” पाक चीज़ कु˽ों को
ना दो और अपने मोती सअुरोकें आगे न डालो; ऐसा न हो िक वो उनको पावँों के तले रौदंे ं और पलट
कर तमु को फाड़ंे।” ७मागँो तो तमु को िदया जाएगा। ढूडँो तो पाओग;े दरवाज़ा खटखटाओ तो तमु्हारे
िलए खोला जाएगा। ८ क्यूिँक जो कोई मागँता है उसे िमलता ह;ै और जो ढूडँता है वो पाता है और जो
खटखटाता है उसके िलए खोला जाएगा। ९ तमु में ऐसा कौन सा आदमी ह,ै िक अगर उसका बटेा उससे
रोटी मागँे तो वो उसे पत्थर द?े १०या अगर मछली मागँे तो उसे सापँ द!े ११पस जबिक तमु बरेु होकर
अपने ब˰ों को अच्छी चीज़ें दनेा जानते हो, तो तमु्हारा बाप जो आसमान पर ह;ै अपने मागँने वालों को
अच्छी चीज़ें क्यू ँ न दगेा। १२ पस जो कुछ तमु चाहते हो िक लोग तमु्हारे साथ करें वही तमु भी उनके
साथ करो; क्यूिँक तौरेत और निबयों की ता'लीम यही ह।ै १३ तंग दरवाज़े से दािख़ल हो, क्यूिँक वो
दरवाज़ा चौड़ा ह,ै और वो रास्ता चौड़ा है जो हलाकत को पहुचँाता ह;ै और उससे दािख़ल होने वाले
बहतु है।ं १४ क्यूिँक वो दरवाज़ा तंग है और वो रास्ता सकुड़ा है जो िज़न्दगी को पहुचँाता है और उस
के पाने वाले थोड़े है।ं १५ झूटे निबयों से ख़बरदार रहो! जो तमु्हारे पास भड़ेों के भसे में आते है;ं मगर
अन्दर से फाड़ने वाले भिेड़ये की तरह है।ं १६ उनके फलों से तमु उनको पहचान लोग;े क्या झािड़यों
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से अंगूर या ऊँट कटारों से अंजीर तोड़ते है?ं १७ इसी तरह हर एक अच्छा दरख़्त अच्छा फल लाता है
और बरुा दरख़्त बरुा फल लाता ह।ै १८अच्छा दरख़्त बरुा फल नहीं ला सकता, न बरुा दरख़्त अच्छा
फल ला सकता ह।ै १९ जो दरख़्त अच्छा फल नहीं लाता वो काट कर आग में डाला जाता ह।ै २० पस
उनके फ़लों से तमु उनको पहचान लोग।े २१जो मझु से ‘ऐ ख़दुावन्द, ऐ ख़दुावन्द’कहते हैं उन में से हर
एक आस्मान की बादशाही में दािख़ल न होगा। मगर वही जो मरेे आस्मानी बाप की मज़ीर् पर चलता
ह।ै २२ उस िदन बहतु से मझुसे कहेगं,े ‘ऐ ख़दुावन्द, ख़दुावन्द! क्या हम ने तरेे नाम से नबवु्वत नहीं की,
और तरेे नाम से बद̕हों को नहीं िनकाला और तरेे नाम से बहतु से मोिजज़े नहीं िदखाए?’ २३उस िदन
मैं उन से साफ़ कह दूगँा, ‘मरेी तमु से कभी वाक़िफ़यत न थी, ऐ बदकारो! मरेे सामने से चले जाओ।’
२४पस जो कोई मरेी यह बातें सनुता और उन पर अमल करता है वह उस अक़्लमन्द आदमी की तरह
ठहरेगा िजस ने च˵ान पर अपना घर बनाया। २५और मेहं बरसा और पानी चढ़ा और आिन्धया ँ चलीं
और उस घर पर ट˜रे लगी;ंलिेकन वो न िगरा क्यूिँक उस की बनु्याद च˵ान पर डाली गई थी। २६और
जो कोई मरेी यह बातें सनुता है और उन पर अमल नहीं करता वह उस बवेक़ूफ़ आदमी की तरह
ठहरेगा िजस ने अपना घर रेत पर बनाया। २७ और मेहं बरसा और पानी चढ़ा और आिन्धया ँ चली;ं
और उस घर को सदमा पहुचँा और वो िगर गया; और िबल्कुल बबाʧद हो गया।” २८जब ईसा' ने यह
बातें ख़त्म कीं तो ऐसा हआु िक भीड़ उस की तालीम से हरैान हईु। २९ क्यूिँक वह उन के आिलमों की
तरह नहीं बिल्क सािहब- ऐ- इख़ितयार की तरह उनको ता'लीम दतेा था।

८
१जब वो उस पहाड़ से उतरा तो बहतु सी भीड़ उस के पीछे हो ली। २ “ और दखेो : एक कोढ़ी ने

पास आकर उसे सज्दा िकया और कहा, “” ऐ ख़दुावन्द अगर तू चाहे तो मझुे पाक साफ़ कर सकता
ह।ै”” ३उसने हाथ बढ़ा कर उसे छुआ और कहा, “मैं चाहता हू,ँ तू पाक-साफ़ हो जा।”वह फ़ौरन कोढ़
से पाक-साफ़ हो गया। ४ ईसा' ने उस से कहा, “ख़बरदार! िकसी से न कहना बिल्क जाकर अपने आप
को कािहन को िदखा; और जो नज़्र मूसा ने मक़ुरʧर की है उसे गजुरान ; तािक उन के िलए गवाही हो।”
५जब वो कफ़नʧहूम में दािख़ल हआु तो एक सूबदेार उसके पासआया;और उसकी िम̄त करके कहा।
६ “ऐ ख़दुावन्द, मरेा ख़ािदम फ़ािलज का मारा घर में पड़ा ह;ै और बहतु ही तक्लीफ़ में ह।ै” ७उस ने उस
से कहा, “मैं आ कर उसे िशफ़ा दूगँा।” ८ सूबदेार ने जवाब में कहा “ऐ ख़दुावन्द, मैं इस लायक़ नहीं िक
तू मरेी छत के नीचे आए; बिल्क िसफ़ʧ ज़बान से कह दे तो मरेा ख़ािदम िशफ़ा पाएगा। ९ क्यूिँक मैं भी
दूसरे के इिख़्तयार में हू;ँ और िसपाही मरेे मातहत है;ं जब एक से कहता हू,ँ ‘जा!’ तो वह जाता है और
दूसरे स‘ेआ!’ तो वह आता ह।ै और अपने नौकर स‘े ये कर ’तो वह करता ह।ै” १० ईसा' ने ये सनुकर
त'अज्जबु िकया और पीछे आने वालों से कहा, “मैं तमु से सच कहता हू,ँ िक मैं ने इस्राईल में भी ऐसा
ईमान नहीं पाया। ११ और मैं तमु से कहता हू ँ िक बहतु सारे पूरब और पि̊म से आ कर अब्राहम,
इज़्हाक़ और याक़ूब के साथ आस्मान की बादशाही की दावत में शरीक होगं।े १२ मगर बादशाही के
बटेे बाहर अंधरेे में डाले जायगे;ं जहा ँ रोना और दातँ पीसना होगा।” १३ “ और ईसा' ने सूबदेार से कहा
“जा, जसैा तू ने यक़ीन िकया तरेे िलए वसैा ही हो”” और उसी घड़ी ख़ािदम ने िशफ़ा पाई।” १४और
ईसा' ने पतरस के घर में आकर उसकी सास को बख़ुार में पड़ी दखेा। १५ उस ने उसका हाथ छुआ
और बख़ुार उस पर से उतर गया ; और वो उठ खड़ी हईु और उसकी िख़दमत करने लगी। १६ जब
शाम हईु तो उसके पास बहतु से लोगों को लाए; िजन में बद̝हें थी उसने बद̝हों को ज़बान ही से
कह कर िनकाल िदया; और सब बीमारों को अच्छा कर िदया। १७ तािक जो यसायाह नबी के जिरये
कहा गया था, वो पूरा हो: “उसने आप हमारी कमज़ोिरया ँ ले लीं और बीमािरया ँ उठा लीं ।” १८जब
ईसा' ने अपने चारो तरफ बहतु सी भीड़ दखेी तो पार चलने का हकु्म िदया। १९और एक आिलम ने
पास आकर उस से कहा “ऐ उस्ताद, जहा ँ कहीं भी तू जाएगा मैं तरेे पीछे चलूगँा।” २० ईसा' ने उस से
कहा; लोमिड़यों के भट होते हैं और हवा के पिरन्दों के घोसंल;े मगर इबने आदम के िलए सर रखने
की भी जगह नही।ं” २१एकऔर शािगदʧ ने उस से कहा, “ऐ ख़दुावन्द, मझुे इजाज़त दे िक पहले जाकर
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अपने बाप को दफ़न क̝ँ।” २२ ईसा' ने उससे कहा तू मरेे पीछे चल और मदुोर्ं को अपने मदु ेर् दफ़न
करने द।े” २३जब वो नाव पर चढ़ा तो उस के शािगदʧ उसके साथ हो िलए। २४ और दखेो झील में
ऐसा बड़ा तूफ़ान आया िक नाव लहरों से िछप गई, मगर वो सोता रहा | २५ उन्होनंे पास आकर उसे
जगाया और कहा “ऐ ख़दुावन्द, हमें बचा, हम हलाक हएु जाते है”ं| २६उसने उनसे कहा “ऐ कम ईमान
वालो ! डरते क्यू ँ हो?”तब उसने उठकर हवा और पानी को डाटँा और बड़ा अम्न हो गया। २७और
लोग ता'अज्जबु करके कहने लगे “ये िकस तरह का आदमी है िक हवा और पानी सब इसका हकु्म
मानते है।ं” २८जब वो उस पार गदरीिनयों के मलु्क में पहुचँा तो दो आदमी िजन में बद̝हें थी; क़ब्रों
से िनकल कर उससे िमल:े वो ऐसे तंग िमज़ाज थे िक कोई उस रास्ते से गज़ुर नहीं सकता था। २९ “
और दखेो उन्होनंे िच̈ाकर कहा “ऐ ““ख़दुा”” के बटेे हमें तझु से क्या काम? क्या तू इसिलए यहा ँ
आया है िक वक़्त से पहले हमें अज़ाब में डाल?े”” ३०उनसे कुछ दूर बहतु से सूअरों का ग़ोल चर रहा
था। ३१ पस बद̝हों ने उसकी िम̄त करके कहा“अगर तू हम को िनकालता है तो हमें सूअरों के ग़ोल
में भजे द।े” ३२ उसने उनसे कहा “जाओ।”वो िनकल कर सअुरों के अन्दर चली गईं; और दखेो; सारा
ग़ोल िकनारे पर से झपट कर झील में जा पड़ा और पानी में डूब मरा। ३३और चराने वाले भागे और
शहर में जाकर सब माजरा और उनके हालात िजन में बद̝हें थी बयान िकया। ३४ और दखेो सारा
शहर ईसा' से िमलने को िनकला और उसे दखे कर िम̄त की, िक हमारी सरहदों से बाहर चला जा।

९
१ िफर वो नाव पर चढ़ कर पार गया; और अपने शहर में आया। २ और दखेो, लोग एक फािलज़

मारे हएु को जो चारपाई पर पड़ा हआु था उसके पास लाए; ईसा' ने उसका ईमान दखेकर मफ़्लूज से
कहा “बटेा, इत्मीनान रख। तरेे गनुाह मआुफ़ हएु।” ३और दखेो कुछ आिलमों ने अपने िदल में कहा“ये
कुफ़्र बकता ह”ै ४ ईसा' ने उनके ख़याल मा'लूम करके कहा; तमु क्यू ँ अपने िदल में बरेु ख्याल लाते
हो? ५ “आसान क्या ह?ै ये कहना तरेे गनुाह म'ुआफ़ हएु; या ये कहना; उठ और चल िफर। “ ६लिेकन
इसिलए िक तमु जान लो िक इबने आदम को ज़मीन पर गनुाह म'ुआफ़ करने का इिख़्तयार ह”ैउसने
फािलज़ मारे हएु से कहा “उठ, अपनी चारपाई उठा और अपने घर चला जा।” ७वो उठ कर अपने घर
चला गया। ८ “लोग ये दखे कर डर गए;और ““ख़दुा””की बड़ाई करने लग;े िजसने आदिमयों को ऐसा
इिख़्तयार बख़्शा।” ९ “ ईसा' ने वहा ँ से आगे बढ़कर म˽ी नाम एक शख़्स को महसूल की चौकी पर
बठेै दखेा; और उस से कहा, ““मरेे पीछे हो ल।े“”वो उठ कर उसके पीछे हो िलया।” १० “ जब वो घर
में खाना खाने बठैा; तो ऐसा हआु िक बहतु से महसूल लनेे वाले और गनुहगार आकर ““ईसा”” और
उसके शािगदोर्ं के साथ खाना खाने बठेै।” ११फ़रीिसयों ने ये दखे कर उसके शािगदोर्ं से कहा“तमु्हारा
उस्ताद महसूल लनेे वालों और गनुहगारों के साथ क्यू ँ खाता ह?ै १२ उसने ये सनुकर कहा “तंद̝स्तों
को हकीम की ज़̕रत नहीं बिल्क बीमारों को। १३ मगर तमु जाकर उसके मा'ने मा'लूम करो ‘मैं क़ुबाʧनी
नहीं बिल्क रहम पसन्द करता हू।ँ’क्यूिँक मैं रास्तबाज़ों को नहीं बिल्क गनुाहगारों को बलुाने आया
हू।ँ” १४उस वक़्त यूह̄ा के शािगदोर्ं ने उसके पास आकर कहा“क्या वजह है िक हम और फ़रीसी तो
अक्सर रोज़ा रखते है,ंऔर तरेे शािगदʧ रोज़ा नहीं रखत?े” १५ईसा' ने उस से कहा क्या बाराती जब तक
दलु्हा उनके साथ ह,ैमातम कर सकते है?ं मगर वो िदन आएगँ;े िक दलु्हा उनसे जदुा िकया जाएगा; उस
वक़्त वो रोज़ा रखेगं।े १६ कोरे कपड़े का पवंैद परुानी पोशाक में कोई नहीं लगाता क्यूिँक वो पवंैद
पोशाक में से कुछ खीचं लतेा है और वो ज्यादा फट जाती ह।ै १७और नई मय परुानी मश्कों मे ं नहीं
भरते वरना मश्कंे फट जाती है;ं और मय बह जाती ह,ै और मश्कंे बबाʧद हो जाती है;ं बिल्क नई मय नई
मश्को में भरते है;ं और वो दोनों बची रहती है।ं” १८ “ वो उन से ये बातें कह ही रहा था, िक दखेो एक
सरदार ने आकर उसे सज्दा िकया और कहा “” मरेी बटेी अभी मरी है लिेकन तू चलकर अपना हाथ
उस पर रख तो वो िज़न्दा हो जाएगी।”” १९ ईसा' उठ कर अपने शािगदोर्ं समते उस के पीछे हो िलया।
२०और दखेो; एक औरत ने िजसके बारह बरस से ख़ून जारी था; उसके पीछे आकर उस की पोशाक
का िकनारा छुआ। २१ क्यूिँक वो अपने जी में कहती थी; अगर िसफ़ʧ उसकी पोशाक ही छू लूगँी “तो
अच्छी हो जाऊँगी।” २२ “ ईसा' ने िफर कर उसे दखेा और कहा, “बटेी,इित्मनान रख।”” तरेे ईमान ने
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तझुे अच्छा कर िदया पस वो औरत उसी घड़ी अच्छी हो गई।” २३जब ईसा' सरदार के घर में आया
और बासँरुी बजाने वालों को और भीड़ को शोर मचाते दखेा। २४ तो कहा, “हट जाओ! क्यूिँक लड़की
मरी नहीं बिल्क सोती ह।ै” वो उस पर हसँने लग।े २५ मगर जब भीड़ िनकाल दी गई तो उस ने अन्दर
जाकर उसका हाथ पकड़ा और लड़की उठी। २६और इस बात की शोहरत उस तमाम इलाक़े में फ़ैल
गई। २७जब ईसा'वहा ँ से आगे बढ़ा तो दो अन्धे उसके पीछे ये पकुारते हएु चल“ेऐ इब्न-ए-दाऊद, हम
पर रहम कर ।” २८जब वो घर में पहुचँा तो वो अन्धे उसके पास आए और 'ईसा' ने उनसे कहा “क्या
तमु को यक़ीन है िक मैं ये कर सकता हू?ँ” उन्हों ने उस से कहा “हां ख़दुावन्द।” २९ िफर उस ने उन की
आखँें छू कर कहा, “तमु्हारे यक़ीन के मतुािबक़ तमु्हारे िलए हो।” ३०और उन की आखँें खलु गईं और
ईसा' ने उनको ताकीद करके कहा, “ख़बरदार, कोई इस बात को न जान!े” ३१मगर उन्होनंे िनकल कर
उस तमाम इलाक़े में उसकी शोहरत फैला दी। ३२ जब वो बाहर जा रहे थ,े तो दखेो लोग एक गूगँे को
िजस में बद̝ह थी उसके पास लाए। ३३ “ और जब वो बद̝ह िनकाल दी गई तो गूगँा बोलने लगा;
और लोगों ने ता'अज्जबु करके कहा “” इस्राईल में ऐसा कभी नहीं दखेा गया।”” ३४ मगर फ़रीिसयों
ने कहा “ये तो बद̝हों के सरदार की मदद से बद̝हों को िनकालता ह।ै” ३५ ईसा' सब शहरों और
गावँ में िफरता रहा, और उनके इबादतख़ानों मे ं ता'लीम दतेा और बादशाही की ख़शुख़बरी का एलान
करता और और हर तरह की बीमारी और हर तरह की कमज़ोरी दूर करता रहा। ३६और जब उसने
भीड़ को दखेा तो उस को लोगों पर तरस आय; क्यूिँक वो उन भड़ेों की तरह थे िजनका चरवाहा न
हो बरुी हालत में पड़े थ।े ३७ उस ने अपने शािगदोर्ं से कहा, “फ़सल बहतु ह,ै लिेकन मज़दूर थोड़े है।ं
३८ पस फ़सल के मािलक से िम̄त करो िक वो अपनी फ़सल काटने के िलए मजदूर भजे द|े”

१०
१ िफर उस ने अपने बारह शािगदोर्ं को पास बलुा कर उनको बद̝हों पर इिख़्तयार बख़्शा िक उनको

िनकालें और हर तरह की बीमारी और हर तरह की कमज़ोरी को दूर करे।ं २और बारह रसूलों के नाम
ये है;ं पहला शमा'ऊन,जो पतरस कहलाता है और उस का भाई अिन्द्रयास ज़बदी का बटेा या'कूबऔर
उसका भाई यूह̄ा। ३ िफ़िलप्पसु, बरतलु्माई, तोमा,और म˽ी महसूल लनेे वाला। ४ हल्फ़ई का बटेा
या'कूब और त˿ी शमा'ऊन कनानी और यहूदाह इस्किरयोती िजस ने उसे पकड़वा भी िदया।” ५ “ इन
बारह को ईसा' ने भजेा और उनको हकु्म दकेर कहा ““ग़रै कौमों की तरफ़ न जाना “” और सामिरयों
के िकसी शहर में भी दािख़ल न होना। “ ६बिल्क इस्राईल के घराने की खोई हईु भड़ेों के पास जाना।
७और चलते चलते ये एलान करना‘ आस्मान की बादशाही नज़दीक आ गई ह।ै’ ८बीमारों को अच्छा
करना; मदुोर्ं को िजलाना कोिढ़यों को पाक साफ़ करना बद̝हों को िनकालना; तमु ने मफ़ु्त पाया मफ़ु्त
ही दनेा। ९ न सोना अपने कमरबन्द में रखना -न चादँी और न पसै।े १० रास्ते के िलए न झोली लनेा न
दो दो कुत ेर् न जूितया ँ न लाठी; क्यूिँक मज़दूर अपनी ख़ूराक का हक़दार ह।ै ११ िजस शहर या गावँ में
दािख़ल हो मालूम करना िक उस में कौन लायक है और जब तक वहा ँ से रवाना न हो उसी के यहा ँ
रहना। १२और घर में दािख़ल होते वक़्त उसे द'ुआ -ऐ ख़रै दनेा। १३अगर वो घर लायक़ हो तो तमु्हारा
सलाम उसे पहुचँ;े और अगर लायक़ न हो तो तमु्हारा सलाम तमु पर िफर आए।। १४और अगर कोई
तमु को कुबूल न करे, और तमु्हारी बातें न सनुे तो उस घर या शहर से बाहर िनकलते वक़्त अपने परैों
की धूल झाड़ दनेा। १५ मैं तमु से सच कहता हू,ँ िक अदालत के िदन उस शहर की िनस्बत सदूम और
अमूरा के इलाक़े का हाल ज्यादा क़ािबल-ए-बदाʧश्त के लायक़ होगा। १६ दखेो, मैं तमु को भजेता हू ँ ;
गोया भड़ेों को भिेड़यों के बीच पस सापँों की तरह होिशयार और कबूतरों की तरह सीधे बनो। १७ मगर
आदिमयों से ख़बरदार रहो, क्यूिँक वह तमु को अदालतों के हवाले करेगं;े और अपने इबादतख़ानों मे ं
तमु को कोड़े मारेगं।े १८और तमु मरेी वज़ह से हािकमों और बादशाहों के सामने हािज़र िकए जाओग;े
तािक उनके और ग़रै कौमों के िलए गवाही हो। १९ लिेकन जब वो तमु को पकड़वाएगँ;े तो िफ़क्र न
करना िक हम िकस तरह कहें या क्या कहे;ं क्यूिँक जो कुछ कहना होगा उसी वक़्त तमु को बताया
जाएगा। २० क्यूिँक बोलने वाले तमु नहीं बिल्क तमु्हारे बाप का ̝ह ह;ै जो तमु में बोलता ह।ै २१ “ “”
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भाई को भाई क़त्ल के िलए हवाले करेगा और बटेे को बाप और बटेा अपने मा ँ बाप के बरिख़लाफ़
खड़े होकर उनको मरवा डालेगं।े” २२और मरेे नाम के ज़िरए से सब लोग तमु से अदावत रखेगं;े मगर
जो आिख़र तक बदाʧश्त करेगा वही नजात पाएगा। २३ “ लिेकन जब तमु को एक शहर सताए तो दूसरे
को भाग जाओ; क्यूिँक मैं तमु से सच कहता हू,ँ िक तमु इस्राईल के सब शहरों मे ं न िफर चकेु होगे िक
““इब्न-ए-आदमआजाएगा।”” २४शािगदʧ अपने उस्ताद से बड़ा नहीं होता, न नौकर अपने मािलक स।े
२५शािगदʧ के िलए ये काफ़ी है िक अपने उस्ताद की तरह हो; और नौकर के िलए ये िक अपने मािलक
की तरह जब उन्होनंे घर के मािलक को बा'लज़बूल कहा; तो उसके घराने के लोगों को क्यू ँ न कहेगं।े
२६ पस उनसे न डरो; क्यूिँक कोई चीज़ ढकी नहीं जो खोली न जाएगी और न कोई चीज़ िछपी है जो
जानी न जाएगी। २७ जो कुछ मैं तमु से अन्धरेे में कहता हू;ँ उजाले में कहो और जो कुछ तमु कान में
सनुते हो छतो पर उसका एलान करो। २८ जो बदन को क़त्ल करते हैं और ̝ह को क़त्ल नहीं कर
सकते उन से न डरो बिल्क उसी से डरो जो ̝ह और बदन दोनों को जह̄मु में हलाक कर सकता ह।ै
२९ क्या पसैे की दो िचिड़या ँ नहीं िबकती?ं और उन में से एक भी तमु्हारे बाप की मज़ीर् के बग़रै ज़मीन
पर नहीं िगर सकती। ३० बिल्क तमु्हारे सर के बाल भी सब िगने हएु है।ं ३१ पस डरो नही;ं तमु्हारी क़द्र
तो बहतु सी िचिड़यों से ज्यादा ह।ै ३२ पस जो कोई आदिमयों के सामने मरेा इक़रार करेगा; मैं भी अपने
बाप के सामने जो आसमान पर है उसका इक़रार क̝ँगा। ३३ मगर जो कोई आदिमयों के सामने मरेा
इन्कार करेगा मैं भी अपने बाप के जो आस्मान पर है उसका इन्कार क̝ँगा। ३४ ये न समझो िक मैं
ज़मीन पर सलुह करवाने आया हू;ँ सलुह करवाने नहीं बिल्क तलवार चलावाने आया हू।ँ ३५ क्यूिँक मैं
इसिलए आया हू,ँ िक आदमी को उसके बाप से और बटेी को उस की मा ँ से और बहू को उसकी सास
से जदुा कर दू।ँ ३६और आदमी के दशु्मन उसके घर के ही लोग होगं।े ३७ “ “” जो कोई बाप या मा ँ
को मझु से ज्यादा अ ज़ीज़ रखता है वो मरेे लायक़ नही;ं और जो कोई बटेे या बटेी को मझु से ज़्यादा
अज़ीज़ रखता है वो मरेे लायक़ नही।ं” ३८जो कोई अपनी सलीब न उठाए और मरेे पीछे न चले वो
मरेे लायक़ नही।ं ३९जो कोई अपनी जान बचाता है उसे खोएगा; और जो कोई मरेी ख़ाितर अपनी जान
खोता है उसे बचाएगा। ४० जो तमु को क़ुबूल करता है वो मझुे क़ुबूल करता है और जो मझुे क़ुबूल
करता है वो मरेे भजेने वाले को क़ुबूल करता है । ४१ जो नबी के नाम से नबी को क़ुबूल करता ह;ै वो
नबी का अज्र पाएगा; और जो रास्तबाज़ के नाम से रास्तबाज़ को क़ुबूल करता है वो रास्तबाज़ का
अज्र पाएगा। ४२और जो कोई शािगदʧ के नाम से इन छोटों मे से िकसी को िसफ़ʧ एक प्याला ठंडा पानी
ही िपलाएगा; मैं तमु से सच कहता हू ँ वो अपना अज्र हरिगज़ न खोएगा।”

११
१जब ईसा' अपने बारह शािगदोर्ं को हकु्म दे चकुा, तो ऐसा हआु िक वहा ँ से चला गया तािक उनके

शहरों मे ं ता'लीम दे और एलान करे। २ यूह̄ा ने क़ैदख़ाने मे ं मसीह के कामों का हाल सनुकर अपने
शािगदोर्ं के ज़िरये उससे पछुवा भजेा। ३आने वाला तू ही है “या हम दूसरे की राह दखेे?ं” ४ ईसा' ने
जवाब में उनसे कहा, “जो कुछ तमु सनुते हो और दखेते हो जाकर यूह̄ा से बयान कर दो। ५ ‘िक
अन्धे दखेते और लंगड़े चलते िफरते है;ं कोढ़ी पाक साफ़ िकए जाते हैं और बहरे सनुते हैं और मदु ेर्
िज़न्दा िकए जाते हैं और ग़रीबों को ख़शुख़बरी सनुाई जाती ह।ै’ ६और मबुारक वो है जो मरेी वजह से
ठोकर न खाए।” ७जब वो रवाना हो िलए तो ईसा' ने यूह̄ा के बारे मे लोगों से कहना शु̝ िकया िक
“तमु वीरान में क्या दखेने गए थ?े क्या हवा से िहलते हएु सरकंडे को? ८ तो िफर क्या दखेने गए थे
क्या महीन कपड़े पहने हएु शख़्स को? दखेो जो महीन कपड़े पहनते हैं वो बादशाहों के घरों मे ं होते है।ं
९ तो िफर क्यू ँ गए थ?े क्या एक नबी को दखेन?े हा ँ मैं तमु से कहता हू ँ बिल्क नबी से बड़े को। १० ये
वही है िजसके बारे मे िलखा है िक ‘दखे मैं अपना पगैम्बर तरेे आगे भजेता हू ँ जो तरेा रास्ता तरेे आगे
तयैार करेगा’ ११मैं तमु से सच कहता हू;ँ जो औरतों से पदैा हएु है,ं उन में यूह̄ा बपितस्मा दनेे वाले से
बड़ा कोई नहीं हआु, लिेकन जो आसमान की बादशाही में छोटा है वो उस से बड़ा ह।ै १२और यूह̄ा
बपितस्मा दनेे वाले के िदनों से अब तक आसमान की बादशाही पर ज़ो होता रहा ह;ै और ताकतवर
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उसे छीन लतेे है।ं १३ क्यूिँक सब निबयों और तौरेत ने यूह̄ा तक नबवु्वत की। १४और चाहो तो मानो;
एिलया जो आनवेाला था; यही ह।ै १५ िजसके सनुने के कान हों वो सनु ल!े १६ पस इस ज़माने के
लोगों को मैं िकस की िमसाल दू?ँ वो उन लड़कों की तरह है,ं जो बाज़ारों मे ं बठेै हएु अपने सािथयों
को पकुार कर कहते है।ं १७ ‘हम ने तमु्हारे िलए बासँलुी बजाई और तमु न नाच।े हम ने मातम िकया
और तमु ने छाती न पीटी’ १८क्यूिँक यूह̄ा न खाता आया न पीता और वो कहते हैं उस में बद̝ह ह।ै
१९ इब्न-ए-आदम खाता पीता आया। और वो कहते है,ं ‘दखेो खाऊ और शराबी आदमी महसूल लनेे
वालों और गनुाहगारों का यार । मगर िहक्मत अपने कामों से रास्त सािबत हईु ह।ै” २०वो उस वक़्त
उन शहरों को मलामत करने लगा िजनमें उसके अकसर मो'िजज़े ज़ािहर हएु थ;े क्यूिँक उन्होनंे तौबा न
की थी। २१ “ऐ ख़रुाज़ीन, तझु पर अफ़्सोस ! ऐ बतै-सदैा, तझु पर अफ़्सोस ! क्यूिँक जो मोिजज़े तमु में
हएु अगर सूर और सदैा में होते तो वो टाट ओढ़ कर और ख़ाक में बठै कर कब के तौबा कर लते।े
२२ मैं तमु से सच कहता हू;ँ िक अदालत के िदन सूर और सदैा के हाल से ज्यादा बदाʧश्त के लायक़
होगा। २३और ऐ कफ़रनहूम, क्या तू आस्मान तक बलुन्द िकया जाएगा? तू तो आलम -ए अवाʧह में
उतरेगा क्यूिँक जो मो'िजज़े तमु में ज़ािहर हएु अगर सदूम में होते तो आज तक क़ायम रहता। २४ मगर
मैं तमु से कहता हू ँ िक अदालत के िदन सदूम के इलाक़े का हाल तरेे हाल से ज्यादा बदाʧश्त के लायक़
होगा।” २५ उस वक़्त ईसा' ने कहा, “ऐ बाप, आस्मान-ओ-ज़मीन के ख़दुावन्द मैं तरेी हम्द करता हू ँ
िक तू ने यह बातें समझदारों और अक़लमन्दों से िछपाईं और ब˰ों पर ज़ािहर कीं । २६ हा ँ ऐ बाप!,
क्यूिँक ऐसा ही तझुे पसन्द आया। २७ मरेे बाप की तरफ़ से सब कुछ मझुे सौपंा गया और कोई बटेे को
नहीं जानता िसवा बाप के और कोई बाप को नहीं जानता िसवा बटेे के और उसके िजस पर बटेा उसे
ज़ािहर करना चाह।े २८ 'ऐ महेनत उठाने वालो और बोझ से दबे हएु लोगो, सब मरेे पास आओ! मैं तमु
को आराम दूगँा। २९ मरेा जूआ अपने ऊपर उठा लो और मझु से सीखो, क्यूिँक मैं हलीम हू ँ और िदल
का िफ़रोतन तो तमु्हारी जानें आराम पाएगँी, ३०क्यूिँक मरेा जूआ मलुायम है और मरेा बोझ हल्का।”

१२
१ उस वक़्त ईसा' सबत के िदन खतेों मे ं हो कर गया, और उसके शािगदोर्ं को भूक लगी और वो

बािलयां तोड़ तोड़ कर खाने लग।े २फ़रीिसयों ने दखे कर उससे कहा “दखे तरेे शािगदʧ वो काम करते
हैं जो सबत के िदन करना जायज नही।ं” ३ उसने उनसे कहा “क्या तमु ने ये नहीं पढ़ा िक जब दाऊद
और उस के साथी भूके थ;े तो उसने क्या िकया? ४ “ वो क्यूकँर ““ख़दुा”” के घर में गया और नज़्र
की रोिटया ँ खाईं िजनको खाना उसको जायज न था; न उसके सािथयों को मगर िसफ़ʧ कािहनों को? “
५क्या तमु ने तौरेत में नहीं पढ़ा िक कािहन सबत के िदन हकैल में सबत की बहेरुमती करते है;ं और
बक़ुेसूर रहते है?ं ६लिेकन मैं तमु से कहता हू ँ िक यहा ँ वो है जो हकैल से भी बड़ा ह।ै ७ लिेकन अगर
तमु इसका मतलब जानते िक ,‘मैं क़ुबाʧनी नहीं बिल्क रहम पसन्द करता हू।ँ तो बक़ुेसूरों को क़ुसूरवार
न ठहरात।े ८ क्यूिँक इब्न-ए-आदम सबत का मािलक ह।ै” ९वो वहा ँ से चलकर उन के इबादतख़ाने मे ं
गया। १०और दखेो; वहा ँ एक आदमी था िजस का हाथ सूखा हआु था उन्होनंे उस पर इल्ज़ाम लगाने
के इरादे से ये पछुा।?”क्या सबत के िदन िशफा दनेा जायज हें ११ उसने उनसे कहा “तमु में ऐसा कौन
है िजसकी एक भड़े हो और वो सबत के िदन गड्ढे में िगर जाए तो वो उसे पकड़कर न िनकाल?े
१२ पस आदमी की क़द्र तो भड़े से बहतु ही ज़्यादा ह;ै इसिलए सबत के िदन नकेी करना जायज़ ह।ै”
१३ तब उसने उस आदमी से कहा “अपना हाथ बढ़ा।” उस ने बढ़ाया और वो दूसरे हाथ की तरह
दु̕ स्त हो गया। १४ इस पर फ़रीिसयों ने बाहर जाकर उसके बरिख़लाफ़ मशवरा िकया िक उसे िकस
तरह हलाक़ करे।ं १५ ईसा' ये म'लूम करके वहा ँ से रवाना हआु;और बहतु से लोग उसके पीछे हो िलए
और उसने सब को अच्छा कर िदया। १६और उनको ताकीद की, “िक मझुे ज़ािहर न करना।” १७तािक
जो यसायाह नबी की मा'अरफ़त कहा गया था वो पूरा हो। १८ ‘दखेो, ये मरेा ख़ािदम है िजसे मैं ने चनुा
मरेा प्यारा िजससे मरेा िदल ख़शु ह।ै मैं अपना ̝ह इस पर डालूगँा, और ये ग़रै कौमों को इन्साफ़ की
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ख़बर दगेा। १९ ये न झगड़ा करेगा न शोर, और न बाज़ारों मे ं कोई इसकी आवाज़ सनुगेा। २० ये कुचले
हएु सरकन्डे को न तोड़ेगा और धवुा ँ उठते हएु सन को न बझुाएगा; जब तक िक इन्साफ़ की फ़तह
न कराए। २१और इसके नाम से ग़रै क़ौमें उम्मीद रख्खेगंी।’ २२ उस वक़्त लोग उसके पास एक अंधे
गंूगे को लाए; उसने उसे अच्छा कर िदया चनुाचे वो गूगँा बोलने और दखेने लगा। २३ “सारी भीड़ हरैान
होकर कहने लगी; क्या ये इब्न-ए- आदम ह?ै” २४फ़रीिसयों ने सनु कर कहा,“ये बद̝हों के सरदार
बा'लज़बूल की मदद के बग़रै बद̝हों को नहीं िनकालता।” २५उसने उनके ख़यालों को जानकर उनसे
कहा “िजस बादशाही में फ़ूट पड़ती है वो वीरान हो जाती है और िजस शहर या घर में फ़ूट पड़ेगी
वो क़ायम न रहगेा। २६और अगर शतैान ही शतैान को िनकाले तो वो आप ही अपना मख़ुािलफ़ हो
गया; िफर उसकी बादशाही क्यूकँर क़ायम रहगेी? २७अगर मैं बा'लज़बूल की मदद से बद̝हों को
िनकालता हू ँ तो तमु्हारे बटेे िकस की मदद से िनकालते है?ं पस वही तमु्हारे मिुन्सफ़ होगं।े २८ “लिेकन
अगर मैं ““ख़दुा”” के ̝ह की मदद से बद̝हों को िनकालता हू ँ तो ““ख़दुा”” की बादशाही तमु्हारे
पास आ पहुचँी।” २९ या क्यूकँर कोई आदमी िकसी ताक़तवर के घर में घसु कर उसका माल लूट
सकता ह;ै जब तक िक पहले उस ताक़तवर को न बाधँ ल?े िफर वो उसका घर लूट लगेा। ३० जो मरेे
साथ नहीं वो मरेे िख़लाफ़ है और जो मरेे साथ जमा नहीं करता वो िबखरेता ह।ै ३१ इसिलए मैं तमु से
कहता हू ँ िक आदिमयों का हर गनुाह और कुफ़्र तो मआुफ़ िकया जाएगा; मगर जो कुफ़्र ̝ह के हक़
में हो वो म'ुआफ़ न िकया जाएगा। ३२और जो कोई इब्न-ए-आदम के िख़लाफ़ कोई बात कहगेा वो
तो उसे म'ुआफ़ की जाएगी; मगर जो कोई ̝ह- उल -कु˿ूस के िख़लाफ़ कोई बात कहगेा; वो उसे
म'ुआफ़ न की जाएगी न इस आलम में न आने वाले मे।ं ३३ या तो दरख़्त को भी अच्छा कहो; और
उसके फ़ल को भी अच्छा, या दरख़्त को भी बरुा कहो और उसके फ़ल को भी बरुा; क्यूिँक दरख़्त फ़ल
से पहचानँा जाता ह।ै ३४ ऐ सापँ के ब˰ो! तमु बरेु होकर क्यूकँर अच्छी बातें कह सकते हो? क्यूिँक जो
िदल में भरा है वही मुहँ पर आता ह।ै ३५अच्छा आदमी अच्छे ख़ज़ाने से अच्छी चीज़ें िनकालता ह;ै
बरुा आदमी बरेु ख़ज़ाने से बरुी चीज़ें िनकालता ह।ै ३६ मैं तमु से कहता हू ँ ;िक जो िनकम्मी बात लोग
कहेगं;े अदालत के िदन उसका िहसाब देगं।े ३७ क्यूिँक तू अपनी बातों की वजह से रास्तबाज़ ठहराया
जाएगा; और अपनी बातों की वजह से क़ुसूरवार ठहराया जाएगा।” ३८ “ इस पर कुछ आिलमों और
फ़रीिसयों ने जवाब में उससे कहा; “” ऐ उस्ताद हम तझु से एक िनशान दखेना चहते है।ं”” ३९ उस ने
जवाब दकेर उनसे कहा; इस ज़माने के बरेु और िज़नाकार लोग िनशान तलब करते है;ं मगर यूनाह
नबी के िनशान के िसवा कोई और िनशान उनको न िदया जाएगा। ४० क्यूिँक जसैे यूनाह तीन रात तीन
िदन मछली के पटे में रहा; वसैे ही इबने आदम तीन रात तीन िदन ज़मीन के अन्दर रहगेा। ४१ िननवे
के लोग अदालत के िदन इस ज़माने के लोगों के साथ खड़े होकर इनको मजुिरम ठहराएगँ;े क्यूिँक
उन्होनंे यूनाह के एलान पर तौबा कर ली; और दखेो, यह वो है जो यूनाह से भी बड़ा ह।ै ४२ दिक्खन
की मिलका, अदालत के िदन इस ज़माने के लोगों के साथ उठकर इनको मजुिरम ठहराएगी; क्यूिँक
वो दिुनया के िकनारे से सलुमेान की िहकमत सनुने को आई; और दखेो यहा ँ वो है जो सलुमेान से भी
बड़ा ह।ै ४३ जब बद̝ह आदमी में से िनकलती है तो सूखे मक़ामों मे ं आराम ढूडँती िफरती ह,ै और
नहीं पाती। ४४ तब कहती ह,ै ‘मैं अपने उस घर में िफर जाऊँगी िजससे िनकली थी।’और आकर उसे
ख़ाली और झड़ा हआु और आरास्ता पाती ह।ै ४५ िफर जा कर और सात ̝हें अपने से बरुी अपने साथ
ले आती है और वो दािख़ल होकर वहा ँ बसती है;ं और उस आदमी का िपछला हाल पहले से बदतर
हो जाता ह,ै इस ज़माने के बरेु लोगों का हाल भी ऐसा ही होगा।” ४६जब वो भीड़ से ये कह रहा था,
उसकी मा ँ और भाई बाहर खड़े थ,े और उससे बात करना चहते थ।े ४७ िकसी ने उससे कहा,“दखे तरेी
मा ँ और भाई बाहर खड़े हैं और तझु से बात करना चाहते है।ं” ४८ उसने ख़बर दनेे वाले को जवाब में
कहा “कौन है मरेी मा ँ और कौन हैं मरेे भाई?” ४९ िफर अपने शािगदोर्ं की तरफ़ हाथ बढ़ा कर कहा,
“दखेो, मरेी मा ँ और मरेे भाई ये है।ं ५० क्यूिँक जो कोई मरेे आस्मानी बाप की मज़ीर् पर चले वही मरेा
भाई, मरेी बहन और मा ँ ह।ै”
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१ उसी रोज़ ईसा' घर से िनकलकर झील के िकनारे जा बठैा। २ उस के पास एसी बड़ी भीड़ जमा
हो गई, िक वो नाव पर चढ़ बठैा, और सारी भीड़ िकनारे पर खड़ी रही। ३और उसने उनसे बहतु सी
बातें िमसालों मे ं कहीं “दखेो एक बोने वाला बीज बोने िनकला। ४और बोते वक़्त कुछ दाने राह के
िकनारे िगरे और पिरन्दों ने आकर उन्हें चगु िलया। ५और कुछ पथरीली ज़मीन पर िगरे जहा ँ उनको
बहतु िम˵ी न िमली और गहरी िम˵ी न िमलने की वज़ह से जल्द उग आए। ६और जब सूरज िनकला
तो जल गए और जड़ न होने की वजह से सूख गए | ७और कुछ झािड़यों मे ं िगरे और झािड़यों ने बढ़
कर उनको दबा िलया। ८ और कुछ अच्छी ज़मीन पर िगरे और फ़ल लाए; कुछ सौ गनुा कुछ साठ
गनुा कुछ तीस गनुा। ९ िजसके कान हों वो सनु ल!े” १०शािगदोर्ं ने पास आ कर उससे पूछा “तू उनसे
िमसालों मे ं क्या बातें करता ह?ै” ११ उस ने जवाब में उनसे कहा “इसिलए िक तमु को आस्मान की
बादशाही के राज़ की समझ दी गई ह,ै मगर उनको नहीं दी गई। १२ क्यूिँक िजस के पास है उसे िदया
जाएगा और उसके पास ज़्यादा हो जाएगा; और िजसके पास नहीं है उस से वो भी ले िलया जाएगा; जो
उसके पास ह।ै १३ मैं उनसे िमसालों मे ं इसिलए बातें कहता हू;ँ िक वो दखेते हएु नहीं दखेते और सनुते
हएु नहीं सनुते और नहीं समझत।े १४ उनके हक़ में यसायाह की ये नबूव्वत पूरी होती है िक ‘तमु कानों
से सनुोगे पर हरिगज़ न समझोग,े और आखँों से दखेोगे और हरिगज़ मा'लूम न करोग।े १५ क्यूिँक इस
उम्मत के िदल पर चबीर् छा गई ह,ै और वो कानों से ऊँचा सनुते है;ं और उन्होनंे अपनी आखँें बन्द कर
ली है;ं तािक ऐसा न हो िक आखँों से मा'लूम करें और कानों से सनुे ं और िदल से समझें और ̕जू लाएँ
और में उनको िशफ़ा बख़्शंू।’ १६लिेकन मबुारक हैं तमु्हारी आखँें क्यूिँक वो दखेती हैं और तमु्हारे कान
इसिलए िक वो सनुते है।ं १७ क्यूिँक मैं तमु से सच कहता हू ँ िक बहतु से निबयों और रास्तबाज़ों की
आरज़ू थी िक जो कुछ तमु दखेते हो दखेे ं मगर न दखेा और जो बातें तमु सनुते हो सनुे ं मगर न सनुी।ं
१८ पस बोनवेाले की िमसाल सनुो। १९ जब कोई बादशाही का कलाम सनुता है और समझता नहीं तो
जो उसके िदल में बोया गया था उसे वो शतैान छीन ले जाता है ये वो है जो राह के िकनारे बोया गया
था। २०और वो पथरीली ज़मीन में बोया गया; ये वो है जो कलाम को सनुता ह,ै और उसे फ़ौरन ख़शुी
से क़ुबूल कर लतेा ह।ै २१ लिेकन अपने अन्दर जड़ नहीं रखता बिल्क चंद रोज़ा ह,ै और जब कलाम
के वजह से मसुीबत या ज़लु्म बपाʧ होता है तो फ़ौरन ठोकर खाता ह।ै २२ और जो झािड़यों मे ं बोया
गया, ये वो है जो कलाम को सनुता है और दिुनया की िफ़क्रऔर दौलत का फ़रेब उस कलाम को दबा
दतेा ह;ै और वो बे फल रह जाता ह।ै २३और जो अच्छी ज़मीन में बोया गया, ये वो है जो कलाम को
सनुता और समझता है और फल भी लाता ह;ै कोई सौ गनुा फलता ह,ै कोई साठ गनुा, और कोई तीस
गनुा।” २४उसने एक और िमसाल उनके सामने पशे करके कहा, “आसमान की बादशाही उस आदमी
की तरह ह;ै िजसने अपने खते में अच्छा बीज बोया। २५ मगर लोगों के सोते मे ं उसका दशु्मन आया
और गहूे ँ मे ं कड़वे दाने भी बो गया। २६ पस जब पि˽या ँ िनकलीं और बालें आईं तो वो कड़वे दाने भी
िदखाई िदए। २७ नौकरों ने आकर घर के मािलक से कहा‘ऐ ख़दुावन्द क्या तू ने अपने खते में अच्छा
बीज न बोया था? उस में कड़वे दाने कहा ँ से आ गए ?’ २८उस ने उनसे कहा ‘ये िकसी दशु्मन का काम
ह,ै नौकरों ने उससे कहा, तो क्या तू चाहता है िक हम जाकर उनको जमा करे।ं’ २९ उस ने कहा‘ नही,ं
‘ऐसा न हो िक कड़वे दाने जमा करने मे ं तमु उनके साथ गहूे ँ भी उखाड़ लो। ३०कटाई तक दोनों को
इक˷ा बढ़ने दो, और कटाई के वक़्त में काटने वालों से कह दूगँा िक पहले कड़वे दाने जमा कर लो
और जलाने के िलए उनके ग˹े बाधँ लो और गहूे ँ मरेे ख˽े में जमा कर दो।” ३१उसने एक और िमसाल
उनके सामने पशे करके कहा, आसमान की बादशाही उस राई के दाने की तरह है िजसे िकसी आदमी
ने लकेर अपने खते में बो िदया। ३२ वो सब बीजों से छोटा तो है मगर जब बढ़ता है तो सब तरकािरयों
से बड़ा और ऐसा दरख़्त हो जाता ह;ै िक हवा के पिरन्दे आकर उसकी डािलयों पर बसरेा करते है।ं”
३३उस ने एक और िमसाल उनको सनुाई। “आस्मान की बादशाही उस ख़मीर की तरह है िजसे िकसी
औरत ने ले कर तीन पमैाने आटे में िमला िदया और वो होते होते सब ख़मीर हो गया।” ३४ये सब बातें
ईसा' ने भीड़ से िमसालों मे ं कहीं और बग़रै िमसालों के वो उनसे कुछ न कहता था। ३५ तािक जो नबी
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के जिरये कहा गया थ वो पूरा हो “मैं िमसालों मे ं अपना मुहँ खोलूगँा; में उन बातों को ज़ािहर क̝ँगा जो
िबना -ए-आलम से िछपी रही है।ं” ३६उस वक़्त वो भीड़ को छोड़ कर घर में गया और उस के शािगदोर्ं
ने उस के पास आकर कहा “खते के कड़वे दाने की िमसाल हमें समझा द।े ” ३७उस ने जवाब में उन
से कहा अच्छे बीज का बोने वाला इबने आदम ह।ै ३८और खते दिुनया है और अच्छा बीज बादशाही
के फ़ज़ʧन्द और कड़वे दाने उस शतैान के प़ज़ʧन्द है।ं ३९ िजस दशु्मन ने उन को बोया वो इब्लीस ह।ै
और कटाई दिुनया का आिख़र है और काटने वाले िफ़िरश्ते है।ं ४० पस जसैे कड़वे दाने जमा िकए
जाते और आग में जलाए जाते है।ं ४१ इब्न-ए- आदम अपने िफ़िरश्तों को भजेगेा; और वो सब ठोकर
िखलाने वाली चीज़ें और बदकारों को उस की बादशाही में से जमा करेगं।े ४२और उनको आग की
भ˵ी में डाल देगंे वहा ँ रोना और दातँ पीसना होगा। ४३ उस वक़्त रास्तबाज़ अपने बाप की बादशाही
में सूरज की तरह चमकंेग;े िजसके कान हों वो सनु ल!े ४४आसमान की बादशाही खते में िछपे ख़ज़ाने
की तरह है िजसे िकसी आदमी ने पाकर िछपा िदया और ख़शुी के मारे जाकर जो कुछ उसका था;
बचे डाला और उस खते को ख़रीद िलया। ४५ िफर आसमान की बादशाही उस सौदागर की तरह ह,ै
जो उम्दा मोितयों की तलाश में था । ४६जब उसे एक बशेक़ीमती मोती िमला तो उस ने जाकर जो कुछ
उस का था बचे डाला और उसे ख़रीद िलया। ४७ िफर आसमान की बादशाही उस बड़े जाल की तरह
ह;ै जो दिरया में डाला गया और उस ने हर िक़स्म की मछिलया ँ समटे ली।ं ४८और जब भर गया तो
उसे िकनारे पर खीचं लाए; और बठै कर अच्छी अच्छी तो बतʧनों मे ं जमा कर लीं और जो ख़राब थी
फ़ंेक दी।ं ४९ दिुनया के आिख़र में ऐसा ही होगा; फ़िरश्ते िनकलेगंे और शरीरों को रास्तबाज़ों से जदुा
करेगं;े और उनको आग की भ˵ी में डाल देगं।े ५० वहा ँ रोना और दातँ पीसना होगा।” ५१ ”क्या तमु ये
सब बातें समझ गए“ उन्होनंे उससे कहा”हा।ँ ५२ उसने उससे कहा“इसिलए हर आिलम जो आसमान
की बादशाही का शािगदʧ बना है उस घर के मािलक की तरह है जो अपने ख़ज़ाने मे ं से नई और परुानी
चीज़ें िनकालता ह।ै” ५३जब ईसा' ये िमसाल ख़त्म कर चकुा तो ऐसा हआु िक वहा ँ से रवाना हो गया।
५४और अपने वतन में आकर उनके इबादतख़ाने मे ं उनको ऐसी ता'लीम दनेे लगा; िक वो हरैान होकर
कहने लग;े इस में ये िहकमत और मो'िजज़े कहा ँ से आए? ५५ क्या ये बढ़ई का बटेा नही?ं और इस
की मा ँ का नाम मिरयम और इस के भाई या'कूब और यूसफ़ु और शमा'ऊन और यहूदा नही?ं ५६और
क्या इस की सब बहनें हमारे यहा ँ नही?ं िफर ये सब कुछ इस में कहा ँ से आया?” ५७और उन्होनंे
उसकी वजह से ठोकर खाई मगर ईसा' ने उन से कहा “नबी अपने वतन और अपने घर के िसवा कहीं
बइेज़्ज़त नहीं होता।” ५८और उसने उनकी बऐे'ितक़ादी की वजह से वहा ँ बहतु से मो'िजज़े न िदखाए।

१४
१ उस वक़्त चौथाई मलु्क के हािकम हरेोदसे ने ईसा' की शोहरत सनुी। २ और अपने ख़ािदमों से

कहा “ये यूह̄ा बपितस्मा दनेवेाला है वो मदुोर्ं में से जी उठा ह;ै इसिलए उससे ये मो'िजज़े ज़ािहर होते
है।ं” ३क्यूिँक हरेोदसे ने अपने भाई िफ़िलप्पसु की बीवी हरेोिदयास की वजह से यूह̄ा को पकड़ कर
बाधँा और क़ैद ख़ाने मे ं डाल िदया था। ४ क्योिंक यूह̄ा ने उससे कहा था “िक इसका रखना तझुे
जायज नही।ं” ५और वो हर चंद उसे क़त्ल करना चाहता था, मगर आम लोगों से डरता था क्यूिँक
वो उसे नबी मानते थ।े ६ लिेकन जब हरेोदसे की साल िगरह हईु तो हरेोिदयास की बटेी ने महिफ़ल
में नाच कर हरेोदसे को ख़शु िकया। ७ इस पर उसने क़सम खाकर उससे वा'दा िकया “जो कुछ तू
मागँगेी तझुे दूगँा।” ८उसने अपनी मा ँ के िसखाने से कहा,“मझुे यूह̄ा बपितस्मा दनेे वाले का िसर थाल
में यहीं मगँवा द।े” ९ “ बादशाह ग़मगीन हआु; मगर अपनी क़समों और महेमानों की वजह से उसने
हकु्म िदया िक “” दे िदया जाए।” १०और आदमी भजे कर क़ैद ख़ाने मे ं यूह̄ा का िसर कटवा िदया।
११और उस का िसर थाल में लाया गया और लड़की को िदया गया; और वो उसे अपनी मा ँ के पास
ले गई। १२और उसके शािगदोर्ं ने आकर लाश उठाई और उसे दफ़्न कर िदया, और जा कर ईसा’ को
ख़बर दी। १३ जब ईसा' ने ये सनुा तो वहा ँ से नाव पर अलग िकसी वीरान जगह को रवाना हआु और
लोग ये सनुकर शहर शहर से पदैल उसके पीछे गए। १४ उसने उतर कर बड़ी भीड़ दखेी और उसे उन
पर तरस आया; और उसने उनके बीमारों को अच्छा कर िदया। १५ जब शाम हईु तो शािगदʧ उसके
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पास आकर कहने लगे “जगह वीरान है और वक़्त गज़ुर गया है लोगों को ̕क़्सत कर दे तािक गावँ में
जाकर अपने िलए खाना खरीद ले।ं” १६ईसा' ने उनसे कहा , “इन्हें जाने की ज़̝रत नही,ं तमु ही इनको
खाने को दो।” १७ उन्होनंे उससे कहा “यहा ँ हमारे पास पाचँ रोिटया ँ और दो मछिलयों के िसवा और
कुछ नही।ं” १८ उसने कहा “वो यहा ँ मरेे पास ले आओ,” १९और उसने लोगों को घास पर बठैने का
हकु्म िदया। िफर उस ने वो पाचँ रोिटयों और दो मछिलया ँ लीं और आसमान की तरफ़ दखे कर बकʧ त
दी और रोिटया ँ तोड़ कर शािगदोर्ं को दीं और शािगदोर्ं ने लोगो को। २०और सब खाकर सरे हो गए;
और उन्होनंे बचे हएु टकुड़ों से भरी हईु बारह टोकिरया ँ उठाईं। २१और खानवेाले औरतों और ब˰ों के
िसवा पाचँ हज़ार मदʧ के क़रीब थ।े २२और उसने फ़ौरन शािगदोर्ं को मजबूर िकया िक नाव में सवार
होकर उससे पहले पार चले जाएँ जब तक वो लोगों को ̕ख़्सत करे। २३और लोगों को ̕ख़्सत करके
तन्हा दआु करने के िलए पहाड़ पर चढ़ गया; और जब शाम हईु तो वहा ँ अकेला था। २४ मगर नाव
उस वक़्त झील के बीच में थी और लहरों से डगमगा रही थी; क्यूिँक हवा मख़ुािलफ़ थी। २५और वो
रात के चौथे पहर झील पर चलता हआु उनके पास आया। २६शािगदʧ उसे झील पर चलते हएु दखेकर
घबरा गए और कहने लगे “भूत ह,ै”और डर कर िच̈ा उठे। २७ ईसा' ने फ़ौरन उन से कहा “इित्मनान
रख्खो! मैं हू।ँ डरो मत।” २८पतरस ने उससे जवाब में कहा “ऐ ख़दुावन्द,अगर तू है तो मझुे हकु्म दे िक
पानी पर चलकर तरेे पास आऊँ।” २९उस ने कहा ,“आ।”पतरस नाव से उतर कर ईसा' के पास जाने
के िलए पानी पर चलने लगा। ३० मगर जब हवा दखेी तो डर गया और जब डूबने लगा तो िच̈ा कर
कहा “ऐ ख़दुावन्द, मझुे बचा!” ३१ईसा' ने फ़ौरन हाथ बढ़ा कर उसे पकड़ िलया। और उससे कहा,“ऐ
कम ईमान तूने क्यू ँ शक िकया ?” ३२जब वो नाव पर चढ़ आए तो हवा थम गई; ३३ “ जो नाव पर थ,े
उन्होनंे सज्दा करके कहा “यक़ीनन तू ““ख़दुा”” का बटेा ह!ै”” ३४वो पार जाकर गनसेरत के इलाक़े
में पहुचँ।े ३५और वहा ँ के लोगों ने उसे पहचान कर उस सारे इलाके में ख़बर भजेी; और सब बीमारों
को उस के पास लाए। ३६और वो उसकी िम̄त करने लगे िक उसकी पोशाक का िकनारा ही छू लें
और िजतनों ने उसे छुआ वो अच्छे हो गए।

१५
१ उस वक़्त फ़रीिसयों और आिलमों ने य̝शलीम से ईसा' के पास आकर कहा। २ “तरेे शािगदʧ

बज़ुगुोर्ं की िरवायत को क्यू ँ टाल दतेे है;ं िक खाना खाते वक़्त हाथ नहीं धोत?े ” ३ “ उस ने जवाब
में उनसे कहा “” तमु अपनी िरवायात से ““ख़दुा”” का हकु्म क्यू ँ टाल दतेे हो?” ४ “ क्यूिँक ““ख़दुा””
ने फ़रमाया ह‘ैअपने बाप की और अपनी मा ँ की इज़्ज़त करना’और जो बाप या मा ँ को बरुा कहे वो
ज़̝र जान से मारा जाए’ ” ५ “ मगर तमु कहते हो िक जो कोई बाप या मा ँ से कहे िजस चीज़ का तझुे
मझु से फ़ायदा पहुचँ सकता था; ‘वो ““ख़दुा”” की नज़्र हो चकुी ।” ६ “ तो वो अपने बाप की इज्ज़त न
करे; पस तमु ने अपनी िरवायत से ““ख़दुा”” का कलाम बाितल कर िदया।” ७ ऐ िरयाकारो! यसायाह
ने तमु्हारे हक़ में क्या ख़ूब नबूव्वत की ह,ै ८ ‘ये उम्मत ज़बान से तो मरेी इज़्ज़त करती है मगर इन का
िदल मझु से दूर ह।ै ९और ये बफ़ेाइदा मरेी इबादत करते हैं क्यूिँक इन्सानी अहकाम की ता'लीम दतेे
है।ं” १० िफर उस ने लोगों को पास बलुा कर उनसे कहा, “सनुो और समझो। ११ जो चीज़ मुहँ मे ं जाती
ह,ै वो आदमी को नापाक नहीं करती मगर जो मुहँ से िनकलती है वही आदमी को नापाक करती ह।ै”
१२ “ इस पर शािगदोर्ं ने उसके पास आकर कहा; ““क्या तू जानता है िक फ़रीिसयों ने ये बात सनु कर
ठोकर खाई?”” १३उसने जवाब में कहा; “जो पौदा मरेे आसमानी बाप ने नहीं लगाया, जड़ से उखाड़ा
जाएगा। १४ उन्हें छोड़ दो, वो अन्धे राह बताने वाले है;ं और अगर अन्धे को अन्धा राह बताएगा तो
दोनों गड्ढे में िगरेगं।े” १५ पतरस ने जवाब में उससे कहा “ये िमसाल हमें समझा द।े” १६ उस ने कहा
“क्या तमु भी अब तक नासमझ हो? १७क्या नहीं समझते िक जो कुछ मुहँ में जाता ह;ै वो पटे में पड़ता
है और गंदगी में फंेका जाता ह?ै १८मगर जो बातें म ुहँ से िनकलती हैं वो िदल से िनकलती हैं और वही
आदमी को नापाक करती है।ं १९ क्यूिँक बरेु ख़याल, ख़ू रेिज़या,ँ िज़नाकािरया,ँ हरामकािरया,ँ चोिरया,ँ
झूटी, गवािहया,ँ बदगोईया,ँ िदल ही से िनकलती है।ं” २०यही बातें हैं जो आदमी को नापाक करती हैं
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”मगर बग़रै हाथ धोए खाना खाना आदमी को नापाक नहीं करता। २१ िफर ईसा' वहा ँ से िनकल कर
सूर और सदैा के इलाक़े को रवाना हआु। २२ “ और दखेो; एक कनानी औरत उन सरहदों से िनकली
और पकुार कर कहने लगी ““ऐ ख़दुावन्द”” इबने दाऊद मझु पर रहम कर। एक बद̝ह मरेी बटेी
को बहतु सताती ह।ै ”” २३मगर उसने उसे कुछ जवाब न िदया “उसके शािगदोर्ं ने पास आकर उससे
ये अज़ʧ िकया िक ; उसे ̕ख़्सत कर द,े क्यूिँक वो हमारे पीछे िच̈ाती है ।” २४ उसने जवाब में कहा ,
“में इस्राईल के घराने की खोई हईु भड़ेों के िसवा और िकसी के पास नहीं भजेा गया।” २५मगर उसने
आकर उसे सज्दा िकया और कहा “ऐ ख़दुावन्द, मरेी मदद कर!” २६ उस ने जवाब में कहा “लड़कों
की रोटी लकेर कु˽ों को डाल दनेा अच्छा नही।ं” २७ उसने कहा “हा ँ ख़दुावन्द,। क्यूिँक कु˽े भी उन
टकुड़ों मे ं से खाते हैं जो उनके मािलकों की मज़े से िगरते है।ं” २८ इस पर ईसा' ने जवाब में कहा, “ऐ
औरत, तरेा ईमान बहतु बड़ा ह।ै जसैा तू चाहती है तरेे िलए वसैा ही हो; और उस की बटेी ने उसी वक़्त
िशफ़ा पाई”। २९ िफर ईसा'वहा ँ से चल कर गलील की झील के नज़दीकआया और पहाड़ पर चढ़ कर
वहीं बठै गया। ३०और एक बड़ी भीड़ लंगड़ो,ं अन्धो,ं गूगँो,ं टनु्डों और बहतु से और बीमारों को अपने
साथ लकेर उसके पास आईऔर उनको उसके पावँों मे ं डाल िदया; उसने उन्हें अच्छा कर िदया। ३१ “
चनुाचँे जब लोगों ने दखेा िक गूगँे बोलत,े टनु्डे तन्दु̕ स्त होत,े लंगड़े चलते िफरते और अन्धे दखेते हैं
तो ता'ज्जबु िकया; और इस्राईल के ““ख़दुा””की बड़ाई की।” ३२और ईसा' ने अपने शािगदोर्ं को पास
बलुा कर कहा, “मझुे इस भीड़ पर तरस आता ह।ै क्यूिँक ये लोग तीन िदन से बराबर मरेे साथ हैं और
इनके पास खाने को कुछ नहीं और मैं इनको भूखा ̕ख़्सत करना नहीं चाहता; कहीं ऐसा न हो िक
रास्ते मे ं थककर रह जाए।ँ” ३३शािगदोर्ं ने उससे कहा “वीरान में हम इतनी रोिटया ँ कहा ँ से लाए;ँ िक
ऐसी बड़ी भीड़ को सरे करे?ं” ३४ईसा' ने उनसे कहा तमु्हारे पास िकतनी रोिटया ँ है?ं”उन्होनंे कहा सात
और थोड़ी सी छोटी मछिलया ँ हैं ।” ३५ उसने लोगों को हकु्म िदया िक ज़मीन पर बठै जाए।ँ ३६और
उन सात रोिटयों और मछिलयों को लकेर शकु्र िकया और उन्हें तोड़ कर शािगदोर्ं को दतेा गया और
शािगदʧ लोगों को। ३७और सब खाकर सरे हो गए; और बचे हएु टकुड़ों से भरे हएु सात टोकरे उठाए।
३८और खाने वाले िसवा औरतों और ब˰ों के चार हज़ार मदʧ थ।े ३९ िफर वो भीड़ को ̕ख़्सत करके
नाव पर सवार हआु और मगदन की सरहदों मे ं आ गया।

१६
१ िफर फ़रीिसयों और सदूिक़यों ने पास आकर आज़माने के िलए उससे दरख़्वास्त की;िक हमें कोई

आसमानी िनशान िदखा। २ उसने जवाब में उनसे कहा “शाम को तमु कहते हो, ‘खलुा रहगेा , क्यूिँक
आसमान लाल ह’ै ३और सबुह को ये िक ‘आजआन्धी चलगेी क्यूिँक आसमान लाल धनु्धला है ’तमु
आसमान की सूरत में तो पहचान करना जानते हो मगर ज़मानों की आलामतों मे ं पहचान नहीं कर
सकते । ४ इस ज़माने के बरेु और िज़नाकार लोग िनशान तलब करते है;ं मगर यूनाह के िनशान के
िसवा कोई और िनशान उनको न िदया जाएगा। और वो उनको छोड़ कर चला गया ”। ५ शािगदʧ पार
जाते वक़्त रोटी साथ लनेा भूल गए थ।े ६ ईसा' ने उन से कहा, “ख़बरदार, फ़रीिसयों और सदूिक़यों के
ख़मीर से होिशयार रहना।” ७वो आपस में चचाʧ करने लग,े “हम रोटी नहीं लाए।” ८ ईसा' ने ये मालूम
करके कहा ऐ कम ऐितकादों तमु आपस मे क्यो ँचचाʧ करते हो िक हमारे पास रोटी नही?ं ९क्या अब
तक नहीं समझते और उन पाचँ हज़ार आदिमयों की पाचँ रोिटया ँ तमु को याद नही?ं और न ये िक
िकतनी टोकिरया ँ उठाईं? १०और न उन चार हज़ार आदिमयों की सात रोिटया?ँ और न ये िक िकतने
टोकरे उठाए। ११ “ क्या वजह है िक तमु ये नहीं समझते िक मैनंे तमु से रोटी के बारे मे नहीं कहा
““फ़रीिसयों और सदूिक़यों के ख़मीर से होिशयार रहो|”” १२जब उनकी समझ में न आया िक उसने
रोटी के खमीर से नही;ं बिल्क फ़रीिसयों और सदूिक़यों की ता'लीम से ख़बरदार रहने को कहा था।
१३ जब ईसा' क़ैसिरया िफ़लप्पी के इलाक़े में आया तो उसने अपने शािगदोर्ं से ये पूछा“ लोग इब्न-ए-
आदम को क्या कहते है?ं” १४ उन्होनंे कहा “कुछ यूह̄ा बपितस्मा दनेे वाला कहते है।ं कुछ एिलया
और कुछ यरिमयाह या निबयों मे ं से कोई।” १५ “ उसने उनसे कहा; ““मगर तमु मझुे क्या कहते हो?””
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१६ “ शमा'ऊन पतरस ने जवाब में कहा“तू िज़न्दा ““ख़दुा”” का बटेा मसीह ह।ै”” १७ ईसा' ने जवाब में
उससे कहा;” मबुारक है तू शमऊन बर-यूनाह, क्यूिँक ये बात गोश्त और ख़ून ने नहीं बिल्क मरेे बाप
ने जो आसमान पर ह;ै तझु पर ज़ािहर की ह।ै १८ और मैं भी तमु से कहता हू;ँ िक तू पतरस ह;ै और
मैं इस पत्थर पर अपनी कलीिसया बनाऊँगा। और आलम- ए-अरवाह के दरवाज़े उस पर ग़ािलब न
आएगँ।े १९ मैं आसमान की बादशाही की कुिन्जया ँ तझुे दूगँा; और जो कुछ तू ज़मीन पर बाधँे गा वो
आसमान पर बाधँगेा और जो कुछ तू ज़मीन पर खोले गा वो आसमान पर खलुगेा ” २०उस वक़्त उसने
शािगदोर्ं को हकु्म िदया िक िकसी को न बताना िक मैं मसीह हू।ँ” २१उस वक़्त से ईसा' अपने शािगदोर्ं
पर ज़ािहर करने लगा “िक उसे ज़̝र है िक य̝शलीम को जाए और बज़ुगुोर्ं और सरदार कािहनों
और आिलमों की तरफ़ से बहतु द:ुख उठाए; और क़त्ल िकया जाए और तीसरे िदन जी उठे।” २२ “
इस पर पतरस उसको अलग ले जाकर मलामत करने लगा “ऐ ख़दुावन्द, ““ख़दुा”” न करे ये तझु
पर हरिगज़ नहीं आने का।”” २३ “ उसने िफर कर पतरस से कहा, “ऐ शतैान, मरेे सामने से दूर हो ! तू
मरेे िलए ठोकर का बा'इस ह;ै क्यूिँक तू ““ख़दुा”” की बातों का नहीं बिल्क आदिमयों की बातों का
ख़याल रखता ह।ै”” २४ उस वक़्त ईसा' ने अपने शािगदोर्ं से कहा; अगर कोई मरेे पीछे आना चाहे तो
अपने आपका इन्कार करे; अपनी सलीब उठाए और मरेे पीछे हो ल।े २५ क्यूिँक जो कोई अपनी जान
बचाना चाहे उसे खोएगा; और जो कोई मरेी ख़ाितर अपनी जान खोएगा उसे पाएगा। २६अगर आदमी
सारी दिुनया हािसल करे और अपनी जान का नक़ु्सान उठाए तो उसे क्या फ़ाइदा होगा? २७ क्यूिँक
इब्न-ए-आदम अपने बाप के जलाल में अपने फ़िरश्तों के साथ आएगा; उस वक़्त हर एक को उसके
कामों के मतुािबक़ बदला दगेा। २८ “ ““मैं तमु से सच कहता हू ँ िक जो यहा ँ खड़े हैं उन में से कुछ ऐसे
हैं िक जब तक इब्न-ए-आदम को उसकी बादशाही में आते हएु न दखे लेगं;े मौत का मज़ा हरिगज़ न
चखेगं।े””

१७
१छः िदन के बाद ईसा' ने पतरस, को और याक़ूब और उसके भाई यूह̄ा को साथ िलया और उन्हें

एक ऊँचे पहाड़ पर ले गया। २ और उसके सामने उसकी सूरत बदल गई; और उसका चहेरा सूरज
की तरह चमका और उसकी पोशाक नूर की तरह सफ़ेद हो गई। ३ और दखेो; मूसा और एिलयाह
उसके साथ बातें करते हएु उन्हें िदखाई िदए। ४ पतरस ने ईसा'से कहा “ ऐ ख़दुावन्द, हमारा यहा ँ रहना
अच्छा ह;ै मज़ीर् हो तो मैं यहा ँ तीन डेरे बनाऊँ। एक तरेे िलए; एक मूसा के िलए; और एक एिलयाह
के िलए।” ५वो ये कह ही रहा था िक दखेो; “एक नूरानी बादल ने उन पर साया कर िलया और उस
बादल में से आवाज़ आई; ये मरेा प्यारा बटेा है िजससे मैं ख़शु हू;ँ उसकी सनुो।” ६शािगदʧ ये सनुकर
मुहँ के बल िगरे और बहतु डर गए। ७ ईसा' ने पास आ कर उन्हें छुआ और कहा, “उठो डरो मत ।”
८जब उन्होनंे अपनी आखँें उठाईं तो ईसा' के िसवा और िकसी को न दखेा। ९ जब वो पहाड़ से उतर
रहे थे तो ईसा' ने उन्हें ये हकु्म िदया “जब तक इब्न-ए- आदम मदुोर्ं में से जी न उठे; जो कुछ तमु ने
दखेा है िकसी से इसका िज़क्र न करना।” १०शािगदोर्ं ने उस से पूछा, “िफर आिलम क्यू ँ कहते हैं िक
एिलयाह का पहला आना ज़̝र ह?ै ११ उस ने जवाब में कहा , “एिलयाह अलब˽ा आएगा और सब
कुछ बहाल करेगा। १२ लिेकन मैं तमु से कहता हू;ँ िक एिलयाह तो आ चकुा और उन्हों ने उसे नहीं
पहचाना बिल्क जो चाहा उसके साथ िकया; इसी तरह इबने आदम भी उनके हाथ से द:ुख उठाएगा।”
१३और शािगदोर्ं समझ गए; िक उसने उनसे यूह̄ा बपितस्मा दनेे वाले के बारे में कहा ह।ै १४और जब
वो भीड़ के पास पहुचँे तो एक आदमी उसके पास आया; और उसके आगे घटुने टके कर कहने लगा।
१५ “ऐ ख़दुावन्द, मरेे बटेे पर रहम कर, क्यूिँक उसको िमगीर् आती है और वो बहतु द:ुख उठाता ह;ै
इसिलए िक अक्सर आगऔर पानी में िगर पड़ता ह।ै १६और मैं उसको तरेे शािगदोर्ं के पास लाया था;
मगर वो उसे अच्छा न कर सके।” १७ ईसा' ने जवाब में कहा ऐ बे ऐ'ितक़ाद और टढ़ेी नस्ल मैं कब
तक तमु्हारे साथ रहूगँा? कब तक तमु्हारी बदाʧशत क̝ँगा? उसे यहा ँ मरेे पास लाओ।” १८ईसा' ने उसे
िझड़का और बद̝ह उससे िनकल गई; वो लड़का उसी वक़्त अच्छा हो गया। १९ तब शािगदोर्ं ने ईसा'
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के पास आकर तन्हाई में कहा “हम इस को क्यू ँ न िनकाल सके?” २०उस ने उनसे कहा, “अपने ईमान
की कमी की वजह से ‘क्यूिँक मैं तमु से सच कहता हू,ँ िक अगर तमु में राई के दाने के बराबर भी ईमान
होगा’तो इस पहाड़ से कह सकोग;े यहा ँ से सरक कर वहा ँ चला जा, और वो चला जाएगा; और कोई
बात तमु्हारे िलए नाममुिकन न होगी।” २१ (लिेकन ये िक़स्म दआु और रोज़े के िसवा और िकसी तरह
नहीं िनकल सकती)। २२ जब वो गलील में ठहरे हएु थ,े ईसा' ने उनसे कहा, “इब्न-ए-आदम आदिमयों
के हवाले िकया जाएगा।” २३और वो उसे क़त्ल करेगंे और तीसरे िदन िज़न्दा िकया जाएगा ”इस पर
वो बहतु ही ग़मगीन हएु।” २४और जब कफ़रनहूम में आए तो नीम िमस्काल लनेवेालों ने पतरस के
पास आकर कहा “क्या तमु्हारा उस्ताद नीम िमस्क़ाल नहीं दतेा?” २५ “'उसने कहा ”हा ँ दतेा ह“ै और
जब वो घर में आया तो ईसा' ने उसके बोलने से पहले ही कहा“”ऐ शमा'ऊन तू क्या समझता ह?ै दिुनया
के बादशाह िकनसे महसूल या िजिज़या लतेे है;ं अपने बटेों से या ग़रैों स?े”” २६जब उसने कहा “ग़रैों
से ”तो ईसा' ने उनसे कहा “ पस बटेे बरी हएु। २७लिेकन मबुादा हम इनके िलए ठोकर का बा'इस हों
तू झील पर जाकर बन्सी डाल और जो मछली पहले िनकले उसे ले और जब तू उसका मुहँ खोलगेा;
तो एक िमस्क़ाल पाएगा; वो लकेर मरेे और अपने िलए उन्हें द।े”

१८
१उस वक़्त शािगदʧ ईसा' के पास आ कर कहने लग,े “पस आस्मान की बादशाही में बड़ा कौन ह?ै”

२उसने एक ब˰े को पास बलुाकर उसे उनके बीच में खड़ा िकया। ३और कहा, “मैं तमु से सच कहता
हू ँ िक अगर तमु तौबा न करो और ब˰ों की तरह न बनो तो आस्मान की बादशाही में हरिग़ज़ दािख़ल
न होग।े ४ पस जो कोई अपने आपको इस ब˰े की तरह छोटा बनाएगा; वही आसमान की बादशाही
में बड़ा होगा। ५ और जो कोई ऐसे ब˰े को मरेे नाम पर क़ुबूल करता ह;ै वो मझुे क़ुबूल करता ह।ै
६लिेकन जो कोई इन छोटों मे ं से जो मझु पर ईमान लाए है;ं िकसी को ठोकर िखलाता है उसके िलए ये
बहेतर है िक बड़ी च˜ी का पाट उसके गले में लटकाया जाए और वो गहरे समनु्दर में डुबो िदया जाए।
७ ठोकरों की वज़ह से दिुनया पर अफ़्सोस ह;ै क्यूिँक ठोकरों का होना ज़̝र ह;ै लिेकन उस आदमी पर
अफ़्सोस ह;ै िजसकी वजह से ठोकर लग।े ८ पस अगर तरेा हाथ या तरेा पावँ तझुे ठोकर िखलाए तो
उसे काट कर अपने पास से फंेक द;े टनु्डा या लंगड़ा होकर िज़न्दगी में दािख़ल होना तरेे िलए इससे
बहेतर ह;ै िक दो हाथ या दो पावँ रखता हआु तू हमशेा की आग में डाला जाए। ९और अगर तरेी आखँ
तझुे ठोकर िखलाए तो उसे िनकाल कर अपने से फंेक दे ; काना हो कर िज़न्दगी में दािख़ल होना तरेे
िलए इससे बहेतर है िक दो आखँें रखता हआु तू जह̄मु िक आग में डाला जाए। १० ख़बरदार! इन
छोटों मे ं से िकसी को नाचीज़ न जानना। क्यूिँक मैं तमु से कहता हू;ँ िक आसमान पर उनके फ़िरश्ते
मरेे आसमानी बाप का मुहँ हर वक़्त दखेते है।ं ११ [क्यूिँक इब्न-ए-आदम खोए हओुं को ढूडँने और
नजात दनेे आया ह।ै] १२तमु क्या समझते हो? अगर िकसी आदमी की सौ भड़ंेे हों और उन में से एक
भटक जाए; तो क्या वो िननानवें को छोड़कर और पहाड़ों पर जाकर उस भटकी हईु को न ढूडेँगा?।
१३ और अगर ऐसा हो िक उसे पाए; तो मैं तमु से सच कहता हू;ँ िक वो उन िननानवें जो भटकी हईु
नहीं इस भड़े की ज्यादा ख़शुी करेगा। १४ इस तरह तमु्हारा आसमानी बाप ये नहीं चाहता िक इन छोटों
मे ं से एक भी हलाक हो। १५ अगर तरेा भाई तरेा गनुाह करे तो जा और अकेले में बात चीत करके
उसे समझा; और अगर वो तरेी सनुे तो तूने अपने भाई को पा िलया। १६और अगर न सनु,े तो एक दो
आदिमयों को अपने साथ ले जा, तािक हर एक बात दो तीन गवाहों की ज़बान से सािबत हो जाए।
१७और अगर वो उनकी भी सनुने से इन्कार करे, तो कलीिसया से कह, और अगर कलीिसया की भी
सनुने से इन्कार करे तो तू उसे ग़रै क़ौम वाले और महसूल लनेे वाले के बराबर जान। १८ मैं तमु से
सच कहता हू;ँ िक जो कुछ तमु ज़मीन पर बाधँोगे वो आसमान पर बधँगेा; और जो कुछ तमु ज़मीन
पर खोलोग;े वो आसमान पर खलुगेा। १९ िफर मैं तमु से कहता हू;ँ िक अगर तमु में से दो शख़्स ज़मीन
पर िकसी बात के िलए िजसे वो चाहते हों इ˽फ़ाक़ करें तो वो मरेे बाप की तरफ़ से जो आसमान पर
ह,ै उनके िलए हो जाएगी। २० क्यूिँक जहा ँ दो या तीन मरेे नाम से इक˷े है,ं वहा ँ मैं उनके बीच में हू।ँ”



म˽ी १८:२१ 19 म˽ी १९:१९
२१उस वक़्त पतरस ने पास आकर उससे कहा“ऐ ख़दुावन्द, अगर मरेा भाई मरेा गनुाह करता रह,े तो
मैं िकतनी मतʧबा उसे म'ुआफ़ क̝ँ? क्या सात बार तक?” २२ ईसा' ने उससे कहा, मैं तझु से ये नहीं
कहता िक सात बार,बिल्क सात दफा के स˽र बार तक। २३ पसआसमान की बादशाही उस बादशाह
की तरह है िजसने अपने नौकरों से िहसाब लनेा चाहा। २४और जब िहसाब लनेे लगा तो उसके सामने
एक कज़ʧदार हािज़र िकया गया; िजस पर उसके दस हज़ार तोड़े आते थ।े २५ मगर चूिँक उसके पास
अदा करने को कुछ न था; इसिलए उसके मािलक ने हकु्म िदया िक, ये और इसकी बीवी और ब˰े
और जो कुछ इसका है सब बचेा जाए और कज़ʧ वसूल कर िलया जाए। २६ पस नौकर ने िगरकर उसे
सज्दा िकया और कहा; ‘ऐ ख़दुावन्द मझुे मोहलत द,े मैं तरेा सारा कज़ाʧ अदा क̝ँगा।’ २७उस नौकर के
मािलक ने तरस खाकर उसे छोड़ िदया,और उसका कज़ʧ बख़्श िदया। २८जब वो नौकर बाहर िनकला
तो उसके हम िख़दमतों मे ं से एक उसको िमला; िजस पर उसके सौ दीनार आते थ,े उसने उसको पकड़
कर उसका गला घोटंा और कहा,‘जो मरेा आता है अदा कर द!े’ २९ पस उसके हमिख़दमत ने उसके
सामने िगरकर िम̄त की और कहा‘,मझुे मोहलत द;े मैं तझुे अदा कर दूगँा’|, ३० उसने न माना; बिल्क
जाकर उसे क़ैदख़ाने मे ं डाल िदया; िक जब तक कज़ʧ अदा न कर दे क़ैद रह।े ३१ पस उसके हमिख़दमत
ये हाल दखेकर बहतु ग़मगीन हएु; और आकर अपने मािलक को सब कुछ जो हआु था; सनुा िदया।
३२ इस पर उसके मािलक ने उसको पास बलुा कर उससे कहा,‘ऐ शरीर नौकर; मैं ने वो सारा कज़ʧ तझुे
इसिलए म'ुआफ़ कर िदया; िक तूने मरेी िम̄त की थी। ३३ क्या तझुे ज़̝री न था, िक जसैे मैं ने तझु पर
रहम िकया; तू भी अपने हमिख़दमत पर रहम करता?’ ३४उसके मािलक ने ख़फा होकर उसको ज̈ादों
के हवाले िकया; िक जब तक तमाम कज़ʧ अदा न कर दे क़ैद रह।े ३५ मरेा आसमानी बाप भी तमु्हारे
साथ इसी तरह करेगा; अगर तमु में से हर एक अपने भाई को िदल से म'ुआफ़ न करे।”

१९
१जब ईसा'ये बातें ख़त्म कर चकुा तो ऐसा हआु िक गलील को रवाना होकर यरदन के पार यहूिदया

की सरहदों मे ं आया। २और एक बड़ी भीड़ उसके पीछे हो ली; और उस ने उन्हें वहीं अच्छा िकया।
३और फ़रीसी उसे अज़माने को उसके पास आए और कहने लगे “क्या हर एक वज़ह से अपनी बीवी
को छोड़ दनेा जायज़ ह?ै” ४उस ने जवाब में कहा , “क्या तमु ने नहीं पढ़ा िक िजसने उन्हें बनाया उसने
शु̝ ही से उन्हें मदʧ और औरत बना कर कहा? ५ िक इस वज़ह से मदʧ बाप से और मा ँ से जदुा होकर
अपनी बीवी के साथ रहगेा;‘और वो दोनों एक िजस्म होगं।े’ ६ “ पस वो दो नही,ं बिल्क एक िजस्म है;ं
इसिलए िजसे ““ख़दुा”” ने जोड़ा है उसे आदमी जदुा न करे।”” ७उन्होनंे उससे कहा “िफर मूसा ने क्यू ँ
हकु्म िदया ह;ै िक तलाक़नामा दकेर छोड़ दी जाए?” ८ “ ““उस ने उनसे कहा , “मूसा ने तमु्हारी सख़्त
िदली की वज़ह से तमु को अपनी बीिवयों को छोड़ दनेे की इजाज़त दी; मगर शु̝ से ऐसा न था।
“ ९और मैं तमु से कहता हू;ँ िक जो कोई अपनी बीवी को हरामकारी के िसवा िकसी और वज़ह से
छोड़ द;े और दूसरी शादी करे, वो िज़ना करता ह;ै और जो कोई छोड़ी हईु से शादी कर ल,े वो भी िज़ना
करता ह”ै” १०शािगदोर्ं ने उससे कहा “अगर मदʧ का बीवी के साथ ऐसा ही हाल ह;ै तो शादी करना
ही अच्छा नही।ं” ११ उसने उनसे कहा,“सब इस बात को क़ुबूल नहीं कर सकते मगर वही िजनको
ये क़ुदरत दी गई ह।ै १२ क्यूिँक कुछ खोजे ऐसे हैं 'जो मा ँ के पटे ही से ऐसे पदैा हएु, और कुछ खोजे
ऐसे हैं िजनको आदिमयों ने खोजा बनाया; और कुछ खोजे ऐसे है,ं िजन्होनंे आसमान की बादशाही के
िलए अपने आप को खोजा बनाया, जो क़ुबूल कर सकता है करे। १३ उस वक़्त लोग ब˰ों को उसके
पास लाए, तािक वो उन पर हाथ रख्खे और दआु दे मगर शािगदोर्ं ने उन्हें िझड़का। १४लिेकन ईसा' ने
उनसे कहा,”ब˰ों को मरेे पास आने दो और उन्हें मना न करो, क्यूिँक आसमान की बादशाही ऐसों ही
की ह।ै १५और वो उन पर हाथ रखकर वहीं से चला गया। १६और दखेो; एक शख़्स ने पास आकर
उससे कहा “मैं कौन सी नकेी क̝ँ, तािक हमशेा की िज़न्दगी पाऊँ?” १७ उसने उससे कहा, “तू मझु
से नकेी की वज़ह क्यू ँ पूछता ह?ै नके तो एक ही है लिेकन अगर तू िज़न्दगी में दािख़ल होना चाहता
है तो हकु्मों पर अमल कर।” १८ उसने उससे कहा “कौन से हकु्म पर? ” ईसा' ने कहा , “ये िक ख़ून
न कर िज़ना न कर चोरी न कर, झूटी गवाही न द।े १९ अपने बाप की और मा ँ की इज़त कर और
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अपने पड़ौसी से अपनी तरह महुब्बत रख।” २०उस जवान ने उससे कहा िक “मैनंे उन सब पर अमल
िकया है अब मझु में िकस बात की कमी ह?ै” २१ ईसा' ने उससे कहा अगर तू कािमल होना चाहे तो
जा अपना माल-वा अस्बाब बचे कर ग़रीबों को द,े तझुे आसमान पर ख़ज़ाना िमलगेा; और आकर मरेे
पीछे होल।े” २२मगर वो जवान ये बात सनुकर उदास होकर चला गया, क्यूिँक बड़ा मालदार था। २३ “
ईसा' ने अपने शािगदोर्ं से कहा ““मैं तमु से सच कहता हू ँ िक दौलतमन्द का आस्मान की बादशाही
में दािख़ल होना मिुश्कल ह।ै” २४ “ और िफर तमु से कहता हू,ँ 'िक ऊँट का सूई के नाके में से िनकल
जाना इससे आसान है िक दौलतमन्द ““ख़दुा”” की बादशाही में दािख़ल हो। “ २५शािगदʧ ये सनुकर
बहतु ही हरैान हएु और कहने लगे “िफर कौन नजात पा सकता ह?ै” २६ “ ईसा' ने उनकी तरफ दखेकर
कहा”” ये आदिमयों से तो नहीं हो सकता; लिेकन ““ख़दुा”” से सब कुछ हो सकता है |""” २७ इस पर
पतरस ने जवाब में उससे कहा “दखे हम तो सब कुछ छोड़ कर तरेे पीछे हो िलए हैं ; पस हम को क्या
िमलगेा?” २८ “ ईसा' ने उस से कहा ““मैं तमु से सच कहता हू ँ िक , जब इबने आदम नई पदैाइश में
अपने जलाल के तख़्त पर बठेैगा; तो तमु भी जो मरेे पीछे हो िलए हो बारह तख़्तों पर बठै कर इस्राईल
के बारह क़बीलों का इन्साफ़ करोग।े” २९और िजस िकसी ने घरो,ं या भाइयो,ं या बहनो,ं या बाप, या
मा,ँ या ब˰ो,ं या खतेों को मरेे नाम की ख़ाितर छोड़ िदया ह;ै उसको सौ गनुा िमलगेा; और हमशेा की
िज़न्दगी का वािरस होगा। ३०लिेकन बहतु से पहले आिख़र हो जाएगँ;े और आिख़र पहल।े

२०
१क्यूिँक आस्मान की बादशाही उस घर के मािलक की तरह ह,ै जो सवरेे िनकला तािक अपने बाग़

में मज़दूर लगाए। २ उसने मज़दूरों से एक दीनार रोज़ तय करके उन्हें अपने बाग़ में भजे िदया। ३ िफर
पहर िदन चढ़ने के क़रीब िनकल कर उसने औरों को बाज़ार में बकेार खड़े दखेा। ४और उन से कहा,
‘तमु भी बाग़ में चले जाओ; जो वािजब है तमु को दूगँा; पस वो चले गए।’ ५ िफर उसने दोपहर और
तीसरे पहर के क़रीब िनकल कर वसैा ही िकया। ६और कोई एक घंटा िदन रहे िफर िनकल कर औरों
को खड़े पाया,और उनसे कहा, तमु क्यू ँ यहा ँ तमाम िदन बकेार खड़े हो?’ ७ उन्होनंे उससे कहा ‘इस
िलए िक िकसी ने हम को मज़दूरी पर नहीं लगाया।’उस ने उनसे कहा, ‘तमु भी बाग़ में चले जाओ।’
८जब शाम हईु तो बाग़ के मािलक ने अपने कािरन्दे से कहा ‘मज़दूरों को बलुाओ और िपछलों से
लकेर पहलों तक उनकी मज़दूरी दे दो,।’ ९जब वो आए जो घंटा भर िदन रहे लगाए गए थ,े तो उनको
एक एक दीनार िमला। १०जब पहले मज़दूर आए तो उन्होनंे ये समझा िक हम को ज्यादा िमलगेा; और
उनको भी एक ही दीनार िमला। ११ जब िमला तो घर के मािलक से ये कह कर िशकायत करने लग।े
१२ “ ““इन िपछलों ने एक ही घंटा काम िकया है और तूने इनको हमारे बराबर कर िदया‘िजन्होनंे िदन
भर बोझ उठाया; और सख़्त धूप सही।"”” १३ उसने जवाब दकेर उन में से एक से कहा,‘िमया ँ मैं तरेे
साथ बे इन्साफ़ी नहीं करता; क्या तरेा मझु से एक दीनार नहीं ठहरा था।? १४जो तरेा है उठा ले और
चला जा मरेी मज़ीर् ये है िक िजतना तझुे दतेा हू ँ इस िपछले को भी उतना ही दू।ँ १५ क्या मझुे ठीक
नहीं िक अपने माल से जो चाहू ँ सो क̝ँ? तू इसिलए िक मैं नके हू ँ बरुी नज़र से दखेता ह।ै’ १६ इसी
तरह आिख़र पहले हो जाएगँ;े और पहले आिख़र।” १७और य̝शलीम जाते हएु ईसा' बारह शािगदोर्ं
को अलग ले गया; और रास्ते मे ं उनसे कहा। १८ “दखेो; हम य̝शलीम को जाते है;ं और इबने आदम
सरदार कािहनों और फ़क़ीहों के हवाले िकया जाएगा; और वो उसके क़त्ल का हकु्म देगं।े १९ और
उसे ग़रै कौमों के हवाले करेगंे तािक वो उसे ठ˷ों मे ं उड़ाए,ँ और कोड़े मारें और मस्लूब करें और वो
तीसरे िदन िज़न्दा िकया जाएगा।” २० उस वक़्त ज़ब्दी के बटेों की मा ँ ने अपने बटेों के साथ उसके
सामने आकर िसज्दा िकया और उससे कुछ अज़ʧ करने लगी | २१ उसने उससे कहा “तू क्या चाहती
ह?ै” उस ने उससे कहा “फ़रमा िक ये मरेे दोनों बटेे तरेी बादशाही में तरेी दहनी और बाईं तरफ़ बठंेै।”
२२ ईसा' ने जवाब में कहा, “तमु नहीं जानते िक क्या मागँते हो ?जो प्याला मैं पीने को हू ँ क्या तमु पी
सकते हो?“उन्होनंे उससे कहा पी सकते है।ं २३ उसने उनसे कहा “मरेा प्याला तो िपयोग,े लिेकन अपने
दहने बाए ँ िकसी को िबठाना मरेा काम नही;ं मगर िजनके िलए मरेे बाप की तरफ़ से तयै्यार िकया गया
उन्ही के िलए ह।ै” २४जब शािगदोर्ं ने ये सनुा तो उन दोनों भाइयों से ख़फ़ा हएु। २५ मगर ईसा' ने उन्हें
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पास बलुाकर कहा “तमु जानते हो िक ग़रै कौमों के सरदार उन पर हकु्म चलाते और अमीर उन पर
इिख़्तयार जताते है।ं २६ तमु में ऐसा न होगा; बिल्क जो तमु में बड़ा होना चाहे वो तमु्हारा ख़ािदम बन।े
२७ और जो तमु में अव्वल होना चाहे वो तमु्हारा गलुांम बन।े २८ चनुाचँ;े इबने आदम इसिलए नहीं
आया िक िख़दमत ल;े बिल्क इसिलए िक िख़दमत करे और अपनी जान बहतुों के बदले िफ़िदये मे ं
दे।ं” २९जब वो यरीहू से िनकल रहे थ;े एक बड़ी भीड़ उसके पीछे हो ली। ३० “ और दखेो; दो अधँों ने
जो रास्ते के िकनारे बठेै थे ये सनुकर िक ““ईसा”” जा रहा है िच̈ा कर कहा ““ऐ ख़दुावन्द”” इबने
दाऊद हम पर रहम कर।”” ३१ “ लोगों ने उन्हें डांटा िक चपु रहें “लिेकन वो और भी िच̈ा कर कहने
लग!े”ऐ ख़दुावन्द”” इबने दाऊद हम पर रहम कर।”” ३२ ईसा' ने खड़े होकर उन्हें बलुाया और कहा
“तमु क्या चाहते हो िक मैं तमु्हारे िलए क̝ँ?” ३३ “ उन्होनंे उससे कहा “ऐ ख़दुावन्द”” हमारी आखँें
खलु जाए।ँ”” ३४ ईसा' को तरस आया। और उसने उन की आखँों को छुआ और वो फ़ौरन दखेने लगे
; और उसके पीछे हो िलए।

२१
१जब वो य̝शलीम के नज़दीक पहुचँे और ज़तूैन के पहाड़ पर बतैफ़गे के पास आए; तो ईसा' ने दो

शािगदोर्ं को ये कह कर भजेा। २ “अपने सामने के गावँ में जाओ। वहा ँ पहुचँते ही एक गधी बंधी हईु
और उसके साथ ब˰ा पाओग;े उन्हें खोल कर मरेे पास ले आओ। ३और अगर कोई तमु से कुछ कहे
तो कहना िक ‘ख़दुावन्द को इन की ज़̝रत ह।ै’वो फ़ौरन इन्हें भजे दगेा।” ४ये इसिलए हआु जो नबी
की मा'िरफ़त कहा गया थ, वो पूरा हो। ५ ‘िसय्यून की बटेी से कहो, दखे; , तरेा बादशाह तरेे पास आता
ह।ै वो हलीम है और गधे पर सवार है बिल्क लादू के ब˰े पर।’ ६ पस शािगदोर्ं ने जाकर जसैा ईसा'
ने उनको हकु्म िदया था; वसैा ही िकया। ७ गधी और ब˰े को लाकर अपने कपड़े उन पर डाले और
वो उस पर बठै गया। ८और भीड़ में से अक्सर लोगों ने अपने कपड़े रास्ते मे ं िबछाए; औरों ने दरख़्तों
से डािलया ँ काट कर राह में फैलाइं। ९ “ और भीड़ जो उसके आगे आगे जाती और पीछे पीछे चली
आती थी “पकुार पकुार कर कहती थी “” इबने दाऊद को हो शा'ना ! मबुारक है वो जो ख़दुावन्द
के नाम से आता ह।ै आलम -ऐ बाला पर होशाना।”” १०और वो जब य̝शलम में दािख़ल हआु तो
सारे शहर मे हलचल मच गई और लोग कहने लगे “ये कौन ह?ै” ११भीड़ के लोगों ने कहा “ये गलील
के नासरत का नबी ईसा' ह।ै” १२ “ और ईसा' ने ““ख़दुा”” की हकैल में दािख़ल होकर उन सब को
िनकाल िदया; जो हकैल में ख़रीद- ओ फ़रोख़्त कर रहे थ;े और सराफ़ोर्ं के तख़्त और कबूतर फ़रोशों
की चौिकयां उलट दी।ं “ १३और उन से कहा, “िलखा है ‘मरेा घर दआु का घर कहलाएगा।’मगर तमु
उसे डाकुओं की खो बनाते हो।” १४और अंधे और लंगड़े हकैल में उसके पास आए, और उसने उन्हें
अच्छा िकया। १५ लिेकन जब सरदार कािहनों और फ़क़ीहों ने उन अजीब कामों को जो उसने िकए;
और लड़कों को हकैल में इबने दाऊद को हो शा'ना पकुारते दखेा तो ख़फ़ा होकर उससे कहने लग।े
१६ तू सनुता है िक ये क्या कहते हैं ईसा' ने उन से कहा ?”हा ँ क्या तमु ने ये कभी नहीं पढ़ा 'ब˰ों और
शीरख़्वारों के मुहँ से तमु ने हम्द को कािमल कराया ?” १७और वो उन्हें छोड़ कर शहर से बाहर बतै
अि̄याह में गया; और रात को वहीं रहा। १८और जब सबुह को िफर शहर को जा रहा था; तो उसे भूक
लगी। १९और रास्ते के िकनारे अंजीर का एक दरख़्त दखे कर उसके पास गया; और प˽ों के िसवा
उस में कुछ न पाकर उससे कहा; “आइन्दा कभी तझु में फल न लग!े”और अंजीर का दरख़्त उसी दम
सूख गया। २० शािगदोर्ं ने ये दखे कर ताअ'ज्जबु िकया और कहा “ये अन्जीर का दरख़्त क्यूकँर एक
दम में सूख गया?” २१ “ईसा' ने जवाब में उनसे कहा “ मैं तमु से सच कहता हू”ँ” िक अगर ईमान रखो
और शक न करो तो न िसफ़ʧ वही करोगे जो अंजीर के दरख़्त के साथ हआु; बिल्क अगर इस पहाड़
से कह उखड़ जा और समनु्दर में जा पड़ तो यू ँ ही हो जाएगा।” २२और जो कुछ दआु में ईमान के साथ
मागँोगे वो सब तमु को िमलगेा ” २३जब वो हकैल में आकर ता'लीम दे रहा था; तो सरदार कािहनों
और क़ौम के बज़ुगुोर्ं ने उसके पास आकर कहा “तू इन कामों को िकस इिख़्तयार से करता ह?ै और
ये इिख़्तयार तझुे िकसने िदया ह।ै” २४ “ ईसा' ने जवाब में उनसे कह,“”मैं भी तमु से एक बात पूछता
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हू;ँ अगर वो मझुे बताओगे तो मैं भी तमु को बताऊँगा िक इन कामों को िकस इिख़्तयार से करता हू।ँ”
२५ यूह̄ा का बपितस्मा कहा ँ से था? आसमान की तरफ़ से या इन्सान की तरफ़ से ? ”वो आपस में
कहने लग‘ेअगर हम कहें आसमान की तरफ़ से तो वो हम को कहगेा‘िफर तमु ने क्यू ँ उसका यक़ीन न
िकया?’ २६और अगर कहें इन्सान की तरफ़ से तो हम अवाम से डरते है?ं क्यूिँक सब यूह̄ा को नबी
जानते थ?े।” २७ “ पस उन्होनंे जवाब में ईसा' से कहा “ हम नहीं जानते ।"” उसने भी उनसे कहा, “मैं
भी तमु को नहीं बताता िक मैं इन कामों को िकस इख़ितयार से करता हू।ँ” २८ तमु क्या समझते हो?
एक आदमी के दो बटेे थ‘े उसने पहले के पास जाकर कहा, बटेा जा, और बाग़ में जाकर काम कर।’
२९उसने जवाब में कहा‘ मैं नहीं जाऊँगा’मगर पीछे पछता कर गया। ३० िफर दूसरे के पास जाकर उसने
उसी तरह कहा ‘उसने जवाब िदया अच्छा जनाब ,मगर गया नही।ं’ ३१ “ इन दोनों मे ं से कौन अपने
बाप की मज़ीर् बजा लाया? उन्होनंे कहा ” पहला “ ईसा' ने उन से कहा, “मैं तमु से सच कहता हू ँ िक
महसूल लनेे वाले और किस्बया ँ तमु से पहले ““ख़दुा”” की बादशाही में दािख़ल होती है।ं” ३२क्यिक
यूह̄ा रास्तबाज़ी के तरीक़े पर तमु्हारे पास आया; और तमु ने उसका यक़ीन न िकया; मगर महसूल
लनेे वाले और किस्बयों ने उसका यक़ीन िकया; और तमु ये दखे कर भी न पछताए; िक उसका यक़ीन
कर लते।े ३३ एक और िमसाल सनुो; एक घर का मािलक था; िजसने बाग़ लगाया और उसकी चारों
तरफ़ अहाता और उस में हौज़ खोदा और बज़ुʧ बनाया और उसे बाग़बानों को ठेके पर दकेर परदसे
चला गया। ३४ जब फल का मौसम क़रीब आया तो उसने अपने नौकरों को बाग़बानों के पास अपना
फल लनेे को भजेा। ३५ बाग़बानों ने उसके नौकरों को पकड़ कर िकसी को पीटा िकसी को क़त्ल
िकया और िकसी को पथराव िकया। ३६ िफर उसने और नौकरों को भजेा, जो पहलों से ज्यादा थ;े
उन्होनंे उनके साथ भी वही सलूुक िकया। ३७आिख़र उसने अपने बटेे को उनके पास ये कह कर भजेा
िक ‘वो मरेे बटेे का तो िलहाज़ करेगं।े’ ३८जब बाग़बानों ने बटेे को दखेा, तो आपस में कहा; ये ही
वािरस ह,ै आओ ‘इसे क़त्ल करके इसी की जायदाद पर क़ब्ज़ा कर ले’ं ३९और उसे पकड़ कर बाग़
से बाहर िनकाला और क़त्ल कर िदया।” ४० पस जब बाग़ का मािलक आएगा “तो उन बाग़बानों के
साथ क्या करेगा?” ४१ उन्होनंे उससे कहा “उन बदकारों को बूरी तरह हलाक करेगा; और बाग़ का
ठेका दूसरे बाग़बानों को दगेा, जो मौसम पर उसको फल दे।ं” ४२ “ईसा' ने उन से कहा, “क्या तमु ने
िकताबे मक़ु˿स में कभी नहीं पढ़ा‘िजस पत्थर को म'ेमारों ने र˿ िकया, वही कोने के िसरे का पत्थर
हो गया ; ये ““ख़दुावन्द”” की तरफ़ से हआु और हमारी नज़र में अजीब ह।ै?” ४३ “ इसिलए मैं तमु से
कहता हू ँ िक ““ख़दुा”” की बादशाही तमु से ले ली जाएगी और उस क़ौम को जो उसके फल लाए, दे
दी जाए गी।” ४४और जो इस पत्थर पर िगरेगा; ”टकुड़े टकुड़े हो जाएगा; लिेकन िजस पर वो िगरेगा
उसे पीस डालगेा। ४५ जब सरदार कािहनों और फ़रीिसयों ने उसकी िमसाल सनुी, तो समझ गए, िक
हमारे हक़ में कहता ह।ै ४६और वो उसे पकड़ने की कोिशश में थ,े लिेकन लोगों से डरते थ;े क्यूिँक वो
उसे नबी जानते थ।े

२२
१और ईसा' िफर उनसे िमसालों मे ं कहने लगा। २ “आस्मान की बादशाही उस बादशाह की तरह

है िजस ने अपने बटेे की शादी की। ३और अपने नौकरों को भजेा िक बलुाए हओुं को शादी में बलुा
लाए,ँ मगर उन्होनंे आना न चाहा। ४ िफर उस ने और नौकरों को ये कह कर भजेा| ,िक ‘बलुाए हओुं
से कहो, दखेो; मैनंे िज़याफ़त तयैार कर ली ह,ै मरेे बलै और मोटे मोटे जानवर ज़बह हो चकेु हैं और
सब कुछ तयैार ह;ै शादी में आओ। ५ मगर वो बे परवाई करके चल िदए; कोई अपने खते को, कोई
अपनी सौदागरी को। ’ ६और बािक़यों ने उसके नौकरों को पकड़ कर ब'ेइज़्ज़त िकया और मार डाला।
७ बादशाह ग़ज़बनाक हआु और उसने अपना लश्कर भजेकर उन ख़ूिनयों को हलाक कर िदया, और
उन का शहर जला िदया। ८ तब उस ने अपने नौकरों से कहा, शादी का खाना तो तयैार ह‘ैमगर बलुाए
हएु लायक़ न थ।े ९ पस रास्तों के नाकों पर जाओ,और िजतने तमु्हें िमलें शादी में बलुा लाओ।’ १०और
वो नौकर बाहर रास्तों पर जा कर, जो उन्हें िमले क्या बूरे क्या भले सब को जमा कर लाए और शादी
की महिफ़ल महेमानों से भर गई। ११ जब बादशाह महेमानों को दखेने को अन्दर आया, तो उसने वहा ँ
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एक आदमी को दखेा, जो शादी के िलबास में न था। १२ उसने उससे कहा‘ िमया ँ तू शादी की पोशाक
पहने बग़रै यहा ँ क्यू ँ कर आ गया?’लिेकन उस का मुहँ बन्द हो गया। १३ इस पर बादशाह ने ख़ािदमों
से कहा ‘उस के हाथ पावँ बाधँ कर बाहर अधँरेे में डाल दो, वहा ँ रोना और दातँ पीसना होगा। ’ १४ “
क्यूिँक बलुाए हएु बहतु है,ं मगर चनुे हएु थोड़े।”” “ १५ उस वक़्त फ़रीिसयों ने जा कर मशवरा िकया
िक उसे क्यू ँ कर बातों मे ं फँसाए।ँ १६ “ पस उन्होनंे अपने शािगदोर्ं को हरेोिदयों के साथ उस के पास
भजेा, और उन्होनंे कहा “ऐ उस्ताद हम जानते हैं िक तू स˰ा है और स˰ाई से ““ख़दुा”” की राह की
तालीम दतेा ह।ै और िकसी की परवाह नहीं करता क्यूिँक तू िकसी आदमी का तरफ़दार नही।ं” १७पस
हमें बता तू क्या समझता ह?ै क़ैसर को िजिज़या दनेा जायज़ है या नही?ं” १८ “ ““ईसा”” ने उन की
शरारत जान कर कहा, “ऐ िरयाकारो, मझुे क्यू ँ आज़माते हो?” १९ िजिज़ये का िस˜ा मझुे िदखाओ”
वो एक दीनार उस के पास लाए। २० उसने उनसे कहा “ये सूरत और नाम िकसका ह?ै” २१ “ उन्होनंे
उससे कहा“क़ैसर का।” उस ने उनसे कहा, “” पस जो क़ैसर का है क़ैसर को और जो ““ख़दुा”” का है
““ख़दुा”” को अदा करो।”” २२उन्होनंे ये सनुकर ता'जबु िकया, और उसे छोड़ कर चले गए। २३ उसी
िदन सदूक़ी जो कहते हैं िक क़यामत नहीं होगी उसके पास आए, और उससे ये सवाल िकया| २४ “ऐ
उस्ताद, मूसा ने कहा था, िक अगर कोई बे औलाद मर जाए, तो उसका भाई उसकी बीवी से शादी
कर ल,े और अपने भाई के िलए नस्ल पदैा करे। २५अब हमारे दिमʧयान सात भाई थ,े और पहला शादी
करके मर गया; और इस वज़ह से िक उसके औलाद न थी, अपनी बीवी अपने भाई के िलए छोड़
गया। २६ इसी तरह दूसरा और तीसरा भी सातवें तक। २७ सब के बा'द वो औरत भी मर गई। २८ पस
वो क़यामत में उन सातों मे ं से िकसकी बीवी होगी? क्यूिँक सब ने उससे शादी की थी।” २९ “ ईसा' ने
जवाब में उनसे कहा, “तमु गमुराह हो; इसिलए िक न िकताबे मक़ु˿स को जानते हो न ““ख़दुा”” की
क़ुद्रत को।” ३० क्यूिँक क़यामत में शादी बरात न होगी; बिल्क लोग आसमान पर िफ़िरश्तों की तरह
होगं।े ३१ “ मगर मदुोर्ं के जी उठने के बारे मे ““ख़दुा”” ने तमु्हें फ़रमाया था, क्या तमु ने वो नहीं पढ़ा?”
३२ “ ‘मैं इब्राहीम का ख़दुा, और इज़्हाक़ का ख़दुा और याक़ूब का ख़दुा हू?ँ वो तो मदुोर्ं का ““ख़दुा””
नहीं ’बिल्क िजन्दो का ख़दुा ह।ै”” ३३लोग ये सनु कर उसकी ता'लीम से हरैान हएु। ३४ जब फ़रीिसयों
ने सनुा िक उसने सदूिक़यों का मुहँ बन्द कर िदया, तो वो जमा हो गए। ३५और उन में से एक आिलम-
ऐ शरा ने आज़माने के िलए उससे पूछा; ३६ “ऐ उस्ताद, तौरेत में कौन सा हकु्म बड़ा ह?ै” ३७उसने उस
से कहा “ ‘ख़दुावन्द अपने ख़दुा से अपने सारे िदल, और अपनी सारी जान और अपनी सारी अक्ल
से महुब्बत रख।’ ३८बड़ा और पहला हकु्म यही ह।ै ३९और दूसरा इसकी तरह ये ह‘ैिक अपने पड़ोसी
से अपने बराबर महुब्बत रख।’ ४० इन्ही दो हकु्मों पर तमाम तौरेत और अिम्बया के सहीफ़ों का मदार
ह।ै” ४१जब फ़रीसी जमा हएु तो ईसा' ने उनसे ये पूछा; ४२ “तमु मसीह के हक़ में क्या समझते हो? वो
िकसका बटेा है ”उन्होनंे उससे कहा “दाऊद का।” ४३ “ उसने उनसे कहा “पस दाऊद ̝ह की िहदायत
से क्यूकँर उसे ““ख़दुावन्द”” कहता ह।ै‘” ४४ ‘ख़दुावन्द ने मरेे ख़दुावन्द से कहा,’मरेी दहनी तरफ़ बठै
जब तक में तरेे दशु्मनों को तरेे पावँ के नीचे न कर दू।ँ ४५ “ पस जब दाऊद उसको ““ख़दुावन्द””
कहता है तो वो उसका बटेा क्यूकँर ठहरा?”” ४६कोई उसके जवाब में एक हफ़ʧ न कह सका, और न
उस िदन से िफर िकसी ने उससे सवाल करने की जरुअत की।

२३
१ “ उस वक़्त ““ईसा”” ने भीड़ से और अपने शािगदोर्ं से ये बातें कही।ं “ २ “फ़क़ीह और फ़रीसी

मूसा की ग˿ी पर बठेै है।ं ३ पस जो कुछ वो तमु्हें बताएँ वो सब करो और मानो, लिेकन उनकी तरह
काम न करो; क्यूिँक वो कहते है,ंऔर करते नही।ं ४वो ऐसे भारी बोझ िजनको उठाना मिुश्कल ह;ै बाधँ
कर लोगों के कँधों पर रखते है,ं मगर खदु उनको अपनी उंगली से भी िहलाना नहीं चाहत।े ५ वो अपने
सब काम लोगों को िदखाने को करते है;ं क्यूिँक वो अपने ता'वीज़ बड़े बनाते और अपनी पोशाक के
िकनारे चौड़े रखते है।ं ६ िज़याफ़तों मे ं सद्र नशीनी और इबादतख़ानों मे ं आ'ला दज ेर्की कुिसʧया।ँ ७और
बाज़ारों मे ं सलाम‘और आदिमयों से रब्बी कहलाना पसंद करते है।ं’ ८ मगर तमु रब्बी न कहलाओ,
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क्यूिँक तमु्हारा उसताद एक ही है और तमु सब भाई हो ९ और ज़मीन पर िकसी को अपना बाप न
कहो, क्यूिँक तमु्हारा‘बाप ’एक ही है जो आसमानी ह।ै १०और न तमु हादी कहलाओ, क्यूिँक तमु्हारा
हादी एक ही ह,ै या'नी मसीह। ११लिेकन जो तमु में बड़ा ह,ै वो तमु्हारा ख़ािदम बन।े १२जो कोई अपने
आप को बड़ा बनायगेा,वो छोटा िकया जायगेा; और जो अपने आप को छोटा बनायगेा,वो बड़ा िकया
जायगेा | १३ ऐ िरयाकार; आिलमों और फ़रीिसयो तमु पर अफ़सोस िक आसमान की बादशाही लोगों
पर बन्द करते हो, क्यूिँक न तो आप दािख़ल होते हो, और न दािख़ल होने वालों को दािख़ल होने दतेे
हो। १४ ऐ िरयाकार; आिलमों और फ़रीिसयो तमु पर अफ़सोस, िक तमु बवेाओं के घरों को दबा बठैते
हो, और िदखावे के िलए नमाज़ को तूल दतेे हो; तमु्हें ज्यादा सज़ा होगी। १५ ऐ िरयाकार; फ़क़ीहो और
फ़रीिसयो तमु पर अफ़सोस, िक एक मरुीद करने के िलए तरी और ख़शु्की का दौरा करते हो,और जब
वो मरुीद हो चकुता है तो उसे अपने से दूना जह̄मु का फ़ज़ʧन्द बना दतेे हो। १६ ऐ अंधे राह बताने वालो
, तमु पर अफ़्सोस! जो कहते हो‘अगर कोई मक़िदस की क़सम खाए तो कुछ बात नही;ं लिेकन अगर
मक़िदस के सोने की क़सम खाए तो उसका पाबदँ होगा।’ १७ ऐ अहमको ! और अधँो सोना बड़ा ह,ै
या मक़िदस िजसने सोने को मक़िदस िकया। १८ िफर कहते हो ‘अगर कोई क़ुबाʧनगाह की क़सम खाए
तो कुछ बात नही;ं लिेकन जो नज़्र उस पर चढ़ी हो अगर उसकी क़सम खाए तो उसका पाबन्द होगा।’
१९ऐ अंधो! नज़्र बड़ी है या क़ुबाʧनगाह जो नज़्र को मक़ु˿स करती ह?ै २०पस ,जो क़ुबाʧनगाह की क़सम
खाता ह,ै वो उसकी और उन सब चीज़ों की जो उस पर हैं क़सम खाता ह।ै २१और जो मक़िदस की
क़सम खाता है वो उसकी और उसके रहनवेाले की क़सम खाता ह।ै २२ “ और जो आस्मान की क़सम
खाता है वह ““ख़दुा”” के तख़्त की और उस पर बठैने वाले की क़सम भी खाता ह।ै” २३ ऐ िरयाकार;
आिलमों और फ़रीिसयो तमु पर अफ़सोस िक पदुीना सौफ़ं और ज़ीरे पर तो दसवां िहस्सा दतेे हो, पर
तमु ने शरी'अत की ज़्यादा भारी बातों या'नी इन्साफ़, और रहम, और ईमान को छोड़ िदया ह;ै लािज़म
था ये भी करते और वो भी न छोड़त।े २४ ऐ अंधे राह बताने वालो;जो मच्छर को तो छानते हो,और ऊँट
को िनगल जाते हो। २५ ऐ िरयाकार; आिलमों और फ़रीिसयो तमु पर अफ़सोस िक प्याले और रकाबी
को ऊपर से साफ़ करते हो, मगर वो अन्दर लूट और ना'परहज़ेगारी से भरे है।ं २६ ऐ अंधे फ़रीसी; पहले
प्याले और रकाबी को अन्दर से साफ़ कर तािक ऊपर से भी साफ़ हो जाए। २७ ऐ िरयाकार; आिलमों
और फ़रीिसयो तमु पर अफ़सोस िक तमु सफ़ेदी िफरी हईु क़ब्रों की तरह हो, जो ऊपर से तो ख़ूबसूरत
िदखाई दतेी है,ं मगर अन्दर मदुोर्ं की हि˻यों और हर तरह की नापाकी से भरी है।ं २८ इसी तरह तमु भी
ज़ािहर में तो लोगों को रास्तबाज़ िदखाई दतेे हो, मगर बाितन में िरयाकारी और बदेीनी से भरे हो। २९ ऐ
िरयाकार; आिलमों और फ़रीिसयो तमु पर अफ़सोस, िक निबयों की क़ब्रें बनाते और रास्तबाज़ों के
मक़बरे आरास्ता करते हो। ३०और कहते हो, ‘अगर हम अपने बाप दादा के ज़माने मे ं होते तो निबयों
के ख़ून में उनके शरीक न होत।े’ ३१ इस तरह तमु अपनी िनस्बत गवाही दतेे हो, िक तमु निबयों के
क़ाितलों के फ़ज़ʧन्द हो। ३२ ग़रज़ अपने बाप दादा का पमैाना भर दो। ३३ ऐ सापँो, ऐ अफ'ई के ब˰ो; तमु
जह̄मु की सज़ा से क्यूकँर बचोग?े ३४इसिलए दखेो मैं निबयो,ं और दानाओंऔर आिलमों को तमु्हारे
पास भजेता हू,ँ उन में से तमु कुछ को क़त्ल और मस्लूब करोग,े और कुछ को अपने इबादतख़ानों मे ं
कोड़े मारोग,े और शहर ब शहर सताते िफरोग।े ३५ तािक सब रास्तबाज़ों का ख़ून जो ज़मीन पर बहाया
गया तमु पर आए, रास्तबाज़ हािबल के ख़ून से लकेर बरिकयाह के बटेे ज़किरयाह के ख़ून तक िजसे
तमु ने मक़िदस और कुबाʧनगाह के दिमʧयान क़त्ल िकया। ३६ मैं तमु से सच कहता हू ँ िक ये सब कुछ
इसी ज़माने के लोगों पर आएगा। ३७ “ “” ऐ य̝शलीम “” ऐ य̝शलीम तू जो निबयों को क़त्ल करता
और जो तरेे पास भजेे गए, उनको संगसार करता ह,ै िकतनी बार मैनंे चाहा िक िजस तरह मगुीर् अपने
ब˰ों को परों तले जमा कर लतेी ह,ै इसी तरह मैं भी तरेे लड़कों को जमा कर लू;ँ मगर तमु ने न चाहा।
“ ३८ दखेो; तमु्हारा घर तमु्हारे िलए वीरान छोड़ा जाता ह।ै ३९ “ क्यूिँक मैं तमु से कहता हू,ँ िक ““अब
से मझुे िफर हरिगज़ न दखेोग;े जब तक न कहोगे िक मबुारक है वो जो ““ख़दुावन्द”” के नाम से आता
ह।ै””
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१और ईसा' हकैल से िनकल कर जा रहा था, िक उसके शािगदʧ उसके पास आए, तािक उसे हकैल
की इमारतें िदखाए।ँ २ उसने जवाब में उनसे कहा,“क्या तमु इन सब चीज़ों को नहीं दखेत?े मैं तमु से
सच कहता हू,ँ िक यहा ँ िकसी पत्थर पर पत्थर बाक़ी न रहगेा; जो िगराया न जाएगा।” ३जब वो ज़तूैन
के पहाड़ पर बठैा था, उसके शािगदोर्ं ने अलग उसके पास आकर कहा,“हम को बता ये बातें कब
होगंी ? और तरेे आने और दिुनया के आिख़र होने का िनशान क्या होगा?” ४ ईसा' ने जवाब में उनसे
कहा , “ख़बरदार कोई तमु को गमुराह न कर द।े ५ क्यूिँक बहतु से मरेे नाम से आएगँे और कहेगं‘ेमैं
मसीह हू।ँ’और बहतु से लोगों को गमुराह करेगं।े ६ और तमु लड़ाइया ँ और लड़ाइयों की अफ़वाह
सनुोग,ेख़बरदार, घबरा न जाना, क्यूिँक इन बातों का वाके होना ज़̝र ह।ै ७ क्यूिँक क़ौम पर क़ौम और
सल्तनत पर सल्तनत चढ़ाई करेगी,और जगह जगह काल पड़ंेग,ेऔर भूचाल आएगँ।े ८लिेकन ये सब
बातें मसुीबतों का शु̝ ही होगंी। ९ उस वक़्त लोग तमु को तकलीफ दनेे के िलए पकड़वाएगँ,ेऔर तमु
को क़त्ल करेगं;ेऔर मरेे नाम की ख़ाितर सब क़ौमें तमु से दशु्मनी रख्खेगंी। १०और उस उक़्त बहतु से
ठोकर खाएगँ,ेऔर एक दूसरे को पकड़वाएगँ;े और एक दूसरे से दशु्मनी रख्खेगं।े ११और बहतु से झूटे
नबी उठ खड़े होगं,े और बहतुों को गमुराह करेगं।े १२और बदेीनी के बढ़ जाने से बहतुरेों की महुब्बत
ठंडी पड़ जाएगी। १३ लिेकन जो आिख़र तक बदाʧशत करेगा वो नजात पाएगा। । १४और बादशाही
की इस ख़शुख़बरी का एलान तमाम दिुनया में होगा, तािक सब क़ौमों के िलए गवाही हो, तब खात्मा
होगा। १५ “ पस जब तमु उस उजाड़ने वाली मक̝ह चीज़ िजसका िज़क्र दानीएल नबी की ज़िरये हआु,
मक़ु˿स मकुामों मे ं खड़ा हआु दखेो ““(पढ़ने वाले संमझ ले)ं | “ १६ “तो जो यहूिदया में हों वो पहाड़ों
पर भाग जाए।ँ १७ जो छत पर हो वो अपने घर का माल लनेे को नीचे न उतरे। १८और जो खते में हो
वो अपना कपड़ा लनेे को पीछे न लौटे १९ मगर अफ़सोस उन पर जो उन िदनों मे ं हािमला हों और जो
दूध िपलाती हो।ं २० पस, दआु करो िक तमु को जाड़ों मे ं या सबत के िदन भागना न पड़े। २१ क्यूिँक
उस वक़्त ऐसी बड़ी मसुीबत होगी िक दिुनया के शु̝ से न अब तक हईु न कभी होगी। २२अगर वो
िदन घटाए न जाते तो कोई बशर न बचता मगर चनुे हवुों की ख़ाितर वो िदन घटाए जाएगँ।े २३ उस
वक़्त अगर कोई तमु को कहे , ‘दखेो, मसीह यहा ँ ह’ै या ‘वह वहा ँ ह’ै तो यक़ीन न करना। २४ क्यूिँक
झूटे मसीह और झूटे नबी उठ खड़े होगंे और ऐसे बड़े िनशान और अजीब काम िदखाएगँे िक अगर
मिुम्कन हो तो बरगज़ुीदों को भी गमुराह कर ले।ं २५ दखेो, मैं ने पहले ही तमु को कह िदया ह।ै २६ पस
अगर वो तमु से कहें , ‘दखेो, वो वीरानो में ह’ैतो बाहर न जाना । या दखेो, कोठिरयों मे ं है तो यक़ीन न
करना।‘ २७क्यूिँक जसैे िबजली पूरब से कौधं कर पिच्छम तक िदखाई दतेी है वसैे ही इबने आदम का
आना होगा। २८जहा ँ मदुाʧर ह,ै वहा ँ िग̀ जमा हो जाएगँ।े २९फ़ौरन इन िदनों की मसुीबत के बा'द सूरज
तारीक हो जाएगा। और चादँ अपनी रौशनी न दगेा, और िसतारे आसमान से िगरेगंे और आस्मान की
क़ुव्वतें िहलाई जाएगँी। ३०और उस वक़्त इब्न-ए-आदम का िनशान आस्मान पर िदखाई दगेा। और
उस वक़्त ज़मीन की सब क़ौमें छाती पीटेगंी; और इबने आदम को बड़ी क़ुदरत और जलाल के साथ
आसमान के बादलों पर आते दखेेगंी। ३१और वो नरिसंगे की बड़ी आवाज़ के साथ अपने फ़िरश्तों को
भजेगेा और वो उसके चनुे हवुों को चारों तरफ़ से आसमान के इस िकनारे से उस िकनारे तक जमा'
करेगं।े ३२ अब अन्जीर के दरख़्त से एक िमसाल सीखो,। जसैे ही उसकी डाली नमʧ होती और प˽े
िनकलते हैं तमु जान लतेे हो िक गमीर् नज़दीक ह।ै ३३ इसी तरह जब तमु इन सब बातों को दखेो, तो
जान लो िक वो नज़दीक बिल्क दरवाज़े पर ह।ै ३४ मैं तमु से सच कहता हू ँ िक जब तक ये सब बातें
न हो लें ये नस्ल हरिगज़ तमाम न होगी। ३५आसमान और ज़मीन टल जाएगँी लिेकन मरेी बातें हरिगज़
न टलेगंी ३६ लिेकन उस िदन और उस वक़्त के बारे मे कोई नहीं जानता, न आसमान के फ़िरश्ते न
बटेा मगर, िसफ़ʧ बाप। ३७ जसैा नूह के िदनों मे ं हआु वसैा ही इबन-ए- आदम के आने के वक़्त होगा।
३८ क्यूिँक िजस तरह तूफ़ान से पहले के िदनों मे ं लोग खाते पीते और ब्याह शादी करते थ,े उस िदन
तक िक नूह नाव में दािख़ल हआु। ३९और जब तक तूफ़ान आकर उन सब को बहा न ले गया, उन
को ख़बर न हईु, उसी तरह इबने आदम का आना होगा। ४० उस वक़्त दो आदमी खते में होगं,े एक
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ले िलया जाएगा, और दूसरा छोड़ िदया जाएगा, ४१ दो औरतें च˜ी पीसती होगंी, एक ले ली जाएगी
और दूसरी छोड़ दी जाएगी। ४२ “ पस जागते रहो, क्यूिँक तमु नहीं जानते िक तमु्हारा ““ख़दुावन्द””
िकस िदन आएगा “ ४३लिेकन ये जान रख्खो, िक अगर घर के मािलक को मा'लूम होता िक चोर रात
के कौन से पहर आएगा, तो जागता रहता और अपने घर में नक़ब न लगाने दतेा। ४४ इसिलए तमु भी
तयैार रहो, क्यूिँक िजस घड़ी तमु को गमुान भी न होगा इबने आदम आ जाएगा। ४५ पस वो ईमानदार
और अक़्लमन्द नौकर कौन सा ह,ै िजसे मािलक ने अपने नौकर चाकरों पर मक़ुरʧर िकया तािक वक़्त
पर उनको खाना द।े ४६ मबुारक है वो नौकर िजसे उस का मािलक आकर ऐसा ही करते पाए। ४७ मैं
तमु से सच कहता हू,ँ िक वो उसे अपने सारे माल का मख़ु्तार कर दगेा। ४८ लिेकन अगर वो ख़राब
नौकर अपने िदल में ये कह कर िक मरेे मािलक के आने में दरे ह।ै’ ४९अपने हमिख़दमतों को मारना
शु̝ करे, और शरािबयों के साथ खाए िपए। ५० तो उस नौकर का मािलक ऐसे िदन िक वो उसकी राह
न दखेता हो और ऐसी घड़ी िक वो न जानता हो आ मौजूद होगा। ५१और ख़ूब कोड़े लगा कर उसको
िरयाकारों मे ं शािमल करेगा वहा ँ रोना और दातँ पीसना होगा।

२५
१उस वक़्तआसमान की बादशाही उन दस कँुवािरयों की तरह होगी जो अपनी मशा'लें लकेर दलु्हा

के इस्तक़बाल को िनकली।ं २ उन में पाचँ बवेक़ूफ़ और पाचँ अक्लमन्द थी।ं ३जो बवेक़ूफ़ थीं उन्होनंे
अपनी मशा'लें तो ले लीं मगर तले अपने साथ न िलया। ४ मगर अक्लमन्दों ने अपनी मशा'लों के साथ
अपनी कुिप्पयों मे ं तले भी ले िलया। ५और जब दल्ु हा ने दरे लगाई तो सब ऊँघने लगीं और सो गई।
६आधी रात को धूम मची‘दखेो, दूल्हा आ गया, उसके इस्तक़बाल को िनकलो!’ ७उस वक़्त वो सब
कंुवािरया ँ उठकर अपनी अपनी मशा'लों को दु̕ स्त करने लगी।ं ८और बवेक़ूफ़ों ने अक्लमन्दों से कहा
‘अपने तले में से कुछ हम को भी दे दो। क्यूिँक हमारी मशा'लें बझुी जाती है।ं’ ९अक़्लमन्दों ने जवाब
िदया, ‘शायद हमारे तमु्हारे दोनों के िलए काफ़ी न हो, बहेतर ये है िक बचेने वालों के पास जाकर,अपने
िलए मोल ले लो।’ १०जब वो मोल लनेे जा रही थी, तो दलु्हा आ पहुचँा और जो तयैार थी,ं वो उस
के साथ शादी के जशन में अन्दर चली गईं, और दरवाज़ा बन्द हो गया। ११ िफर वो बाक़ी कँुवािरया ँ
भी आईं और कहने लगीं ‘ऐ ख़दुावन्द ऐ ख़दुावन्द। हमारे िलए दरवाज़ा खोल द।े’ १२ उसने जवाब में
कहा ‘मैं तमु से सच कहता हू ँ िक मैं तमु को नहीं जानता।’ १३ पस जागते रहो, क्यूिँक तमु न उस िदन
को जानते हो न उस वक़्त को। १४ क्यूिँक ये उस आदमी जसैा हाल ह,ै िजसने परदसे जाते वक़्त अपने
घर के नौकरों को बलुा कर अपना माल उनके सपुदुʧ िकया। १५ एक को पाचँ तोड़े िदए, दूसरे को दो,
और तीसरे को एक या'नी हर एक को उसकी कािबिलयत के मतुािबक़ िदया और परदसे चला गया।
१६ िजसको पाचँ तोड़े िमले थ,े उसने फ़ौरन जाकर उनसे लने दने िकया, और पाचँ तोड़े और पदैा कर
िलए। १७ इसी तरह िजसे दो िमले थ,े उसने भी दो और कमाए। १८ मगर िजसको एक िमला था, उसने
जाकर ज़मीन खोदी और अपने मािलक का ̕पया िछपा िदया। १९ बड़ी मु˿ त के बा'द उन नौकरों का
मािलक आया और उनसे िहसाब लनेे लगा। २० “ िजसको पाचँ तोड़े िमले थ,े वो पाचँ तोड़े और लकेर
आया, और कहा, तूने पाचँ तोड़े मझुे सपुदुʧ िकए थ,े “” दखे मैनंे पाचँ तोड़े और कमाए।’ ” २१ “ उसके
मािलक ने उससे कहा, “” ऐ अच्छे और ईमानदार नौकर शाबाश; तू थोड़े में ईमानदार रहा मैं तझुे बहतु
चीज़ों का मख़ु्तार बनाउँगा; अपने मािलक की ख़शुी में शरीक हो।’ ” २२ “ और िजस को दो तोड़े िमले
थ,े उस ने भी पासआकर कहा, तूने दो तोड़े मझुे सपुदुʧ िकए थ,े “” दखे मैनंे दो तोड़े और कमाए।’ ” २३ “
उसके मािलक ने उससे कहा, “” ऐ अच्छे और िदयानतदार नौकर शाबाश; तू थोड़े में ईमानदार रहा
मैं तझुे बहतु चीज़ों का मख़ु्तार बनाउँगा; अपने मािलक की ख़शुी में शरीक हो।’ ” २४ “ और िजसको
एक तोड़ा िमला था, वो भी पास आकर कहने लगा, “” ऐ ख़दुावन्द “” मैं तझुे जानता था, िक तू सख़्त
आदमी ह,ै और जहा ँ नहीं बोया वहा ँ से काटता ह,ै और जहा ँ नहीं िबखरेा वहा ँ से जमा करता ह।ै “
२५ “ पस मैं डरा और जाकर तरेा तोड़ा ज़मीन में िछपा िदया, “” दखे जो तरेा है वो मौजूद ह।ै’ ” २६ “
‘उसके मािलक ने जवाब में उससे कहा,“”ऐ शरीर और ससु्त नौकर तू जानता था िक जहा ँ मैनंे नहीं
बोया वहा ँ से काटता हू,ँऔर जहा ँ मैनंे नहीं िबखरेा वहा ँ से जमा करता हू।ँ “ २७पस तझुे लािज़म था,िक
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मरेा ̕पया साहूकारों को दतेा, तो मैं आकर अपना माल सूद समते ले लतेा।’ २८पस इससे वो तोड़ा ले
लो और िजस के पास दस तोड़े है‘ं उसे दे दो। २९ क्यूिँक िजस के पास है उसे िदया जाएगा और उस
के पास ज्यादा हो जाएगा, मगर िजस के पास नहीं है उससे वो भी जो उसके पास ह,ै ले िलया जाएगा।
३०और इस िनकम्मे नौकर को बाहर अधँरेे में डाल दो, और वहा ँ रोना और दातँ पीसना होगा।’ ३१जब
इबने आदम अपने जलाल में आएगा, और सब फ़िरश्ते उसके साथ आएगँ;े तब वो अपने जलाल के
तख़्त पर बठेैगा। ३२ और सब क़ौमें उस के सामने जमा की जाएगँी। और वो एक को दूसरे से जदुा
करेगा। ३३ और भड़ेों को अपने दािहनें और बकिरयों को बाएँ जमा करेगा। ३४ उस वक़्त बादशाह
अपनी तरफ़ वालों से कहगेा‘आओ मरेे बाप के मबुारक लोगो, जो बादशाही दिुनयां बनाने से पहले से
तमु्हारे िलए तयैार की गई है उसे मीरास में ले लो। ३५ क्यूिँक मैं भूखा था तमुने मझुे खाना िखलाया, मैं
प्यासा था तमुने मझुे पानी िपलाया, मैं परदसेी था तूने मझुे अपने घर में उतारा। ३६ नंगा था तमुने मझुे
कपड़ा पहनाया, बीमार था तमुने मरेी ख़बर ली ,मैं क़ैद में था, तमु मरेे पास आए।’ ३७ तब रास्तबाज़
जवाब में उससे कहेगं‘ेऐ ख़दुावन्द, हम ने कब तझुे भूखा दखे कर खाना िखलाया, या प्यासा दखे कर
पानी िपलाया? ३८ हम ने कब तझुे मसुािफर दखे कर अपने घर में उतारा? या नंगा दखे कर कपड़ा
पहनाया। ३९ हम कब तझुे बीमार या क़ैद में दखे कर तरेे पास आए।?’ ४०बादशाह जवाब में उन से
कहगेा‘मैं तमु से सच कहता हू ँ िक तमु ने मरेे सब से छोटे भाइयों मे ं से िकसी के साथ ये सलूुक िकया,
तो मरेे ही साथ िकया।’ ४१ िफर वो बाएँ तरफ़ वालों से कहगेा, ‘मल'ऊनो मरेे सामने से उस हमशेा की
आग में चले जाओ, जो इब्लीस और उसके फ़िरश्तों के िलए तयैार की गई ह।ै ४२ क्यूिँक, मैं भूखा था
तमुने मझुे खाना न िखलाया, प्यासा था तमुने मझुे पानी न िपलाया। ४३ मसुािफर था तमु ने मझुे घर में
न उतारा नंगा था, तमु ने मझुे कपड़ा न पहनाया, बीमार और क़ैद में था, तमु ने मरेी ख़बर न ली।’ ४४ “
‘तब वो भी जवाब में कहेगं,े “” ऐ ख़दुावन्द “” हम ने कब तझुे भूखा,या प्यासा, या मसुािफर,या नंगा,
या बीमार या क़ैद में दखेा कर तरेी िख़दमत न की?’ ” ४५ उस वक़्त वो उनसे जवाब में कहगेा‘मैं तमु
से सच कहता हू ँ ’िक जब तमु ने इन सब से छोटों मे ं से िकसी के साथ ये सलूुक न िकया, तो मरेे साथ
न िकया। ४६और ये हमशेा की सज़ा पाएगँ,े मगर रास्तबाज़ हमशेा की िज़न्दगी।”

२६
१ जब ईसा' ये सब बातें ख़त्म कर चकुा, तो ऐसा हआु िक उसने अपने शािगदोर्ं से कहा। २ “तमु

जानते हो िक दो िदन के बाद ईद-ए-फ़सह होगी। और इब्न-ए-आदम मस्लूब होने को पकड़वाया
जाएगा।” ३उस वक़्त सरदार कािहन और क़ौम के बज़ुगुʧ काइफ़ा नाम सरदार कािहन के िदवान ख़ाने
मे ं जमा हएु। ४और मशवरा िकया िक ईसा' को धोखे से पकड़ कर क़त्ल करे।ं ५ मगर कहते थे “ईद
में नही,ं ऐसा न हो िक लोगों मे ं बलवा हो जाए।” ६और जब ईसा' बतै अि̄याह में शमा'ऊन कोढ़ी के
घर में था। ७ तो एक औरत संग-मरमर के इत्रदान में क़ीमती इत्र लकेर उसके पास आई, और जब वो
खाना खाने बठैा तो उस के िसर पर डाला। ८ शािगदʧ ये दखे कर खफ़ा हएु और कहने लग“ेये िकस
िलए बबाʧद िकया गया? ९ ये तो बड़ी कीमत में िबक कर ग़रीबों को िदया जा सकता था।” १० ईसा'
ने ये जान कर उन से कहा इस औरत को क्यू ँ दखुी करते हो ? इस ने तो मरेे साथ भलाई की ह।ै
११ क्यूिँक ग़रीब ग़रुबे तो हमशेा तमु्हारे पास हैं लिेकन मैं तमु्हारे पास हमशेा न रहूगँा। १२और इस ने
तो मरेे दफ़्न की तयैारी के िलए इत्र मरेे बदन पर डाला। १३ मैं तमु से सच कहता हू,ँ िक तमाम दिुनया
में जहा ँ कहीं इस ख़शुख़बरी का एलान िकया जाएगा, ये भी जो इस ने िकया; इस की यादगारी में कहा
जाएगा।” १४ उस वक़्त उन बारह में से एक ने िजसका नाम यहूदाह इस्किरयोती था; सरदार कािहनों
के पास जा कर कहा। १५अगर मैं उसे तमु्हारे हवाले कर दू ँ तो मझुे क्या दोग?े उन्होनंे उसे तीस ̕पये
तौल कर दे िदया|” १६और वो उस वक़् त से उसके पकड़वाने का मौक़ा ढूडँने लगा। १७ ईद-'ए-िफ़तर
के पहले िदन शािगदोर्ं ने ईसा' के पास आकर कहा? तू कहा ँ चाहता है िक हम तरेे िलए फ़सह के खाने
की तयैारी करे।ं” १८ उस ने कहा “शहर में फ़ला ँ शख़्स के पास जा कर उससे कहना‘उस्ताद फ़रमाता
है ’िक मरेा वक़्त नज़दीक है मैं अपने शािगदोर्ं के साथ तरेे यहा ँ ईद'ए फ़सह क̝ँगा।” १९और जसैा
ईसा' ने शािगदोर्ं को हकु्म िदया था, उन्होनंे वसैा ही िकया और फ़सह तयैार िकया। २०जब शाम हईु तो
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वो बारह शािगदोर्ं के साथ खाना खाने बठैा था। २१ जब वो खा रहा था, तो उसने कहा,“मैं तमु से सच
कहता हू ँ िक तमु में से एक मझुे पकड़वाएगा।” २२वो बहतु ही ग़मगीन हएु और हर एक उससे कहने
लगे “ख़दुावन्द, क्या मैं हू?ँ” २३उस ने जवाब में कहा,“िजस ने मरेे साथ रक़ाबी में हाथ डाला है वही
मझुे पकड़वाएगा। २४ इबने आदम तो जसैा उसके हक़ में िलखा है जाता ही है लिेकन उस आदमी पर
अफ़सोस िजसके वसीले से इबने आदम पकड़वाया जाता है अगर वो आदमी पदैा न होता तो उसके
िलए अच्छा होता।” २५ उसके पकड़वाने वाले यहूदाह ने जवाब में कहा “ऐ रब्बी क्या मैं हू?ँ” उसने
उससे कहा “तूने ख़दु कह िदया।” २६ “ जब वो खा रहे थे तो ईसा' ने रोटी ली और और बरकत दकेर
तोड़ी “और शािगदोर्ं को दकेर कहा,”” लो, खाओ, ये मरेा बदन ह।ै”” २७ िफर प्याला लकेर शकु्र िकया
और उनको दकेर कहा “तमु सब इस में से िपयो। २८ क्यूिँक ये मरेा वो अहद का ख़ून है जो बहतुों
के गनुाहों की म'ुआफ़ी के िलए बहाया जाता ह।ै २९ मैं तमु से कहता हू,ँ िक अंगूर का ये शीरा िफर
कभी न िपयूगँा, उस िदन तक िक तमु्हारे साथ अपने बाप की बादशाही में नया न िपयू।ँ” ३० िफर वो
गीत गाकर बाहर ज़तूैन के पहाड़ पर गए। ३१ उस वक़्त ईसा' ने उनसे कहा “तमु सब इसी रात मरेी
वजह से ठोकर खाओगे क्यूिँक िलखा ह;ै मैं चरवाहे को मा̝ँगा‘और ग̈े की भेड़ें िबखर जाएगँी।’
३२लिेकन मैं अपने जी उठने के बा'द तमु से पहले गलील को जाऊँगा।” ३३पतरस ने जवाब में उससे
कहा “चाहे सब तरेी वजह से ठोकर खाए,ँ लिेकन में कभी ठोकर न खाऊँगा।” ३४ “ ईसा' ने उससे
कहा ““मैं तझुसे सच कहता हू,ँ इसी रात मग़ुʧ के बागँ दनेे से पहले तू तीन बार मरेा इन्कार करेगा |””
३५पतरस ने उससे कहा, “अगर तरेे साथ मझुे मरना भी पड़े। तोभी तरेा इन्कार हरिगज़ न क̝ँगा ”और
सब शािगदोर् ने भी इसी तरह कहा। ३६ उस वक़्त ईसा' उनके साथ गतिसमनी नाम एक जगह में आया
और अपने शािगदोर्ं से कहा ।“यहीं बठेै रहना जब तक िक मैं वहा ँ जाकर दआु क̝ँ।” ३७और पतरस
और ज़बदी के दोनों बटेों को साथ लकेर ग़मगीन और बकेरार होने लगा। ३८ उस वक़्त उसने उनसे
कहा, “मरेी जान िनहायत ग़मगीन है यहा ँ तक िक मरने की नौबत पहुचँ गई ह,ै तमु यहा ँ ठहरो, और मरेे
साथ जागते रहो।” ३९ िफर ज़रा आगे बढ़ा और मुहँ के बल िगर कर यू ँ दआु की,“ऐ मरेे बाप, अगर हो
सके तो ये प्याला मझु से टल जाए, तोभी न जसैा मैं चाहता हू;ँ बिल्क जसैा तू चाहता है वसैा ही हो।”
४० िफर शािगदोर्ं के पास आकर उनको सोते पाया और पतरस से कहा “क्या तमु मरेे साथ एक घड़ी
भी न जाग सके ”? ४१जागते और दआु करते रहो तािक आज़्माइश में न पड़ो, ̝ह तो मसु्त'इद है मगर
िजस्म कमज़ोर ह।ै” ४२ िफर दोबारा उसने जाकर यू ँ दआु की “ऐ मरेे बाप अगर ये मरेे िपये बग़रै नहीं
टल सकता तो तरेी मज़ीर् पूरी हो।” ४३और आकर उन्हें िफर सोते पाया, क्यूिँक उनकी आखँें नीदं से
भरी थी।ं ४४और उनको छोड़ कर िफर चला गया, और िफर वही बात कह कर तीसरी बार दआु की।
४५ तब शािगदोर्ं के पास आकर उसने कहा “अब सोते रहो, और आराम करो, दखेो वक़्त आ पहुचँा
ह,ै और इबने आदम गनुाहगारों के हवाले िकया जाता ह।ै ४६ उठो चले,ं दखेो, मरेा पकड़वाने वाला
नज़दीक आ पहुचँा ह।ै ” ४७वो ये कह ही रहा था, िक यहूदाह जो उन बारह में से एक था, आया, और
उसके साथ एक बड़ी भीड़ तलवारें और लािठया ँ िलए सरदार कािहनों और क़ौम के बज़ुगुोर्ं की तरफ़
से आ पहुचँी। ४८और उसके पकड़वाने वाले ने उनको ये िनशान िदया था, िजसका मैं बोसा लू ँ वही
है उसे पकड़ लनेा। ४९ “ और फ़ौरन उसने ईसा' के पास आ कर कहा ! ““ऐ रब्बी सलाम! ““और
उसके बोसे िलए।” ५० ईसा' ने उससे कहा, “िमया ँ िजस काम को आया है वो कर ल”े? इस पर उन्होनंे
पास आकर ईसा' पर हाथ डाला और उसे पकड़ िलया।” ५१और दखेो, ईसा' के सािथयों मे ं से एक
ने हाथ बढ़ा कर अपनी तलवार खीचंी और सरदार कािहन के नौकर पर चला कर उसका कान उड़ा
िदया। ५२ ईसा' ने उससे कहा, “अपनी तल वार को िमयान में कर क्यूिँक जो तलवार खीचंते हैं वो
सब तलवार से हलाक िकए जाएगँ।े ५३ क्या तू नहीं समझता िक मैं अपने बाप से िम̄त कर सकता
हू,ँ और वो फ़िरश्तों के बारह पलटन से ज्यादा मरेे पास अभी मौजूद कर दगेा? ५४मगर वो िलखे हएु
का यू ँ ही होना ज़̝र है क्यू ँ कर पूरे होगं?े” ५५ उसी वक़्त ईसा' ने भीड़ से कहा, “क्या तमु तलवारें
और लािठया ँ लकेर मझुे डाकू की तरह पकड़ने िनकले हो? मैं हर रोज़ हकैल में बठैकर ता'लीम दतेा
था,और तमुने मझुे नहीं पकड़ा | ५६मगर ये सब कुछ इसिलए हआु िक निबयों की नबूव्वत पूरी हो।ं”
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इस पर सब शािगदʧ उसे छोड़ कर भाग गय|े ५७और ईसा' के पकड़ने वाले उसको काइफ़ा नाम सरदार
कािहन के पास ले गए, जहा ँ आिलम और बज़ुगुʧ जमा हएु थ।े ५८और पतरस दूर दूर उसके पीछे पीछे
सरदार कािहन के िदवानख़ाने तक गया,और अन्दर जाकर प्यादों के साथ नतीजा दखेने को बठै गया।
५९ सरदार कािहन और सब सद्र-ेए अदालत वाले ईसा' को मार डालने के िलए उसके िख़लाफ़ झूठी
गवाही ढूडँने लग।े ६० मगर न पाई, गरचे बहतु से झूठे गवाह आए, लिेकन आिख़रकार दो गवाहों ने
आकर कहा। ६१ “ इस ने कहा है “िक मैं ““खदुा”” के मक़िदस को ढा सकता और तीन िदन में उसे
बना सकता हू।ँ”” ६२और सरदार कािहन ने खड़े होकर उससे कहा,तू जवाब नहीं दतेा? ये तरेे िख़लाफ़
क्या गवाही दतेे है?ं” ६३ “ मगर ईसा' ख़ामोश ही रहा, सरदार कािहन ने उससे कहा, मैं तझुे िज़न्दा
““ख़दुा”” की क़सम दतेा हू,ँ“िक अगर तू ““ख़दुा”” का बटेा मसीह है तो हम से कह द?े”” ६४ ईसा' ने
उससे कहा, तू ने ख़दु कह िदया, बिल्क मैं तमु से कहता हू,ँ िक इसके बा'द इबने आदम को क़ािदर-
ए मतुलक़ की दहनी तरफ़ बठेै और आसमान के बादलों पर आते दखेोग।े” ६५इस पर सरदार कािहन
ने ये कह कर अपने कपड़े फाड़े उसने कुफ़्र बका है अब हम को गवाहों की क्या ज̝रत रही? दखेो,
तमु ने अभी ये कुफ़्र सनुा ह।ै ६६ तमु्हारी क्या राय ह?ै उन्होनंे जवाब में कहा,“वो क़त्ल के लायक़ ह।ै”
६७ इस पर उन्होनंे उसके मुहँ पर थूका और उसके मु̃ े मारे और कुछ ने तमांचे मार कर कहा। ६८ “ऐ
मसीह, हमें नबुवु्वत से बता िक तझुे िकस ने मारा।” ६९पतरस बाहर सहन में बठैा था, िक एक लौडंी ने
उसके पास आकर कहा,“तू भी ईसा' गलीली के साथ था।” ७०उसने सबके सामने ये कह कर इन्कार
िकया “मैं नहीं जानता तू क्या कहती ह।ै” ७१और जब वो ̩ोढ़ी में चला गया तो दूसरी ने उसे दखेा,
और जो वहा ँ थे , उनसे कहा, ये भी ईसा' नासरी के साथ था।“ ७२ उसने क़सम खा कर िफर इन्कार
िकया “मैं इस आदमी को नहीं जानता।” ७३थोड़ी दरे के बा'द जो वहा ँ खड़े थ,े उन्होनंे पतरस के पास
आकर कहा,“बशेक तू भी उन में से ह,ै क्यूिँक तरेी बोली से भी ज़ािहर होता ह।ै” ७४इस पर वो ला'नत
करने और क़सम खाने लगा “मैं इस आदमी को नहीं जानता!”और फ़ौरन मग़ुʧ ने बागँ दी। ७५ पतरस
को ईसा' की वो बात याद आई जो उसने कही थी “ मग़ुʧ के बागँ दनेे से पहले तू तीन बार मरेा इन्कार
करेगा।”और वो बाहर जाकर ज़ार ज़ार रोया।”

२७
१ जब सबुह हईु तो सब सरदार कािहनों और क़ौम के बज़ुगुोर्ं ने ईसा' के िख़लाफ़ मशवरा िकया

िक उसे मार डाले।ं २और उसे बाधँ कर ले गए, और पीलातसु हािकम के हवाले िकया। ३ जब उसके
पकड़वाने वाले यहूदाह ने ये दखेा, िक वो मजुिरम ठहराया गया, तो अफ्सोस िकया और वो तीस ̕पये
सरदार कािहन और बज़ुगुोर्ं के पास वापस लाकर कहा। ४ मैनंे गनुाह िकया,“िक बक़ुेसूर को क़त्ल के
िलए पकड़वाया ।”उन्हों ने कहा “हमें क्या! तू जान।” ५वो ̕पयों को मक़िदस में फंेक कर चला गया।
और जाकर अपने आपको फासँी दी। ६सरदार कािहन ने ̕पये लकेर कहा “इनको हकैल के ख़ज़ाने मे ं
डालना जायज़ नही;ं क्यूिँक ये ख़ून की क़ीमत ह।ै” ७पस उन्होनंे मशवरा करके उन ̕पयों से कुम्हार का
खते परदिेसयों के दफ़्न करने के िलए ख़रीदा। ८ इस वजह से वो खते आज तक ख़ून का खते कहलाता
ह।ै ९ उस वक़्त वो पूरा हआु जो यरिमयाह नबी के जिरये कहा गया था “िक िजसकी क़ीमत ठहराई
गई थी, उन्होनंे उसकी क़ीमत के वो तीस ̕पये ले िलए, (उसकी क़ीमत कुछ बनी इस्राईल ने ठहराई
थी)। १० “ और उसको कुम्हार के खते के िलए िदया, जसैा ““ख़दुावन्द”” ने मझुे हकु्म िदया।”” ११ “
ईसा' हािकम के सामने खड़ा था, और कहा ““क्या तू यहूिदयों का बादशाह ह?ै” ईसा' ने उस से कहा ,
“तू ख़दु कहता ह।ै”” १२जब सरदार कािहन और बज़ुगुʧ उस पर इल्ज़ाम लगा रहे थ,े उसने कुछ जवाब
न िदया। १३ इस पर पीलातसु ने उस से कहा “क्या तू नहीं सनुता, ये तरेे िख़लाफ़ िकतनी गवािहया ँ दतेे
है?ं” १४ उसने एक बात का भी उसको जवाब न िदया, यहा ँ तक िक हािकम ने बहतु ता'ज्जबु िकया।
१५और हािकम का दस्तूर था,िक ईद पर लोगों की ख़ाितर एक क़ैदी िजसे वो चाहते थे छोड़ दतेा था।
१६ उस वक़्त बरअब्बा नाम उन का एक मशहूर क़ैदी था। १७ पस जब वो इकटठे हएु तो पीलातसु ने
उस से कहा, “तमु िकसे चाहते हो िक तमु्हारी ख़ाितर छोड़ दू?ँ बरअब्बा को या ईसा' को जो मसीह
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कहलाता ह?ै” १८क्यूिँक उसे मा'लूम था, िक उन्होनंे उसको जलन से पकड़वाया ह।ै १९और जब वो
तख़्त- ए आदालत पर बठैा था तो उस की बीवी ने उसे कहला भजेा “तू इस रास्तबाज़ से कुछ काम
न रख क्यूिँक मैनंे आज ख़्वाब में इस की वजह से बहतु द:ुख उठाया ह।ै” २०लिेकन सरदार कािहनों
और बज़ुगुोर्ं ने लोगों को उभारा िक बरअब्बा को मागँ ले,ं और ईसा' को हलाक कराए।ँ २१ हािकम
ने उनसे कहा इन दोनों मे ं से िकसको चाहते हो िक तमु्हारी ख़ाितर छोड़ दू,ँ? उन्होनंे कहा “बरअब्बा
को।” २२ पीलातसु ने उनसे कहा “िफर ईसा' को जो मसीह कहलाता है क्या क̝ँ?”सब ने कहा “वो
मस्लूब हो।” २३ उसने कहा “क्यू?ँ उस ने क्या बरुाई की ह?ै”मगर वो और भी िच̈ा िच̈ा कर कहने
लगे “वो मस्लूब हो!” २४जब पीलातसु ने दखेा िक कुछ बन नहीं पड़ता बिल्क उल्टा बलवा होता
जाता है तो पानी लकेर लोगों के ̝ब̝ अपने हाथ धोए “और कहा, मैं इस रास्तबाज़ के ख़ून से बरी
हू;ँ तमु जानो।” २५सब लोगों ने जवाब में कहा“इसका ख़ून हमारी और हमारी औलाद की गदʧन पर।”
२६इस पर उस ने बरअब्बा को उनकी ख़ाितर छोड़ िदया,और ईसा'को कोड़े लगवा कर हवाले िकया
िक मस्लूब हो। २७ इस पर हािकम के िसपािहयों ने ईसा' को िक़ले में ले जाकर सारी पलटन उसके
आस पास जमा की। २८और उसके कपड़े उतार कर उसे िक़रिमज़ी चोग़ा पहनाया। २९और काटँों का
ताज बना कर उसके िसर पर रख्खा, और एक सरकन्डा उस के दहने हाथ में िदया और उसके आगे
घटुने टके कर उसे ठ˷ों मे ं उड़ाने लग;े “ऐ यहूिदयों के बादशाह, आदाब!” ३०और उस पर थूका, और
वही सरकन्डा लकेर उसके िसर पर मारने लग।े ३१और जब उसका ठ˷ा कर चकेु तो चोग़े को उस
पर से उतार कर िफर उसी के कपड़े उसे पहनाए; और मस्लूब करने को ले गए। ३२ जब बाहर आए
तो उन्होनंे शमा'ऊन नाम एक कुरेनी आदमी को पाकर उसे बगेार में पकड़ा,िक उसकी सलीब उठाए।
३३और उस जगह जो गलुगतुा या'नी खोपड़ी की जगह कहलाती है पहुचँकर। ३४ िपत िमली हईु मय
उसे पीने को दी, मगर उसने चख कर पीना न चाहा। ३५ और उन्होनंे उसे मस्लूब िकया; और उसके
कपड़े पचाʧ डाल कर बाटँ िलए। ३६ और वहा ँ बठै कर उसकी िनगहबानी करने लग।े ३७ और उस
का इल्ज़ाम िलख कर उसके िसर से ऊपर लगा िदया “ िक ये यहूिदयों का बादशाह ईसा' ह।ै” ३८उस
वक़्त उसके साथ दो डाकू मस्लूब हएु, एक दहने और एक बाए।ँ ३९और राह चलने वाले िसर िहला
िहला कर उसको ला'न ता'न करते और कहते थ।े ४० “ “ऐ मक़िदस के ढानवेाले और तीन िदन में
बनाने वाले अपने आप को बचा; अगर तू ““ख़दुा”” का बटेा है तो सलीब पर से उतर आ।”” ४१ इसी
तरह सरदार किहन भी फकीहों और बज़ुगुोर्ं के साथ िमलकर ठ˷े से कहते थे ,| ४२ “इस ने औरों को
बचाया, अपने आप को नहीं बचा सकता, ये तो इस्राईल का बादशाह ह,ै अब सलीब पर से उतर आए,
तो हम इस पर ईमान लाए।ँ ४३ “ इस ने ““ख़दुा”” पर भरोसा िकया ह,ै अगरचे इसे चाहता है तो अब
इस को छुड़ा ल,े क्यूिँक इस ने कहा था,‘मैं ““ख़दुा”” का बटेा हू।ँ”” ४४ इसी तरह डाकू भी जो उसके
साथ मस्लूब हएु थ,े उस पर ला'न ता'न करते थ।े ४५ और दोपहर से लकेर तीसरे पहर तक तमाम
मलु्क में अन्धरेा छाया रहा। ४६और तीसरे पहर के क़रीब ईसा' ने बड़ी आवाज़ से िच̈ा कर कहा
“एली, एली, लमा शबक़ तनी ”ऐ मरेे ख़दुा, ऐ मरेे ख़दुा,“तू ने मझुे क्यू ँ छोड़ िदया?” ४७जो वहा ँ खड़े थे
उन में से कुछ ने सनु कर कहा “ये एिलयाह को पकुारता ह।ै” ४८और फ़ौरन उनमें से एक शख़्स दौडा
और सोखते को लकेर िसरके में डुबोया और सरकन्डे पर रख कर उसे चसुाया। ४९ मगर बािकयों ने
कहा, “ठहर जाओ, दखेें तो एिलयाह उसे बचाने आता है या नही।ं” ५० ईसा' ने िफर बड़ी आवाज़ से
िच̈ा कर जान दे दी। ५१और मक़िदस का पदाʧ ऊपर से नीचे तक फट कर दो टकुड़े हो गया, और
ज़मीन लरज़ी और च˵ानें तड़क गईं। ५२और क़ब्रें खलु गईं। और बहतु से िजस्म उन मक़ु˿सों के जो
सो गए थ,े जी उठे। ५३ और उसके जी उठने के बाद क़ब्रों से िनकल कर मक़ु˿स शहर में गए, और
बहतुों को िदखाई िदए। ५४ “ पस सबुदेार और जो उस के साथ ईसा' की िनगहबानी करते थ,े भोचंाल
और तमाम माजरा दखे कर बहतु ही डर कर कहने लगे “बै -शक ये ““ख़दुा”” का बटेा था।”” ५५और
वहा ँ बहतु सी औरतें जो गलील से ईसा' की िख़दमत करती हईु उसके पीछे पीछे आई थी, दूर से दखे
रही थी।ं ५६ उन में मिरयम मग्दलीनी थी, और या'क़ूब और योससे की मा ँ मिरयम और ज़ब्दी के बटेों
की मा।ँ ५७ जब शाम हईु तो यूसफ़ु नाम आिरमितयाह का एक दौलतमन्द आदमी आया जो ख़दु भी
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ईसा' का शािगदʧ था। ५८ उस ने पीलातसु के पास जा कर ईसा' की लाश मागँी, इस पर पीलातसु ने दे
दनेे का हकु्म दे िदया। ५९ यूसफ़ु ने लाश को लकेर साफ़ महीन चादर में लपटेा। ६० और अपनी नई
क़ब्र में जो उस ने च˵ान में खदुवाई थी रख्खा, िफर वो एक बड़ा पत्थर क़ब्र के मुहँ पर लढुका कर
चला गया। ६१और मिरयम मगदलीनी और दूसरी मिरयम वहा ँ क़ब्र के सामने बठैी थी।ं ६२ दूसरे िदन
जो तयैारी के बा'द का िदन था, सरदार कािहन और फ़रीिसयों ने पीलातसु के पास जमा होकर कहा।
६३ ख़दुावन्द हमें याद है “िक उस धोकेबाज़ ने जीते जी कहा था, मैं तीन िदन के बा'द जी उठँूगा ।
६४ पस हकु्म दे िक तीसरे िदन तक क़ब्र की िनगहबानी की जाए, कहीं ऐसा न हो िक उसके शािगदʧ
आकर उसे चरुा ले जाए,ँ और लोगों से कह दे,ं वो मदुोर्ं में से जी उठा, और ये िपछला धोखा पहले से
भी बरुा हो।” ६५ “ पीलातसु ने उनसे कहा “तमु्हारे पास पहरे वाले है”ं”जाओ, जहा ँ तक तमु से हो सके
उसकी िनगहबानी करो।”” ६६पस वो पहरेवालों को साथ लकेर गए, और पत्थर पर महुर करके क़ब्र
की िनगहबानी की।

२८
१सबत के बा'द हफ़्ते के पहले िदन धूप िनकलते वक़्त मिरयम मग्दलीनी और दूसरी मिरयम क़ब्र

को दखेने आईं। २ “ और दखेो, एक बड़ा भूचाल आया क्यूिँक ““ख़दुा”” का फ़िरश्ता आसमान से
उतरा और पास आकर पत्थर को लढ़ुका िदया; और उस पर बठै गया। “ ३उसकी सूरत िबजली की
तरह थी, और उसकी पोशाक बफ़ʧ की तरह सफ़ेद थी। ४और उसके डर से िनगहबान कापँ उठे,और
मदुाʧ से हो गए। ५ फ़िरश्ते ने औरतों से कहा,“तमु न डरो। क्यूिँक मैं जानता हू ँ िक तमु ईसा' को ढूडँ
रही हो जो मस्लूब हआु था। ६ “ वो यहा ँ नहीं ह,ै क्यूिँक अपने कहने के मतुािबक़ जी उठा ह;ै आओ
ये जगह दखेो जहा ँ ““ख़दुावन्द”” पड़ा था। “ ७और जल्दी जा कर उस के शािगदोर्ं से कहो वो मदुोर्ं
में से जी उठा ह,ै और दखेो; वो तमु से पहले गलील को जाता है वहा ँ तमु उसे दखेोग,े दखेो मैनंे तमु
से कह िदया ह।ै” ८और वो खौफ़ और बड़ी ख़शुी के साथ क़ब्र से जल्द रवाना होकर उसके शािगदोर्ं
को ख़बर दनेे दौड़ी।ं ९और दखेो ईसा' उन से िमला, और उस ने कहा, “सलाम।”उन्होनंे पास आकर
उसके क़दम पकड़े और उसे सज्दा िकया। १० इस पर ईसा' ने उन से कहा, “डरो नही।ं जाओ, मरेे
भाइयों से कहो िक गलील को चले जाए,ँ वहा ँ मझुे दखेेगं।े” ११जब वो जा रही थी,ं तो दखेो; पहरेवालों
मे ं से कुछ ने शहर में आकर तमाम माजरा सरदार कािहनों से बयान िकया। १२और उन्होनंे बज़ुगुोर्ं के
साथ जमा होकर मशवरा िकया और िसपािहयों को बहतु सा ̕पया दे कर कहा। १३ ये कह दनेा, िक
रात को जब हम सो रहे थे “उसके शािगदʧ आकर उसे चरुा ले गए।“ १४ “ ““अगर ये बात हािकम के
कान तक पहुचँी तो हम उसे समझाकर तमु को ख़तरे से बचा लेगं”े” १५पस उन्होनंे ̕पया लकेर जसैा
िसखाया गया था, वसैा ही िकया; और ये बात यहूिदयों मे ं मशहूर ह।ै १६ और ग्यारह शािगदʧ गलील
के उस पहाड़ पर गए, जो ईसा' ने उनके िलए मक़ुरʧर िकया था। १७ उन्होनंे उसे दखे कर सज्दा िकया,
मगर कुछ ने शक़ िकया। १८ ईसा' ने पास आ कर उन से बातें की और कहा “आस्मान और ज़मीन का
कुल इख़ितयार मझुे दे िदया गया ह।ै १९ पस तमु जा कर सब क़ौमों को शािगदʧ बनाओ और उन को
बाप और बटेे और ̝ह-उल-कु˿ूस के नाम से बपितस्मा दो। २०और उन को ये ता'लीम दो, िक उन
सब बातों पर अमल करें िजनका मैनंे तमु को हकु्म िदया; और दखेो, मैं दिुनया के आिख़र तक हमशेा
तमु्हारे साथ हू।ँ”
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१ ईसा' मसीह इबने ख़दुा की ख़शुख़बरी की शु̕ आत| २जसैा यसायाह नबी की िकताब में िलखा

ह,ै‘दखेो में अपना पग़ंैबर पहले भजेता हू;ँ जो तमु्हारे िलए रास्ता तयैार करेगा। ३ वीरान में पूकारने वाले
की आवाज़ आती है िक ख़दुवन्द के िलए राह तयैार करो और उसके रास्ते सीधे बनाओ ।’ ४ यूह̄ा
आया और वीरानों मे ं बिपतस्मा दतेा और गूनाहों की मआुफी । के िलए तौबा के बिपतस्मे का एलान
करता था ५और यहूिदया के मलु्क के सब लोग, और य̝शलीम के सब रहनवेाले िनकल कर उस
के पास गए, और उन्होनंे अपने गनुाहों को कुबूल करके दिरयाए यदʧन में उससे बपितस्मा िलया ।
६ ये यूह̄ा ऊँटों के बालों से बनी पोशाक पहनेता और चमड़े का पटटा अपनी कमर से बाधँे रहता
था। और वो िटि˻या ँ और जंगली शहद खाता था। ७और ये एलान करता था,“िक मरेे बा'द वो शख़्स
आनवेाला है जो मझु से ताक़तवर है मैं इस लायक़ नहीं िक झकु कर उसकी जूितयों का फीता खोलू।ँ
८ मैनंे तो तमु को पानी से बपितस्मा िदया मगर वो तमु को ̝ह-उल-क़ुद्स से बपितस्मा दगेा।” ९ उन
िदनों मे ं ऐसा हआु िक ईसा' ने गलील के नासरत नाम िक जगह से आकर यरदन नदी में यहू̄ा से
बपितस्मा िलया। १०और जब वो पानी से िनकल कर ऊपर आया तो फ़ौरन उसने आसमान को खलुते
और ̝ह को कबूतर की तरह अपने ऊपर आते दखेा। ११और आसमान से ये आवाज़ आई, “तू मरेा
प्यारा बटेा ह,ै तझु से मैं ख़शु हू।ँ” १२और उसके बाद ̝ह ने उसे वीरान में भजे िदया। १३और वो उस
सूनसान जगह में चालीस िदन तक शतैान के ज़िरए आज़माया गया, और वह जंगली जानवरों के साथ
रहा िकया और फ़िरश्ते उसकी िख़दमत करते रह।े १४ िफर यूह̄ा के पकड़वाए जाने के बा'द ईसा'
गलील में आया और ख़दुा की ख़शुख़बरी का एलान करने लगा। १५ “और उसने कहा ”िक वक़्त पूरा
हो गया है और ख़दुा की बादशाही नज़दीक आ गई ह,ै तौबा करो और ख़शुख़बरी पर ईमान लाओ।
१६ गलील की झील के िकनारे िकनारे जाते हएु, शमा'ऊन और शमा'ऊन के भाई अिन्द्रयास को झील
में जाल डालते हएु दखेा; क्यंूिक वो मछली पकड़ने वाले थ।े १७और ईसा' ने उन से कहा, “मरेे पीछे
चले आओ ,तो मैं तमु को आदमी पकड़ने वाला बनाऊँगा।” १८वो फ़ौरन जाल छोड़ कर उस के पीछे
हो िलए। १९और थोड़ी दूर जाकर कर उसने ज़ब्दी के बटेे याक़ूब और उसके भाई यूह̄ा को नाव पर
जालों की मरम्मत करते दखेा। २० उसने फौरन उनको अपने पास बलुाया, और वो अपने बाप ज़ब्दी
को नाव पर मज़दूरों के साथ छोड़ कर उसके पीछे हो िलए। २१ िफर वो कफ़रनहूम में दािख़ल हएु,
और वो फ़ौरन सब्त के िदन इबादतख़ाने मे ं जाकर ता'लीम दनेे लगा। २२और लोग उसकी ता'लीम से
हरैान हएु, क्यंूिक वो उनको आिलमों की तरह नहीं बिल्क इिख़्तयार के साथ ता'लीम दतेा था। २३और
फ़ौरन उनके इबादतखाने मे ं एक आदमी ऐसा िमला िजस के अंदर बद̝ह थी वो यू ँ कह कर आवाज़
दी । २४ “ऐ ईसा' नासरी हमें तझु से क्या काम? क्या तू हमें तबाह करने आया है मे ं तझुको जानता हू ँ
िक तू कौन ह?ै ख़दुा का कुददूस ह।ै” २५ईसा' ने उसे िझड़क कर कहा, “चपु रह ,और इस में से िनकल
जा!।” २६ तब वो बद̝ह उसे मरोड़ कर बड़ी आवाज़ से िच̈ा कर उस में से िनकल गई। २७ “ और
सब लोग हरैान हएु “और आपस में ये कह कर बहस करने लगे “” ये कौन है । ये तो नई ता'लीम ह?ै
वो बद̝हों को भी इिख़्तयार के साथ हकु्म दतेा ह,ै और वो उसका हकु्म मानती है।ं”” २८और फ़ौरन
उसकी शोहरत गलील के आस पास में हर जगह फ़ैल गई। २९और वो फ़ौरन इबादतख़ाने से िनकल
कर शमा'ऊन और अिन्द्रयास के घर आए। ३० शमाऊन की सास बखुार में पड़ी थी,और उन्होनंे फ़ौरन
उसकी ख़बर उसे दी। ३१ वो पास जाकर और उसका हाथ पकड़ कर उसे उठाया, और बखुार उस
पर से उतर गया, और वो उठकर उसकी िख़दमत करने लगी। ३२ शाम को सूरज डूबने के बाद लोग
बहतु से बीमारों को उसके पास लाए। ३३और सारे शहर के लोग दरवाज़े पर जमा हो गए । ३४और
उसने बहतुों को जो तरह तरह की बीमािरयों मे ं िगरफ़्तार थ,े अच्छा िकया और बहतु सी बद̝हों को



मरकुस १:३५ 33 मरकुस २:२१
िनकाला और बद̝हों को बोलने न िदया, क्यंूिक वो उसे पहचानती थी।ं ३५और सबुह होने से बहतु
पहले वो उठा , और एक वीरान जगह में गया, और वहा ँ दआु की। ३६और शमा'ऊनऔर उसके साथी
उसके पीछे गए। ३७और जब वो िमला तो उन्होनंे उससे कहा,“सब लोग तझुे ढूडँ रहे है!ं” ३८ उसने
उनसे कहा“आओ हम और कहीं आस पास के शहरों मे ं चलें तािक में वहा ँ भी एलान क̝ँ, क्यंूिक में
इसी िलए िनकला हू।ँ” ३९और वो पूरे गलील में उनके इबादतख़ाने मे ं जा जाकर एलान करता और
बद̝हों को िनकालता रहा। ४०और एक कोढ़ी ने उस के पास आकर उसकी िम̄त की और उसके
सामने घटुने टके कर उस से कहा “अगर तू चाहे तो मझुे पाक साफ कर सकता ह।ै” ४१उसने उसपर
तरस खाकर हाथ बढ़ाया और उसे छूकर उस से कहा।“मैं चाहता हू,ँ तू पाक साफ हो जा।” ४२और
फ़ौरन उसका कोढ़ जाता रहा और वो पाक साफ हो गया। ४३और उसने उसे िहदायत कर के फ़ौरन
̕ख़्सत िकया। ४४और उससे कहा “ख़बरदार! िकसी से कुछ न कहना जाकर अपने आप को इमामों
को िदखा, और अपने पाक साफ़ हो जाने के बारे में उन चीज़ो को जो मूसा ने मक़ुररʧ की हैं नज़्र गजुार
तािक उनके िलए गवाही हो।” ४५लिेकन वो बाहर जाकर बहतु चचाʧ करने लगा,और इस बात को इस
क़दर मशहूर िकया िक ईसा शहर में िफर खलुआेम दािख़ल न हो सका; बिल्क बाहर वीरान मकामों
मे ं रहा, और लोग चारों तरफ़ से उसके पास आते थ।े

२
१कई िदन बा'द जब वो कफ़रनहूम में िफर दािख़ल हआु तो सनुा गया िक वो घर में ह।ै २ िफर

इतने आदमी जमा हो गए, िक दरवाज़े के पास भी जगह न रही और वो उनको कलाम सनुा रहा था।
३और लोग एक फािलज मारे हएु को चार आदिमयों से उठवा कर उस के पास लाए। ४ मगर जब वो
भीड़ की वजह से उसके नज़दीक न आ सके तो उन्होने उस छत को जहा ँ वो था, खोल िदया और
उसे उधड़े कर उस चारपाई को िजस पर फािलज का मारा हआु लटेा था, लटका िदया। ५ ईसा' ने उन
लोगंो का ईमान दखे कर फािलज मारे हएु से कहा,“बटेा, तरेे गनुाह मआुफ़ हएु।” ६ मगर वहा ँ कुछ
आिलम जो बठेै थ,े वो अपने िदलों मे ं सोचने लग।े ७ “ये क्यू ँ ऐसा कहता ह?ै कुफ़्र बकता ह,ै ख़दुा के
िसवा गनुाह कौन म'ुआफ़ कर सकता ह।ै” ८और फौरन ईसा' ने अपनी ̝ह में मा'लूम करके िक वो
अपने िदलों मे ं यू ँ सोचते हैं उनसे कहा,“तमु क्यू ँ अपने िदलों मे ं ये बातें सोचते हो? ९ ‘आसान क्या है
’फािलज मारे हएु से ये कहना िक तरेे गनुाह म'ुआफ़ हएु,‘या ये कहना िक उठऔर अपनी चारपाई उठा
कर चल िफर।’? १०लिेकन इस िलए िक तमु जानों िक इब्ने आदम को ज़मीन पर गनुाह मा'फ़ करने
का इिख़्तयार है उसने उस फािलज मारे हएु से कहा।” ११ “मैं तमु से सच कहता हू ँ उठ अपनी चारपाई
उठाकर अपने घर चला जा।” १२और वो उठा; फ़ौरन अपनी चारपाई उठाकर उन सब के सामने बाहर
चला गया, चनुाचँे वो सब हरैान हो गए, और ख़दुा की तम्जीद करके कहने लगे “हम ने ऐसा कभी नहीं
दखेा था!” १३वो िफर बाहर झील के िकनारे गया, और सारी भीड़ उसके पास आई और वो उनको
ता'लीम दनेे लगा। १४जब वो जा रहा था, तो उसने हल्फ़ई के बटेे लावी को महसूल की चौकी पर बठेै
दखेा,,और उस से कहा “मरेे पीछे हो ल।े”पस वो उठ कर उस के पीछे हो िलया। १५और यूँ हआु िक
वो उस के घर में खाना खाने बठैा | बहतु से महसूल लनेे वाले और गनुाहगार लोग ईसा' और उसके
शािगदोर्ं के साथ खाने बठेै,क्यंूिक वो बहतु थ,े और उसके पीछे हो िलए थ।े १६फ़रीिसयों ने फ़क़ीहों ने
उसे गनुाहगारों और महसूल लनेे वालों के साथ खाते दखेकर उसके शािगदोर्ं से कहा? ये तो महसूल
लनेे वालों और गनुाहगारों के साथ खाता पीता ह।ै” १७ ईसा' ने ये सनुकर उनसे कहा, तन्द̕स्तों को
हकीम की ज़̕रत नहीं “बिल्क बीमारों को; में रास्तबाज़ों को नहीं बिल्क गनुाहगारों को बलुाने आया
हू।ँ” १८और यूह̄ा के शािगदʧ और फ़रीसी रोज़े से थ,े उन्होनंे आकर उस से कहा, “यूह̄ा के शािगदʧ
और फ़रीिसयों के शािगदʧ तो रोज़ा रखते है?ं लिेकन तरेे शािगदʧ क्यू ँ रोज़ा नहीं रखत।े” १९ईसा' ने उनसे
कहा “क्या बराती जब तक दलु्हा उनके साथ है रोज़ा रख सकते है?ं िजस वक़्त तक दलु्हा उनके साथ
है वो रोज़ा नहीं रख सकत।े २० मगर वो िदन आएगँे िक दलु्हा उनसे जदुा िकया जाएगा, उस वक़्त
वो रोज़ा रखगे।े २१कोरे कपड़े का पवैन्द परुानी पोशाक पर कोई नहीं लगाता नहीं तो वो पवैन्द उस
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पोशाक में से कुछ खीचं लगेा, या'नी नया परुानी से और वो िज़यादा फट जाएगी। २२और नई मय को
परुानी मश्कों मे ं कोई नहीं भरता नहीं तो मश्कंे मय से फ़ट जाएगँी और मय और मश्कंे दोनों बरबाद
हो जाएगँी बिल्क नई मय को नई मश्कों मे भरते है।ं” २३और यूँ हआु िक वो सब्त के िदन खतेों मे ं से
होकर जा रहा था, और उसके शािगदʧ राह में चलते होए बालें तोड़ने लग।े २४ और फ़रीिसयों ने उस
से कहा “दखे ये सब्त के िदन वो काम क्यू ँ करते हैं जो जाएज़ नही।ं” २५ उसने उनसे कहा,“क्या तमु
ने कभी नहीं पढ़ा िक दाऊद ने क्या िकया जब उस को और उस के सािथयों को ज़̝रत हईु और वो
भूखे हएु ? २६वो क्यूकँर अिबयातर सरदार कािहन के िदनों मे ं ख़दुा के घर में गया, और उस ने नज़्र
की रोिटया ँ खाईं िजनको खाना कािहनों के िसवा और िकसी को जाएज़ नहीं था और अपने सािथयों
को भी दी”ं|? २७और उसने उनसे कहा “सब्त आदमी के िलए बना है न आदमी सब्त के िलए। २८ इस
िलए इब्न-ए-आदम सब्त का भी मािलक ह।ै”

३
१और वो इबादतख़ाने मे ं िफर दािख़ल हआु और वहा ँ एक आदमी था, िजसका हाथ सूखा हआु

थ। २और वो उसके इंितज़ार में रह,े िक अगर वो उसे सब्त के िदन अच्छा करे तो उस पर इल्ज़ाम
लगाए।ँ ३ उसने उस आदमी से िजसका हाथ सूखा हआु था कहा “बीच में खड़ा हो।” ४और उसने
कहा“सब्त के िदन नकेी करना जाएज़ है या बदी करना?जान बचाना या क़त्ल करना”वो चपु रह गए।
५ उसने उनकी सख़्त िदली के वजह से ग़मगीन होकर और चारों तरफ़ उन पर गसु्से से नज़र करके
उस आदमी से कहा“अपना हाथ बढ़ा।”उस ने बढ़ा िदया, और उसका हाथ दु̕ स्त हो गया। ६ िफर
फ़रीसी फ़ौरन बाहर जाकर हरेोिदयों के साथ उसके िख़लाफ़ मशवरा करने लग।ेिक उसे िकस तरह
हलाक करें | ७और ईसा' अपने शािगदोर्ं के साथ झील की तरफ़ चला गया,और गलील से एक बड़ी
भीड़ उसके पीछे हो ली। ८और यहूिदया और य̝शलीम इदूमया से और यरदन के पार सूर और सदैा
के आस पास से एक बड़ी भीड़ ये सनु कर िक वो कैसे बड़े काम करता है उसके पास आई। ९ पस
उसने अपने शािगदोर्ं से कहा भीड़ की वजह से एक छोटी नाव मरेे िलए तयैार रह“ेतािक वो मझुे दबा
न दे।ं” १० क्यंूिक उसने बहतु लोगों को अच्छा िकया था, चनुाचँे िजतने लोग जो सख़्त बीमािरयों मे ं
िगरफ़्तार थ,ेउस पर िगरे पड़ते थ,े िक उसे छू ले।ं ११और बद̝हें जब उसे दखेती थीं उसके आगे िगर
पड़ती और पकुार कर कहती थी,ं“तू ख़दुा का बटेा ह।ै।” १२और वो उनको बड़ी ताकीद करता था,
मझुे ज़ािहर न करना। १३ िफर वो पहाड़ पर चढ़ गया, और िजनको वो आप चाहता था उनको पास
बलुाया, और वो उसके पास चले गए। १४और उसने बारह को मक़ुरʧर िकया, तािक उसके साथ रहें
और वो उनको भजेे िक मनादी करे।ं १५और बद̝हों को िनकालने का इिख़्तयार रखे । १६ वो ये हैं
शमा'ऊन िजसका नाम पतरस रखा । १७और ज़ब्दी का बटेा याक़ूब और याक़ूब का भाई यूह̄ा िजस
का नाम ब'ुआनिगʧस या'नी गरज के बटेे रखा । १८और अिन्द्रयास, िफ़िलप्पसु, बरतलु्माई, और म˽ी,
और तोमा,और हलफ़ाई का बटेा और त˿ी और शमा'ऊन कना'नी। १९और यहूदाह इस्किरयोती िजस
ने उसे पकड़वा भी िदया। २० वो घर में आया और इतने लोग िफर जमा हो गए, िक वो खाना भी न खा
सके। २१जब उसके अजीज़ों ने ये सनुा तो उसे पकड़ने को िनकले ,क्यंूिक वो कहते थे “वो बख़ेदु ह।ै”
२२और आिलम जो य̝शलीम से आए थ,े“ये कहते थे उसके साथ बा'लज़बूल है और ये भी िक वो
बद̝हों के सरदार की मदद से बद̝हों को िनकालता ह।ै” २३वो उनको पास बलुाकर उनसे िमसालों
मे ं कहने लगा“िक शतैान को शतैान िकस तरह िनकाल सकता ह?ै २४और अगर िकसी सल्तनत में
फ़ूट पड़ जाए तो वो सल्तनत कायम नहीं रह सकती। २५और अगर िकसी घर में फ़ूट पड़ जाए तो वो
घर क़ायम न रह सकेगा। २६और अगर शतैान अपना ही मख़ुािलफ़ होकर अपने में फ़ूट डाले तो वो
क़ायम नहीं रह सकता, बिल्क उसका ख़ातमेा हो जाएगा। २७लिेकन कोई आदमी िकसी ताक़तवर के
घर में घसुकर उसके माल को लूट नहीं सकता जब तक वो पहले उस ताक़तवर को न बाधँ ले तब
उसका घर लूट लगेा। २८ मैं तमु से सच् कहता हू,ँ िक बनी आदम के सब गनुाह और िजतना कुफ़्र वो
बकते हैं म'ुआफ़ िकया जाएगा। २९लिेकन जो कोई ̝ह -उल -क़ुददूस के हक़ में कुफ़्र बके वो हसशेा
तक म'ुआफ़ी न पाएगा; बिल्क वो हमशेा गनुाह का क़ुसूरवार ह।ै” ३०क्यंूिक वो कहते थ,े िक उस में
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बद̝ह ह।ै ३१ िफर उसकी मा ँ और भाई आए और बाहर खड़े होकर उसे बलुवा भजेा। ३२और भीड़
उसके आसपास बठैी थी, उन्होनंे उस से कहा“दखे तरेी मा ँ और तरेे भाई बाहर तझुे पूछते है”ं ३३उसने
उनको जवाब िदया “मरेी मा ँऔर मरेे भाई कौन है?ं” ३४और उन पर जो उसके पास बठेै थे नज़र करके
कहा “दखेो,मरेी मा ँ और मरेे भाई ये है।ं ३५ क्यंूिक जो कोई ख़दुा की मज़ीर् पर चले वही मरेा भाई और
मरेी बहन और मा ँ ह।ै”

४
१वो िफर झील के िकनारे ता'लीम दनेे लगा ; और उसके पास ऐसी बड़ी भीड़ जमा हो गई, वो झील

में एक नाव में जा बठैा और सारी भीड़ ख़शु्की पर झील के िकनारे रही। २और वो उनको िमसालों मे ं
बहतु सी बातें िसखाने लगा,और अपनी ता'लीम में उनसे कहा। ३ “सनुो! दखेो; एक बोने वाला बीज
बोने िनकला। ४और बोते वक़्त यू ँ हआु िक कुछ राह के िकनारे िगरा और पिरन्दों ने आकर उसे चगु
िलया। ५ओर कुछ पत्थरीली ज़मीन पर िगरा, जहा ँ उसे बहतु िम˵ी न िमली और गहरी िम˵ी न िमलने
की वजह से जल्द उग आया। ६और जब सरुज िनकला तो जल गया और जड़ न होने की वजह से
सूख गया। ७ और कुछ झािड़यों मे ं िगरा और झािड़यों ने बढ़कर दबा िलया, और वो फल न लाया।
८और कुछ अच्छी ज़मीन पर िगरा और वो उगा और बढ़कर फला; और कोई तीस गनुा कोई साठ
गनुा कोई सौ गनुा फ़ल लाया।” ९ “िफर उसने कहा! िजसके सनुने के कान हों वो सनु ल।े” १०जब वो
अकेला रह गया तो उसके सािथयों ने उन बारह समते उसे इन िमसालों के बारे मे पूछा।? ११ उसने
उनसे कहा “तमु को ख़दुा की बादशाही का भी राज़ िदया गया ह;ै मगर उनके िलए जो बाहर हैं सब
बातें िमसालों मे ं होती हैं १२ तािक वो दखेते हएु दखेे ं और मा'लूम न करे‘ं और सनुते हएु सनुे ं और न
समझे’ंऐसा न हो िक वो िफर जाएँ और म'ुआफ़ी पाए।ँ” १३ िफर उसने उनसे कहा “क्या तमु ये िमसाल
नहीं समझ?े िफर सब िमसालो को क्यूकँर समझोग।े? १४ बोनवेाला कलाम बोता ह।ै १५ जो राह के
िकनारे हैं जहा ँ कलाम बोया जाता है ये वो हैं िक जब उन्होनंे सनुा तो शतैान फ़ौरन आकर उस कलाम
को जो उस में बोया गया था, उठा ले जाता ह।ै १६और इसी तरह जो पत्थरीली ज़मीन में बोए गए, ये
वो हैं जो कलाम को सनु कर फ़ौरन खशुी से क़बूल कर लतेे है।ं १७और अपने अन्दर जड़ नहीं रखत,े
बिल्क चन्द रोजा है,ं िफर जब कलाम के वजह से मसुीबत या ज़लु्म बपाʧ होता है तो फ़ौरन ठोकर
खाते है।ं १८ और जो झािड़यो में बोए गए, वो और हैं ये वो हैं िजन्होनंे कलाम सनुा। १९ और दिुनया
की िफ़क्र और दौलत का धोका और और चीज़ों का लालच दािखल होकर कलाम को दबा दतेे है,ं
और वो बफ़ेल रह जाता ह।ै २०और जो अच्छी ज़मीन में बोए गए, ये वो हैं जो कलाम को सनुते और
क़ुबूल करते और फ़ल लाते है;ं कोई तीस गनुा कोई साठ गनुा और कोई सौ गनुा। २१और उसने उनसे
कहा क्या चराग़ इसिलए जलाते हैं िक पमैाना या पलंग के नीचे रख्खा जाए? क्या इसिलए नहीं िक
चराग़दान पर रख्खा जाए“। २२ क्यंूिक कोई चीज़ िछपी नहीं मगर इसिलए िक ज़ािहर हो जाए, और
पोशीदा नहीं हईु, मगर इसिलए िक सामने मे ं आए। २३अगर िकसी के सनुने के कान हों तो सनु ले।ं”
२४ िफर उसने उनसे कहा “ख़बरदार रहो; िक क्या सनुते हो िजस पमैाने से तमु नापते हो उसी से तमु्हारे
िलए नापा जाएगा, और तमु को ज़्यादा िदया जाएगा। २५ क्यंूिक िजसके पास है उसे िदया जाएगा और
िजसके पास नहीं है उस से वो भी जो उसके पास है ले िलया जाएगा।” २६और उसने कहा“ख़दुा की
बादशाही ऐसी है जसैे कोई आदमी ज़मीन में बीज डाल।े २७और रात को सोए और िदन को जागे और
वो बीज इस तरह उगे और बढ़े िक वो न जान।े २८ ज़मीन आप से आप फ़ल लाती ह,ै पहले प˽ी िफर
बालों मे ं तयैार दान।े ” २९ िफर जब अनाज पक चकुा तो वो फ़ौरन दरांती लगाता है क्यंूिक काटने का
वक़्त आ पहुचँा। ३० िफर उसने कहा“हम ख़दुा की बादशाही को िकससे िमसाल दें और िकस िमसाल
में उसे बयान करे?ं ३१वो राई के दाने की तरह है िक जब ज़मीन में बोया जाता है तो ज़मीन के सब
बीजों से छोटा होता ह।ै ३२ मगर जब बो िदया गया तो उग कर सब तरकािरयों से बड़ा हो जाता है
और ऐसी बड़ी डािलया ँ िनकालता है िक हवा के पिरन्दे उसके साये मे ं बसरेा कर सकते है।ं” ३३और
वो उनको इस िक़स्म की बहतु सी िमसालें दे दे कर उनकी समझ के मतुािबक़ कलाम सनुाता था।
३४ और बे िमसाल उनसे कुछ न कहता था, लिेकन तन्हाई में अपने ख़ास शािगदोर्ं से सब बातों के
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मा'ने बयान करता था। ३५ उसी िदन जब शाम हईु तो उसने उनसे कहा“आओ पार चले।ं” ३६और वो
भीड़ को छोड़ कर उसे िजस हाल में वो था, नाव पर साथ ले चल,ेऔर उसके साथ और नावें भी थी।ं
३७ तब बड़ी आधँी चली और लहरें नाव पर यहा ँ तक आईं िक नाव पानी से भरी जाती थी। ३८और
वो ख़दु पीछे की तरफ़ ग˿ी पर सो रहा था“पस उन्होनंे उसे जगा कर कहा? ऐ उस्ताद क्या तझुे िफ़क्र
नहीं िक हम हलाक हएु जाते है।ं” ३९उसने उठकर हवा को डांटा और पानी से कहा“सािकत हो या'नी
थम जा!”पस हवा बन्द हो गई, और बडा अमन हो गया। ४० िफर उसने कहा“तमु क्यू ँ डरते हो? अब
तक ईमान नहीं रखत।े” ४१और वो िनहायत डर गए और आपस में कहने लगे “ये कौन है िक हवा
और पानी भी इसका हकु्म मानते है।ं”

५
१और वो झील के पार िगरासीिनयों के इलाक़े में पहुचँ।े २ जब वो नाव से उतरा तो फ़ौरन एक

आदमी िजस में बद̝ह थी, क़ब्रों से िनकल कर उससे िमला। ३ वो क़ब्रों मे ं रहा करता था और अब
कोई उसे ज़ंजीरो से भी न बाधँ सकता था। ४ क्यंूिक वो बार बार बिेड़यों और जंजीरों से बाधँा गया
था, लिेकन उसने जंजीरों को तोड़ा और बिेड़यों के टकुड़े टकुड़े िकया था, और कोई उसे क़ाबू में
न ला सकता था। ५ वो हमशेा रात िदन क़ब्रों और पहाड़ों मे ं िच̈ाता और अपने आपको पत्थरों से
ज़ख़्मी करता था। ६ वो ईसा' को दूर से दखेकर दौड़ा और उसे सजदा िकया। ७और बड़ी आवाज़ से
िच̈ा कर कहा“ऐ ईसा' ख़दुा ता'ला के फ़ज़ʧन्द मझुे तझु से क्या काम? तझुे ख़दुा की क़सम दतेा हू,ँ
मझुे अज़ाब में न डाल।” ८ क्यंूिक उसने उससे कहा था,“ऐ बद̝ह! इस आदमी में से िनकल आ।”
९ िफर उसने उससे पछुा“तरेा नाम क्या ह?ै”उस ने उससे कहा “मरेा नाम लश्कर, है क्यंूिक हम बहतु
है।ं” १० िफर उसने उसकी बहतु िम̄त की, िक हमें इस इलाक़े से बाहर न भजे। ११और वहा ँ पहाड़
पर िखन्जीरों का एक बड़ा ग़ोल चर रहा था। १२ पस उन्होनंे उसकी िम̄त करके कहा“हम को उन
िखन्जीरों मे ं भजे द,ेतािक हम इन में दािख़ल हो।ं” १३पस उसने उनको इजाज़त दी और बद̝हें िनकल
कर िखन्जीरों मे ं दािखल हो गईं, और वो ग़ोल जो कोई दो हज़ार का था िकनारे पर से झपट कर झील
में जा पड़ा और झील में डूब मरा। १४और उनके चराने वालों ने भागकर शहर और िदहात में ख़बर
पहुचँाई। १५ पस लोग ये माजरा दखेने को िनकलकर ईसा' के पास आए, और िजस में बद̝हें या'नी
बद̝हों का लश्कर था, उसको बठेै और कपड़े पहने और होश में दखे कर डर गए। १६ दखेने वालों
ने उसका हाल िजस में बद̕हें थीं और िखन्जीरों का माजरा उनसे बयान िकया। १७ वो उसकी िम̄त
करने लगे िक हमारी सरहद से चला जा। १८ जब वो नाव में दािख़ल होने लगा तो िजस में बद̝हें थीं
उसने उसकी िम̄त की“मै तरेे साथ रहू।ँ” १९लिेकन उसने उसे इजाज़त न दी बिल्क उस से कहा“अपने
लोगों के पास अपने घर जा और उनको ख़बर दे िक ख़दुावन्द ने तरेे िलए कैसे बड़े काम िकए, और
तझु पर रहम िकया।” २०वो गया और िदकापिुलस में इस बात का चचाʧ करने लगा, िक ईसा' ने उसके
िलए कैसे बड़े काम िकए,और सब लोग ताअ'ज्जबु करते थ।े २१ जब ईसा' िफर नाव में पार आया तो
बड़ी भीड़ उसके पास जमा हईु और वो झील के िकनारे था। २२और इबादतख़ाने के सरदारों मे ं से एक
शख़्स याईर नाम का आया और उसे दखे कर उसके क़दमों मे ं िगरा। २३और ये कह कर िम̄त की,
“ मरेी छोटी बटेी मरने को है तू आकर अपना हाथ उस पर रख तािक वो अच्छी हो जाए और िज़न्दा
रह।े” २४पस वो उसके साथ चला और बहतु से लोग उसके पीछे हो िलए और उस पर िगरे पड़ते थ।े
२५ िफर एक औरत िजसके बारह बरस से ख़ून जारी था। २६और कई हकीमो से बड़ी तकलीफ़ उठा
चकुी थी, और अपना सब माल खचʧ करके भी उसे कुछ फ़ाइदा न हआु था, बिल्क ज़्यादा बीमार हो
गई थी। २७ ईसा' का हाल सनु कर भीड़ में उसके पीछे से आई और उसकी पोशाक को छुआ। २८ “
क्यूिँक वो कहती थी, “ अगर में िसफ़ʧ उसकी पोशाक ही छू लूगँी तो अच्छी होजाऊँगी"”” २९और
फ़ौरन उसका ख़ून बहना बन्द हो गया और उसने अपने बदन में मा'लूम िकया िक मैनंे इस बीमारी से
िशफ़ा पाई। ३० ईसा' को फ़ौरन अपने में मा'लूम हआु िक मझु में से क़ुव्वत िनकली उस भीड़ में पीछे
मड़ु कर कहा, ''िकसन,े मरेी पोशाक छुई?’’ ३१उसके शािगदोर् ने उससे कहा, ''तू दखेता है िक भीड़ तझु
पर िगरी पड़ती है िफर तू कहता ह,ै मझुे िकसने छुआ?” ३२उसने चारों तरफ़ िनगाह की तािक िजसने
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ये काम िकया; उसे दखे।े ३३ वो औरत जो कुछ उससे हआु था, महसूस करके डरती और कापँती हईु
आई और उसके आगे िगर पड़ी और सारा हाल सच सच उससे कह िदया। ३४ उसने उससे कहा “बटेी
तरेे ईमान से तझुे िशफ़ा िमली; सलामती से जा और अपनी इस बीमारी से बची रह।” ३५ “वो ये कह ही
रहा था िक इबादतख़ाने के सरदार के यहा ँ से लोगों ने आकर कहा““”तरेी बटेी मर गई अब उस्ताद
को क्यू ँ तक्लीफ़ दतेा ह?ै”” ३६ “ जो बात वो कह रहे थे उस पर ईसा' ने गौर न करके इबादतख़ाने के
सरदार से कहा, ““ख़ौफ़ न कर िसफʧ ऐ'ितक़ाद रख।”” ३७ िफर उसने पतरस और या'क़ूब और या'क़ूब
के भाई यूह̄ा के िसवा और िकसी को अपने साथ चलने की इजाज़त न दी। ३८और वो इबादतख़ाने
के सरदार के घर में आए, और उसने दखेा िक शोर हो रहा है और लोग बहतु रो पीट रहे हैं ३९ “ और
अन्दर जाकर उसने कहा, ““तमु क्यू ँ शोर मचाते और रोते हो, लड़की मरी नहीं बिल्क सोती ह।ै””
४०वो उस पर हसँने लग,े लिेकन वो सब को िनकाल कर लड़की के मा ँ बाप को और अपने सािथयों
को लकेर जहा ँ लड़की पड़ी थी अन्दर गया। ४१और लड़की का हाथ पकड़ कर उससे कहा, “तलीता
क़ुमी िजसका तजुʧमा, ऐ लड़की! मैं तझु से कहता हू ँ उठ।” ४२वो लड़की फ़ौरन उठ कर चलने िफरने
लगी, क्यंूिक वो बारह बरस की थी इस पर लोग बहतु ही हरैान हएु। ४३ िफर उसने उनको ताकीद
करके हकु्म िदया िक ये कोई न जाने और फ़रमाया; लड़की को कुछ खाने को िदया जाए।

६
१ िफर वहा ँ से िनकल कर वो अपने वतन में आया और उसके शािगदʧ उसके पीछे हो िलए। २ “

जब सब्त का िदन आया “तो वो इबादत खाने मे ं ता'लीम दनेे लगा और बहतु लोग सनु कर हरैान
हएु और कहने लग,े ““ये बातें इस में कहा ँ से आ गईं? और ये क्या िहकमत है जो इसे बख़्शी गई
और कैसे मो'िजज़े इसके हाथ से ज़ािहर होते है।ं?” ३ क्या ये वही बढ़ई नहीं जो मिरयम का बटेा
और या'क़ूब और योससे और यहूदाह और शमा'ऊन का भाई है और क्या इसकी बहनें यहा ँ हमारे
हा ँ नही?ं” पस उन्होनंे उसकी वजह से ठोकर खाई। ४ ईसा' ने उन से कहा,“नबी अपने वतन और
अपने िरशतदेारों और अपने घर के िसवा और कही ँबइेज़्ज़त नहीं होता | ५और वो कोई मो'िजज़ा वहा ँ
न िदखा सका, िसफ़ʧ थोड़े से बीमारों पर हाथ रख कर उन्हे अच्छा कर िदया। ६ और उस ने उनकी
ब'ेऐितकादी पर ता'अज्जबु िकया और वो चारों तरफ़ के गावँ मे ं ता'लीम दतेा िफरा। ७ उसने बारह को
अपने पास बलुाकर दो दो करके भजेना शु̝ िकया और उनको बद̝हों पर इिख़्तयार बख़्शा। ८और
हकु्म िदया ” रास्ते के िलए लाठी के िसवा कुछ न लो, न रोटी, न झोली, न अपने कमरबन्द में पसै।े
९ “ मगर जूितयां पहनों और दो दो कुत ेर् न पहनो।ं”” “ १० “ और उसने उससे कहा,“”जहा ँ तमु िकसी
घर में दािख़ल हो तो उसी में रहो जब तक वहा ँ से रवाना न हो। “ ११ िजस जगह के लोग तमु्हें क़बूल
न करें और तमु्हारी न सनुे ं वहा ँ से चलते वक़्त अपने तलओुं की िम˵ी झाड़ दो तािक उन पर गवाही
हो।” १२ “ और उन्होनंे रवाना होकर एलान िकया, ““िक तौबा करो।”” “ १३और बहतु सी बद̝हों
को िनकाला और बहतु से बीमारों को तले मल कर अच्छा कर िदया। १४ “ और हरेोदसे बादशाह ने
उसका िज़क्र सनुा“क्यूिँक उसका नाम मशहूर होगया था और उसने कहा, ““यूह̄ा बपितस्मा दनेवेाला
मदुोर्ं में से जी उठा ह,ै क्यूिँक उससे मो'िजज़े ज़ािहर होते है।ं”” १५ मगर बा'ज़ कहते थ,े एिलयाह है
और बा'ज़ ये निबयों मे ं से िकसी की मािनन्द एक नबी ह।ै १६ मगर हरेोदसे ने सनुकर कहा, “यूह̄ा
िजस का िसर मैनंे कटवाया वही जी उठा है ” १७ क्यंूिक हरेोदसे ने आपने आदमी भजेकर यूह̄ा को
पकड़वाया और अपने भाई िफ़िलपसु की बीवी हरेोिदयास की वजह से उसे क़ैद खाने मे ं बाधँ रखा
था, क्यंूिक हरेोदसे ने उससे शादी कर िलया था। १८ और यूह̄ा ने उससे कहा था, “अपने भाई की
बीवी को रखना तझुे जाएज नही।ं” १९ पस हरेोिदयास उस से दशु्मनी रखती और चाहती थी िक उसे
क़त्ल कराए, मगर न हो सका। २० क्यंूिक हरेोदसे यूह̄ा को रास्तबाज़ और मक़ु˿स आदमी जान कर
उससे डरता और उसे बचाए रखता था और उसकी बातें सनु कर बहतु हरैान हो जाता था, मगर सनुता
ख़शुी से था। २१और मौके के िदन जब हरेोदसे ने अपनी सालिगराह में अमीरों और फ़ौजी सरदारों और
गलील के रईसों की दावत की । २२और उसी हरेोिदयास की बटेी अन्दर आई और नाच कर हरेोदसे
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और उसके महेमानो को ख़शु िकया तो बादशाह ने उस लड़की से कहा, “जो चाहे मझु से मागँ मैं तझुे
दूगँा।” २३और उससे क़सम खाई “जो कुछ तू मझु से मागँगेी अपनी आधी सल्तन्त तक तझुे दूगँा।”
२४और उसने बाहर आकर अपनी मा ँ से कहा, “मै क्या मागू?ँ उसने कहा, “यूह̄ा बपितस्मा दनेे वाले
का िसर।” २५वो फ़ौरन बादशाह के पास जल्दी से अन्दर आई और उस से अज़ʧ िकया, “मैं चाहती हू ँ
िक तू यूह̄ा बपितस्मा दनेे वाले का िसर एक थाल में अभी मझुे मंगवा दे।ं” २६बादशाह बहतु ग़मगीन
हआु मगर अपनी क़समों और महेमानों की वजह से उसे इन्कार करना न चाहा। २७ पस बादशाह ने
फ़ौरन एक िसपाही को हकु्म दकेर भजेा िक उसका िसर लाए, उसने जाकर क़ैद खाने मे ं उस का िसर
काटा। २८ और एक थाल में लाकर लड़की को िदया और लड़की ने मा ँ को िदया। २९ िफर उसके
शािगदʧ सनु कर आए, उस की लाश उठा कर क़ब्र में रख्खी। ३० और रसूल ईसा' के पास जमा हएु
और जो कुछ उन्होनंे िकया और िसखाया था,सब उससे बयान िकया। ३१ उसने उनसे कहा, “तमु आप
अलग वीरान जगह में चले आओ और ज़रा आराम करो इसिलए िक बहतु लोग आते जाते थे और
उनको खाना खाने को भी फुसʧत न िमलती थी।” ३२ पस वो नाव में बठै कर अलग एक वीरान जगह
में चले आए। ३३ लोगों ने उनको जाते दखेा और बहतुरेों ने पहचान िलया और सब शहरों से इक˷े हो
कर पदैल उधर दौड़े और उन से पहले जा पहुचँ।े ३४और उसने उतर कर बड़ी भीड़ दखेी और उसे
उनपर तरस आया क्यूिँक वो उन भड़ेों की मािनन्द थ,े िजनका चरवाहा न हो; और वो उनको बहतु सी
बातों की ता'लीम दनेे लगा। ३५ “ जब िदन बहतु ढल गया तो उसके शािगदʧ उसके पास आकर कहने
लग,े ““ये जगह वीरान है और िदन बहतु ढल गया ह।ै” ३६ इनको ̕ख़्सत कर तािक चारों तरफ़ की
बिस्तयों और गावँ में जाकर अपने िलए कुछ खाना मोल ले।ं ” ३७उसने उनसे जवाब में कहा, “तमु ही
इन्हें खाने को दो।”उन्होनंे उससे कहा“क्या हम जाकर दो सौ िदनार की रोिटया ँ मोल लाएँ और इनको
िखलाए?ँ” ३८ उस ने उनसे पूछा “तमु्हारे पास िकतनी रोिटया ँ है?ं उन्होनंे दिरयाफ़्त करके कहा!”पाचँ
और दो मछिलया ँ ।“ ३९ “उसने उन्हें हकु्म िदया िक, “ सब हरी घास पर कतार में होकर बठै जाए“ँ
४०पस वो सौ सौ और पचास पचास की कतारें बाधँ कर बठै गए। ४१ िफर उसने वो पाचँ रोिटया ँ और
दो मछिलया ँ लीं और आसमान की तरफ़ दखेकर बरकत दी; और रोिटया ँ तोड़ कर शािगदोर्ं को दतेा
गया िक उनके आगे रख्खे,ं और वो दो मछिलया ँ भी उन सब में बाटँ दी।ं ४२ पस वो सब खाकर सरे हो
गए। ४३और उन्होनंे टकुड़ों और मछिलयों से बारह टोकिरया ँ भरकर उठाईं। ४४और खानवेाले पाचँ
हज़ार मदʧ थ।े ४५और फ़ौरन उसने अपने शािगदोर्ं को मजबूर िकया िक नाव पर बठै कर उस से पहले
उस पार बतै सदैा को चले जाएँ जब तक वो लोगों को ̕ख़्सत करे। ४६ उनको ̕ख़्सत करके पहाड़
पर दआु करने चला गया। ४७ जब शाम हईु तो नाव झील के बीच में थी और वो अकेला ख़शु्की पर
था। ४८जब उसने दखेा िक वो खनेे से बहतु तंग हैं क्यंूिक हवा उनके मख़ुािलफ़ थी तो रात के िपछले
पहर के क़रीब वो झील पर चलता हआु उनके पास आया और उनसे आगे िनकल जाना चाहता था।
४९ लिेकन उन्होनंे उसे झील पर चलते दखेकर ख़याल िकया िक “भूत ह”ै और िच̈ा उठे। ५० क्यूिँक
सब उसे दखे कर घबरा गए थे ,मगर उसने फ़ौरन उनसे बातें कीं और कहा, “मतुमईन रहो ! मैं हू ँ डरो
मत।” ५१ िफर वो नाव पर उनके पास आया और हवा थम गई। और वो अपने िदल में िनहायत हरैान
हएु। ५२ इसिलए िक वो रोिटयों के बारे में न समझे थ,े बिल्क उनके िदल सख़्त हो गए थ।े ५३और वो
पार जाकर गनसेरत के इलाक़े में पहुचँे और नाव िकनारे पर लगाई। ५४और जब नाव पर से उतरे तो
फ़ौरन लोग उसे पहचान कर। ५५ उस सारे इलाक़े में चारों तरफ़ दौड़े और बीमारों को चारपाइयों पर
डाल कर जहा ँ कहीं सनुा िक वो है वहा ँ िलए िफरे। ५६और वो गावँ शहरों और बिस्तयों मे ं जहा ँ कहीं
जाता था लोग बीमारों को राहों मे ं रख कर उसकी िम̄त करते थे िक वो िसफ़ʧ उसकी पोशाक का
िकनारा छू लें और िजतने उसे छूते थे िशफ़ा पाते थ।े

७
१ िफर फ़रीसी और कुछ आिलम उसके पास जमा हएु, वो य̝शलीम से आए थ।े २ और उन्होनंे

दखेा िक उसके कुछ शािगदʧ नापाक या'नी िबना धोए हाथो से खाना खाते हैं ३ क्यूिक फ़रीसी और सब
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यहूदी बज़ुगुोर्ं की िरवायत के मतुािबक़ जब तक अपने हाथ ख़ूब न धोलें नहीं खात।े ४और बाज़ार से
आकर जब तक ग़सु्ल न कर लें नहीं खात,े और बहतु सी और बातों के जो उनको पहुचँी हैं पाबन्द है,ं
जसैे प्यालों और लोटों और ताबँे के बतʧनों को धोना। ५ पस फ़रीिसयों और आिलमों ने उस से पूछा,
“क्या वजह है िक तरेे शािगदʧ बज़ुगुोर्ं की िरवायत पर नहीं चलते बिल्क नापाक हाथों से खाना खाते
है?ं” ६उसने उनसे कहा “यसाया ने तमु िरयाकारों के हक़ में क्या ख़ूब नबवु्वत की; जसैे िलखा है िक
ये लोग होटंों से तो मरेी ता'ज़ीम करते हैं लिेकन इनके िदल मझु से दूर ह।ै ७ ये बे फ़ाइदा मरेी इबादत
करते हैं क्यूिँक इनसानी अहकाम की ता'लीम दतेे हैं ।’ ८तमु ख़दुा के हकु्म को छोड़ करके आदिमयों
की िरवायत को क़ायम रखते हो। ९ उसने उनसे कहा, “तमु अपनी िरवायत को मानने के िलए ख़दुा के
हकु्म को िबल्कुल र˿ कर दतेे हो।” १०क्यूिँक मूसा ने फ़रमाया ह,ै ‘अपने बाप की अपनी मा ँ की इज़्ज़त
कर,और जो कोई बाप या मा ँ को बरुा कह‘ेवो ज़̝र जान से मारा जाए।’ ११लिेकन तमु कहते हो‘अगर
कोई बाप या मा ँ से कहे िजसका तझुे मझु से फ़ाइदा पहुचँ सकता था’वो कुबाʧन या'नी ख़दुा की नज़्र
हो चकुी। १२ तो तमु उसे िफर बाप या मा ँ की कुछ मदद करने नहीं दते।े १३ यू ँ तमु ख़दुा के कलाम को
अपनी िरवायत से जो तमु ने जारी की है बकेार कर दतेे हो और ऐसे बहतुरेे काम करते हो।” १४और
वो लोगों को िफर पास बलुा कर उनसे कहने लगा, “ तमु सब मरेी सनुो और समझो। १५कोई चीज़
बाहर से आदमी में दािख़ल होकर उसे नापाक नहीं कर सकती मगर जो चीज़ें आदमी में से िनकलती
हैं वही उसको नापाक करती हैं ।” १६ [अगर िकसी के सनुने के कान हों तो सनु ले।ं] १७जब वो भीड़
के पास से घर में आया “तो उसके शािगदोर्ं ने उससे इस िमसाल का मतलब पूछा ?” १८उस ने उनसे
कहा, “क्या तमु भी ऐसे ना समझ हो? क्या तमु नहीं समझते िक कोई चीज़ जो बाहर से आदमी के
अन्दर जाती है उसे नापाक नहीं कर सकती? १९इसिलए िक वो उसके िदल में नहीं बिल्क पटे में जाती
है और गंदगी में िनकल जाती ह”ैये कह कर उसने तमाम खाने की चीज़ों को पाक ठहराया। २० िफर
उसने कहा, “जो कुछ आदमी में से िनकलता है वही उसको नापाक करता ह।ै २१ क्यूिँक अन्दर स,े
या'नी आदमी के िदल से बरेु ख्याल िनकलते हैं हरामकािरया ँ २२ चोिरया.ँ ख़ून रेिज़या,ँ िज़नाकािरया।ँ
लालच, बिदया,ँ म˜ारी, शहवत परस्ती, बदनज़री, बदगोई, शखेी, बवेक़ूफ़ी। २३ ये सब बरुी बातें अन्दर
से िनकल कर आदमी को नापाक करती है”ं २४ िफर वहा ँ से उठ कर सूर और सदैा की सरहदों मे ं गया
और एक घर में दािख़ल हआु और नहीं चाहता था िक कोई जाने मगर छुपा न रह सका। २५ बिल्क
फ़ौरन एक औरत िजसकी छोटी बटेी में बद̝ह थी, उसकी ख़बर सनुकर आई और उसके क़दमों
पर िगरी। २६ ये औरत यूनानी थी और क़ौम की सू̝फ़ेनकेी उसने उससे दरख़्वास्त की िक बद̝ह
को उसकी बटेी में से िनकाल।े ” २७उसने उससे कहा, “ पहले लड़कों को सरे होने द“ेक्यूिँक लड़कों
की रोटी लकेर कु˽ों को डाल दनेा अच्छा नही।ं ” २८ उस ने जवाब में कहा “हा ँ ख़दुावन्द, कु˽े भी
मज़े के तले लड़कों की रोटी के टकुड़ों मे ं से खाते है।ं ” २९उसने उससे कहा “इस कलाम की ख़ाितर
जा बद̝ह तरेी बटेी से िनकल गई ह।ै” ३०और उसने अपने घर में जाकर दखेा िक लड़की पलंग पर
पड़ी है और बद̝ह िनकल गई ह।ै ३१और वो िफर सूर की सरहदों से िनकल कर सदैा की राह से
िदकापिुलस की सरहदों से होता हआु गलील की झील पर पहुचँा। ३२और लोगों ने एक बहरे को जो
हकला भी था, उसके पास लाकर उसकी िम̄त की िक अपना हाथ उस पर रख। ३३ वो उसको भीड़
में से अलग ले गया, और अपनी उंगिलया ँ उसके कानों मे ं डालीं और थूक कर उसकी ज़बान छूई।
३४ और आसमान की तरफ़ नज़र करके एक आह भरी और उससे कहा “इफ़्फ़˽ह!” (या'नी “खलु
जा!”) ३५और उसके कान ख़लु गए,और उसकी ज़बान की िगरह ख़लु गई और वो साफ़ बोलने लगा।
३६ उसने उसको हकु्म िदया, ” िक िकसी से न कहना, लिेकन िजतना वो उनको हकु्म दतेा रहा उतना
ही ज्यादा वो चचाʧ करते रह।े ३७ और उन्हों ने िनहायत ही हरैान होकर कहा “जो कुछ उसने िकया
सब अच्छा िकया वो बहरों को सनुने की और गूगँों को बोलने की ताक़त दतेा ह।ै ”

८
१ उन िदनों मे ं जब िफर बड़ी भीड़ जमा हईु, और उनके पास कुछ खाने को न था, तो उसने अपने
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शािगदोर्ं को पास बलुाकर उनसे कहा। २ “मझुे इस भीड़ पर तरसआता ह,ै क्यूिँक ये तीन िदन से बराबर
मरेे साथ रही है और इनके पास कुछ खाने को नही।ं ३अगर मैं इनको भूखा घर को ̕ख़्सत क̝ँ तो
रास्ते मे ं थक कर रह जाएगँे और कुछ इन में से दूर के है।ं” ४उस के शािगदोर्ं ने उसे जवाब िदया,“इस
वीरान में कहा ँ से कोई इतनी रोिटया ँ लाए िक इनको िखला सके?” ५ उसने उनसे पूछा,“तमु्हारे पास
िकतनी रोिटया ँ है?ं” उन्होनंे कहा“सात।” ६ “ िफर उसने लोगों को हकु्म िदया, “िक ज़मीन पर बठै
जाए”ँ” उसने वो सात रोिटया ँ लीं और शकु्र करके तोड़ीं और अपने शािगदोर्ं को दतेा गया िक उनके
आगे रख्खें और उन्होनंे लोगों के आगे रख दी।ं “ ७उनके पास थोड़ी सी छोटी मछिलया ँ भी थीं उसने
उन पर बरकत दकेर कहा िक ये भी उनके आगे रख दो। ८ पस वो खा कर सरे हएु और बचे हएु टकुड़ों
के सात टोकरे उठाए। ९और वो लोग चार हज़ार के क़रीब थ,े िफर उसने उनको ̕ख़्सत िकया। १०वो
फ़ौरन अपने शािगदोर्ं के साथ नाव में बठै कर दलमनूता के इलाक़े में गया। ११ िफर फ़रीसी िनकल
कर उस से बहस करने लग,े और उसे आज़माने के िलए उससे कोई आसमानी िनशान तलब िकया।
१२ उसने अपनी ̝ह में आह खीच कर कहा,” इस ज़माने के लोग क्यू ँ िनशान तलब करते है?ं मै तमु
से सच कहता हू,ँ िक इस ज़माने के लोगों को कोई िनशान न िदया जाएगा। ” १३और वो उनको छोड़
कर िफर नाव में बठैा और पार चला गया। १४ वो रोटी लनेा भूल गए थ,े और नाव में उनके पास एक
से ज़्यादा रोटी न थी। १५और उसने उनको ये हकु्म िदया;“ख़बरदार, फ़रीिसयों के तालीम और हरेोदसे
की तालीम से होश्यार रहना।” १६वो आपस में चचाʧ करने और कहने लग,े“हमारे पास रोिटया ँ नही।ं”
१७ मगर ईसा' ने ये मा'लूम करके कहा,“तमु क्यू ँ ये चचाʧ करते हो िक हमारे पास रोटी नही?ं क्या
अब तक नहीं जानत,े और नहीं समझते हो? क्या तमु्हारा िदल सख़्त हो गया ह?ै १८आखें हैं और तमु
दखेते नहीं कान हैं और सनुते नहीं और क्या तमु को याद नही।ं १९ िजस वक़्त मनैे वो पाचँ रोिटया ँ
पाचँ हज़ार के िलए तोड़ीं तो तमु ने िकतनी टोकिरया ँ टकुड़ों से भरी हईु उठाईं?” उन्हों ने उस से कहा
“बारह”। २० “और िजस वक़्त सात रोिटया ँ चार हज़ार के िलए तोड़ीं तो तमु ने िकतने टोकरे टूकड़ों से
भरे हएु उठाए?” उन्हों ने उस से कहा “सात।” २१उस ने उनसे कहा “क्या तमु अब तक नहीं समझत?े”
२२ िफर वो बतै सदैा में आये और लोग एक अधँे को उसके पास लाए और उसकी िम̄त की, िक
उसे छूए। २३ वो उस अधँे का हाथ पकड़ कर उसे गांव से बाहर ले गया “और उसकी आखों मे ं थूक
कर अपने हाथ उस पर रख्ख,े और उस से पूछा,” क्या तू कुछ दखेता ह?ै” २४ उसने नज़र उठा कर
कहा “मैं आदिमयों को दखेता हू ँ क्यूिँक वो मझुे चलते हएु ऐसे िदखाई दतेे हैं जसैे दरख़्त।” २५ उसने
िफर दोबारा उसकी आखँों पर अपने हाथ रख्खे और उसने ग़ौर से नज़र की और अच्छा हो गया और
सब चीज़ें साफ़ साफ़ दखेने लगा। २६ िफर उसने उसको उसके घर की तरफ़ रवाना िकया और कहा,”
इस गावँ के अन्दर क़दम न रखना। ” २७ िफर ईसा' और उसके शािगदʧ क़ैसिरया िफ़िलप्पी के गावँ मे ं
चले आए और रास्ते मे ं उसने अपने शािगदोर्ं से पूछा,” लोग मझुे क्या कहते है?ं” २८ उन्हों ने जवाब
िदया“,यूह̄ा बपितस्मा दनेवेाला ; कुछ एिलयाह और कुछ निबयों मे ं से कोई।” २९ उसने उनसे पूछा
“लिेकन तमु मझुे क्या कहते हो? पतरस ने जवाब में उस से कहा?“तू मसीह ह।ै” ३० िफर उसने उनको
ताकीद की,” िक मरेे बारे में िकसी से ये न कहना। ३१ िफर वो उनको ता'लीम दनेे लगा “िक ज़̝र है
िक इबने आदम बहतु द:ुख उठाए और बज़ुगुʧ और सरदार कािहन और आिलम उसे र˿ करें ”और वो
क़त्ल िकया जाए, और तीन िदन के बा'द जी उठे। ३२ उसने ये बात साफ़ साफ़ कही पतरस उसे अलग
ले जाकर उसे मलामत करने लगा। ३३ “ मगर उसने मड़ु कर अपने शािगदोर्ं पर िनगाह करके पतरस
को मलामत की और कहा“,“”ऐ शतैान मरेे सामने से दूर हो; क्यूिँक तू ख़दुा की बातों का नहीं बिल्क
आदिमयों की बातों का ख्याल रखता ह।ै ।”” ३४ िफर उसने भीड़ को अपने शािगदोर्ं समते पास बलुा
कर उनसे कहा,“अगर कोई मरेे पीछे आना चाहे तो अपने आप से इन्कार करे और अपनी सलीब
उठाए, और मरेे पीछे हो ल।े ३५ क्यूिँक जो कोई अपनी जान बचाना चाहे वो उसे खोएगा, और जो कोई
मरेी और इन्जील की ख़ाितर अपनी जान खोएगा, वो उसे बचाएगा। ३६आदमी अगर सारी दिुनया को
हािसल करे और अपनी जान का नक़ु्सान उठाए, तो उसे क्या फ़ाइदा होगा? ३७और आदमी अपनी
जान के बदले क्या द?े ३८ क्यूिँक जो कोई इस िज़नाकार और ख़ताकार क़ौम में मझु से और मरेी
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बातों से शरमाए गा, इबने आदम भी अपने बाप के जलाल में पाक फ़िरश्तों के साथ आएगा तो उस सेशरमाएगा।”

९
१और उसने उनसे कहा' मै तमु से सच कहता हू ँ “जो यहा ँ खड़े हैं उन में से कुछ ऐसे हैं जब तक ख़दुा

की बादशाही को क़ुदरत के साथ आया हआु दखे न लें मौत का मज़ा हरिगज़ न चखेगं।े ” २छ: िदन
के बा'द ईसा' ने पतरस और या'क़ूब यूह̄ा को अपने साथ िलया और उनको अलग एक ऊँचे पहाड़
पर तन्हाई में ले गया और उनके सामने उसकी सूरत बदल गई। ३ उसकी पोशाक ऐसी नूरानी और
िनहायत सफेद हो गई, िक दिुनया में कोई धोबी वसैी सफ़ेद नहीं कर सकता। ४और एिलयाह मूसा
के साथ उनको िदखाई िदया, और वो ईसा' से बातें करते थ।े ५ पतरस ने ईसा' से कहा “रब्बी हमारा
यहा ँ रहना अच्छा है पस हम तीन तम्बू बनाएँ एक तरेे िलए एक मूसा के िलए, और एक एिलयाह के
िलए ।” ६क्यूिँक वो जानता न था िक क्या कहे इसिलए िक वो बहतु डर गए थ।े ७ िफर एक बादल ने
उन पर साया कर िलया और उस बादल में से आवाज़ आई“ये मरेा प्यारा बटेा ह;ै इसकी सनुो।” ८और
उन्हों ने यकायक जो चारों तरफ़ नज़र की तो ईसा' के िसवा और िकसी को अपने साथ न दखेा। ९जब
वो पहाड़ से उतर रहे थे तो उसने उनको हकु्म िदया िक “जब तक इबने आदम मदुोर्ं में से जी न उठे
जो कुछ तमु ने दखेा है िकसी से न कहना। ” १० उन्होनंे इस कलाम को याद रखा और वो आपस में
बहस करते थ,े िक मदुोर्ं में से जी उठने के क्या मतलब है।ं ११ िफर उन्हों ने उस से ये पूछा,“आिलम क्यू ँ
कहते हैं िक एिलया का पहले आना ज़̝र ह?ै” १२उसने उनसे कहा,“एिलयाह अलब˽ा पहले आकर
सब कुछ बहाल करेगा मगर क्या वजह है िक इबने आदम के हक़ में िलखा है िक वो बहतु से द:ुख
उठाएगा और ज़लील िकया जाएगा? १३लिेकन मै तमु से कहता हू,ँ िक एिलयाह तो आ चकुा”और
जसैा उसके हक़ में िलखा है उन्होनंे जो कुछ चाहा उसके साथ िकया। १४ जब वो शािगदोर्ं के पास
आए तो दखेा िक उनके चारों तरफ़ बड़ी भीड़ ह,ै और आिलम लोग उनसे बहस कर रहे है।ं १५और
फ़ौरन सारी भीड़ उसे दखे कर िनहायत हरैान हईु और उसकी तरफ़ दौड़ कर उसे सलाम करने लग।े
१६ उसने उनसे पूछा, “तमु उन से क्या बहस करते हो?” १७और भीड़ में से एक ने उसे जवाब िदया
,ए उस्ताद मै अपने बटेे को िजसमे गंूगी ̝ह है तरेे पास लाया था | १८वो जहा ँ उसे पकड़ती है पटक
दतेी है और वो क़फ़ भर लाता ”और दातँ पीसता और सूखता जाता ह,ै मनैे तरेे शािगदोर्ं से कहा था,
वो उसे िनकाल दें मगर वो न िनकाल सके। १९ “ उसने जवाब में उनसे कहा“ऐ' बे ऐितकाद क़ौम””
में कब तक तमु्हारे साथ रहूगँा ? कब तक तमु्हारी बदाʧश्त क̝ँगा उसे मरेे पास लाओ।”” २०पस वो
उसे उसके पास लाए, और जब उसने उसे दखेा तो फ़ौरन ̝ह ने उसे मरोड़ा और वो ज़मीन पर िगरा
और क़फ़ भर लाकर लोटने लगा। २१ उसने उसके बाप से पूछा“ये इस को िकतनी मु˿ त से ह?ै”उसने
कहा “बचपन ही स।े २२और उसने उसे अक्सर आगऔर पानी में डाला तािक उसे हलाक करे लिेकन
अगर तू कुछ कर सकता है तो हम पर तरस खाकर हमारी मदद कर।” २३ईसा' ने उस से कहा“क्या‘जो
तू कर सकता है ’जो ऐ'ितक़ाद रखता ह?ै उस के िलए सब कुछ हो सकता ह।ै” २४उस लड़के के बाप
ने फ़ौरन िच̈ाकर कहा. “मैं ऐ'ितक़ाद रखता हू,ँ मरेी बे ऐ'ितक़ादी का इलाज कर।” २५जब ईसा' ने
दखेा िक लोग दौड़ दौड़ कर जमा हो रहे हैं ,तो उस बद ̝ह को िझड़क कर कहा,मै तझु से कहता हू ँ
,इसमे से बाहर आ और इसमें िफर दािखल न होना| २६वो िच̈ाकर और उसे बहतु मरोड़ कर िनकल
आईऔर वो मदुाʧ सा हो गया“ऐसा िक अक्सरों ने कहा िक वो मर गया।” २७मगर ईसा' ने उसका हाथ
पकड़कर उसे उठाया और वो उठ खड़ा हआु। २८ जब वो घर में आया तो उसके शािगदोर्ं ने तन्हाई
में उस से पूछा “हम उसे क्यू ँ न िनकाल सके?” २९ उसने उनसे कहा,“ये िसफʧ दआु के िसवा और
िकसी तरह नहीं िनकल सकती।” ३० िफर वहा ँ से रवाना हएु और गलील से हो कर गज़ुरे और वो न
चाहता था िक कोई जान।े ३१ इसिलए िक वो अपने शािगदोर्ं को ता'लीम दतेा और उनसे कहता था
इब्ने आदम आदिमयों के हवाले िकया जाएगा और वो उसे क़त्ल करेगंे और वो क़त्ल होने के तीन
िदन बा'द जी उठेगा।” ३२लिेकन वो इस बात को समझते न थ,ेऔर उस से पूछते हएु डरते थ।े ३३ िफर
वो कफ़रनहूम में आए और जब वो घर में था तो उसने उनसे पूछा, “तमु रास्ते मे ं क्या बहस करते थे
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३४वो चपु रहे क्यूिँक उन्होनंे रास्ते मे ं एक दूसरे से ये बहस की थी िक बड़ा कौन ह?ै ३५ िफर उसने बठै
कर उन बारह को बलुाया और उनसे कहा“अगर कोई अव्वल होना चाहे तो वो सब से िपछला और
सब का ख़ािदम बन।े” ३६और एक ब˰े को लकेर उन के बीच में खड़ा िकया िफर उसे गोद में लकेर
उनसे कहा। ३७ “जो कोई मरेे नाम पर ऐसे ब˰ों मे ं से एक को क़बूल करता है वो मझुे क़बूल करता
है और जो कोई मझुे क़बूल करता है वो मझुे नहीं बिल्क उसे िजस ने मझुे भजेा है क़बूल करता ह।ै”
३८ यूह̄ा ने उस से कहा “ऐ उस्ताद हम ने एक शख़्स को तरेे नाम से बद̝हों को िनकालते दखेा और
हम उसे मना करने लगे ”क्यूिँक वो हमारी परैवी नहीं करता था। ३९ लिेकन ईसा' ने कहा“उसे मना न
करना क्यूिँक ऐसा कोई नहीं जो मरेे नाम से मो'िजज़े िदखाए और मझुे जल्द बरुा कह सके। ४० क्यूिँक
जो हमारे िख़लाफ़ नहीं वो हमारी तरफ़ ह।ै ४१ जो कोई एक प्याला पानी तमु को इसिलए िपलाए िक
तमु मसीह के हो मैं तमु से सच कहता हू ँ िक वो अपना अज्र हरिगज़ न खोएगा। ४२और जो कोई इन
छोटों मे ं से जो मझु पर ईमान लाए हैं िकसी को ठोकर िखलाए, उसके िलए ये बहेतर है िक एक बड़ी
च˜ी का पाट उसके गले में लटकाया जाए और वो समनु्दर में फंेक िदया जाए। ४३अगर तरेा हाथ तझुे
ठोकर िखलाए तो उसे काट डाल टुंडा हो कर िज़न्दगी में दािख़ल होना तरेे िलए इससे बहेतर है िक
दो हाथ होते जह̄मु के बीच उस आग में जाए जो कभी बझुने की नही।ं। ४४ जहा ँ उनका कीड़ा नहीं
मरता और आग नहीं बझुती। ४५और अगर तरेा पावँ तझुे ठोकर िखलाए तो उसे काट डाल लंगड़ा हो
कर िज़न्दगी में दािख़ल होना तरेे िलए इससे बहेतर है िक दो पावँ होते जह̄मु में डाला जाए। ४६ जहा ँ
उनका कीड़ा नहीं मरता और आग नहीं बझुती। ४७और अगर तरेी आखँ तझुे ठोकर िखलाए तो उसे
िनकाल डाल काना हो कर िज़न्दगी में दािख़ल होना तरेे िलए इससे बहेतर है िक दो आखँें होते जह̄मु
में डाला जाए। ४८ जहा ँ उनका िकड़ा नहीं मरता और आग नहीं बझुती। ४९ क्यूिँक हर शख़्स आग से
नमकीन िकया जाएगा [और हर एक क़ुबाʧनी नमक से नमकीन की जाएगी]। ५० नमक अच्छा है लिेकन
अगर नमक की नमकीनी जाती रहे तो उसको िकस चीज़ से मज़देार करोग?े अपने में नमक रख्खो
और एक दूसरे के साथ मले िमलाप से रहो।”

१०
१ िफर वो वहा ँ से उठ कर यहूिदया की सरहदों मे ं और यरदन के पार आया और भीड़ उसके पास

िफर जमा हो हईु और वो अपने दस्तूर के मवुािफ़क़ िफर उनको ता'लीम दनेे लगा। २और फ़रीिसयों ने
पास आकर उसे आज़माने के िलए उससे पूछा,“क्या ये जाएज है िक मदʧ अपनी बीवी को छोड़ द?े”
३उसने जवाब में कहा “मूसा ने तमु को क्या हकु्म िदया ह?ै” ४उन्हों ने कहा, “मूसा ने तो इजाज़त दी है
िक तलाक नामा िलख कर छोड़ दे?ं” ५मगर ईसा' ने उनसे कहा,“उस ने तमु्हारी सख़्तिदली की वजह
से तमु्हारे िलए ये हकु्म िलखा था। ६ लिेकन पदैाइश के शु̝ से उसने उन्हें मदʧ और औरत बनाया।
७ ‘इस िलए मदʧ अपन-ेबाप से और मा ँ से जदुा हो कर अपनी बीवी के साथ रहगेा। ८ और वो और
उसकी बीवी दोनों एक िजस्म होगंे ’पस वो दो नहीं बिल्क एक िजस्म है।ं । ९ इसिलए िजसे ख़दुा ने
जोड़ा है उसे आदमी जदुा न करे।” १०और घर में शािगदोर्ं ने उससे इसके बारे में िफर पूछा। ११ उसने
उनसे कहा“जो कोई अपनी बीवी को छोड़ दे और दूसरी से शादी करे वो उस पहली के बरिख़लाफ़
िज़ना करता ह।ै १२और अगर औरत अपने शौहर को छोड़ दे और दूसरे से शादी करे तो िज़ना करती
ह।ै” १३ िफर लोग ब˰ों को उसके पास लाने लगे तािक वो उनको छुए मगर शिगदोर्ं ने उनको िझड़का
| १४ “ईसा' ये दखे कर ख़फ़ा हआु और उन से कहा ब˰ों को मरेे पास आने दो उन को मना न करो
क्यूिँक ख़दुा की बादशाही ऐसों ही की है १५ मैं तमु से सच् कहता हू,ँ िक जो कोई ख़दुा की बादशाही
को ब˰े की तरह क़ुबूल न करे वो उस में हरिगज़ दािख़ल नहीं होगा।” १६ िफर उसने उन्हें अपनी गोद
में िलया और उन पर हाथ रखकर उनको बरकत दी। १७ जब वो बाहर िनकल कर रास्ते मे ं जा रहा
था तो एक शख़्स दौड़ता हआु उसके पास आया और उसके आगे घटुने टके कर उससे पूछने लगा“ऐ
नके उस्ताद; में क्या क̝ँ िक हमशेा की िज़न्दगी का वािरस बनू?ँ” १८ ईसा' ने उससे कहा “तू मझुे
क्यू ँ नके कहता ह?ै कोई नके नहीं मगर एक या'नी ख़दुा। १९ तू हकु्मों को तो जानता है ख़ून न कर,
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चोरी न कर, झूठी गवाही न द,े धोका दकेर नक़ु्सान न कर, अपने बाप की और मा ँ की इज़्ज़त कर।”
२० उसने उससे कहा “ऐ उस्ताद मैनंे बचपन से इन सब पर अमल िकया ह।ै” २१ ईसा' ने उसको दखेा
और उसे उस पर प्यार आया और उससे कहा; एक बात की तझु में कमी ह?ै जा, जो कुछ तरेा है बचे
कर ग़रीबों को दे तझुे आसमान पर ख़ज़ाना िमलगेा,औरआकर मरेे पीछे हो ल।े” २२इस बात से उसके
चहरे पर उदासी छा गई, और वो ग़मगीन हो कर चला गया; क्यूिँक बड़ा मालदार था। २३ िफर ईसा'
ने चारों तरफ़ नज़र करके अपने शािगदोर्ं से कहा दौलतमन्द का ख़दुा की बादशाही में दािख़ल होना
कैसा मिुश्कल ह!ै” २४शािगदʧ उस की बातों से हरैान हएु ईसा' ने िफर जवाब में उनसे कहा,“ब˰ो जो
लोग दौलत पर भरोसा रखते हैं उन के िलए ख़दुा की बादशाही में दािख़ल होना क्या ही मिुश्कल ह।ै
२५ ऊँट का सूई के नाके में से गज़ुर जाना इस से आसान है िक दौलतमन्द ख़दुा की बादशाही में दािख़ल
हो ।” २६वो िनहायत ही हरैान हो कर उस से कहने लगे िफर कौन नजात पा सकता ह?ै” २७ ईसा' ने
उनकी तरफ़ नज़र करके कहा ये आदिमयों से तो नहीं हो सकता“लिेकन ख़दुा से हो सकता है क्यूिँक
खु़दा से सब कुछ हो सकता ह।ै ” २८ पतरस उस से कहने लगा “दखे हम ने तो सब कुछ छोड़ िदया
और तरेे पीछे हो िलए है।ं” २९ ईसा' ने कहा,“मैं तमु से सच कहता हू ँ िक ऐसा कोई नहीं िजसने घर या
भाइयों या बहनों या मा ँ बाप या ब˰ों या खतेों को मरेी ख़ाितर और इन्जील की ख़ाितर छोड़ िदया हो।
३०और अब इस ज़माने मे ं सौ गनुा न पाए घर और भाई और बहनें और माएँ और ब˰े और खते मगर
ज़लु्म के साथ और आने वाले आलम में हमशेा की िज़न्दगी। ३१ ”लिेकन बहतु से अव्वल आिख़र हो
जाएगँे और आिख़र अव्वल। ३२ और वो य̝शलीम को जाते हएु रास्ते मे ं थे और ईसा' उनके आगे
जा रहा था वो हरैान होने लगे और जो पीछे पीछे चलते थे डरने लगे पस वो िफर उन बारह को साथ
लकेर उनको वो बातें बताने लगा जो उस पर आने वाली थी।ं ३३ दखेो हम य̝शलीम को जाते हैं
“और इब्ने आदम सरदार कािहनों फ़क़ीहों के हवाले िकया जाएगा और वो उसके क़त्ल का हकु्म
देगंे और उसे ग़रै क़ौमों के हवाले करेगं।े ३४और वो उसे ठटठो में उड़ाएगँे और उस पर थूकंेगे और
उसे कोड़े मारेगंे और क़त्ल करेगंे और वो तीन िदन के बा'द जी उठेगा। ३५ तब ज़ब्दी के बटेों या'क़ूब
और यूह̄ा ने उसके पास आकर उससे कहा“ऐ उस्ताद हम चाहते हैं िक िजस बात की हम तझु से
दरक़्वास्त करे”ंतू हमारे िलए करे। ३६ उसने उनसे कहा तमु क्या चाहते हो“िक मैं तमु्हारे िलए क̝ँ?”
३७ उन्होनंे उससे कहा“हमारे िलए ये कर िक तरेे जलाल में हम में से एक तरेी दािहनी और एक बाईं
तरफ़ बठेै।” ३८ ईसा' ने उनसे कहा “तमु नहीं जानते िक क्या मागँते हो? जो प्याला में पीने को हू ँ क्या
तमु पी सकते हो? और जो बपितस्मा में लनेे को हू ँ तमु ले सकते हो?” ३९ उन्होनंे उससे कहा“हम से
हो सकता है ”ईसा' ने उनसे कहा “जो प्याला में पीने को हू ँ तमु िपयोग?े और जो बपितस्मा में लनेे को
हू ँ तमु लोग।े ४० लिेकन अपनी दहनी या बाईं तरफ़ िकसी को िबठा दनेा मरेा काम नहीं मगर िजन के
िलए तयैार िकया गया उन्ही के िलए ह।ै” ४१जब उन दसों ने ये सनुा तो या'क़ूब और यूह̄ा से ख़फ़ा
होने लग।े ४२ ईसा' ने उन्हें पास बलुाकर उनसे कहा “तमु जानते हो िक जो ग़रै क़ौमों के सरदार समझे
जाते हैं वो उन पर हकूुमत चलाते है और उनके अमीर उन पर इिख़्तयार जताते है।ं ४३ मगर तमु में
ऐसा कौन है बिल्क जो तमु में बड़ा होना चाहता है वो तमु्हारा ख़ािदम बन।े ४४और जो तमु में अव्वल
होना चाहता है वो सब का गलुाम बन।े ४५ क्यूिँक इब्ने आदम भी इसिलए नहीं आया िक िख़दमत ले
बिल्क इसिलए िक िख़दमत करे और अपनी जान बहतुरेों के बदले िफ़िदये मे ं द।े” ४६और वो यरीहू में
आए और जब वो और उसके शािगदʧ और एक बड़ी भीड़ यरीहू से िनकलती थी तो ितमाई का बटेा
बरितमाई अधँा फ़क़ीर रास्ते के िकनारे बठैा हआु था। ४७ और ये सनुकर िक ईसा' नासरी है िच̈ा
िच̈ाकर कहने लगा ऐ इब्ने दाऊद ऐ ईसा' मझु पर रहम कर।” ४८और बहतुों ने उसे डाटँा िक चपु
रह“मगर वो और ज़्यादा िच̈ाया”ऐ इब्ने दाऊद“मझु पर रहम कर!” ४९ईसा' ने खड़े होकर कहा “उसे
बलुाओ।”पस उन्हों ने उस अधँे को ये कह कर बलुाया “िक इित्मनान रख। उठ, वो तझुे बलुाता ह।ै”
५०वो अपना कपड़ा फंेक कर उछल पड़ा और ईसा' के पास आया। ५१ “ ईसा' ने उस से कहा“तू क्या
चाहता है िक मैं तरेे िलए क̝ँ?”अधँे ने उससे कहा,“ऐ रब्बूनी”” ये िक मैं दखेने लगंू ।”” ५२ ईसा' ने
उस से कहा जा तरेे ईमान ने तझुे अच्छा कर िदया“और वो फ़ौरन दखेने लगा ”और रास्ते मे ं उसके
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पीछे हो िलया

११
१जब वो य̝शलीम के नज़दीक ज़तूैन के पहाड़ पर बतैिफ़गे और बतै अि̄याह के पास आए तो

उसने अपने शािगदोर्ं में से दो को भजेा। २और उसने कहा,“अपने सामने के गावँ मे ं जाओ और उस में
दािख़ल होते ही एक गधी का ब˰ा बधँा हआु तमु्हें िमलगेा िजस पर कोई आदमी अब तक सवार नही
हआु उसे खोल लाओ। ३और अगर कोई तमु से कहे तमु ये क्यू ँ करते हो? तो कहना‘ख़दुावन्द को इस
की ज़̝रत ह।ै वो फ़ौरन उसे यहा ँ भजेगेा।” ४पस वो गए,और ब˰े को दरवाज़े के नज़दीक बाहर चौक
में बाधँा हआु पाया और उसे खोलने लग।े ५ मगर जो लोग वहा ँ खड़े थे उन में से कुछ ने उन से कहा
“ये क्या करते हो? िक गधी का ब˰ा खोलते हो?” ६उन्हों ने जसैा ईसा' ने कहा था, वसैा ही उनसे कह
िदया और उन्होनंे उनको जाने िदया। ७ पस वो गधी के ब˰े को ईसा' के पास लाए और अपने कपड़े
उस पर डाल िदए और वो उस पर सवार हो गया। ८और बहतु लोगों ने अपने कपड़े रास्ते मे ं िबछा
िदए, औरों ने खतेों मे ं से डािलया ँ काट कर फ़ैला दी।ं ९जो उसके आगे आगे जाते और पीछे पीछे चले
आते थे ये पकुार पकुार कर कहते जाते थे “होशा'ना मबुारक है वो जो ख़दुावन्द के नाम से आता ह।ै
१० मबुारक है हमारे बाप दाऊद की बादशाही जो आ रही है आलम -ए बाला पर होशा'ना।” ११और
वो य̝शलीम में दािख़ल होकर हकैल में आया और चारों तरफ़ सब चीज़ों का मआुइना करके उन
बारह के साथ बतै'अि̄याह को गया क्यूिँक शाम हो गई थी। १२ दूसरे िदन जब वो बतै'अि̄याह से
िनकले तो उसे भूख लगी। १३और वो दूर से अंजीर का एक दरख़्त िजस में प˽े थे दखे कर गया िक
शायद उस में कुछ पाए मगर जब उसके पास पहुचँा तो प˽ों के िसवा कुछ न पाया क्यूिँक अंजीर का
मोसम न था। १४ उसने उस से कहा“आइन्दा कोई तझु से कभी फ़ल न खाए!”और उसके शािगदोर्ं ने
सनुा। १५ िफर वो य̝शलीम में आए, और ईसा' हकैल में दािख़ल होकर उन को जो हकैल में ख़रीदो
फ़रोख़्त कर रहे थे बाहर िनकालने लगा और सराफ़ों के तख़्त और कबूतर फ़रोशंों की चौिकयों को
उलट िदया। १६और उसने िकसी को हकैल में से होकर कोई बतʧन ले जाने न िदया। १७और अपनी
ता'लीम में उनसे कहा ’क्या ये नहीं िलखा िक मरेा घर सब क़ौमों के िलए दआु का घर कहलाएगा?
मगर तमु ने उसे डाकूओं की खोह बना िदया ह।ै १८और सरदार कािहन और फ़क़ीह ये सनु कर उसके
हलाक करने का मोका ढूडँने लगे क्यूिँक उस से डरते थे इसिलए िक सब लोग उस की ता'लीम से
हरैान थ।े १९और हर रोज़ शाम को वो शहर से बाहर जाया करता था, २० िफर सबुह को जब वो उधर
से गज़ुरे तो उस अंजीर के दरख़्त को जड़ तक सूखा हआु दखेा। २१ पतरस को वो बात याद आई और
उससे कहने लगा“ऐ रब्बी दखे ये अंजीर का दरख़्त िजस पर तूने ला'नत की थी सूख गया ह।ै” २२ईसा'
ने जवाब में उनसे कहा,“ख़दुा पर ईमान रखो। २३ मैं तमु से सच कहता हू‘ँ िक जो कोई इस पहाड़ से
कहे उखड़ जा और समनु्दर में जा पड़’और अपने िदल में शक़ न करे बिल्क यक़ीन करे िक जो कहता
है वो हो जाएगा तो उसके िलए वही होगा। २४ इसिलए मैं तमु से कहता हू ँ िक जो कुछ तमु दआु में
मागँते हो यक़ीन करो िक तमु को िमल गया और वो तमु को िमल जाएगा। २५और जब कभी तमु खड़े
हएु दआु करते हो, अगर तमु्हें िकसी से कुछ िशकायत हो तो उसे म'ुआफ़ करो तािक तमु्हारा बाप
भी जो आसमान पर है तमु्हारे गनुाह म'ुआफ़ करे। २६ [अगर तमु म'ुआफ़ न करोगे तो तमु्हारा बाप जो
आसमान पर है तमु्हारे गनुाह भी म'ुआफ़ न करेगा]” २७वो िफर य̝शलीम में आए और जब वो हकैल
में टहल रहा था तो सरदार कािहन और फ़क़ीह और बज़ुगुʧ उसके पास आए। २८और उससे कहने लगे
तू इन कामों को िकस इिख़्तयार से करता ह?ै या िकसने तझुे इिख़्तयार िदया ह?ै िक इन कामों को
करे” २९ईसा' ने उनसे कहा,“मैं तमु से एक बात पूछता हू ँ तमु जवाब दो तो मैं तमुको बताऊँगा िक इन
कामों को िकस इिख़्तयार से करता हू।ँ ३० यूह̄ा का बपितस्मा आसमान की तरफ़ से था या इन्सान
की तरफ़ स?े मझुे जवाब दो।” ३१वो आपस में कहने लग,े “अगर हम कहें ‘आस्मान की तरफ़ से ’तो
वो कहगेा‘िफर तमु ने क्यू ँ उसका यक़ीन न िकया?’ ३२और अगर कहें इन्सान की तरफ़ स?े तो लोगों
का डर था ”इसिलए िक सब लोग वाक़'ई यूह̄ा को नबी जानते थे ३३ पस उन्होनंे जवाब में ईसा' से
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कहा,“हम नहीं जानत।ेईसा' ने उनसे कहा”में भी तमु को नहीं बताता“िक इन कामों को िकस इिख़्तयार
से करता हू।ँ”

१२
१ िफर वो उनसे िमसालों मे ं बातें करने लगा“एक शख़्स ने बाग़ लगाया और उसके चारों तरफ़ अहता

घरेा और हौज़ खोदा और बज़ुʧ बनाया और उसे बाग़बानों को ठेके पर दकेर परदसे चला गया। २ िफर
फ़ल के मोसम में उसने एक नौकर को बाग़बानों के पास भजेा तािक बाग़बानों से बाग़ के फलों का
िहसाब ले ल।े ३ लिेकन उन्होने उसे पकड़ कर पीटा और खाली हाथ लोटा िदया। ४ उसने िफर एक
और नौकर को उनके पास भजेा मगर उन्होनंे उसका िसर फोड़ िदया और ब'ेइज़्ज़त िकया। ५ िफर
उसने एक और को भजेा उन्होनंे उसे क़त्ल िकया िफर और बहतुरेों को भजेा उन्होनंे उन में से कुछ को
पीटा और कुछ को क़त्ल िकया। ६ अब एक बाकी था जो उसका प्यारा बटेा था‘उसने आिख़र उसे
उनके पास ये कह कर भजेा िक वो मरेे बटेे का तो िलहाज़ करेगं।े’ ७लिेकन उन बाग़बानों ने आपस
में कहा यही वािरस ह‘ैआओ इसे क़त्ल कर डालें मीरास हमारी हो जाएगी।’ ८ पस उन्होनंे उसे पकड़
कर क़त्ल िकया और बाग़ के बाहर फंेक िदया। ९अब बाग़ का मािलक क्या करेगा?वो आएगा और
उन बाग़बानों को हलाक करके बाग़ औरों को दगेा। १० क्या तमु ने ये िलखे हएु को नहीं पढ़ा‘िजस
पत्थर को म'ेमारों ने र˿ िकया वही कोने के िसरे का पत्थर हो गया। ११ ये ख़दुावन्द की तरफ़ से हआु
’और हमारी नज़र में अजीब ह।ै” १२ इस पर वो उसे पकड़ने की कोिशश करने लगे मगर लोगों से डरे,
क्यूिँक वो समझ गए थे िक उसने ये िमसाल उन्ही पर कही पस वो उसे छोड़ कर चले गए। १३ िफर
उन्होनंे कुछ फ़रीिसयों और हरेोदसे को उसके पास भजेा तािक बातों मे ं उसको फँसाए।ँ १४और उन्होनंे
आकर उससे कहा“ऐ उस्ताद हम जानते हैं िक तू स˰ा है और िकसी की परवाह नहीं करता क्यूिँक तू
िकसी आदमी का तरफ़दार नहीं बिल्क स˰ाई से ख़दुा के रास्ते की ता'लीम दतेा ह?ै” १५ पस क़ैसर
को िजज़या दनेा जाएज है या नही?ं हम दें या न दे?ं उसने उनकी म˜ारी मा'लूम करके उनसे कहा “तमु
मझुे क्यू ँ आज़माते हो? मरेे पास एक दीनार लाओ िक मैं दखूे।ँ १६ वो ले आए उसने उनसे कहा “ये
सूरत और नाम िकसका ह?ै”उन्होनंे उससे कहा “क़ैसर का।” १७ ईसा' ने उनसे कहा“जो क़ैसर का है
क़ैसर को और जो ख़दुा का है ख़दुा को अदा करो”वो उस पर बड़ा ता'अज्जबु करने लग।े १८ िफर
सदूिक़यों ने जो कहते थे िक क़यामत नहीं होगी, उसके पास आकर उससे ये सवाल िकया। १९ ऐ
उस्ताद “हमारे िलए मूसा ने िलखा है िक अगर िकसी का भाई ब-ेऔलाद मर जाए और उसकी बीवी
रह जाए तो उस का भाई उसकी बीवी को ललेे तािक अपने भाई के िलए नस्ल पदैा करे। २० सात
भाई थे पहले ने बीवी की और ब-ेऔलाद मर गया। २१ दूसरे ने उसे िलया और ब-ेऔलाद मर गया
इसी तरह तीसरे न।े २२ यहा ँ तक िक सातों ब-ेऔलाद मर गए,सब के बाद वह औरत भी मर गई |
२३क़यामत मे ये उन में से िकसकी बीवी होगी? क्यूिँक वो सातो की बीवी बनी थी।” २४ईसा' ने उनसे
कहा,“क्या तमु इस वजह से गमुराह नहीं हो िक न िकताब -ए-मक़ु˿स को जानते हो और न ख़दुा की
क़ुदरत को। २५ क्यूिँक जब लोगों मे ं से मदु ेर् जी उठंेगे तो उन में बयाह शादी न होगी बिल्क आसमान
पर फ़िरश्तों की तरह होगं।े २६ मगर इस बारे में िक मदु ेर् जी उठते है‘ंक्या तमु ने मूसा की िकताब में
झाड़ी के िज़क्र में नहीं पढ़ा’िक ख़दुा ने उससे कहा मै अब्रहाम का ख़दुा और इज़्हाक़ का ख़दुा और
या'कूब का ख़दुा हू।ँ २७ वो तो मदुोर्ं का खु़दा नहीं बिल्क िज़न्दों का ख़दुा ह,ै पस तमु बहतु ही गमुराह
हो।” २८और आिलमों मे से एक ने उनको बहस करते सनुकर जान िलया िक उसने उनको अच्छा
जवाब िदया ह“ैवो पास आया और उस से पूछा? सब हकु्मों मे ं पहला कौन सा ह।ै” २९ ईसा' ने जवाब
िदया “पहला ये है ‘ऐ इस्राइल सनु ! ख़दुावन्द हमारा ख़दुा एक ही ख़दुावन्द ह।ै ३०और तू ख़दुावन्द
अपने ख़दुा से अपने सारे िदल,और अपनी सारी जान सारी अक्ल और अपनी सारी ताक़त से महुब्बत
रख।’ ३१ दूसरा हकु्म ये है :‘अपने पड़ोसी से अपने बराबर महुब्बत रख ’इस से बड़ा कोई हकु्म नही।ं”
३२आिलम ने उससे कहा ऐ उस्ताद“बहतु ख़ूब; तू ने सच् कहा िक वो एक ही है और उसके िसवा कोई
नहीं ३३और उसे सारे िदल और सारी अक्ल और सारी ताक़त से महुब्बत रखना और अपने पड़ौसी
से अपने बराबर महुब्बत रखना सब सोख़्तनी कुबाʧिनयों और ज़बीहों से बढ़ कर ह।ै” ३४जब ईसा'
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ने दखेा िक उसने अक्लमंदी से जवाब िदया तो उससे कहा“तू ख़दुा की बादशाही से दूर नही”ंऔर
िफर िकसी ने उससे सवाल करने की जरुअत न की। ३५ िफर ईसा' ने हकैल में ता'लीम दतेे वक़्त ये
कहा“फ़क़ीह क्यू ँ कर कहते हैं िक मसीह दाऊद का बटेा ह?ै ३६ दाऊद ने ख़दु ̝ह -उल -क़ुद्स की
िहदायत से कहा ह‘ैख़दुाव̄द ने मरेे ख़दुावन्द से कहा; मरेी दहनी तरफ़ बठै जब तक में तरेे दशु्मनों को
तरेे पावँ के नीचे की चौकी न कर दू।ँ’ ३७ दाऊद तो आप से ख़दुावन्द कहता ह,ै िफर वो उसका बटेा
कहा ँ से ठहरा? आम लोग ख़शुी से उसकी सनुते थ।े” ३८ िफर उसने अपनी ता'लीम में कहा“आिलमों
से ख़बरदार रहो, जो लम्बे लम्बे जामे पहन कर िफरना और बाज़ारों मे ं सलाम। ३९और इबादतख़ानों
मे ं आ'ला दज ेर्की कुिसʧया ँ और िज़याफ़तों मे ं सद्रनशीनी चाहते है।ं ४०और वो बवेाओं के घरों को दबा
बठैते हैं और िदखावे के िलए लम्बी लम्बी दआुएँ करते है।ं” ४१ िफर वो हकैल के ख़जाने के सामने
बठैा दखे रहा था िक लोग हकैल के ख़ज़ाने मे ं पसैे िकस तरह डालते हैं और बहतुरेे दौलतमन्द बहतु
कुछ डाल रहे थ।े ४२ इतने मे ं एक कंगाल बवेा ने आ कर दो दमिड़या ँ या'नी एक धलेा डाला। ४३ उसने
अपने शािगदोर्ं को पास बलुाकर उनसे कहा“मैं तमु से सच कहता हू ँ िक जो हकैल के ख़ज़ाने मे ं डाल
रहे हैं इस कंगाल बवेा ने उन सब से ज्यादा डाला। ४४ क्यूिँक सभों ने अपने माल की िज़यादती से
डाला; मगर इस ने अपनी गरीबी की हालत में जो कुछ इस का था या'नी अपनी सारी रोज़ी डाल दी।”

१३
१ जब वो हकैल से बाहर जा रहा था तो उसके शािगदोर्ं में से एक ने उससे कहा “ऐ उस्ताद दखे

ये कैसे कैसे पत्थर और कैसी कैसी इमारतें है!ं” २ ईसा' ने उनसे कहा “तू इन बड़ी बड़ी इमारतों को
दखेता ह?ै यहा ँ िकसी पत्थर पर पत्थर बाकी न रहगेा जो िगराया न जाए।” ३जब वो ज़तूैन के पहाड़
पर हकैल के सामने बठैा था तो पतरस और या'क़ूब और यूह̄ा और अिन्द्रयास ने तन्हाई में उससे
पूछा। ४ “हमें बता िक ये बातें कब होगंी? और जब ये सब बातें पूरी होने को हों उस वक़्त का क्या
िनशान ह।ै” ५ ईसा' ने उनसे कहना शु̝ िकया“ख़बरदार कोई तमु को गमुराह न कर द।े ६ बहतुरेे मरेे
नाम से आएगँे और कहेगं‘ेवो मैं ही हू।ँ’और बहतु से लोगों को गमुराह करेगं।े ७जब तमु लड़ाइया ँ और
लड़ाइयों की अफ़वाएँ सनुो तो घबरा न जाना इनका वाक़े होना ज़̝र है लिेकन उस वक़्त ख़ाितमा
न होगा। ८ क्यूिँक क़ौम पर क़ौम और सल्तनत पर सल्तनत चढ़ाई करेगी जगह जगह भूचाल आएगँे
और काल पड़ंेगे ये बातें मसुीबतों की शु̕ आत ही होगंी। ९लिेकन तमु ख़बरदार रहो क्यूिँक लोग तमु
को अदालतों के हवाले करेगंे और तमु इबादतख़ानों मे ं पीटे जाओग;े और हािकमों और बादशाहों के
सामने मरेी ख़ाितर हािज़र िकए जाओगे तािक उनके िलए गवाही हो। १०और ज़̝र है िक पहले सब
क़ौमों मे ं इन्जील की मनादी की जाए। ११लिेकन जब तमु्हें ले जा कर हवाले करें तो पहले से िफ़क्र न
करना िक हम क्या कहें बिल्क जो कुछ उस घड़ी तमु्हें बताया जाए वही करना क्यूिँक कहने वाले तमु
नहीं हो बिल्क ̝ह- उल क़ु˿ूस ह।ै १२ भाई को भाई और बटेे को बाप क़त्ल के िलए हवाले करेगा
और बटेे मा ँ बाप के बरिख़लाफ़ ख़ड़े हो कर उन्हें मरवा डालेगं।े १३और मरेे नाम की वजह से सब
लोग तमु से अदावत रखेगंे मगर जो आिख़र तक बदाʧशत करेगा वो नजात पाएगा। १४ पस जब तमु
उस उजाड़ने वाली नापसन्द चीज़ को उस जगह खड़ी हईु दखेो जहा ँ उसका खडा होना जाएज नहीं
पढ़ने वाला समझ ले उस वक़्त जो यहूिदया में हों वो पहाड़ों पर भाग जाए।ँ १५जो छत पर हो वो अपने
घर से कुछ लनेे को न नीचे उतरे न अन्दर जाए। १६ और जो खते में हो वो आपना कपड़ा लनेे को
पीछे न लोट।े १७ मगर उन पर अफ़सोस जो उन िदनों मे ं हािमला हों और जो दूध िपलाती हो।ं १८और
दआु करो िक ये जाड़ों मे ं न हो। १९ क्यूिँक वो िदन एसी मसुीबत के होगंे िक पदैाइश के शु̝ से िजसे
ख़दुा ने पदैा िकया न अब तक हईु है न कभी होगी। २०अगर ख़दुावन्द उन िदनों को न घटाता तो कोई
इन्सान न बचता मगर उन चनुे हवुों की ख़ाितर िजनको उसने चनुा है उन िदनों को घटाया। २१ और
उस वक़्त अगर कोई तमु से कह‘ेदखेो, मसीह यहा ँ ह,ै’या ‘दखेो वहा ँ ह’ैतो यक़ीन न करना। २२ क्यूिँक
झूठे मसीह और झूठे नबी उठ खड़े होगंे और िनशान और अजीब काम िदखाएगँे तािक अगर ममुिकन
हो तो चनुे हवुों को भी गमुराह कर दे।ं २३ लिेकन तमु ख़बरदार रहो; दखेो मैनंे तमु से सब कुछ पहले
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ही कह िदया ह।ै २४ मगर उन िदनों मे ं उस मसुीबत के बा'द सूरज अधँरेा हो जाएगा और चादँ अपनी
रोशनी न दगेा। २५ और आसमान के िसतारे िगरने लगेगंे और जो ताकतें आसमान में हैं वो िहलाई
जाएगँी। २६ और उस वक़्त लोग इब्ने आदम को बड़ी क़ुदरत और जलाल के साथ बादलों मे ं आते
दखेेगं।े २७ उस वक़्त वो फ़िरश्तों को भजे कर अपने चनुे हएु को ज़मीन की इिन्तहा से आसमान की
इन्तहा तक चारो तरफ़ से जमा करेगा। २८अब अन्जीर के दरख़्त से एक तम्सील सीखो; जू ँ ही उसकी
डाली नमʧ होती और प˽े िनकलते हैं तमु जान लतेे हो िक गमीर् नज़दीक ह।ै २९ इसी तरह जब तमु इन
बातों को होते दखेो तो जान लो िक वो नज़दीक बिल्क दरवाज़े पर ह।ै ३० मैं तमु से सच कहता हू ँ
िक जब तक ये सब बातें न हों लें ये नस्ल हरिगज़ खत्म न होगी। ३१आसमान और ज़मीन टल जाएगँे
लिेकन मरेी बातें न टलेगंी। ३२ “ लिेकन उस िदन या उस वक़्त के बारे कोई नहीं जानता न आसमान
के फ़िरश्ते न बटेा मगर ““बाप।” ३३ख़बरदार; जागते और दआु करते रहो, क्यूिँक तमु नहीं जानते िक
वो वक़्त कबआएगा। ३४ ये उस आदमी का सा हाल है जो परदसे गया और उस ने घर से ̕ख़्सत होते
वक़्त अपने नौकरों को इिख़्तयार िदया या'नी हर एक को उस का काम बता िदया और दरबान को
हकु्म िदया िक जागता रह।े ३५ पस जागते रहो क्यूिँक तमु नहीं जानते िक घर का मािलक कब आएगा
शाम को या आधी रात को या मगुʧ के बागँ दतेे वक़्त या सबुह को । ३६ ऐसा न हो िक अचानकआकर
वो तमु को सोते पाए। ३७और जो कुछ मैं तमु से कहता हू,ँ वही सब से कहता हू ँ जागते रहो!”

१४
१ दो िदन के बा'द फ़सह और ई'द- ए िफतर होने वाली थी और सरदार कािहन और फ़क़ीह मौका

ढूडँ रहे थे िक उसे क्यूकँर धोखे से पकड़ कर क़त्ल करे।ं २ क्यूिँक कहते थे ई'द में नहीं “ऐसा न हो
िक लोगों मे ं बलवा हो जाए” ३जब वो बतै अि̄याह में शमा'ऊन कोढ़ी के घर में खाना खाने बठैा तो
एक औरत जटामासी का बशेक़ीमती इत्र संगे मरमर के इत्र दान में लाई और इत्र दान तोड़ कर इत्र
को उसके िसर पर डाला। ४ मगर कुछ अपने िदल में ख़फ़ा हो कर कहने लग“ेये इत्र िकस िलए ज़ाया
िकया गया| ५क्यूिँक”ये इत्र तीन सौ दीनार से ज्यादा में िबक़ कर ग़रीबों को िदया जा सकता था; और
वो उसे मलामत करने लग।े ६ ईसा' ने कहा उसे छोड़ दो उसे क्यू ँ िदक़ करते हो“उसने मरेे साथ भलाई
की है । ७ क्यूिँक ग़रीब और ग़रुबा तो हमशेा तमु्हारे पास हैं जब चाहो उनके साथ नकेी कर सकते हो;
लिेकन मैं तमु्हारे पास हमशेा न रहूगँा। ८ जो कुछ वो कर सकी उसने िकया उसने दफ़न के िलए मरेे
बदन पर पहले ही से इत्र मला। ९ “ मैं तमु से सच कहता हू ँ िक ““तमाम दिुनया में जहा ँ कहीं इन्जील
की मनादी की जाएगी, ये भी जो इस ने िकया उस की यादगारी में बयान िकया जाएगा।”” १० िफर
यहूदाह इस्किरयोती जो उन बारह में से था, सरदार कािहन के पास चला गया तािक उसे उनके हवाले
कर द।े ११ वो ये सनु कर ख़शु हएु और उसको ̕पये दनेे का इक़रार िकया और वो मौका ढूडँने लगा
िक िकस तरह क़ाबू पाकर उसे पकड़वा द।े १२ ई'द 'ए िफ़तर के पहले िदन या'नी िजस रोज़ फ़सह
को ज़बह िकया करते थ“ेउसके शािगदोर्ं ने उससे कहा? तू कहा ँ चाहता है िक हम जाकर तरेे िलए
फ़सह खाने की तयैारी करे।ं” १३उसने अपने शािगदोर् में से दो को भजेा और उनसे कहा शहर में जाओ
एक शख़्स पानी का घड़ा िलए हएु तमु्हें िमलगेा“उसके पीछे हो लनेा। १४और जहा ँ वो दािख़ल हो उस
घर के मािलक से कहना‘उस्ताद कहता ह?ै मरेा महेमान खाना जहा ँ मैं अपने शािगदोर्ं के साथ फ़सह
खाउँ कहा ँ ह।ै’ १५वो आप तमु को एक बड़ा महेमान खाना आरास्ता और तयैार िदखाएगा वहीं हमारे
िलए तयैारी करना।” १६ पस शािगदʧ चले गए और शहर में आकर जसैा ईसा' ने उन से कहा था वसैा
ही पाया और फ़सह को तयैार िकया। १७ जब शाम हईु तो वो उन बारह के साथ आया। १८और जब
वो बठेै खा रहे थे तो ईसा' ने कहा“मैं तमु से सच कहता हू ँ िक तमु में से एक जो मरेे साथ खाता है
मझुे पकड़वाएगा।” १९वो दखुी होकर और एक एक करके उससे कहने लग“ेक्या मैं हू ँ ?” २० उसने
उनसे कहा, वो बारह में से एक है जो मरेे साथ थाल में हाथ डालता ह।ै २१ क्यूिँक इब्ने आदम तो जसैा
उसके हक़ में िलखा है जाता ही है लिेकन उस आदमी पर अफ़सोस िजसके वसीले से इब्ने आदम
पकड़वाया जाता ह,ैअगर वो आदमी पदैा ही न होता ”तो उसके िलए अछा था। २२और वो खा ही रहे
थे िक उसने रोटी ली “और बरकत दकेर तोड़ी और उनको दी और कहा लो ये मरेा बदन ह।ै” २३ िफर
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उसने प्याला लकेर शकु्र िकया और उनको िदया और उन सभों ने उस में से िपया। २४ उसने उनसे कहा
“ये मरेा वो अहद का ख्नून है जो बहतुरेों के िलए बहाया जाता ह।ै २५ मैं तमु से सच कहता हू ँ िक अंगूर
का शीरा िफर कभी न िपऊँगा; उस िदन तक िक ख़दुा की बादशही में नया न िपऊँ।” २६ िफर हम्द गा
कर बाहर ज़तूैन के पहाड़ पर गए। २७और ईसा' ने उनसे कहा “तमु सब ठोकर खाओगे क्यूिँक िलखा
ह,ै मैं चरवाहे को मा̝ँगा‘और भड़ंेे इधर उधर हो जाएगँी।’ २८ मगर मैं अपने जी उठने के बा'द तमु
से पहले गलील को जाउँगा।” २९ पतरस ने उससे कहा चाहे सब ठोकर खाएँ लिेकन मैं न खाउँगा।”
३०ईसा' ने उससे कहा मैं तझु से सच कहता हू।ँ िक तू आज इसी रात मगुʧ के दो बार बागँ दनेे से पहले
तीन बार मरेा इन्कार करेगा।” ३१लिेकन उसने बहतु ज़ोर दकेर कहा “अगर तरेे साथ मझुे मरना भी
पड़े तोभी तरेा इन्कार हरिगज़ न क̝ँगा इसी तरह और सब ने भी कहा। ३२ “िफर वो एक जगह आए
िजसका नाम गतिसमनी था और उसने अपने शािगदोर्ं से कहा,यहा ँ बठेै रहो जब तक मैं दआु क̝ँ।”
३३और पतरस और या'क़ूब और यूह̄ा को अपने साथ लकेर िनहायत हरैान और बक़ेरार होने लगा।
३४ “और उसने कहा मरेी जान िनहायत ग़मगीन है यहा ँ तक िक मरने की नौबत पहुचँ गई है तमु यहा ँ
ठहरो और जागते रहो।” ३५और वो थोड़ा आगे बढ़ा और ज़मीन पर िगर कर दआु करने लगा, िक
अगर हो सके तो ये वक़्त मझु पर से टल जाए। ३६ “और कहा ऐ अब्बा ऐ बाप तझु से सब कुछ हो
सकता है इस प्याले को मरेे पास से हटा ले तोभी जो मैं चाहता हू ँ वो नहीं बिल्क जो तू चाहता है
वही हो।” ३७ िफर वो आया और उन्हें सोते पाकर पतरस से कहा“ऐ शमा'ऊन तू सोता ह?ै क्या तू एक
घड़ी भी न जाग सका। ३८ जागो और दआु करो, तािक आज़माइश में न पड़ो ̝ह तो मसुतदै है मगर
िजस्म कमज़ोर ह।ै” ३९वो िफर चला गया और वही बात कह कर दआु की। ४०और िफर आकर उन्हें
सोते पाया क्यूिँक उनकी आखँें नीदं से भरी थीं और वो न जानते थे िक उसे क्या जवाब दे।ं ४१ िफर
तीसरी बार आकर उनसे कहा “अब सोते रहो और आराम करो बस वक़्त आ पहुचँा है दखेो; इब्ने
आदम गनुाहगारों के हाथ में हवाले िकया जाता ह।ै ४२ उठो चलो दखेो मरेा पकड़वाने वाला नज़दीक
आ पहुचँा ह।ै” ४३ वो ये कह ही रहा था िक फ़ौरन यहूदाह जो उन बारह में से था और उसके साथ
एक बड़ी भीड़ तलवारें और लािठया ँ िलए हएु सरदार कािहनों और फ़क़ीहों की तरफ़ से आ पहुचँी।
४४और उसके पकड़वाने वाले ने उन्हें ये िनशान िदया था िजसका मैं बोसा लू ँ वही है उसे पकड़ कर
िहफ़ाज़त से ले जाना। ४५ “ वो आकर फ़ौरन उसके पास गया और कहा!” ऐ रब्बी “”और उसके बोसे
िलए।” ४६उन्होनंे उस पर हाथ डाल कर उसे पकड़ िलया। ४७ उन में से जो पास खड़े थे एक ने तलवार
खीचंकर सरदार कािहन के नौकर पर चलाई और उसका कान उड़ा िदया। ४८ ईसा' ने उनसे कहा क्या
तमु तलवारें और लािठया ँ लकेर मझुे “डाकू की तरह पकड़ने िनकले हो? ४९ मैं हर रोज़ तमु्हारे पास
हकैल में ता'लीम दतेा था, और तमु ने मझुे नहीं पकड़ा लिेकन ये इसिलए हआु िक िलख हआु पूरा
हो।ं” ५० इस पर सब शिगदʧ उसे छोड़कर भाग गए। ५१ मगर एक जवान अपने नंगे बदन पर महीन
चादर ओढ़े हएु उसके पीछे हो िलया, उसे लोगों ने पकड़ा। ५२ मगर वो चादर छोड़ कर नंगा भाग गया।
५३ िफर वो ईसा' को सरदार कािहन के पास ले गए; और अब सरदार कािहन और बज़ुगुʧ और फ़क़ीह
उसके यहा ँ जमा हएु। ५४ पतरस फासले पर उसके पीछे पीछे सरदार कािहन के िदवानखाने के अन्दर
तक गया और िसपािहयों के साथ बठै कर आग तापने लगा। ५५और सरदार कािहन सब सद्र-ेअदालत
वाले ईसा' को मार डालने के िलए उसके िख़लाफ़ गवाही ढूडँने लगे मगर न पाई। ५६ क्यूिँक बहतुरेों
ने उस पर झूठी गवािहया ँ तो दीं लिेकन उनकी गवािहया ँ सही न थी।ं ५७ िफर कुछ ने उठकर उस पर
ये झूठी गवाही दी। ५८ “हम ने उसे ये कहते सनुा है मैं इस मक़िदस को जो हाथ से बना है ढाऊँगा
और तीन िदन में दूसरा बनाऊँगा जो हाथ से न बना हो।” ५९लिेकन इस पर भी उसकी गवाही सही न
िनकली। ६० “िफर सरदार कािहन ने बीच में खड़े हो कर ईसा' से पूछा तू कुछ जवाब नहीं दतेा? ये तरेे
िख़लाफ़ क्या गवाही दतेे हैं ।” ६१ “मगर वो ख़ामोश ही रहा और कुछ जवाब न िदया? सरदार कािहन
ने उससे िफर सवाल िकया और कहा क्या तू उस यूसफ़ु का बटेा मसीह ह।ै” ६२ ईसा' ने कहा, “हा ँ मैं
हू।ँ और तमु इब्ने आदम को क़ािदर ए मतुलक़ की दहनी तरफ़ बठेै और आसमान के बादलों के साथ
आते दखेोग।े” ६३सरदार कािहन ने अपने कपड़े फ़ाड़ कर कहा“अब हमें गवाहों की क्या ज̝रत रही।
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६४ तमु ने ये कुफ़्र सनुा तमु्हारी क्या राय ह?ै उन सब ने फ़तवा िदया िक वो क़त्ल के लायक़ ह।ै” ६५तब
कुछ उस पर थूकने और उसका मुहँ ढापँने और उसके मु̃ े मारने और उससे कहने लगे “नबवु्वत
की बातें सनुा !और िसपािहयों ने उसे तमाचँे मार मार कर अपने कब्ज़े में िलया।” ६६जब पतरस नीचे
सहन में था तो सरदार कािहन की लौडीयों मे ं से एक वहा ँ आई। ६७ “और पतरस को आग तापते दखे
कर उस पर नज़र की”और कहने लगी तू भी उस नासरी ईसा' के साथ था। ६८ उसने इन्कार िकया
और कहा“मैं तो न जानता और न समझता हू।ँ” िक तू क्या कहती है िफर वो बाहर सहन में गया [और
मग़ुʧ ने बागँ दी।] ६९वो लौडंी उसे दखे कर उन से जो पास खड़े थ,े िफर कहने लगी “ये उन में से ह।ै”
७० “मगर उसने िफर इन्कार िकया और थोड़ी दरे बा'द उन्होनंे जो पास खड़े थे पतरस से िफर कहा
बशेक़ तू उन में से है क्यूिँक तू गलीली भी ह।ै” ७१ “मगर वो ला'नत करने और क़सम खाने लगा में
इस आदमी को िजसका तमु िज़क्र करते हो नहीं जानता ।” ७२और फ़ौरन मगुʧ ने दूसरी बार बागँ दी
पतरस को वो बात जो ईसा' ने उससे कही थी याद आई मगुʧ के दो बार बागँ दनेे से पहल“ेतू तीन बार
इन्कार करेगा और उस पर ग़ौर करके रो पड़ा।”

१५
१और फ़ौरन सबु्ह होते ही सरदार कािहनों ने और बज़ुगुोर्ं और फ़क़ीहों और सब सद्र 'ए अदालत

वालों समते सलाह करके ईसा' को बन्धवाया और ले जा कर पीलातसु के हवाले िकया। २ “और
पीलातसु ने उससे पूछा क्या तू यहूिदयों का बादशाह ह?ै उसने जवाब में उस से कहा”तू ख़दु कहता है
।” ३और सरदार कािहन उस पर बहतु सी बातों का इल्ज़ाम लगाते रह|े ४ पीलातसु ने उस से दोबारा
सवाल करके ये कहा“तू कुछ जवाब नहीं दतेा दखे ये तझु पर िकतनी बातों का इल्ज़ाम लगाते ह।ै”
५ ईसा' ने िफर भी कुछ जवाब न िदया यहा ँ तक िक पीलातसु ने ताअ'ज्जबु िकया। ६ और वो इ'द
पर एक क़ैदी को िजसके िलए लोग अज़ʧ करते थे छोड़ िदया करता था। ७और बर'अब्बा नाम एक
आदमी उन बािग़यों के साथ क़ैद में पड़ा था िजन्होनंे बग़ावत में ख़ून िकया था। ८ और भीड़ उस
पर चढ़कर उस से अज़ʧ करने लगी िक जो तरेा दस्तूर है वो हमारे िलए कर। ९ “पीलातसु ने उन्हें ये
जवाब िदया क्या तमु चाहते हो िक मैं तमु्हारी ख़ाितर यहूिदयों के बादशाह को छोड़ दू?ँ १०क्यूिँक उसे
मा'लूम था िक सरदार कािहन ने इसको हसद से मरेे हवाले िकया ह।ै ११ मगर सरदार कािहनों ने भीड़
को उभारा तािक पीलातसु उनकी ख़ाितर बर'अब्बा ही को छोड़ द।े १२ “पीलातसु ने दोबारा उनसे
कहा िफर िजसे तमु यहूिदयों का बादशाह कहते हो?उसे मैं क्या क̝ँ।” १३वो िफर िच̈ाए“वो मस्लूब
हो।” १४पीलातसु ने उनसे कहा “क्यू?ँ उस ने क्या बरुाई की ह?ै”वो और भी िच̈ाए “वो मस्लूब हो!”
१५ पीलातसु ने लोगों को ख़शु करने के इरादे से उनके िलए बर'अब्बा को को छोड़ िदया और ईसा'
को कोड़े लगवाकर हवाले िकया िक मस्लूब हो। १६ और िसपाही उसको उस सहन में ले गए, जो
प्रतैोिरयनु कहलाता है और सारी पलटन को बलुा लाए। १७और उन्हों ने उसे इरगवानी चोग़ा पहनाया
और काटँों का ताज बना कर उसके िसर पर रख्खा। १८ और उसे सलाम करने लग“ेऐ यहूिदयों के
बादशाह! आदाब।” १९और वो उसके िसर पर सरकंडा मारते और उस पर थूकते और घटुने टके टके
कर उसे सज्दा करते रह।े २०और जब उसे ठ˹ों मे ं उड़ा चकेु तो उस पर से इरगवानी चोग़ा उतार कर
उसी के कपड़े उसे पहनाए िफर उसे मस्लूब करने को बाहर ले गए। २१और शमा'ऊन नाम एक कुरेनी
आदमी िसकन्दर और ̕फ़स का बाप दहेात से आते हएु उधर से गज़ुरे उन्होनं उसे बग़ेार में पकड़ा
िक उसकी सलीब उठाए। २२और वो उसे मक़ुाम'ए गलुगतुा पर लाए िजसका तरजमुा (खोपड़ी की
जगह) ह।ै २३और मरु िमली होई मय उसे दनेे लगे मगर उसने न ली। २४और उन्होनंे उसे मस्लूब िकया
और उसके कपड़ों पर परची डाला िक िकसको क्या िमले उन्हें बाटँ िलया। २५और पहर िदन चढ़ा
था जब उन्होनंे उसको मस्लूब िकया। २६और उसका इल्ज़ाम िलख कर उसके ऊपर लगा िदया गया;
यहूिदयों का बादशाह।” २७और उन्होनंे उसके साथ दो डाकू एक उसकी दहनी और एक उसकी बाईं
तरफ़ मस्लूब िकया। २८ [तब इस मज़्मून का वो िलखा हआु िक वो बदकारों मे ं िगना गया‘पूरा हआु]
२९ “और राह चलनवेाले िसर िहला िहला कर उस पर लानत करते और कहते थे वाह मक़िदस के
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ढाने वाले और तीन िदन में बनाने वाल।े ३० सलीब पर से उतर कर अपने आप को बचा!” ३१ “इसी
तरह सरदार कािहन भी फ़क़ीहों के साथ िमलकर आपस में ठटठे से कहते थे इसने औरों को बचाया
अपने आप को नहीं बचा सकता। ३२ इस्राइल का बादशाह मसीह; अब सलीब पर से उतर आए तािक
हम दखे कर ईमान लाएँ और जो उसके साथ मस्लूब हएु थे वो उस पर लानतान करते थ।े” ३३जब दो
पहर हईु तो पूरे मलु्क में अधँरेा छा गया और तीसरे पहर तक रहा। ३४ तीसरे पहर ईसा' बड़ी आवाज़
से िच̈ाया, “इलोही इलोही लमा शबक़तनी िजसका तजुʧमा ह?ै ऐ मरेे ख़दुा ऐ मरेे खु़दा ”तूने मझुे क्यू ँ
छोड़ िदया?” ३५जो पास खड़े थे उन में से कुछ ने ये सनुकर कहा“दखेो ये एिलयाह को बलुाता ह।ै”
३६और एक ने दौड़ कर सोकते को िसरके में डबोया और सरकंडे पर रख कर उसे चसुाया और कहा,
“ठहर जाओ दखेें तो एिलयाह उसको उतारने आता है या नही।ं” ३७ िफर ईसा' ने बड़ी आवाज़ से िच̈ा
कर जान दे िदया। ३८और हकैल का पदाʧ उपर से नीचे तक फट कर दो टकुड़े हो गया। ३९और जो
िसपाही उसके सामने खड़ा था उसने उसे यू ँ जान दतेे हएु दखेकर कहा “बशेक़ ये आदमी ख़दुा का
बटेा था” ४०कई औरतें दूर से दखे रही थी उन में मिरयम मगदिलनी और छोटे या'क़ूब और योससे
की मा ँ मिरयम और सलोमी थीं ४१ जब वो गलील में था ये उसके पीछे हो लीं और उसकी िख़दमत
करती थीं और और भी बहतु सी औरतें थीं जो उसके साथ य̝शलीम से आई थी।ं ४२ जब शाम हो
गई तो इसिलए िक तयैारी का िदन था जो सब्त से एक िदन पहले होता ह।ै ४३अिरमितयाह का रहने
वाला यूसफ़ु आया जो इज़्ज़तदार मशुीर और ख़दु भी ख़दुा की बादशाही का मनु्तिज़र था और उसने
िहम्मत से पीलातसु के पास जाकर ईसा' की लाश मागँी ४४और पीलातसु ने ता'अज्जबु िकया िक वो
ऐसे जल्द मर गया?और िसपाही को बलुा कर उस से पूछा उसको मरे दरे हो गई? ४५जब िसपाही से
हाल मा'लूम कर िलया तो लाश यूसफ़ु को िदला दी। ४६ उसने एक महीन चादर मोल ली और लाश
को उतार कर उस चादर में कफ़्नाया और एक क़ब्र के अन्दर जो चटांन में खोदी गई थी रख्खा और
क़ब्र के मुहँ पर एक पत्थर लड़ुका िदया। ४७और मिरयम मग़दिलनी और योससे की मा ँ मिरयम दखे
रही थी िक वो कहा ँ रख्खा गया ह।ै

१६
१जब सब्त का िदन गज़ुर गया तो मिरयम मग़दिलनी और या'क़ूब की मा ँ मिरयम और सलोमी ने

ख़शुबूदार चीज़ें मोल लीं तािक आकर उस पर मले।ं २ वो हफ़्ते के पहले िदन बहतु सवरेे जब सूरज
िनकला ही था क़ब्र पर आईं। ३ और आपस में कहती थी“हमारे िलए पत्थर को क़ब्र के मुहँ पर से
कौन लढ़ुकाएगा।?” ४जब उन्हों ने िनगाह की तो दखेा िक पत्थर लढ़ुका हआु है क्यूिँक वो बहतु
ही बड़ा था । ५क़ब्र के अन्दर जाकर उन्हों ने एक जवान को सफ़ेद जामा पहने हएु दहनी तरफ़ बठेै
दखेा और िनहायत हरैान हईुं। ६ उसने उनसे कहा ऐसी हरैान न हो तमु ईसा' नासरी को“जो मस्लूब
हआु था तलाश रही हो; जी उठा है वो यहा ँ नहीं है दखेो ये वो जगह है जहा ँ उन्होने उसे रख्खा था।
७ लिेकन तमु जाकर उसके शािगदोर्ं और पतरस से कहो िक वो तमु से पहले गलील को जाएगा तमु
वहीं उसको दखेोगे जसैा उसने तमु से कहा।” ८और वो िनकल कर क़ब्र से भागीं क्यूिँक कपकपी
और हबैत उन पर ग़ािलब आ गई थी और उन्होनंे िकसी से कुछ न कहा क्यूिँक वो डरती थी।ं ९ हफ़्ते
के पहले िदन जब वो सवरेे जी उठा तो पहले मिरयम मग़दिलनी को िजस में से उसने सात बद̝हें
िनकाली थीं िदखाई िदया। १० उसने जाकर उसके शािगदोर् को जो मातम करते और रोते थे ख़बर दी।
११ उन्होनंे ये सनुकर िक वो जी उठा है और उसने उसे दखेा है यक़ीन न िकया। १२ इसके बा'द वो
दूसरी सूरत में उन में से दो को जब वो दहेात की तरफ़ जा रहे थे िदखाई िदया। १३ उन्होनंे भी जाकर
बाकी लोगों को ख़बर दी ; मगर उन्होनंे उन का भी यक़ीन न िकया। १४ िफर वो उन गयारह को भी जब
खाना खाने बठेै थे िदखाई िदया और उसने उनकी ब'ेऐ'ितक़ादी और सख़्त िदली पर उनको मलामत
की क्यूिँक िजन्हों ने उसके जी उठने के बा'द उसे दखेा था उन्होनंे उसका यक़ीन न िकया था। १५और
उसने उनसे कहा“तमु सारी दिुनया में जाकर सारी मखलूक के सामने इन्जील िक मनादी करो। १६ जो
ईमान लाए और बपितसमा ले वो नजात पाएगा और जो ईमान न लाए वो मजुिरम ठहराया जाएगा।
१७ और ईमान लाने वालों के दिमʧयान ये मोिजज़े होगंे वो मरेे नाम से बद̝हों को िनकालेगं;े नई नई
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ज़बाने बोलेगं।े १८ सापँों को उठा लेगंे और अगर कोई हलाक करने वाली चीज़ पीएगँे तो उन्हें कुछ
तकलीफ न पहुचँगेी वो बीमारों पर हाथ रखेगंे तो अच्छे हो जाएगँ।े” १९ग़रज़ ख़दुावन्द उनसे कलाम
करने के बा'द आसमान पर उठाया गया और ख़दुा की दहनी तरफ़ बठै गया। २० िफर उन्होनंे िनकल
कर हर जगह मनादी की और ख़दुावन्द उनके साथ काम करता रहा और कलाम को उन मोिजज़ों के
वसीले से जो साथ साथ होते थे सािबत करता रहा; आमीन।
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Lukeलूका
१ चूिँक बहतुों ने इस पर कमर बाधँी है िक जो बातें हमारे दरिमयान वाक़े ' हईुं उनको िसलिसलावार

बयान करे.ं २जसैा िक उन्होनंे जो शु̝ ' से ख़दु दखेने वाले और कलाम के ख़ािदम थे उनको हम
तक पहुचँाया। ३ इसिलए ऐ मु 'अिज़ज्ज़ िथयिुफलूस ! मैनंे भी मनुािसब जाना िक सब बातों का
िसलिसला शु̝ ' से ठीक-ठीक मालूम करके उनको तरेे िलए तरतीब से िलखू ँ । ४ तािक िजन बातों
की तूने तालीम पाई है उनकी पखु्तगी तझुे मालूम हो जाए। ५ यहूिदया के बादशाह हरेोदसे के ज़माने मे ं
अिबब्याह के फरीक में से ज़किरयाह नाम एक कािहन था और उसकी बीवी हा̝न की औलाद में से
थी और उसका नाम इलीिशबा 'था । ६और वो दोनों ख़दुा के सामने रास्तबाज़ और खदुावन्द के सब
अहकाम-ओ-कवानीन पर ब-े 'ऐब चलने वाले थ.े ७और उनके औलाद न थी क्यूिँक इलीिशबा ' बाझँ
थी और दोनों 'उम्र रसीदा थ।े ८ जब वो ख़दुा के हज़ूुर अपने फरीक की बारी पर इमामत का काम
अन्जाम दतेा था तो ऐसा हआु , । ९ िक इमामत के दस्तूर के मवुािफक उसके नाम की पचीर् िनकली
िक खदुावन्द के मक़िदस में जाकर खशु्बू जलाए । १०और लोगों की सारी जमा 'अत खशु्बू जलाते
वक़्त बाहर दआु कर रही थी । ११अचानक खदुा का एक फ़िरश्ता ज़ािहर हआु जो खशु्बू जलाने की
क़ुबाʧनगाह के दहनी तरफ़ खड़ा हआु उसको िदखाई िदया । १२ उसे दखे कर ज़किरयाह घबराया और
बहतु डर गया। १३ लिेकन फ़िरश्ते ने उस से कहा, “ज़किरयाह, मत डर! खदुा ने तरेी दआु सनु ली ह।ै
तरेी बीवी इलीिशबा के बटेा होगा। उस का नाम यहु̄ा रखना। १४ वह न िसफ़ʧ तरेे िलए ख़शुी और
मसुरʧत का बाइस होगा, बिल्क बहतु से लोग उस की पदैाइश पर ख़शुी मनाएगँ।े १५ क्यूिँक वह खदुा
के नज़्दीक अज़ीम होगा। ज़̝री है िक वह मय और शराब से परहज़े करे। वह पदैा होने से पहले
ही ̝ह-उल-क़ु˿ूस से भरपूर होगा| १६और इस्राईली क़ौम में से बहतुों को खदुा उन के ख़दुा के पास
वापस लाएगा। १७ वह एिलयाह की ̝ह और क़ुव्वत से ख़दुावन्द के आगे आगे चलगेा। उस की
िख़दमत से वािलदों के िदल अपने ब˰ों की तरफ़ माइल हो जाएगँे और नाफ़रमान लोग रास्तबाज़ों
की अक्लमंदी की तरफ़ िफरेगंे | यू ँ वह इस क़ौम को खदुा के िलए तय्यार करेगा। १८ ज़किरयाह ने
फ़िरश्ते से पूछा, “मैं िकस तरह जानू ँ िक यह बात सच् ह?ै मैं ख़दु बूढ़ा हू ँ और मरेी बीवी भी उम्र रसीदा
ह।ै” १९फ़िरश्ते ने जवाब िदया, “मैं िजब्राईल हू ँ जो खदुावंद के सामने खड़ा रहता हू।ँ मझुे इसी मक़्सद
के िलए भजेा गया है िक तझुे यह ख़शुख़बरी सनुाऊँ। २० लिेकन तूने मरेी बात का यक़ीन नहीं िकया
इस िलए तू ख़ामोश रहगेा और उस वक़्त तक बोल नहीं सकेगा जब तक तरेे बटेा पदैा न हो। मरेी
यह बातें अपने वक़्त पर ही पूरी होगंी।” २१ इस दौरान बाहर के लोग ज़किरयाह के इिन्तज़ार में थ।े
वह हरैान होते जा रहे थे िक उसे वापस आने में क्यू ँ इतनी दरे हो रही ह।ै २२आिख़रकार वह बाहर
आया, लिेकन वह उन से बात न कर सका। तब उन्हों ने जान िलया िक उस ने बतै-उल-मक़ु˿स में
ख्वाब दखेा ह।ै उस ने हाथों से इशारे तो िकए, लिेकन ख़ामोश रहा। २३ ज़किरयाह अपने वक़्त तक
बतै-उल-मक़ु˿स में अपनी िख़दमत अन्जाम दतेा रहा, िफर अपने घर वापस चला गया। २४ थोड़े िदनों
के बाद उस की बीवी इलीिशबा हािमला हो गई और वह पाचँ माह तक घर में छुपी रही। २५ उस ने
कहा, “ख़दुावन्द ने मरेे िलए िकतना बड़ा काम िकया ह,ै क्यूिँक अब उस ने मरेी िफ़क्र कीऔर लोगों के
सामने से मरेी ̕स्वाई दूर कर दी।” २६ इलीिशबा छः माह से हिमला थी जब खदुा ने िजब्राईल फ़िरश्ते
को एक कंुवारी के पास भजेा जो नासरत में रहती थी। नासरत गलील का एक शहर है और कंुवारी
का नाम मिरयम था। २७ उस की मंगनी एक मदʧ के साथ हो चकुी थी जो दाऊद बादशाह की नसल से
था और िजस का नाम यूसफ़ु था। २८ फ़िरश्ते ने उस के पास आ कर कहा, “ऐ ख़ातून िजस पर खदुा
का ख़ास फ़ज़्ल हआु ह,ै सलाम! खदुा तरेे साथ ह।ै” २९ मिरयम यह सनु कर घबरा गई और सोचा,
“यह िकस तरह का सलाम ह?ै” ३०लिेकन फ़िरश्ते ने अपनी बात जारी रखी और कहा, “ऐ मिरयम,
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मत डर, क्यूिँक तझु पर खदुा का फ़ज़्ल हआु ह।ै ३१ तू हिमला हो कर एक बटेे को पदैा करेगी । तू
उस का नाम ईसा (नजात दनेे वाला) रखना। ३२ वह बड़ा होगा और खदुा वंद का बटेा कहलाएगा।
खदुा हमारा ख़दुा उसे उस के बाप दाऊद के तख़्त पर िबठाएगा ३३और वह हमशेा तक इस्राईल पर
हकूुमत करेगा। उस की सल्तनत कभी ख़त्म न होगी।” ३४मिरयम ने फ़िरश्ते से कहा, “यह क्यूकँर हो
सकता ह?ै अभी तो मैं कंुवारी हू।ँ” ३५फ़िरश्ते ने जवाब िदया, “̝ह-उल-क़ु˿ूस तझु पर नािज़ल होगा,
खदुावंद की कुदरत का साया तझु पर छा जाएगा। इस िलए यह ब˰ा क़ु˿ूस होगा और खदुा का बटेा
कहलाएगा। ३६और दखे, तरेी िरश्तदेार इलीिशबा के भी बटेा होगा हालािँक वह उम्ररसीदा ह।ै गरचे
उसे बाझँ क़रार िदया गया था,लिेकन वह छः माह से हिमला ह।ै ३७ क्यूिँक खदुा के नज़्दीक कोई काम
नामिुम्कन नहीं ह।ै” ३८मिरयम ने जवाब िदया, “मैं खदुा की िख़दमत के िलए हािज़र हू।ँ मरेे साथ वसैा
ही हो जसैा आप ने कहा ह।ै” इस पर फ़िरश्ता चला गया। ३९ उन िदनों मे ं मिरयम यहूिदया के पहाड़ी
इलाक़े के एक शहर के िलए रवाना हईु। उस ने जल्दी जल्दी सफ़र िकया। ४० वहा ँ पहुचँ कर वह
ज़किरयाह के घर में दािख़ल हईु और इलीिशबा को सलाम िकया। ४१ मिरयम का यह सलाम सनु कर
इलीिशबा का ब˰ा उस के पटे में उछल पड़ा और इलीिशबा ख़दु ̝ह-उल-क़ु˿ूस से भर गई। ४२ उस
ने बलुन्द आवाज़ से कहा, “तू तमाम औरतों मे ं मबुारक है और मबुारक है तरेा ब˰ा! ४३मैं कौन हू ँ िक
मरेे ख़दुावन्द की मा ँ मरेे पास आई! ४४जसैे ही मैं ने तरेा सलाम सनुा ब˰ा मरेे पटे में ख़शुी से उछल
पड़ा। ४५ तू िकतनी मबुारक ह,ै क्यूिँक तू ईमान लाई िक जो कुछ खदुा ने फ़रमाया है वह पूरा होगा ।”
४६ इस पर मिरयम ने कहा, “मरेी जान खदुा की बड़ाई करती है ४७और मरेी ̝ह मरेे मनु्जी खदुावंद
से बहतु ख़शु ह।ै ४८ क्यूिँक उस ने अपनी ख़ािदमा की पस्ती पर नज़र की ह।ै हा,ँ अब से तमाम नसलें
मझुे मबुारक कहेगंी, ४९क्यूिँक उस क़ािदर ने मरेे िलए बड़े-बड़े काम िकए है,ं और उसका नाम पाक
है | ५०और खौफ रहम उन पर जो उससे डरते है,ं पशु्त-दर-पशु्त रहता है | ५१उसने अपने बाज़ू से ज़ोर
िदखाया, और जो अपने आपको बड़ा समझते थे उनको िततर िबतर िकया | ५२उसने इिख्तयार वालों
को तख्त से िगरा िदया, और पस्तहालों को बलंुद िकया | ५३उसने भूखों को अच्छी चीज़ों से सरे कर
िदया, और दौलतमंदों को ख़ाली हाथ लौटा िदया | ५४ उसने अपने ख़ािदम इस्राईल को संभाल िलया,
तािक अपनी उस रहमत को याद फरमाए | ५५ “ जो अब्राहम और उसकी नस्ल पर हमशेा तक रहगेी,
जसैा उसने हमारे बाप-दादा से कहा था |""” ५६और मिरयम तीन महीने के करीब उसके साथ रहकर
अपने घर को लौट गई | ५७और इलीिशबा' के वज़'ए ह̆ का वक़्त आ पहुचँा और उसके बटेा हआु |
५८उसके पड़ोिसयों और िरश्तदेारों ने ये सनुकर िक खदुावन्द ने उस पर बड़ी रहमत की, उसके साथ
ख़शुी मनाई | ५९और आठवें िदन ऐसा हआु िक वो लड़के का ख़तना करने आए और उसका नाम
उसके बाप के नाम पर ज़किरयाह रखने लगे | ६० “ मगर उसकी मा ँ ने कहा, ““नहीं बिल्क उसका नाम
यहु̄ा रखा जाए |""” ६१ “ उन्होनंे कहा, ““तरेे खानदान में िकसी का ये नाम नहीं |""” ६२और उन्होनंे
उसके बाप को इशारा िकया िक तू उसका नाम क्या रखना चाहता ह?ै ६३ “ उसने तख्ती मागँ कर ये
िलखा, ““उसका नाम यहु̄ा ह,ै”” और सब ने ता'ज्जबु िकया |” ६४ उसी दम उसका मुहँ और ज़बान
खलु गई और वो बोलने और खदुा की हम्द करने लगा | ६५और उनके आसपास के सब रहने वालों
पर दहशत छा गई और यहूिदया के तमाम पहाड़ी मलु्क में इन सब बातों की चचाʧ फ़ैल गई | ६६ “
और उनके सब सनुने वालों ने उनको सोच कर िदलों मे ं कहा, ““तो ये लड़का कैसा होने वाला ह?ै””
क्यूिँक खदुावन्द का हाथ उस पर था |” ६७और उस का बाप ज़िकरयाह ̕ह-उल-कु˿ूस से भर गया
और नबवु्वत की राह से कहने लगा िक : ६८खदुावन्द इस्राईल के खदुा की हम्द हो क्यूिँक उसने
अपनी उम्मत पर तवज्जो करके उसे छुटकारा िदया | ६९और अपने खािदम दाऊद के घराने मे ं हमारे
िलए नजात का सीगं िनकाला, ७० (जसैा उसने अपने पाक निबयों की ज़बानी कहा था जो िक दिुनया
के शु̝ ' से होते आए ह)ै ७१या'नी हम को हमारे बाप-दादा दशु्मनों से और सब गबु्ज़ रखने वालों के
हाथ से नजात बख्शी | ७२ तािक हमारे बाप-दादा रहम करे और अपने पाक 'अहद को याद फ़रमाए
| ७३ या'नी उस कसम को जो उसने हमारे बाप अब्राहम से खाई थी, ७४ िक वो हमें ये 'करम करेगा
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िक अपने दशु्मनों के हाथ से छूटकर, ७५ उसके सामने पाकीज़गी और रास्तबाज़ी से 'उम्र भर बख़ेौफ़
उसकी 'इबादत करें ७६ और ऐ लड़के तू खदुा ता'ला का नबी कहलाएगा क्यूिँक तू खदुावन्द की
राहें तयैार करने को उसके आगे आगे चलगेा, ७७ तािक उसकी उम्मत को नजात का 'इल्म बख्शे जो
उनको गनुाहों की म'ुआफ़ी से हािसल हो | ७८ये हमारे खदुा की 'ऐन रहमत से होगा; िजसकी वज़ह से
'आलम-ए-बाला का सूरज हम पर िनकलगेा, ७९ “ तािक उनको जो अन्धरेे और मौत के साये मे ं बठेै
हैं रोशनी बख्श,े और हमारे कदमों को सलामती की राह पर डाले |""” ८०और वो लड़का बढ़ता और
̝ह में कूव्वत पाता गया, और इस्राईल पर ज़ािहर होने के िदन तक जंगलों मे ं रहा |

२
१ उन िदनों मे ं ऐसा हआु िक कैसर औगसु्तसु की तरफ़ से ये हकु्म जारी हआु िक सारी दिुनया के

लोगों के नाम िलखे जाएँ | २ ये पहली इस्म नवीसी सूिरया के हािकम कोिरन्यसु के 'अहद में हईु |
३और सब लोग नाम िलखवाने के िलए अपन-ेअपने शहर को गए | ४ पस यूसफु भी गलील के शहर
नसरत से दाऊद के शहर बतैलहम को गया जो यहूिदया में ह,ै इसिलए िक वो दाऊद के घराने और
औलाद से था | ५तािक अपनी होने वाली बीवी मिरयम के साथ जो हािमला थी, नाम िलखवाए | ६जब
वो वहा ँ थे तो ऐसा हआु िक उसके वज़ा-ए-ह̆ का वक़्त आ पहुचँा, ७और उसका पहलौठा बटेा पदैा
हआु और उसने उसको कपड़े में लपटे कर चरनी में रख्खा क्यूिँक उनके िलए सराय में जगह न थी |
८उसी 'इलाके में चरवाहे थ,े जो रात को मदैान में रहकर अपने ग̈े की िनगहबानी कर रहे थे | ९और
खदुावन्द का फिरश्ता उनके पास आ खड़ा हआु, और खदुावन्द का जलाल उनके चारोतंरफ चमका,
और वो बहतु डर गए | १० “ मगर फिरश्ते ने उनसे कहा, ““डरो मत ! क्यूिँक दखेो, मैं तमु्हे ं बड़ी ख़शुी
की बशारत दतेा हू ँ जो सारी उम्मत के वास्ते होगी,” ११ िक आज दाऊद के शहर में तमु्हारे िलए एक
मनु्जी पदैा हआु ह,ै या'नी मसीह खदुावन्द | १२ इसका तमु्हारे िलए ये िनशान है िक तमु एक ब˰े को
कपड़े में िलपटा और चरनी में पड़ा हआु पाओगे |' १३और यकायक उस फिरश्ते के साथ आसमानी
लश्कर की एक िगरोह खदुा की हम्द करती और ये कहती ज़ािहर हईु िक : १४ “ ““'आलम-ए-बाला
पर खदुा की तम्जीद हो और ज़मीन पर आदिमयों मे ं िजनसे वो राजी है सलुह |""” १५ “ जब फिरश्ते
उनके पास से आसमान पर चले गए तो ऐसा हआु िक चरवाहे ने आपस में कहा, ““आओ, बतैलहम
तक चलें और ये बात जो हईु है और िजसकी खदुावन्द ने हम को ख़बर दी है दखेे ं |""” १६पस उन्होनंे
जल्दी से जाकर मिरयम और यूसफु को दखेा और इस ब˰े को चरनी में पड़ा पाया | १७ उन्हें दखेकर
वो बात जो उस लड़के के हक़ में उनसे कही गई थी मशहरु की, १८और सब सनुने वालों ने इन बातों
पर जो चरवाहों ने उनसे कहीं ता'ज्जबु िकया | १९मगर मिरयम इन सब बातों को अपने िदल में रखकर
गौर करती रही | २०और चरवाह,े जसैा उनसे कहा गया था वसैा ही सब कुछ सनु कर और दखेकर
ख़दुा की तम्जीद और हम्द करते हएु लौट गए | २१जब आठ िदन परेु हएु और उसके ख़तने का वक़्त
आया, तो उसका नाम ईसा' रख्खा गया |जो फिरश्ते ने उसके रहम में पड़ने से पहले रख्खा था | २२ िफर
जब मूसा की शिर'अत के मवुािफ़क उनके पाक होने के िदन परेु हो गए, तो वो उसको य̝शलीम में
लाए तािक खदुावन्द के आगे हािज़र करें २३ (जसैा िक खदुावन्द की शरी'अत में िलखा है िक हर एक
पहलौठा खदुावन्द के िलए मक़ु˿स ठहरेगा) २४और खदुावन्द की शरी'अत के इस कौल के मवुािफक
कुबाʧनी करे,ं िक पढ़खों का एक जोड़ा या कबूतर के दो ब˰े लाओ | २५और दखेो, य̝शलीम में
शमा'ऊन नाम एक आदमी था, और वो आदमी रास्तबाज़ और खदुातरस और इस्राईल की तस̈ी का
मिुन्तज़र था और ̝ह-उल-कु˿ूस उस पर था | २६और उसको ̝ह-उल-कु˿ूस से आगाही हईु थी िक
जब तक तू खदुावन्द के मसीह को दखे न ल,े मौत को न दखेगेा | २७वो ̝ह की िहदायत से हकैल
में आया और िजस वक़्त मा-ँबाप उस लड़के ईसा ' को अन्दर लाए तािक उसके शरी'अत के दस्तूर
पर 'अमल करें | २८ तो उसने उसे अपनी गोद में िलया और खदुा की हम्द करके कहा : २९ “ ““ऐ
मािलक अब तू अपने ख़ािदम को अपने कौल के मवुािफ़क सलामती से ̕खसत करता ह,ै” ३०क्यूिँक
मरेी आखँों ने तरेी नजात दखे ली ह,ै ३१जो तूने सब उम्मतों के ̕-ब-̕ तयैार की ह,ै ३२ “ तािक गरै
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कौमों को रौशनी दनेे वाला नूर और तरेी उम्मत इस्राईल का जलाल बने |""” ३३और उसका बाप और
उसकी मा ँ इन बातों पर जो उसके हक़ में कही जाती थी,ं ता'ज्जबु करते थे | ३४ “ और शमा'ऊन ने
उनके िलए दू'आ-ए-खरै की और उसकी मा ँ मिरयम से कहा, ““दखे, ये इस्राईल में बहतुों के िगरने और
उठने के िलए मकुरʧर हआु ह,ै िजसकी मखुािलफत की जाएगी |” ३५ “ बिल्क तरेी जान भी तलवार से
िछद जाएगी, तािक बहतु लोगों के ख़याल खलु जाएँ |""” ३६और आशर के कबीले में से ह̄ा नाम
फनूएल की बटेी एक नबीया थी - वो बहतु 'बूढी थी - और उसने अपने कँूवारेपन के बा'द सात बरस
एक शौहर के साथ गज़ुारे थे | ३७वो चौरासी बरस से बवेा थी, और हकैल से जदुा न होती थी बिल्क
रात िदन रोजों और दू'आओं के साथ 'इबादत िकया करती थी | ३८और वो उसी घड़ी वहा ँ आकर
खदुा का शकु्र करने लगी और उन सब से जो य̝शलीम के छुटकारे के मनु्तिजर थे उसके बारे मे
बातें करने लगी | ३९और जब वो खदुावन्द की शरी'अत के मवुािफ़क सब कुछ कर चकेु तो गलील
में अपने शहर नासरत को लौट गए | ४०और वो लड़का बढ़ता और ताकत पाता गया और िहकमत
से मा'मूर होता गया और खदुा का फ़ज़ल उस पर था | ४१ उसके मा-ँबाप हर बरस 'ईद-ए-फसह पर
य̝शलीम को जाया करते थे | ४२और जब वो बारह बरस का हआु तो वो 'ईद के दस्तूर के मवुािफ़क
य̝शलीम को गए | ४३जब वो उन िदनों को पूरा करके लौटा तो वो लड़का ईसा' य̝शलीम में रह
गया - और उसके मा-ँबाप को ख़बर न हईु | ४४ मगर ये समझ कर िक वो कािफ़ले में ह,ै एक मंिज़ल
िनकल गए - और उसके िरश्तदेारों और उसके जान पहचानों मे ढूढँने लगे | ४५जब न िमला तो उसे
ढूदँते हएु य̝शलीम तक वापस गए | ४६और तीन रोज़ के बा'द ऐसा हआु िक उन्होनंे उसे हकैल में
उस्तादों के बीच में बठैा उनकी सनुते और उनसे सवाल करते हएु पाया | ४७ िजतने उसकी सनु रहे थे
उसकी समझ और उसके जवाबों से दंग थे | ४८ “ और वो उसे दखेकर हरैान हएु | उसकी मा ँ ने उससे
कहा, ““बटेा, तू ने क्यू ँ हम से ऐसा िकया? दखे तरेा बाप और मैं घबराते हएु तझुे ढूढ़ँते थे ?""” ४९ “
उसने उनसे कहा, ““तमु मझुे क्यू ँ ढूढ़ँते थ?े क्या तमु को मा'लूम न था िक मझुे अपने बाप के यहा ँ होना
ज़̝र ह?ै"”” ५०मगर जो बात उसने उनसे कही उसे वो न समझे | ५१और वो उनके साथ रवाना होकर
नासरत में आया और उनके साथ' रहा और उसकी मा ँ ने ये सब बातें अपने िदल में रख्खीं | ५२और
ईसा' िहकमत और कद-ओ-कामत में और खदुा की और इंसान की मकबूिलयत में तर˜ी करता गया
|

३
१ ितिब्रयसु कैसर की हकूुमत के पंद्रहवें बरस पिुनत्यसु िपलातसु यहूिदया का हािकम था, हरेोदसे

गलील का और उसका भाई िफिलप्पसु इतिुरय्या और त्र्खोनीितस का और िलसािनयास अबलनेे का
हािकम था | २और ह̄ाऔर काइफ़ा सरदार कािहन थ,े उस वक़्त खदुा का कलाम वीरान में ज़क्रिरयाह
के बटेे यहु̄ा पर नािज़ल हआु | ३और वो यरदन के आस पास में जाकर गनुाहों की म'ुआफी के िलए
तौबा के बपितस्मे का एलान करने लगा | ४ “ जसैा यसा'याह नबी के कलाम की िकताब में िलखा
है : ““वीरान में पकुारने वाले की आवाज़ आती ह,ै 'खदुावन्द की राह तयैार करो, उसके रास्ते सीधे
बनाओ |” ५ हर एक घाटी भर दी जाएगी, और हर एक पहाड़ और टीला नीचा िकया जाएगा; और
जो टढ़ेा है सीधा, और जो ऊँचा - नीचा है बराबर रास्ता बनगेा | ६ “ और हर बशर खदुा की नजात
दखेगेा'|"”” ७ “ पस जो लोग उससे बपितस्मा लनेे को िनकलकर आते थे वो उनसे कहता था, ““ऐ
सापँ के ब˰ो ! तमु्हें िकसने जताया िक आने वाले ग़ज़ब से भागो?"”” ८ पस तौबा के मवुािफ़क फल
लाओ- और अपने िदलों मे ं ये कहना शु̝ ' न करो िक अब्राहाम हमारा बाप है क्यूिँक मैं तमु से कहता
हू ँ िक खदुा इन पत्थरों से अब््रहाम के िलए औलाद पदैा कर सकता है | ९ “ और अब तो दरख्तों की
जड़ पर कुल्हाड़ा रख्खा है पस जो दरख्त अच्छा फल नहीं लाता वो काटा और आग में डाला जाता है
|""” १० “लोगों ने उस से पूछा, ““हम क्या करे?ं"”” ११ “ उसने जवाब में उनसे कहा, ““िजसके पास दो
कुत ेर् हों वो उसको िजसके पास न हो बाटँ द,े और िजसके पास खाना हो वो भी ऐसा ही करे |""” १२ “
और महसूल लनेे वाले भी बपितस्मा लनेे को आए और उससे पछुा, ““ऐ उस्ताद, हम क्या करे?ं"””
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१३ “ उसने उनसे कहा, ““जो तमु्हारे िलए मकुरʧर है उससे ज्यादा न लनेा |""” १४ “ और िसपािहयों ने
भी उससे पूछा, ““हम क्या करे?ं”” उसने उनसे कहा, ““न िकसी पर तमु ज़लु्म करो और न िकसी से
नाहक़ कुछ लो, और अपनी तनख्वाह पर िकफ़ायत करो |""” १५जब लोग इिन्तज़ार मे थे और सब
अपने अपने िदल में यहु̄ा के बार मे सोच रहे थे िक आया वो मसीह है या नहीं | १६ “ तो यहु̄ा ने उन
से जवाब में कहा, ““मैं तो तमु्हें पानी से बपितस्मा दतेा हू,ँ मगर जो मझु से ताकतवर है वो आनवेाला
ह,ै मैं उसकी जूती का फीता खोलने के लायक नही;ं वो तमु्हें ̝ह-उल-कु˿ूस और आग से बपितस्मा
दगेा | “"” १७ “ उसका सूप उसके हाथ में ह;ै तािक वो अपने खिलहान को खूब साफ़ करे और गहूे ँ को
अपने ख˽े में जमा' कर, मगर भूसी को उस आग में जलाएगा जो बझुने की नहीं |""” १८ पस वो और
बहतु सी नसीहत करके लोगों को खशुखबरी सूनाता रहा | १९लिेकन चौथाई मलु्क के हािकम हरेोदसे
ने अपने भाई िफिलप्पसु की बीवी हरेोिदयास की वज़ह से और उन सब बरुाईयों के बा'इस जो हरेोदसे
ने की थी, यहु̄ा से मलामत उठाकर, २० इन सब से बढ़कर ये भी िकया िक उसको कैद में डाला |
२१जब सब लोगों ने बपितस्मा िलया और ईसा' भी बपितस्मा पाकर दू'आ कर रहा था तो ऐसा हआु
िक आसमान खलु गया, २२ “ और ̝ह-उल-क़ु˿ूस िजस्मानी सूरत में कबूतर की तरह उस पर नािज़ल
हआु और आसमान से ये आवाज़ आई : ““तू मरेा प्यारा बटेा ह,ै तझु से मैं खशु हू ँ |""” २३जब ईसा'
खदु ता'लीम दनेे लगा, करीबन तीस बरस का था और (जसैा िक समझा जाता था) यूसफ़ु का बटेा था;
और वो 'एली का, २४और वो म˽ात का,और वो लावी का,और वो मलकी का,और वो य̄ा का,और
वो यूसफ़ु का, २५और वो मि˽ितयाह का, और वो 'आमूस का और नाहूम का, और वो असिलयाह
का,और वो नोगा का, २६और वो म'अत का,और मितितयाह का,और वो िशम'ई का,और वो योसख़े
का, और वो यहदुाह का, २७और वो यहु्̄ाह का, और वो रोसा का, और वो ज̕ब्बाबूल का, और वो
िसयालतीएल का और वो नरेी का, २८और वो मलिक का,और वो अ˿ी का,और वो क़ोसाम का,और
वो इल्मोदाम का, और वो 'एर का, २९और वो यश'ुअ का, और वो इली'अज़र का, और वो योरीम का,
और वो मतात का, और वो लावी का, ३०और वो शमा'ऊन का, और वो यहूदाह का, और वो यूसफ़ु
का, और वो योनाम का और वो इिलयाक़ीम का, ३१और वो मलआेह का, और वो िम̄ाह का, और
वो मि˽ितयाह का, और वो नातन का, और वो दाऊद का, ३२और वो यस्सी का, और वो ओबदे का,
और वो बोअज़ का, और वो सल्मोन का, और वो नह्सोन का, ३३और वो 'अम्मीनदाब का, और वो
अदमीन का, और वो अरनी का, और वो हस्रोन का, और वो फ़ारस का, और वो यहूदाह का, ३४और
वो याक़ूब का,और वो इस्हाक़ का,और वो इब्राहीम का,और वो तारह का,और वो नहूर का, ३५और
वो स̝ज का, और वो र'ऊ का, और वो फ़लज का, और वो इबर का, और वो िसलह का, ३६और वो
क़ीनान का और वो अफ़ʧ क्सद का, और वो िसम का, और वो नूह का, और वो लमक का, ३७और वो
मतूिसलह का और वो हनूक का, और वो यािरद का, और वो महलल-एल का, और वो क़ीनान का,
३८और वो अनूस का, और वो सते का, और वो आदम का और वो खदुा का था |

४
१ िफर ईसा' ̝ह-उल-कु˿ूस से भरा हआु यरदन से लौटा, और चालीस िदन तक ̝ह की िहदायत

से वीराने मे ं िफरता रहा; २और शतैान उसे आज़माता रहा | उन िदनों मे ं उसने कुछ न खाया, जब वो
िदन परेु हो गए तो उसे भूख लगी | ३ “ और शतैान ने उससे कहा, ““अगर तू खदुा का बटेा है तो इस
पत्थर से कह िक रोटी बन जाए |""” ४ “ ईसा' ने उसको जवाब िदया, ““िलखा है िक, आदमी िसफʧ
रोटी ही से जीता न रहगेा |""” ५और शतैान ने उसे ऊँचे पर ले जाकर दिुनया की सब सल्तनतें पल
भर में िदखाईं | ६ “ और उससे कहा, ““ये सारा इखितयार और उनकी शान-ओ-शौकत मैं तझुे दे दूगँा,
क्यूिँक ये मरेे सपुदुʧ है और िजसको चाहता हू ँ दतेा हू ँ |""” ७ “ पस अगर तू मरेे आगे सज्दा करे, तो
ये सब तरेा होगा |""” ८ “ ईसा' ने जवाब में उससे कहा, ““िलखा है िक, तू खदुावन्द अपने खदुा को
िसजदा कर और िसफʧ उसकी 'इबादत कर |""” ९ “ और वो उसे य̝शलीम में ले गया और हकैल के
कंगूरे पर खड़ा करके उससे कहा, ““अगर तू खदुा का बटेा है तो अपने आपको यहा ँ से नीचे िगरा दे
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|” १०क्यूिँक िलखा है िक, वो तरेे बारे मे अपने फिरश्तों को हकु्म दगेा िक तरेी िहफाज़त करें | ११और
ये भी िक वो तझुे हाथों पर उठा लेगं,े काश की तरेे पावँ को पत्थर से ठेस लगे |' १२ “ ईसा' ने जवाब में
उससे कहा, ““फ़रमाया गया है िक, तू खदुावन्द अपने खदुा की आज़माइश न कर |""” १३जब इब्लीस
तमाम आज़माइशें कर चकुा तो कुछ 'असेर् के िलए उससे जदुा हआु | १४ िफर ईसा'̝ह की कुव्वत से
भरा हआु गलील को लौटा और आसपास में उसकी शोहरत फ़ैल गई | १५और वो उनके 'इबादतखानों
मे ं ता'लीम दतेा रहा और सब उसकी बड़ाई करते रहे | १६और वो नासरत में आया जहा ँ उसने परविरश
पाई थी और अपने दस्तूर के मवुािफ़क सबत के िदन 'इबादतखाने मे ं गया और पढ़ने को खड़ा हआु
| १७और यसायह नबी की िकताब उसको दी गई, और िकताब खोलकर उसने वो वकʧ खोला जहा ँ ये
िलखा था : १८ “ ““खदुावन्द का ̝ह मझु पर ह,ै इसिलए िक उसने मझुे गरीबों को खशुखबरी दनेे के
िलए मसह िकया; उसने मझुे भजेा है कैिदयों को िरहाई और अन्धों को बीनाई पाने की ख़बर सूनाऊँ,
कुचले हओुं को आज़ाद क̝ँ |” १९और खदुावन्द के साल-ए-मकबूल का एलान क̝ँ | २० िफर वो
िकताब बन्द करके और ख़ािदम को वापस दकेर बठै गया; िजतने 'इबादतखाने मे ं थे सबकी आखँें
उस पर लगी थीं | २१ “ वो उनसे कहने लगा, ““आज ये िलखा हआु तमु्हारे सामने पूरा हआु |""” २२ “
और सबने उस पर गवाही दी और उन परु फज़ल बातों पर जो उसके मुहँ से िनकली थी, ता'ज्जबु
करके कहने लग,े ““क्या ये यूसफ़ु का बटेा नही?ं"”” २३ “ उसने उनसे कहा ““तमु अलबता ये मसल
मझु पर कहोगे िक, 'ऐ हकीम, अपने आप को तो अच्छा कर ! जो कुछ हम ने सनुा है िक कफरनहमु
में िकया गया, यहा ँ अपने वतन में भी कर'|"”” २४ “ और उसने कहा, ““मैं तमु से सच कहता हू,ँ िक
कोई नबी अपने वतन में मकबूल नहीं हो˽ा |""” २५और मैं तमु से कहता हू,ँ िक एिलयाह के िदनों मे ं
जब साढ़े तीन बरस आसमान बन्द रहा, यहा ँ तक िक सारे मलु्क में सख्त काल पड़ा, बहतु सी बवेायें
इस्राईल में थीं | २६लिेकन एिलयाह उनमें से िकसी के पास न भजेा गया, मगर मलु्क-ए-सदैा के शहर
सारपत में एक बवेा के पास २७ “ और इिलशा नबी के वक़्त में इस्राईल के बीच बहतु से कोढ़ी थ,े
लिेकन उनमे से कोई पाक साफ़ न िकया गया मगर ना'मान सूरयानी |""” २८ िजतने 'इबादतखाने मे ं
थ,े इन बातों को सनुते ही गसु्से से भर गए, २९और उठकर उस को बाहर िनकाले और उस पहाड़ की
चोटी पर ले गए िजस पर उनका शहर आबाद था, तािक उसको िसर के बल िगरा दें | ३०मगर वो उनके
बीच में से िनकलकर चला गया | ३१ िफर वो गलील के शहर कफरनहूम को गया और सबत के िदन
उन्हें ता'लीम दे रहा था | ३२और लोग उसकी ता'लीम से हरैान थे क्यूिँक उसका कलाम इिख्तयार के
साथ था | ३३ इबादतख़ाने मे ं एक आदमी था, िजसमें बद̝ह थी | वो बड़ी आवाज़ से िच̈ा उठा िक,
३४ “ ““ऐ ईसा' नासरी हमें तझु से क्या काम? क्या तू हमें हलाक करने आया ह?ै मैं तझुे जानता हू ँ िक
तू कौन है -खदुा का कु˿ूस है |""” ३५ “ ईसा' ने उसे िझड़क कर कहा, ““चपु रह और उसमें से िनकल
जा |"” इस पर बद̕ह उसे बीच में पटक कर बगरै नकुसान पहूचँाए उसमें से िनकल गई |” ३६ “ और
सब हरैान होकर आपस में कहने लग,े ““ये कैसा कलाम ह?ै”” क्यूिँक वो इिख़्तयार और क़ुदरत से
नापाक ̝हों को हकु्म दतेा है और वो िनकल जाती हैं |""” ३७और आस पास में हर जगह उसकी
धूम मच गई | ३८ िफर वो 'इबादतखाने से उठकर शामा'ऊन की सास जो बखुार मे पड़ी हईु थी और
उन्होनंे उस के िलए उससे 'अज़ʧ की | ३९वो खड़ा होकर उसकी तरफ़ झकुा और बखुार को िझड़का
तो वो उतर गया, वो उसी दम उठकर उनकी िख़दमत करने लगी | ४०और सूरज के डूबते वक़्त वो
सब लोग िजनके यहा ँ तरह-तरह की बीमािरयों के मरीज़ थ,े उन्हें उसके पास लाए और उसने उनमें से
हर एक पर हाथ रख कर उन्हें अच्छा िकया | ४१ “ और बद̝हें भी िच̈ाकर और ये कहकर िक, ““तू
खदुा का बटेा ह”ै” बहतुों मे ं से िनकल गई, और वो उन्हें िझड़कता और बोलने न दतेा था, क्यूिँक वो
जानती थीं के ये मसीह है |” ४२जब िदन हआु तो वो िनकल कर एक वीरान जगह में गया, और भीड़
की भीड़ उसको ढूढँती हईु उसके पास आई, और उसको रोकने लगी िक हमारे पास से न जा | ४३ “
उसने उनसे कहा, ““मझुे और शहरों मे ं भी ख़दुा की बादशाही की खशुखबरी सनुाना ज़̝र ह,ै क्यूिँक
मैं इसी िलए भजेा गया हू ँ |""” ४४और वो गलील के 'इबाद्तखानों मे ं एलान करता रहा |
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१जब भीड़ उस पर िगरी पड़ती थी और खदुा का कलाम सनुती थी, और वो गनसेरत की झील के
िकनारे खड़ा था तो ऐसा हआु िक २ उसने झील के िकनारे दो नाव लगी दखेी,ं लिेकन मछली पकड़ने
वाले उन पर से उतर कर जाल धो रहे थे ३और उसने उस नावों मे ं से एक पर चढ़कर जो शमा'ऊन
की थी, उससे दरख्वास्त की िक िकनारे से ज़रा हटा ले चल और वो बठैकर लोगों को नाव पर से
ता'लीम दनेे लगा | ४ “जब कलाम कर चकुा तो शमा'ऊन से कहा, “” गहरे में ले चल, और तमु िशकार
के िलए अपने जाल डालो |""” ५ “ शमा'ऊन ने जवाब में कहा, ““ऐ खदुावन्द ! हम ने रात भर महेनत
की और कुछ हाथ न आया, मगर तरेे कहने से जाल डालता हू ँ |""” ६ये िकया और वो मछिलयों का
बड़ा गोल घरे लाए, और उनके जाल फ़टने लगे | ७और उन्होनंे अपने सािथयों को जो दूसरी नाव पर
थे इशारा िकया िक आओ हमारी मदद करो | पस उन्होनंे आकर दोनों नावे यहा ँ तक भर दीं िक डूबने
लगीं | ८ “ शाम'ऊन पतरस ये दखेकर ईसा' के पांव में िगरा और कहा, ““ऐ खदुावन्द ! मरेे पास से
चला जा, क्यूिँक मैं गनुहगार आदमी हू ँ |""” ९ क्यूिँक मछिलयों के इस िशकार से जो उन्होनंे िकया,
वो और उसके सब साथी बहतु हरैान हएु | १० “ और वसैे ही ज़ब्दी के बटेे या'कूब और यहु̄ा भी जो
शमा'ऊन के साथी थ,े हरैान हएु | ईसा' ने शमा'ऊन से कहा, ““खौफ न कर, अब से तू आदिमयों का
िशकार करेगा |""” ११वो नावों को िकनारे पर ले आए और सब कुछ छोड़कर उसके पीछे हो िलए |
१२ “ जब वो एक शहर में था, तो दखेो, कोढ़ से भरा हआु एक आदमी ईसा' को दखेकर मुहँ के बल
िगरा और उसकी िम̄त करके कहने लगा, ““ऐ खदुावन्द,अगर तू चाहे तो मझुे पाक साफ़ कर सकता
है |""” १३ “ उसने हाथ बढ़ा कर उसे छुआ और कहा, ““मैं चाहता हू,ँ तू पाक साफ़ हो जा |"” और
फ़ौरन उसका कोढ़ जाता रहा |” १४ “ और उसने उसे ताकीद की, ““िकसी से न कहना बिल्क जाकर
अपने आपको कािहन को िदखा | और जसैा मूसा ने मकुरʧर िकया है अपने पाक साफ़ हो जाने के बारे
मे नज्र गज़ुरान तािक उनके िलए गवाही हो |""” १५लिेकन उसका चचाʧ ज़्यादा फ़ैला और बहतु से
लोग जमा' हएु िक उसकी सनुें और अपनी बीमािरयों से िशफ़ा पाएँ १६ मगर वो जंगलों मे ं अलग जाकर
द'ुआ िकया करता था | १७और एक िदन ऐसा हआु िक वो ता'लीम दे रहा था और फरीसी और शरा'
के म'ुअि̈म वहा ँ बठेै हएु थे जो गलील के हर गावँ और यहूिदया और य̝शलीम से आए थे | और
खदुावन्द की कुदरत िशफ़ा बख्शने को उसके साथ थी | १८और दखेो, कोई मदʧ एक आदमी को जो
फािलज का मारा था चारपाई पर लाए और कोिशश की िक उसे अन्दर लाकर उसके आगे रख्खें |
१९और जब भीड़ की वज़ह से उसको अन्दर ले जाने की राह न पाई तो छत पर चढ़ कर खपरैल में से
उसको खटोले समते बीच में ईसा' के सामने उतार िदया | २० “ उसने उनका ईमान दखेकर कहा, ““ऐ
आदमी ! तरेे गनुाह म'ुआफ़ हएु !""” २१ “ इस पर फकीह और फरीसी सोचने लग,े ““ये कौन है जो
कुफ्र बकता ह?ै खदुा के िसवा और कौन गनुाह म'ुआफ़कर सकता है ?""” २२ “ ईसा' ने उनके ख्यालों
को मा'ँलूम करके जवाब में उनसे कहा, ““तमु अपने िदलों मे ं क्या सोचते हो?"”” २३आसान क्या ह?ै
ये कहना िक 'तरेे गनुाह म'ुआफ़ हएु' या ये कहना िक 'उठ और चल िफर'? २४ “ लिेकन इसिलए िक
तमु जानो िक इब्न-ए-आदम को ज़मीन पर गनुाह म'ुआफ़ करने का इिख़्तयार ह;ै (उसने मफ्लूज से
कहा) मैं तझु से कहता हू,ँ उठ और अपना चारपाई उठाकर अपने घर जा |""” २५वो उसी दम उनके
सामने उठा और िजस पर पड़ा था उसे उठाकर खदुा की तम्जीद करता हआु अपने घर चला गया |
२६ “ वो सब के सब बहतु हरैान हएु और खदुा की तम्जीद करने लग,े और बहतु डर गए और कहने
लग,े ““आज हम ने 'अजीब बातें दखेीं !""” २७ “ इन बातों के बा'द वो बाहर गया और लावी नाम के
एक महसूल लनेवेाले को महसूल की चौकी पर बठेै दखेा और उससे कहा, ““मरेे पीछे हो ले |""”
२८वो सब कुछ छोड़कर उठा, और उसके पीछे हो िलया | २९ िफर लावी ने अपने घर में उसकी बड़ी
िज़याफत की; और महसूल लनेवेालों और औरों का जो उनके साथ खाना खाने बठेै थ,े बड़ी भीड़' थी
| ३० “ और फ़रीसी और उनके आिलम उसके शािगदोर्ं से ये कहकर बदुबदुाने लग,े ““तमु क्यू ँ महसूल
लनेवेालों और गनुाहगारों के साथ खात-ेपीते हो?"”” ३१ “ ईसा' ने जवाब में उनसे कहा, ““तन्द̕स्तों
को हकीम की ज़̝रत नहीं है बिल्क बीमारों को |""” ३२मैं रास्तबाज़ों को नहीं बिल्क गनुाहगारों को
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तौबा के िलए बलुाने आया हू ँ | ३३ “ और उन्होनंे उससे कहा, ““यहु̄ा के शािगदʧ अक्सर रोज़ा रखते
और दू'आएँ िकया करते है,ं और इसी तरह फरीिसयों के भी; मगर तरेे शािगदʧ खाते पीते है |""” ३४ “
ईसा' ने उनसे कहा, ““क्या तमु बराितयों स,े जब तक दूल्हा उनके साथ ह,ै रोज़ा रखवा सकते हो?”
३५ “ मगर वो िदन आएगँ;े और जब दूल्हा उनसे जदुा िकया जाएगा तब उन िदनों मे ं वो रोज़ा रख्खेगंे
|""” ३६ “ और उसने उनसे एक िमसाल भी कही: ““कोई आदमी नई पोशाक में से फाड़कर परुानी में
पवैन्द नहीं लगाता,वरना नई भी फटगेी और उसका पवैन्द परुानी में मले भी न खाएगा |""” ३७और
कोई शख्स नई मय पूरानी मशकों मे ं नहीं भरता, नहीं तो नई मय मशकों को फाड़ कर खदु भी बह
जाएगी और मशकंे भी बबाʧद हो जाएगँी | ३८बिल्क नई मय नयी मशकों मे ं भरना चािहए | ३९ “ और
कोई आदमी परुानी मय पीकर नई की ख्वािहश नहीं करता, क्यूिँक कहता है िक परुानी ही अच्छी है
|""”

६
१ िफर सबत के िदन यू ँ हआु िक वो खतेों मे ं से होकर जा रहा था,और उसके शािगदʧ बालें तोड़-तोड़

कर और हाथों से मल-मलकर खाते जाते थे | २ “ और फरीिसयों मे ं से कुछ लोग कहने लग,े ““तमु वो
काम क्यू ँ करते हो जो सबत के िदन करना ठीक नहीं |""” ३ “ ईसा' ने जवाब में उनसे कहा, ““क्या तमु
ने ये भी नहीं पढ़ा िक जब दाऊद और उसके साथी भूखे थे तो उसने क्या िकया?"”” ४ “ वो क्यूकँर
खदुा के घर में गया, और नज्र की रोिटया ँ लकेर खाई िजनको खाना किहनों के िसवा और िकसी को
ठीक नही,ं और अपने सािथयों को भी दीं |""” ५ “ िफर उसने उनसे कहा, ““इब्न-ए-आदम सबत का
मािलक है |""” ६और यूँ हआु िक िकसी और सबत को वो 'इबादतखाने मे ं दािखल होकर ता'लीम
दनेे लगा | वहा ँ एक आदमी था िजसका दिहना हाथ सूख गया था | ७औरआिलम और फरीसी उसकी
ताक में थ,े िक आया सबत के िदन अच्छा करता है या नही,ं तािक उस पर इल्ज़ाम लगाने का मौका'
पाएँ | ८ “ मगर उसको उनके ख़याल मा'लूम थ;े पस उसने उस आदमी से िजसका हाथ सखुा था कहा,
““उठ, और बीच में खड़ा हो !""” ९ “ ईसा' ने उनसे कहा, ““मैं तमु से ये पूछता हू ँ िक आया सबत के
िदन नकेी करना ठीक है या बदी करना? जान बचाना या हलाक करना?"”” १० “और उन सब पर नज़र
करके उससे कहा, ““अपना हाथ बढ़ा ! ““उसने बढ़ाया और उसका हाथ दु̕ स्त हो गया |” ११ वो
आपे से बाहर होकर एक दसुरे से कहने लगे िक हम ईसा' के साथ क्या करें | १२और उन िदनों मे ं ऐसा
हआु िक वो पहाड़ पर द'ुआ करने को िनकला और खदुा से द'ुआ करने में सारी रात गज़ुारी | १३जब
िदन हआु तो उसने अपने शािगदोर्ं को पास बलुाकर उनमे से बारह चनु िलए और उनको रसूल का
लकब िदया : १४या'नी शमा'ऊन िजसका नाम उसने पतरस भी रख्खा, और अिन्द्रयास, और या'कूब,
और यहु̄ा, और िफिलप्पसु, और बरतलु्माई, १५और म˽ी, और तोमा, और हलफ़ई का बटेा या'क़ूब,
और शमा'ऊन जो ज़लेोतसे कहलाता था, १६और या'कूब का बटेा यहदुाह, और यहदुाह इस्किरयोती
जो उसका पकड़वाने वाला हआु | १७और वो उनके साथ उतर कर हमवार जगह पर खड़ा हआु, और
उसके शािगदोर्ं की बड़ी जमा'अत और लोगों की बड़ी भीड़ वहा ँ थी, जो सारे यहिुदया और य̝शलीम
और सूर और सदैा के बहरी िकनारे से उसकी सनुने और अपनी बीमािरयों से िशफ़ा पाने के िलए उसके
पास आई थी | १८और जो बद̝हों से दखु पाते थे वो अच्छे िकए गए | १९और सब लोग उसे छूने की
कोिशश करते थ,े क्यूिँक कुव्वत उससे िनकलती और सब को िशफ़ा बख्शती थी | २० “ िफर उसने
अपने शािगदोर्ं की तरफ़ नज़र करके कहा, ““मबुारक हो तमु जो गरीब हो, क्यूिँक खदुा की बादशाही
तमु्हारी है |”” २१ “ ““मबुारक हो तमु जो अब भूखे हो, क्यूिँक आसूदा होगे ““मबुारक हो तमु जो अब
रोते हो, क्यूिँक हसँोग”े २२ “ ““जब इब्न-ए-आदम की वज़ह से लोग तमु से 'दशु्मनी रख्खेगं,े और तमु्हें
िनकाल देगं,ेऔर ला'न-ता'न करेगं,े"”” २३ “ ““उस िदन खशु होना और ख़शुी के मारे उछलना, इसिलए
िक दखेो आसमान पर तमु्हारा अज्र बड़ा ह;ै क्यूिँक उनके बाप-दादा निबयों के साथ भी ऐसा ही िकया
करते थे |” २४ “ ““मगर अफ़सोस तमु पर जो दौलतमन्द हो, क्यूिँक तमु अपनी तस̈ी पा चकेु |” २५ “
““अफ़सोस तमु पर जो अब सरे हो, क्यूिँक भूखे होगे | ““अफ़सोस तमु पर जो अब हसँते हो, क्यूिँक
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मातम करोगे और रोओगे |""” २६ “ ““अफ़सोस तमु पर जब सब लोग तमु्हें अच्छा कहे,ं क्यूिँक उनके
बाप-दादा झूटे निबयों के साथ भी ऐसा ही िकया करते थे |” २७ “ ““लिेकन मैं सनुने वालों से कहता
हू ँ िक अपने दशु्मनों से महुब्बत रख्खो, जो तमु से 'दशु्मनी रख्खें उसके साथ नकेी करो |” २८जो तमु
पर ला'नत करें उनके िलए बरकत चाहो, जो तमुसे नफरत करें उनके िलए दू'आकरो | २९जो तरेे एक
गाल पर तमाचँा मारे दूसरा भी उसकी तरफ़ फेर द,े और जो तरेा चोगा ले उसको कुताʧ लनेे से भी मना'
न कर | ३०जो कोई तझु से मागँे उसे द,े और जो तरेा माल ले ले उससे तलब न कर | ३१और जसैा
तमु चाहते हो िक लोग तमु्हारे साथ करे,ं तमु भी उनके साथ वसैा ही करो | ३२ “ ““अगर तमु अपने
महुब्बत रखनवेालों ही से महुब्बत रख्खो, तो तमु्हारा क्या अहसान ह?ै क्यूिँक गनुाहगार भी अपने
महुब्बत रखनवेालों से महुब्बत रखते हैं |” ३३और अगर तमु उन ही का भला करो जो तमु्हारा भला
करे,ं तो तमु्हारा क्या अहसान ह?ै क्यूिँक गनुहगार भी ऐसा ही करते हैं | ३४और अगर तमु उन्हीं को
कज़ʧ दो िजनसे वसूल होने की उम्मीद रखते हो, तो तमु्हारा क्या अहसान ह?ै गनुहगार भी गनुहगारों
को कज़ʧ दतेे हैं तािक पूरा वसूल कर लें ३५ मगर तमु अपने दशु्मनों से महुब्बत रख्खो, और नकेी करो,
और बगरै न उम्मीद हएु कज़ʧ दो तो तमु्हारा अज्र बड़ा होगा और तमु खदुा के बटेे ठहरोग,े क्यूिँक वो
न-शकु्रों और बदों पर भी महरबान है | ३६जसैा तमु्हारा बाप रहीम है तमु भी रहम िदल हो | ३७ 'ऐबजोई
ना करो, तमु्हारी भी 'ऐबजोई न की जाएगी | मजुिरम न ठहराओ,तमु भी मजुिरम ना ठहराये जाओगे |
इज्ज़त दो, तमु भी इज्ज़त पाओगे | ३८ “ िदया करो, तमु्हें भी िदया जाएगा | अच्छा पमैाना दाब-दाब
कर और िहला-िहला कर और लबरेज़ करके तमु्हारे प̈े मे ं डालेगं,े क्यूिँक िजस पमैाने से तमु नापते
हो उसी से तमु्हारे िलए नापा जाएगा |""” ३९ “ और उसने उनसे एक िमसाल भी दी”” क्या अंधे को
अधँा राह िदखा सकता है ? क्या दोनों गड्ढे में न िगरेगं?े"”” ४०शािगदʧ अपने उस्ताद से बड़ा नही,ं
बिल्क हर एक जब कािमल हआु तो अपने उस्ताद जसैा होगा | ४१ तू क्यू ँ अपने भाई की आखँ के
ितनके को दखेता ह,ै और अपनी आखँ के शहतीर पर गौर नहीं करता? ४२और जब तू अपनी आखँ
के शहतीर को नहीं दखेता तो अपने भाई से क्यूकँर कह सकता ह,ै िक भाई ला उस ितनके को जो तरेी
आखँ में है िनकाल दू?ँ ऐ िरयाकार | पहले अपनी आखँ में से तो शहतीर िनकाल, िफर उस ितनके को
जो तरेे भाई की आखँ में है अच्छी तरह दखेकर िनकाल सकेगा | ४३ “ ““क्यूिँक कोई अच्छा दरख्त
नहीं जो बरुा फल लाए, और न कोई बरुा दरख्त है जो अच्छा फल लाए |” ४४ हर दरख्त अपने फल
से पहचाना जाता ह,ै क्यूिँक झािड़यों से अंजीर नहीं तोड़ते और न झड़बरेी से अंगूर | ४५ “ ““अच्छा
आदमी अपने िदल के अच्छे ख़ज़ाने से अच्छी चीज़ें िनकालता ह,ै और बरुा आदमी बरेु ख़ज़ाने से बरुी
चीज़ें िनकालता ह;ै क्यूिँक जो िदल में भरा है वही उसके मुहँ पर आता है |""” ४६जब तमु मरेे कहने पर
'अमल नहीं करते तो क्यू ँ मझुे 'खदुावन्द, खदुावन्द' कहते हो | ४७जो कोई मरेे पास आता और मरेी
बातें सनुकर उन पर 'अमल करता ह,ै मैं तमु्हे ं बताता हू ँ िक वो िकसकी तरह है | ४८वो उस आदमी की
तरह है िजसने घर बनाते व˞ ज़मीन गहरी खोदकर च˵ान पर बिुनयाद डाली, जब तूफ़ान आया और
सलैाब उस घर से टकराया, तो उसे िहला न सका क्यूिँक वो मज़बूत बना हआु था || ४९ “ लिेकन जो
सनुकर 'अमल में नहीं लाता वो उस आदमी की तरह है िजसने ज़मीन पर घर को ब-ेबिुनयाद बनाया,
जब सलैाब उस पर ज़ोर से आया तो वो फौरन िगर पड़ा और वो घर िबलकुल बबाʧद हआु |""”

७
१जब वो लोगों को अपनी सब बातें सनुा चकुा तो कफरनहूम में आया | २और िकसी सूबदेार का

नौकर जो उसको 'प्यारा था, बीमारी से मरने को था | ३उसने ईसा' की ख़बर सनुकर यहूिदयों के कई
बज़ुगुोर्ं को उसके पास भजेा और उससे दरखास्त की िक आकर मरेे नौकर को अच्छा कर | ४ “ वो
ईसा' के पास आए और उसकी बड़ी खशुामद कर के कहने लग,े ““वो इस लायक है िक तू उसकी
ख़ाितर ये करे |""” ५ “ क्यूिँक वो हमारी कौम से महुब्बत रखता है और हमारे 'इबादतखाने को उसी ने
बनवाया |""” ६ “ ईसा' उनके साथ चला मगर जब वो घर के करीब पहुचँा तो सूबदेार ने कुछ दोस्तों
के ज़िरये उसे ये कहला भजेा, ““ऐ खदुावन्द तक्लीफ न कर, क्यूिँक मैं इस लायक नहीं िक तू मरेी छत
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के नीचे आए |""” ७ इसी वज़ह से मैनंे अपने आप को भी तरेे पास आने के लायक न समझा, बलिक
ज़बान से कह दे तो मरेा खािदम िशफ़ा पाएगा | ८ “ क्यूिँक मैं भी दसुरे के ताबे मे ं हू,ँ और िसपाही मरेे
मातहत है;ं जब एक से कहता हू ँ िक 'जा' वो जाता ह,ै और दसुरे से कहता हंू 'आ' तो वो आता ह;ै और
अपने नौकर से िक 'ये कर' तो वो करता है |""” ९ “ ईसा' ने ये सनुकर उस पर ता'ज्जबु िकया, और
मड़ु कर उस भीड़ से जो उसके पीछे आती थी कहा, ““मैं तमु से कहता हू ँ िक मैनंे ऐसा ईमान इस्राईल
में भी नहीं पाया |""” १०और भजेे हएु लोगों ने घर में वापस आकर उस नौकर को तन्द̕स्त पाया |
११थोड़े 'अरसे के बा'द ऐसा हआु िक वो नाईंन नाम एक शहर को गया | उसके शािगदʧ और बहतु से
लोग उसके हमराह थे | १२जब वो शहर के फाटक के नज़दीक पहुचँा तो दखेो, एक मदु ेर्को बाहर िलए
जाते थे | वो अपनी मा ँ का इकलौता बटेा था और वो बवेा थी, और शहर के बहतुरे लोग उसके साथ
थे | १३ “ उसे दखेकर खदुावन्द को तरस आया और उससे कहा, ““मत रो !""” १४ “ िफर उसने पास
आकर जनाज़े को छुआ और उठाने वाले खड़े हो गए | और उसने कहा, ऐ जवान, मैं तझु से कहता
हू,ँ उठ !""” १५वो मदुाʧ उठ बठैा और बोलने लगा |और उसने उसे उसकी मा ँ को सपुदुʧ िदया | १६ “
और सब पर खौफ छा गया और वो खदुा की तम्जीद करके कहने लग,े ““एक बड़ा नबी हम में आया
हआु ह,ै खदुा ने अपनी उम्मत पर तवज्जहु की है |” १७और उसकी िनस्बत ये खबर सारे यहूिदया और
तमाम आस पास में फ़ैल गई | १८और यहु̄ा को उसके शािगदोर्ं ने इन सब बातों की खबर दी | १९ “
इस पर यहु̄ा ने अपने शािगदोर्ं में से दो को बलुा कर खदुावन्द के पास ये पूछने को भजेा,िक ““आने
वाला तू ही ह,ै या हम िकसी दसुरे की राह दखेें |""” २० “ उन्होनंे उसके पास आकर कहा, ““यहु̄ा
बपितस्मा दनेवेाले ने हमें तरेे पास ये पूछने को भजेा है िक आने वाला तू ही है या हम दूसरे की राह
दखेें |” २१उसी घड़ी उसने बहतुों को बीमािरयों और आफतों और बद̝हों से नजात बख्शी और बहतु
से अन्धों को बीनाई 'अता की | २२ “ उसने जवाब में उनसे कहा, ““जो कुछ तमु ने दखेा और सनुा है
जाकर यहु̄ा से बयान कर दो िक अन्धे दखेत,े लंगड़े चलते िफरते है,ं कोढ़ी पाक साफ़ िकए जाते है,ं
बहरे सनुते हैं मदु ेर् िज़न्दा िकए जाते है,ं गरीबों को खशुखबरी सनुाई जाती है |” २३मबुारक है वो जो मरेी
वज़ह से ठोकर न खाए | २४ “ जब यहु̄ा के क़ािसद चले गए तो ईसा' यहु̄ा' के हक़ में कहने लगा,
““तमु वीरान में क्या दखेने गए थ?े क्या हवा से िहलते हएु सरकंडे को?"”” २५तो िफर क्या दखेने गए
थ?े क्या महीन कपड़े पहने हएु शख्स को? दखेो, जो चमकदार पोशाक पहनते और 'ऐश-ओ-'इशरत
में रहते है,ं वो बादशाही महलों मे ं होते है|ं २६तो िफर तमु क्या दखेने गए थ?े क्या एक नबी? हा,ँ मैं तमु
से कहता हू,ँ बिल्क नबी से बड़े को | २७ ये वही है िजसके बारे मे िलखा है : 'दखे, मैं अपना पगैम्बर
तरेे आगे भजेता हू,ँ जो तरेी राह तरेे आगे तयैार करेगा |' २८ “ मैं तमु से कहता हू ँ िक जो 'औरतों से
पदैा हएु ह,ै उनमें यहु̄ा बपितस्मा दनेवेाले से कोई बड़ा नहीं लिेकन जो खदुा की बादशाही में छोटा है
वो उससे बड़ा है |""” २९और सब 'आम लोगों ने जब सनुा, तो उन्होनंे और महसूल लनेे वालों ने भी
यहु̄ा का बपितस्मा लकेर खदुा को रास्तबाज़ मान िलया | ३०मगर फरीिसयों और शरा' के 'आिलमों
ने उससे बपितस्मा न लकेर खदुा के इरादे को अपनी िनस्बत बाितल कर िदया | ३१ “ ““पस इस ज़माने
के आदिमयों को मैं िकससे िमसाल दू,ँ वो िकसकी तरह है?ं"”” ३२उन लड़कों की तरह हैं जो बाज़ार
में बठेै हएु एक दसुरे को पकुार कर कहते हैं िक हम ने तमु्हारे िलए बांसली बजाई और तमु न नाच,े
हम ने मातम िकया और तमु न रोए | ३३क्यूिँक यहु̄ा बपितस्मा दनेवेाला न तो रोटी खाता हआु आया
न मय पीता हआु और तमु कहते हो िक उसमें बद̝ह है | ३४ इब्न-ए-आदम खाता पीता आया और
तमु कहते हो िक दखेो, खाऊ और शराबी आदमी, महसूल लनेे वालों और गनुाहगारों का यार | ३५ “
लिेकन िहक्मत अपने सब लड़कों की तरफ़ से रास्त सािबत हईु |""” ३६ िफर िकसी फरीसी ने उससे
दरख्वास्त की िक मरेे साथ खाना खा, पस वो उस फरीसी के घर जाकर खाना खाने बठैा | ३७तो दखेो,
एक बदचलन 'औरत जो उस शहर की थी, ये जानकर िक वो उस फरीसी के घर में खाना खाने बठैा
ह,ै संग-ए-मरमर के 'इत्रदान में 'इत्र लाई; ३८और उसके पावँ के पास रोती हईु पीछे खड़े होकर, उसके
पावँ आसँओुं से िभगोने लगी और अपने िसर के बालों से उनको पोछंा,और उसके पावँ बहतु चूमे और
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उन पर इत्र डाला | ३९ “ उसकी दा'वत करने वाला फरीसी ये दखे कर अपने जी में कहने लगा, ““अगर
ये शख्स नबी ““होता तो जानता िक जो उसे छूती है वो कौन और कैसी 'औरत ह,ै क्यूिँक बदचलन
है |""” ४० “ ईसा,ने जवाब में उससे कहा, ““ऐ शमा'ऊन ! मझुे तझु से कुछ कहना है |"” उसने कहा,
““ऐ उस्ताद कह |""” ४१ “ ““िकसी साहूकार के दो कज़ʧदार थ,े एक पाचँ सौ दीनार का दूसरा पचास
का |""” ४२ “ जब उनके पास अदा करने को कुछ न रहा तो उसने दोनों को बख्श िदया |पस उनमें
से कौन उससे ज्यादा महुब्बत रख्खगेा?"”” ४३ “ शमा'ऊन ने जवाब में कहा, ““मरेी समझ में वो िजसे
उसने ज़्यादा बख्शा |"” उसने उससे कहा, ““तू ने ठीक फैसला िकया है |""” ४४ “ और उस 'औरत की
तरफ़ िफर कर उसने शमा'ऊन से कहा, ““क्या तू इस 'औरत को दखेता ह?ै मैं तरेे घर में आया, तू ने
मरेे पावँ धोने को पानी न िदया; मगर इसने मरेे पावँ आसँओुं से िभगो िदए, और अपने बालों से पोछें
|""” ४५ तू ने मझु को बोसा न िदया, मगर इसने जब से मैं आया हू ँ मरेे पावँ चूमना न छोड़ा | ४६ तू ने मरेे
िसर में तले न डाला, मगर इसने मरेे पावँ पर 'इत्र डाला है | ४७ “ इसी िलए मैं तझु से कहता हू ँ िक इसके
गनुाह जो बहतु थे म'ुआफ़ हएु क्यूिँक इसने बहतु महुब्बत की, मगर िजसके थोड़े गनुाह म'ुआफ़ हएु
वो थोड़ी महुब्बत करता है |""” ४८ “और उस 'औरत से कहा, ““तरेे गनुाह म'ुआफ़ हएु !""” ४९ “ इसी
पर वो जो उसके साथ खाना खाने बठेै थे अपने जी में कहने लग,े ““ये कौन है जो गनुाह भी म'ुआफ़
करता ह?ै"”” ५० “ मगर उसने 'औरत से कहा, ““तरेे ईमान ने तझुे बचा िलया, सलामत चली जा |""”

८
१थोड़े 'अरसे के बा'द यू ँ हआु िक वो एलान करता और खदुा की बादशाही की खशुखबरी सनुाता

हआु शहर-शहर और गाव-ँगावँ िफरने लगा,और वो बारह उसके साथ थे | २और कुछ 'औरतें िजन्होनंे
बरुी ̝हों और िबमािरयों से िशफ़ पाई थी, या'नी मिरयम जो मगद्लीनी कहलाती थी, िजसमें से सात
बद̕हें िनकली थी,ं ३और यहु̄ा हरेोदसे के दीवान खोज़ा की बीवी, और सूस̄ा, और बहतु सी और
'औरतें भी थी;ं जो अपने माल से उनकी िख़दमत करती थी | ४ िफर जब बड़ी भीड़ उसके पास जमा'
हईु और शहर के लोग उसके पास चले आते थ,े उसने िमसाल में कहा, ५ “एक बोने वाला अपने बीज
बोने िनकला, और बोते वक़्त कुछ राह के िकनारे िगरा और रौदंा गया और हवा के पिरन्दों ने उसे चगु
िलया | ६और कुछ च˵ान पर िगरा और उग कर सूख गया, इसिलए िक उसको नमी न पहुचँी | ७और
कुछ झािड़यों मे ं िगरा और झािड़यों ने साथ-साथ बढ़कर उसे दबा िलया | ८ “ और कुछ अच्छी ज़मीन
में िगरा और उग कर सौ गनुा फल लाया |"” ये कह कर उसने पकुारा, ““िजसके सनुने के कान हों वो
सनु ले !""” ९उसके शािगदोर्ं ने उससे पूछा िक ये िमसाल क्या है | १० “ उसने कहा, ““तमु को खदुा की
बादशाही के राजों की समझ दी गई ह,ै मगर औरों को िमसाल में सनुाया जाता ह,ै तािक 'दखेते हएु न
दखेे,ं और सनुते हएु न समझें |'” ११ “ ““वो िमसाल ये ह,ै िक बीज खदुा का कलाम है |""” १२ राह के
िकनारे के वो है,ं िजन्होनंे सनुा िफर शतैान आकर कलाम को उनके िदल से छील ले जाता है ऐसा न हो
िक वो ईमान लाकर नजात पाएँ | १३और च˵ान पर वो हैं जो सनुकर कलाम को ख़शुी से क़ुबूल कर
लतेे है,ं लिेकन जड़ नहीं पकड़ते मगर कुछ 'अरसे तक ईमान रख कर आज़माइश के व˞ मड़ु जाते
हैं | १४और जो झािड़यों मे ं पड़ा उससे वो लोग मरुाद है,ं िजन्होनंे सनुा लिेकन होते होते इस िज़न्दगी
की िफकरों और दौलत और 'ऐश-ओ-'इशरत में फँस जाते हैं और उनका फल पकता नहीं | १५ मगर
अच्छी ज़मीन के वो है,ं जो कलाम को सनुकर 'उम्दा और नके िदल में सम्भाले रहते है और सब्र से
फल लाते हैं | १६ “ ““कोई शख्स चराग़ जला कर बतʧन से नहीं िछपाता न पलंग के नीचे रखता ह,ै
बिल्क िचरागदान पर रखता है तािक अन्दर आने वालों को रौशनी िदखाई दे |""” १७क्यूिँक कोई चीज़
िछपी नहीं जो ज़ािहर न हो जाएगी, और न कोई ऐसी िछपी बात है जो मा'ँलूम न होगी और सामने न
आए १८ “ पस ख़बरदार रहो िक तमु िकस तरह सनुते हो? क्यूिँक िजसके पास नहीं है वो भी ले िलया
जाएगा जो अपना समझता है |""” १९ िफर उसकी मा ँ और उसके भाई उसके पास आए, मगर भीड़
की वज़ह से उस तक न पहुचँ सके | २० “ और उसे खबर दी गई, ““तरेी मा ँ और तरेे भाई बाहर खड़े
है,ं और तझु से िमलना चाहते हैं |""” २१ “ उसने जवाब में उनसे कहा, ““मरेी मा ँ और मरेे भाई तो ये
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है,ं जो खदुा का कलाम सनुते और उस पर 'अमल करते हैं |""” २२ “ िफर एक िदन ऐसा हआु िक वो
और उसके शािगदʧ नाव में सवार हएु | उसने उनसे कहा, ““आओ, झील के पार चलें वो सब रवाना
हएु |""” २३मगर जब नाव चली जाती थी तो वो सो गया | और झील पर बड़ी आधँी आई और नाव
पानी से भरी जाती थी और वो खतरे में थे | २४ “ उन्होनंे पास आकर उसे जगाया और कहा, ““साहबे
! साहबे ! हम हलाक हएु जाते हैं !"” उसने उठकर हवा को और पानी के ज़ोर-शोर को िझड़का और
दोनों थम गए और अम्न हो गया |” २५ “ उसने उनसे कहा, ““तमु्हारा ईमान कहा ँ गया? वो डर गए और
ता'ज्जबु करके आपस में कहने लग,े ““ये कौन ह?ै ये तो हवा और पानी को हकु्म दतेा है और वो
उसकी मानते हैं !""” २६ िफर वो िगरासीिनयों के 'इलाके में जा पहुचँे जो उस पार गलील के सामने है |
२७जब वो िकनारे पर उतरा तो शहर का एक मदʧ उसे िमला िजसमें बद̝हें थी,ं और उसने बड़ी मु˿ त
से कपड़े न पहने थे और वो घर में नहीं बिल्क कब्रों मे ं रहा करता था | २८ “ वो ईसा' को दखे कर
िच̈ाया और उसके आगे िगर कर बलुन्द आवाज़ से कहने लगा, ““ऐ ईसा' ! खदुा के बटे,े मझुे तझु से
क्या काम? मैं तरेी िम̄त करता हू ँ िक मझुे 'अजाब में न डाल |""” २९क्यूिँक वो उस बद̝ह को हकु्म
दतेा था िक इस आदमी में से िनकल जा, इसिलए िक उसने उसको अक्सर पकड़ा था; और हर चन्द
लोग उसे ज़ंजीरो और बिेड़यों से जकड़ कर काबू में रखते थ,े तो भी वो जंजीरों को तोड़ डालता था
और बद̕ह उसको वीरानों मे ं भगाए िफरती थी | ३० “ ईसा' ने उससे पूछा, ““तरेा क्या नाम है ? उसने
कहा, ““लश्कर !"” क्यूिँक उसमें बहतु सी बद̕हें थीं |” ३१और वो उसकी िम̄त करने लगीं िक हमें
गहरे गड्ढे में जाने का हकु्म न दे | ३२वहा ँ पहाड़ पर सूअरों का एक बड़ा गोल चर रहा था | उन्होनंे
उसकी िम̄त की िक हमें उनके अन्दर जाने द;े उसने उन्हें जाने िदया | ३३और बद̕हें उस आदमी में
से िनकल कर सूअरों के अन्दर गईं और गोल िकनारे पर से झपट कर झील में जा पड़ा और डूब मरा
| ३४ये माजरा दखे कर चराने वाले भागे और जाकर शहर और गांव में खबर दी | ३५लोग उस माजरे
को दखेने को िनकल,े और ईसा' के पास आकर उस आदमी को िजसमें से बद̕हें िनकली थी,ं कपडे
पहने और होश में ईसा' के पावँ के पास बठेै पाया और डर गए | ३६और दखेने वालों ने उनको खबर
दी िक िजसमें बद̕हें थीं वो िकस तरह अच्छा हआु | ३७ िगरासीिनयों के आस पास के सब लोगों ने
उससे दरख्वास्त की िक हमारे पास से चला जा; क्यूिँक उन पर बड़ी दहशत छा गई थी | पस वो नाव
में बठैकर वापस गया | ३८लिेकन िजस शख्स में से बद̕हें िनकल गई थी,ं वो उसकी िम̄त करके
कहने लगा िक मझुे अपने साथ रहने द,े मगर ईसा' ने उसे ̕ख्सत करके कहा, ३९ “ ““अपने घर को
लौट कर लोगों से बयान कर, िक खदुा ने तरेे िलए कैसे बड़े काम िकए हैं |"” वो रवाना होकर तमाम
शहर में चचाʧ करने लगा िक ईसा' ने मरेे िलए कैसे बड़े काम िकए |” ४०जब ईसा' वापस आ रहा था
तो लोग उससे ख़शुी के साथ िमल,े क्यूिँक सब उसकी राह दखेते थे | ४१और दखेो, याईर नाम एक
शख्स जो 'इबादतखाने का सरदार था, आया और ईसा' के कदमों पे िगरकर उससे िम̄त की िक मरेे
घर चल, ४२क्यूिँक उसकी इकलौती बटेी जो तकरीबन बारह बरस की थी, मरने को थी | और जब वो
जा रहा था तो लोग उस पर िगरे पड़ते थे | ४३और एक 'औरत ने िजसके बारह बरस से खून जारी था,
और अपना सारा माल हकीमों पर खचʧ कर चकुी थी, और िकसी के हाथ से अच्छी न हो सकी थी;
४४उसके पीछे आकर उसकी पोशाक का िकनारा हआु, और उसी दम उसका खून बहना बन्द हो गया
| ४५ “ इस पर ईसा' ने कहा, ““वो कौन है िजसने मझुे छुआ?”” जब सब इन्कार करने लगे तो पतरस
और उसके सािथयों ने कहा, ““ऐ साहबे ! लोग तझुे दबाते और तझु पर िगरे पड़ते हैं |""” ४६ “ मगर
ईसा' ने कहा, ““िकसी ने मझुे छुआ तो ह,ै क्यूिँक मैनंे मा'लूम िकया िक कुव्वत मझु से िनकली है |""”
४७जब उस 'औरत ने दखेा िक मैं िछप नहीं सकती, तो वो कापँती हईु आई और उसके आगे िगरकर
सब लोगों के सामने बयान िकया िक मैनंे िकस वज़ह से तझुे छुआ, और िकस तरह उसी दम िशफ़ा
पा गई | ४८ “ उसने उससे कहा, ““बटेी ! तरेे ईमान ने तझुे अच्छा िकया ह,ै सलामत चली जा |""” ४९ “
वो ये कह ही रहा था िक 'इबादतखाने के सरदार के यहा ँ से िकसी ने आकर कहा, ““तरेी बटेी मर गई
: उस्ताद को तकलीफ़ न दे |""” ५० “ ईसा' ने सनुकर जवाब िदया, खौफ न कर; फ़क़त ऐ'ितकाद रख,
वो बच जाएगी |""” ५१और घर में पहुचँकर पतरस, यहु̄ा और या'कूब और लड़की के मा ँ बाप के
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िसवा िकसी को अपने साथ अन्दर न जाने िदया | ५२ “ और सब उसके िलए रो पीट रहे थ,े मगर उसने
कहा, ““मातम न करो ! वो मर नहीं गई बिल्क सोती है |""” ५३वो उस पर हसँने लगे क्यूिँक जानते थे
िक वो मर गई है | ५४ “ मगर उसने उसका हाथ पकड़ा और पकुार कर कहा, ““ऐ लड़की, उठ !""”
५५ “ उसकी ̝ह वापस आईऔर वो उसी दम उठी | िफर ईसा' ने हकु्म िदया,””लड़की को कुछ खाने
को िदया जाए |""” ५६मा ँ बाप हरैान हएु | उसने उन्हें ताकीद की िक ये माजरा िकसी से न कहना |

९
१ िफर उसने उन बारह को बलुाकर उन्हें सब बद̕हों पर इिख़्तयार बख्शा |और बीमािरयों को दूर

करने की कुदरत दी| २और उन्हें खदुा की बादशाही का एलान करने और बीमारों को अच्छा करने के
िलए भजेा, ३ “ और उनसे कहा, ““राह के िलए कुछ न लनेा, न लाठी, न झोली, न रोटी, न ̝पय,े न दो
दो कुरते रखना |""” ४और िजस घर में दािख़ल हो वहीं रहना और वहीं से रवाना होना; ५ “ और िजस
शहर के लोग तमु्हे क़ुबूल ना करे,ं उस शहर से िनकलते वक़्त अपने पावो ँकी धलु झाड़ दनेा तािक
उन पर गवाही हो |""” ६ पस वो रवाना होकर गावँ गावँ खशुखबरी सनुाते और हर जगह िशफ़ा दतेे
िफरे | ७चौथाई मलु्क का हािकम हरेोदसे सब अहवाल सनु कर घबरा गया, इसिलए िक कुछ ये कहते
थे िक यहु̄ा मदुोर्ं मे से जी उठा ह,ै | ८और कुछ ये िक एिलया ज़ािहर हआु, और कुछ ये िक कदीम
निबयों मे से कोई जी उठा है | ९ “ मगर हरेोदसे ने कहा, ““यहु̄ा का तो मैं ने िसर कटवा िदया, अब ये
कौन िजसके बारे मे ऐसी बातें सनुता हू?ँ”” पस उसे दखेने की कोिशश में रहा |” १० िफर रसूलों ने जो
कुछ िकया था लौटकर उससे बयान िकया; और वो उनको अलग लकेर बतैसदैा नाम एक शहर को
चला गया | ११ ये जानकर भीड़ उसके पीछे गई और वो ख़शुी के साथ उनसे िमला और उनसे खदुा
की बादशाही की बातें करने लगा, और जो िशफ़ा पाने के महुताज थे उन्हें िशफ़ा बख्शी | १२ “ जब
िदन ढलने लगा तो उन बारह ने आकर उससे कहा, ““भीड़ को ̕ख्सत कर के चारों तरफ़ के गावँ
और बिस्तयों मे ं जा िटकंे और खाने का इिन्तज़ाम करें |“"क्यूिँक हम यहा ँ वीरान जगह में हैं |” १३ “
उसने उनसे कहा, ““तमु ही उन्हें खाने को दो ““उन्होनंे कहा,” हमारे पास िसफʧ पाचँ रोिटया ँ और दो
मछिलया ँ ह,ै मगर हा ँ हम जा जाकर इन सब लोगों के िलए खाना मोल ले आएँ |""” १४ “क्यूिँक वो पाचँ
हज़ार मदʧ के करीब थे | उसने अपने शािगदोर्ं से कहा, ““उनको तकरीबन पचास-पचास की कतारों मे ं
िबठाओ |""” १५ उन्होनंे उसी तरह िकया और सब को िबठाया | १६ िफर उसने वो पाचँ रोिटया ँ और
दो मछिलया ँ लीं और आसमान की तरफ़ दखे कर उन पर बरकत बख्शी, और तोड़कर अपने शािगदोर्ं
को दतेा गया िक लोगों के आगे रख्खें | १७ उन्होनंे खाया और सब सरे हो गए, और उनके बचे हएु
टकुड़ों की बारह टोकिरया ँ उठाई गईं | १८ “ जब वो तन्हाई में द'ुआ कर रहा था और शािगदʧ उसके
पास थ,े तो ऐसा हआु िक उसने उनसे पूछा, ““लोग मझुे क्या कहते हैं ?” १९ “ उन्होनंे जवाब में कहा,
““यहु̄ा बपितस्मा दनेवेाला और कुछ एिलयाह कहते है,ं और कुछ ये िक परुाने निबयों मे ं से कोई
जी उठा है |""” २० “ उसने उनसे कहा, “” लिेकन तमु मझुे क्या कहते हो?”” पतरस ने जवाब में कहा,
““खदुावन्द का मसीह |""” २१उसने उनको िहदायत करके हकु्म िदया िक ये िकसी से न कहना, २२ “
और कहा,” ज़̝र है इब्न-ए-आदम बहतु दखु उठाए और बज़ुगुʧ और सरदार कािहन और आिलम उसे
र˿ करें और वो कत्ल िकया जाए और तीसरे िदन जी उठे |""” २३ “ और उसने सब से कहा, ““अगर
कोई मरेे पीछे आना चाहे तो अपने आप से इनकार करे और हर रोज़ अपनी सलीब उठाए और मरेे
पीछे हो ले |” २४क्यूिँक जो कोई अपनी जान बचाना चाह,े वो उसे खोएगा और जो कोई मरेी खाितर
अपनी जान खोए वही उसे बचाएगा | २५और आदमी अगर सारी दिुनया को हािसल करे और अपनी
जान को खो दे या नकुसान उठाए तो उसे क्या फायदा होगा? २६क्यूिँक जो कोई मझु से और मरेी बातों
से शरमाएगा, इब्न-ए-आदम भी जब अपने और अपने बाप के और पाक फिरश्तों के जलाल में आएगा
तो उस से शरमाएगा | २७लिेकन मैं तमु से सच कहता हू ँ िक उनमें से जो यहा ँ खड़े हैं कुछ ऐसे हैं िक
जब तक खदुा की बादशाही को दखे न लें मौत का मज़ा हरिगज़ न चखेगंे ं | २८ िफर इन बातों के कोई
आठ रोज़ बा'द ऐसा हआु, िक वो पतरस और यहु̄ा और या'कूब को साथ लकेर पहाड़ पर दू'आ
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करने गया |` २९जब वो दू'आ कर रहा था, तो ऐसा हआु िक उसके चहेरे की सूरत बदल गई, और
उसकी पोशाक सफ़ेद बराʧक हो गई | ३०और दखेो, दो शख्स या'नी मूसा और एिलयाह उससे बातें कर
रहे थे | ३१ये जलाल में िदखाई िदए और उसके इन्तकाल का िज़क्र करते थ,े जो य̝शीलम में वाके'
होने को था | ३२ मगर पतरस और उसके साथी नीदं में पड़े थे और जब अच्छी तरह जाग,े तो उसके
जलाल को और उन दो शख्सों को दखेा जो उसके साथ खड़े थे | ३३ “ जब वो उससे जदुा होने लगे तो
ऐसा हआु िक पतरस ने ईसा ' से कहा, ““ऐ उस्ताद ! हमारा यहा ँ रहना अच्छा है : पस हम तीन डेरे
बनाए,ँ एक तरेे िलए एक मूसा के िलए और एक एिलया के िलए।” लिेकन वो जानता न था िक क्या
कहता ह।ै” ३४वो ये कहता ही था िक बादल ने आकर उन पर साया कर िलया, और जब वो बादल
में िघरने लगे तो डर गए | ३५ “ और बादल में से एक आवाज़ आई, ““ये मरेा चनुा हआु बटेा ह,ै इसकी
सनुो |""|” ३६ये आवाज़ आते ही ईसा' अकेला िदखाई िदया; और वो चपु रह,े और जो बातें दखेी थीं
उन िदनों मे ं िकसी को उनकी कुछ खबर न दी | ३७ दसुरे िदन जब वो पहाड़ से उतरे थ,े तो ऐसा हआु
िक एक बड़ी भीड़ उससे आ िमली | ३८ “ और दखेो एक आदमी ने भीड़ में से िच̈ाकर कहा, ““ऐ
उस्ताद ! मैं तरेी िम̄त करता हू ँ िक मरेे बटेे पर नज़र कर;क्यूिँक वो मरेा इकलौता है |” ३९और दखेो,
एक ̝ह उसे पकड़ लतेी ह,ै और वो यकायक चीख़ उठता ह;ै और उसको ऐसा मरोड़ती है िक कफ
भर लाता ह,ै और उसको कुचल कर मिुश्कल से छोड़ती है | ४० “ मैनंे तरेे शािगदोर्ं की िम̄त की िक
उसे िनकाल दे,ं लिेकन वो न िनकाल सके |""” ४१ “ ईसा' ने जवाब में कहा, ““ऐ कम ईमान वालों मैं
कब तक तमु्हारे साथ रहूगँा और तमु्हारी बदाʧश्त क̝ँगा? अपने बटेे को ले आ।”” ४२वो आता ही
था िक बद̝ह ने उसे पटक कर मरोड़ा और ईसा' ने उस नापाक ̝ह को िझड़का और लड़के को
अच्छा करके उसके बाप को दे िदया | ४३और सब लोग खदुा की शान दखेकर हरैान हएु | लिेकन
िजस वक़्त सब लोग उन सब कामों पर जो वो करता था ता'ज्जबु कर रहे थ,े उसने अपने शािगदोर्ं से
कहा, ४४ “ ““तमु्हारे कानों मे ं ये बातें पड़ी रहे,ं क्यूिँक इब्न-ए-आदमआदिमयों के हवाले िकए जाने को
है |""” ४५लिेकन वो इस बात को समझते न थ,े बिल्क ये उनसे िछपाई गई तािक उसे मा'लूम न करे;ं
और इस बात के बारे मे उससे पूछते हएु डरते थे | ४६ िफर उनमें ये बहस शु̝ ' हईु, िक हम में से बड़ा
कौन ह?ै ४७लिेकन ईसा' ने उनके िदलों का ख्याल मा'लूम करके एक ब˰े को िलया, और अपने पास
खड़ा करके उनसे कहा, ४८ ”जो कोई इस ब˰े को मरेे नाम से क़ुबूल करता ह,ै वो मझुे क़ुबूल करता
ह;ै और जो मझुे क़ुबूल करता ह,ै वो मरेे भजेनवेाले को क़ुबूल करता ह;ै क्यूिँक जो तमु में सब से छोटा
है वही बड़ा है ४९ “ यहु̄ा ने जवाब में कहा, ““ऐ उस्ताद ! हम ने एक शख्स को तरेे नाम से बद̝ह
िनकालते दखेा, और उसको मना' करने लग,े क्यूिँक वो हमारे साथ तरेी परैवी नही करता |""” ५० “
लिेकन ईसा ' ने उससे कहा, ““उसे मना' न करना, क्यूिँक जो तमु्हारे िखलाफ़ नहीं वो वो तमु्हारी तरफ़
है |”” ५१जब वो िदन नज़दीक आए िक वो ऊपर उठाया जाए, तो ऐसा हआु िक उसने य̝शलीम जाने
को कमर बाधँी | ५२और आगे क़ािसद भजे,े वो जाकर सामिरयों के एक गावँ मे ं दािख़ल हएु तािक
उसके िलए तयैारी करें ५३ लिेकन उन्होनंे उसको िटकने न िदया, क्यूिँक उसका ̕ख य̝शलीम की
तरफ़ था | ५४ “ ये दखेकर उसके शािगदʧ या'कूब और यहु̄ा ने कहा, ““ऐ खदुावन्द, क्या तू चाहता है
िक हम हकु्म दें िक आसमान से आग नािज़ल होकर उन्हें भस्म कर दे [जसैा एिलयाह ने िकया?"”]”
५५ “ मगर उसने िफरकर उन्हें िझड़का [और कहा, ““तमु नहीं जानते िक तमु कैसी ̝ह के हो |क्यूिँक
इब्न-ए-आदम लोगों की जान बबाʧद करने नहीं बिल्क बचाने आया है |""]” ५६ िफर वो िकसी और
गावँ मे ं चले गए| ५७ “ जब वो राह में चले जाते थे तो िकसी ने उससे कहा, ““जहा ँ कहीं तू जाए, मैं
तरेे पीछे चलूगँा |""” ५८ “ ईसा' ने उससे कहा, ““लोमिड़यों के भ˵ होते हैं और हवा के पिरन्दों के
घोसंल,े मगर इब्न-ए-आदम के िलए िसर रखने की भी जगह नहीं |""” ५९ “ िफर उसने दसुरे से कहा,
““ऐ खदुावन्द ! मझुे इजाज़त दे िक पहले जाकर अपने बाप को दफ्न क̝ँ |""” ६० “ उसने उससे कहा,
““मदुोर्ं को अपने मदु ेर् दफ्न करने द,े लिेकन तू जाकर खदुा की बादशाही की खबर फैला |""” ६१ “ एक
और ने भी कहा,“”ऐ खदुावन्द ! मैं तरेे पीछे चलूगँा, लिेकन पहले मझुे इजाज़त दे िक अपने घर वालों
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से ̕ख्सत हो आऊँ |""” ६२ “ ईसा' ने उससे कहा, ““जो कोई अपना हाथ हल पर रख कर पीछे दखेता
है वो खदुा की बादशाही के लायक नहीं |""”

१०
१ इन बातों के बा'द खदुावन्द ने स˽र आदमी और मकुरʧर िकए, और िजस िजस शहर और जगह

को खदु जाने वाला था वहा ँ उन्हें दो दो करके अपने आगे भजेा | २ “और वो उनसे कहने लगा, ““फस्ल
तो बहतु ह,ै लिेकन मज़दूर थोड़े है;ं इसिलए फस्ल के मािलक की िम̄त करो िक अपनी फस्ल काटने
के िलए मज़दूर भजेे |""” ३जाओ; दखेो, मैं तमु को गोया बरोर्ं को भिेडयों के बीच मैं भजेता हू ँ | ४ न
बटवुा ले जाओ न झोली, न जूितया ँ और न राह में िकसी को सलाम करो | ५और िजस घर में दािखल
हो पहले कहो,‘इस घर की सलामती हो।’ ६अगर वहा ँ कोई सलामती का फ़ज़ʧन्द होगा तो तो तमु्हारा
सलाम उस पर ठहरेगा, नहीं तो तमु पर लौट आएगा | ७ उसी घर में रहो और जो कुछ उनसे िमले
खाओ-पीओ, क्यूिँक मज़दूर अपने मज़दूरी का हक़दार ह,ै घर घर न िफरो | ८ िजस शहर में दािख़ल हो
वहा ँ के लोग तमु्हें क़ुबूल करे,ं तो जो कुछ तमु्हारे सामने रखा जाए खाओ; ९और वहा ँ के बीमारों को
अच्छा करो और उनसे कहो, 'खदुा की बादशाही तमु्हारे नज़दीक आ पहुचँी है |' १०लिेकन िजस शहर
में तमु दािखल हो और वहा ँ के लोग तमु्हें क़ुबूल न करे,ं तो उनके बाज़ारों मे ं जाकर कहो िक, ११ 'हम
इस गदʧ को भी जो तमु्हारे शहर से हमारे परैों मे ं लगी है तमु्हारे सामने झाड़ दतेे है,ं मगर ये जान लो िक
खदुा की बादशाही नज़दीक आ पहुचँी है |' १२ मैं तमु से कहता हू ँ िक उस िदन सदोम का हाल उस
शहर के हाल से ज़्यादा बदाʧशत के लायक होगा | १३ “ ““ऐ ख़रुाज़ीन, तझु पर अफ़सोस ! ऐ बतैसदैा ,
तझु पर अफ़सोस ! क्यूिँक जो मो'िजज़े तमु में ज़ािहर हएु अगर सूर और सदैा में ज़ािहर होते , तो वो टाट
ओढ़कर और ख़ाक में बठैकर कब के तौबा कर लतेे |""” १४मगर 'अदालत में सूर और सदैा का हाल
तमु्हारे हाल से ज़्यादा बदाʧशत के लायक होगा | १५और तू ऐ कफ़नʧहूम, क्या तू आसमान तक बलुन्द
िकया जाएगा? नही,ं बिल्क तू 'आलम-ए-अवाʧह में उतारा जाएगा | १६ “ ““जो तमु्हारी सनुता है वो मरेी
सनुता ह,ै और जो तमु्हें नहीं मानता वो मझुे नहीं मानता, और जो मझुे नहीं मानता वो मरेे भजेनवेाले
को नहीं मानता |""” १७ “ वो स˽र खशु होकर िफर आए और कहने लग,े ““ऐ खदुावन्द, तरेे नाम से
बद̝हें भी हमारे ताब'े हैं |""” १८ “ उसने उनसे कहा, ““मैं शतैान को िबजली की तरह आसमान से
िगरा हआु दखे रहा था |""” १९दखेो, मैनंे तमु को इिख़्तयार िदया िक सापँों और िबच्छुओं को कुचलो
और दशु्मन की सारी कुदरत पर ग़ािलब आओ,और तमु को हरिगज़ िकसी चीज़ से नकु्सान न पहुंचगेा
| २० “ तोभी इससे खशु न हो िक ̝हें तमु्हारे ताब'े हैं बिल्क इससे खशु हो िक तमु्हारे नाम आसमान
पर िलखे हएु है |""” २१ “ उसी घड़ी वो ̕-उल-कु˿स से ख़शुी में भर गया और कहने लगा, ““ऐ बाप
! आसमान और ज़मीन के खदुावन्द, में तरेी हम्द करता हू ँ िक तूने ये बातें होिशयारों और 'अक्लमन्दों
से िछपाई और ब˰ों पर ज़ािहर कीं हा,ँ ऐ, बाप क्यूिँक ऐसा ही तझुे पसंद आया |""” २२ “ मरेे बाप
की तरफ़ से सब कुछ मझुे सौपंा गया; और कोई नहीं जानता िक बटेा कौन है िसवा बाप के, और
कोई नहीं जानता िक बाप कौन है िसवा बटेे के और उस शख्स के िजस पर बटेा उसे ज़ािहर करना
चाहे |""” २३ “ और शािगदोर्ं की तरफ़ मूखाितब होकर खास उन्हीं से कहा, ““मबुारक है वो आखँें जो
ये बातें दखेती हैं िजन्हें तमु दखेते हो |""” २४ “ क्यूिँक मैं तमु से कहता हू ँ िक बहतु से निबयों और
बादशाहों ने चाहा िक जो बातें तमु दखेते हो दखेे ं मगर न दखेी, और जो बातें तमु सनुते हो सनुे ं मगर न
सनुीं |""” २५ “ और दखेो, एक शरा का आिलम उठा, और ये कहकर उसकी आज़माइश करने लगा,
““ऐ उस्ताद, मैं क्या क̝ँ िक हमशेा की िज़न्दगी का बािरस बनू?ँ"”” २६ “ उसने उससे कहा, ““तौरेत
में क्या िलखा ह?ै तू िकस तरह पढ़ता ह?ै"”” २७ “ उसने जवाब में कहा, ““खदुावन्द अपने खदुा से
अपने सारे िदल और अपनी सारी जान और अपनी सारी ताकत और अपनी सारी 'अक्ल से महुब्बत
रख और अपने पड़ोसी से अपने बराबर महुब्बत रख |""” २८ “ उसने उससे कहा, ““तूने ठीक जवाब
िदया, यही कर तो तू िजएगा |""” २९ “ मगर उसने अपने आप को रास्तबाज़ ठहराने की गरज़ से ईसा'
से पूछा, ““िफर मरेा पड़ोसी कौन ह?ै"”” ३० ईसा' ने जवाब में कहा, “एक आदमी य̝शलीम से यरीहू
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की तरफ़ जा रहा था िक डाकुओं में िघर गया | उन्होनंे उसके कपड़े उतार िलए और मारा भी और
अधमरा छोड़कर चले गए | ३१इ˽फाकन एक कािहन उसी राह से जा रहा था,और उसे दखेकर कतरा
कर चला चला गया | ३२ इसी तरह एक लावी उस जगह आया, वो भी उसे दखेकर कतरा कर चला
गया | ३३लिेकन एक सामरी सफ़र करते करते वहा ँ आ िनकला, और उसे दखेकर उसने तरस खाया
| ३४और उसके पास आकर उसके ज़ख्मों को तले और मय लगा कर बाधँा, और अपने जानवर पर
सवार करके सराय में ले गया और उसकी दखेरेख की | ३५ दसुरे िदन दो दीनार िनकालकर भटयारे
को िदए और कहा, 'इसकी दखे भाल करना और जो कुछ इससे ज्यादा खचʧ होगा मैं िफर आकर तझुे
अदा कर दूगँा | ३६ “ इन तीनों मे ं से उस शख्स का जो डाकुओं में िघर गया था तरेी नज़र में कौन पड़ोसी
ठहरा?"”” ३७ “ उसने कहा, ““वो िजसने उस पर रहम िकया ईसा' ने उससे कहा, ““जा तू भी ऐसा ही
कर |""” ३८ िफर जब जा रहे थे तो वो एक गावँ में दािख़ल हआु और मथाʧ नाम 'औरत ने उसे अपने
घर में उतारा | ३९और मिरयम नाम उसकी एक बहन थी, वो ईसा' के पावँ के पास बठैकर उसका
कलाम सनु रही थी | ४० “ लिेकन मथाʧ िख़दमत करते करते घबरा गई, पस उसके पास आकर कहने
लगी, ““ऐ खदुावन्द, क्या तझुे खयाल नहीं िक मरेी बहन ने िख़दमत करने को मझुे अकेला छोड़ िदया
ह,ै पस उसे कह िक मरेी मदद करे |""” ४१ “ खदुावन्द ने जवाब में उससे कहा, ““मथाʧ, मथाʧ, तू बहतु
सी चीज़ों की िफ़क्र-ओ-तर˿दु में है |” ४२ “लिेकन एक चीज़ ज़̝र है और मिरयम ने वो अच्छा िहस्सा
चनु िलया है जो उससे छीना न जाए |""”

११
१ “ िफर ऐसा हआु िक वो िकसी जगह द'ुआ कर रहा था; जब कर चकुा तो उसके शािगदोर्ं में से

एक ने उससे कहा, |ऐ खदुावाद्न्द ! जसैा यहु̄ा ने अपने शािगदोर्ं को दू'आ करना िसखाया, तू भी
हमें िसखा |""” २ “ उसने उनसे कहा, ““जब तमु दू'आ करो तो कहो, ! ऐ बाप ! तरेा नाम नाम पाक
माना जाए, तरेी बादशाही आए |” ३ 'हमारी रोज़ की रोटी हर रोज़ हमें िदया कर | ४ “'और हमारे गनुाह
म'ुआफ़ कर, क्योिंक हम भी अपने हर कज़ʧदार को म'ुआफ़ करतें है,ं और हमें आज़माइश में न ला'
|""” ५ “ िफर उसने उनसे कहा, ““तमु में से कौन है िजसका एक दोस्त हो, और वो आधी रात को
उसके पास जाकर उससे कह,े 'ऐ दोस्त, मझुे तीन रोिटया ँ दे |” ६ क्यूिँक मरेा एक दोस्त सफर करके
मरेे पास आया ह,ै और मरेे पास कुछ नहीं िक उसके आगे रख्खू ँ |' ७और वो अन्दर से जवाब में कह,े
'मझुे तक्लीफ न द,े अब दरवाज़ा बंद है और मरेे लड़के मरेे पास िबछोने पर है,ं मैं उठकर तझुे दे नहीं
सकता |' ८मैं तमु से कहता हू,ँ िक अगरचे वो इस वजह से िक उसका दोस्त है उठकर उसे न द,े तोभी
उसकी बशेमीर् की वजह से उठकर िजतनी दरकार है उसे दगेा | ९पस मैं तमु से कहता हू,ँ मागँो तो तमु्हें
िदया जाएगा, ढूढँो तो पाओग,े दरवाज़ा खटखटाओ तो तमु्हारे िलए खोला जाएगा | १०क्यूिँक जो कोई
मागँता है उसे िमलता ह,ैऔर जो ढूढँता है वो पाता ह,ैऔर जो खटखटाता है उसके िलए खोला जाएगा
| ११तमु में से ऐसा कौन सा बाप ह,ै िक जब उसका बटेा रोटी मागँे तो उसे पत्थर द;े या माछली मागँे
तो मछली के बदले उसे सापँ दे ? १२या अंडा मागँे तो उसे िबच्छू द?े १३पस जब तमु बरेु होकर अपने
ब˰ों को अच्छी चीज़ें दनेा जानते हो, तो आसमानी बाप अपने मागँने वालों को ̝ह-उल-कु˿ूस क्यू ँ न
दगेा | १४ िफर वो एक गूगँी बद̕ह को िनकाल रहा था, और जब वो बद̝ह िनकल गई तो ऐसा हआु
िक गूगँा बोला और लोगों ने ता'ज्जबु िकया | १५ “ लिेकन उनमें से कुछ ने कहा, ““ये तो बद̝हों के
सरदार बा'लज़बूल की मदद से बद̝हों को िनकलता है |""” १६ कुछ और लोग आज़माइश के िलए
उससे एक आसमानी िनशान तलब करने लगे | १७ “ मगर उसने उनके ख़यालात को जानकर उनसे
कहा, ““िजस सल्तनत में फूट पड़े, वो वीरान हो जाती ह;ै और िजस घर में फूट पड़े, वो बबाʧद हो जाता
है |” १८और अगर शतैान भी अपना मख़ुािलफ़ हो जाए, तो उसकी सल्तनत िकस तरह कायम रहगेी?
क्यूिँक तमु मरेे बारे मे कहते हो, िक ये बद̝हों को बा'लज़बूल की मदद से िनकालता है | १९और
अगर में बद̝हों को बा'लज़बूल की मदद से िनकलता हू,ँ तो तमु्हारे बटेे िकसकी मदद से िनकालते है?ं
पस वही तमु्हारा फैसला करेगंे | २०लिेकन अगर मैं बद̝हों को खदुा की कुदरत से िनकालता हू,ँ तो



लूका ११:२१ 68 लूका ११:५१
खदुा की बादशाही तमु्हारे पास आ पहुचँी | २१जब ताक़तवर आदमी हिथयार बाधँे हएु अपनी हवलेी
की रखवाली करता ह,ै तो उसका माल महफूज़ रहता है | २२लिेकन जब उससे कोई ताक़तवर हमला
करके उस पर ग़ािलब आता ह,ै तो उसके सब हिथयार िजन पर उसका भरोसा था छीन लतेा और
उसका माल लूट कर बाटँ दतेा है | २३जो मरेी तरफ़ नहीं वो मरेे िख़लाफ़ ह,ैऔर जो मरेे साथ जमा' नहीं
करता वो िबखरेता है | २४ “ ““जब नापाक ̝ह आदमी में से िनकलती है तो सूखे मकामों मे ं आराम
ढूढँती िफरती ह,ै और जब नहीं पाती तो कहती ह,ै 'मैं अपने उसी घर में लौट जाऊँगी िजससे िनकली
हू ँ |”” २५और आकर उसे झड़ा हआु और आरास्ता पाती है | २६ िफर जाकर और सात ̝हें अपने से
बरुी अपने साथ ले आती है और वो उसमें दािख़ल होकर वहा ँ बसती है,ं और उस आदमी का िपछला
हाल पहले से भी ख़राब हो जाता है | २७ “ जब वो ये बातें कह रहा था तो ऐसा हआु िक भीड़ में से
एक 'औरत ने पकुार कर उससे कहा, ““मबुारक है वो पटे िजसमें तू रहा और वो आंचल जो तू ने िपये
|”” २८ “ उसने कहा, ““हा;ँ मगर ज़्यादा मबुारक वो है जो खदुा का कलाम सनुते और उस पर 'अमल
करते हैं |""” २९ “ जब बड़ी भीड़ जमा' होती जाती थी तो वो कहने लगा, ““इस ज़माने के लोग बरेु है,ं
वो िनशान तलब करते है;ं मगर यनुाह के िनशान के िसवा कोई और िनशान उनको न िदया जाएगा |""”
३० क्यूिँक िजस तरह यनुाह नीनवे के लोगों के िलए िनशान ठहरा, उसी तरह इब्न-ए-आदम भी इस
ज़माने के लोगों के िलए ठहरेगा | ३१ दिक्खन की मिलका इस ज़माने के आदिमयों के साथ 'अदालत
के िदन उठकर उनको मजुिरम ठहराएगी, क्यूिँक वो दिुनया के िकनारे से सलुमेान की िहकमत सनुने
को आई, और दखेो, यहा ँ वो है जो सलुमेान से भी बड़ा है | ३२ नीनवे के लोग इस ज़माने के लोगों के
साथ, 'अदालत के िदन खड़े होकर उनको मजुिरम ठहराएगँ;े क्यूिँक उन्होनंे यनुाह के एलान पर तौबा
कर ली, और दखेो, यहा ँ वो है जो यनुाह से भी बड़ा है | ३३ “ ““कोई शख्स चराग जला कर तहखाने
मे ं या पमैाने के नीचे नहीं रखता, बिल्क चरागदान पर रखता है तािक अन्दर जाने वालों को रोशनी
िदखाई दे |""” ३४ तरेे बदन का चराग तरेी आखँ ह,ै जब तरेी आखँ दु̕ स्त है तो तरेा सारा बदन भी
रोशन ह,ै और जब खराब है तो तरेा बदन भी तारीक है | ३५ पस दखे, जो रोशनी तझु में है तारीकी तो
नहीं ! ३६पस अगर तरेा सारा बदन रोशन हो और कोई िहस्सा तारीक न रह,े तो वो तमाम ऐसा रोशन
होगा जसैा उस वक़्त होता है जब चराग़ अपने चमक से रोशन करता है | ३७जो वो बात कर रह था तो
िकसी फरीसी ने उसकी दा'वत की |पस वो अन्दर जाकर खाना खाने बठैा | ३८फरीसी ने ये दखेकर
ता'ज्जबु िकया िक उसने खाने से पहले गसु्ल नहीं िकया | ३९ “ खदुावन्द ने उससे कहा, ““ऐ फरीिसयो
! तमु प्याले और तश्तरी को ऊपर से तो साफ़ करते हो, लिेकन तमु्हारे अन्दर लूट और बदी भरी है
|""” ४० ऐ नादानों ! िजसने बाहर को बनाया क्या उसने अन्दर को नहीं बनाया ? ४१ हा ँ ! अन्दर की
चीज़ें खरैात कर दो, तो दखेो, सब कुछ तमु्हारे िलए पाक होगा | ४२ “ ““लिेकन ऐ फरीिसयो ! तमु पर
अफ़सोस, िक पदुीने और सदुाब और हर एक तरकारी पर दसवां िहस्सा दतेे हो, और इन्साफ और
खदुा की महुब्बत से गािफ़ल रहते हो; लािज़म था िक ये भी करते और वो भी न छोड़ते |""” ४३ ऐ
फरीिसयो ! तमु पर अफसोस, िक तमु 'इबादतखानों मे ं आ'ला दज ेर् की कुिसʧया ँ और और बाज़ारों मे ं
सलाम चाहते हो | ४४तमु पर अफसोफ़ ! क्यूिँक तमु उन िछपी हईु कब्रों की तरह हो िजन पर आदमी
चलते ह,ैऔर उनको इस बात की खबर नहीं | ४५ “ िफर शरा' के 'आिलमों मे ं से एक ने जवाब में उससे
कहा, ““ऐ उस्ताद ! इन बातों के कहने से तू हमें भी ब'ेइज्ज़त करता है |""” ४६ “ उसने कहा, ““ऐ शरा'
के 'आिलमो ! तमु पर भी अफ़सोस, िक तमु ऐसे बोझ िजनको उठाना मिुश्कल ह,ैआदिमयों पर लादते
हो और तमु एक उंगली भी उन बोझों को नहीं लगाते |""” ४७तमु पर अफ़सोस, िक तमु तो निबयों की
कब्रों को बनाते हो और तमु्हारे बाप-दादा ने उनको कत्ल िकया था | ४८पस तमु गवाह हो और अपने
बाप-दादा के कामों को पसन्द करते हो, क्यूिँक उन्होनंे तो उनको कत्ल िकया था और तमु उनकी
कब्रें बनाते हो | ४९ “ इसी िलए खदुा की िहक्मत ने कहा ह,ै ““मैं निबयों और रसूलों को उनके पास
भजूेगँी, वो उनमें से कुछ को कत्ल करेगंे और कुछ को सताएगँे |'” ५० तािक सब निबयों के खून की
जो िबना-ए-'आलम से बहाया गया, इस ज़माने के लोगों से िहसाब िकताब िलया जाए| ५१ हािबल के
खून से लकेर उस ज़किरयाह के खून तक,जो कुबाʧनगाह और मकिदस के बीच में हलाक हआु |मैं तमु
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से सच कहता हू ँ िक इसी ज़माने के लोगों से सब का िहसाब िकताब िलया जाएगा | ५२ “ ऐ शरा' के
'आिलमो ! तमु पर अफसोस, िक तमु ने मा'िरफ़त की कंुजी छीन ली, तमु खदु भी दािख़ल न हएु और
दािख़ल होने वालों को भी रोका |""” ५३जब वो वहा ँ से िनकला, तो आिलम और फरीसी उसे ब-ेतरह
िचपटने और छेड़ने लगे तािक वो बहतु से बातों का िज़क्र करे, ५४और उसकी घात में रहे तािक उसके
मुहँ की कोई बात पकड़े |

१२
१ “ इतने मे ं जब हज़ारों आदिमयों की भीड़ लग गई, यहा ँ तक िक एक दसुरे पर िगरा पड़ता था, तो

उसने सबसे पहले अपने शािगदोर्ं से ये कहना शु̝ ' िकया, ““उस खमीर से होिशयार रहना जो फरीिसयों
की िरयाकारी है |” २क्यूिँक कोई चीज़ ढकी नहीं जो खोली न जाएगी, और न कोई चीज़ िछपी है जो
जानी न जाएगी | ३इसिलए जो कुछ तमु ने अंधरेे में कहा है वो उजाले में सनुा जाएगा;और जो कुछ तमु
ने कोठिरयों के अन्दर कान में कहा ह,ै छतों पर उसका एलान िकया जाएगा |” ४ “ ““मगर तमु दोस्तों
से मैं कहता हू ँ िक उनसे न डरो जो बदन को कत्ल करते है,ंऔर उसके बा'द और कुछ नहीं कर सकते
“"” ५लिेकन मैं तमु्हे ं जताता हू ँ िक िकससे डरना चािहए, उससे डरो िजसे इिख़्तयार है िक कत्ल करने
के बा'द जह̄मु में डाल;े हा,ँ मैं तमु से कहता हू ँ िक उसी से डरो | ६क्या दो पसैे की पाचँ िचिड़या नहीं
िबकती? तो भी खदुा के सामने उनमें से एक भी फ़रामोश नहीं होती | ७बिल्क तमु्हारे िसर के सब बाल
भी िगने हएु ह;ै डरो, मत तमु्हारी कद्र तो बहतु सी िचिड़यों से ज़्यादा है | ८ “ ““और मैं तमु से कहता
हू ँ िक जो कोई आदिमयों के सामने मरेा इकरार करे, इब्न-ए-आदम भी खदुा के फिरश्तों के सामने
उसका इकरार करेगा |""” ९मगर जो आदिमयों के सामने मरेा इन्कार करे, खदुा के फिरश्तों के सामने
उसका इन्कार िकया जाएगा | १० “ ““और जो कोई इब्न-ए-आदम के िख़लाफ़ कोई बात कह,े उसको
म'ुआफ़ िकया जाएगा; लिेकन जो ̝ह-उल-कु˿ूसके हक में कुफ्र बके, उसको म'ुआफ़ न िकया जाएगा
|""” ११ “ ““और जब वो तमु को 'इबाद्तखानों मे ं और हािकमों और इिख्तयार वालों के पास ले जाए,ँ
तो िफ़क्र न करना िक हम िकस तरह या क्या जवाब दें या क्या कहें |""” १२ “ क्यूिँक ̝ह-उल-कु˿ूस
उसी वक़्त तमु्हें िसखा दगेा िक क्या कहना चािहए |""” १३ “ ““िफर भीड़ में से एक ने उससे कहा, ““ऐ
उस्ताद ! मरेे भाई से कह िक मरेे बाप की जायदाद का मरेा िहस्सा मझुे दे |""” १४ “ उसने उससे कहा,
““िमया ँ ! िकसने मझुे तमु्हारा मिुन्सफ या बाटँने वाला मकुरʧर िकया ह?ै"”” १५ “और उसने उनसे कहा,
““खबरदार ! अपने आप को हर तरह के लालच से बचाए रख्खो, क्यूिँक िकसी की िज़न्दगी उसके
माल की ज्यादती पर मौकूफ नहीं |""” १६ “ और उसने उनसे एक िमसाल कही, ““िकसी दौलतमन्द
की ज़मीन में बड़ी फस्ल हईु |""” १७पस वो अपने िदल में सोचकर कहने लगा, 'मैं क्या क̝ँ?क्यूिँक
मरेे यहा ँ जगह नहीं जहा ँ अपनी पदैावार भर रख्खू?ँ' १८ उसने कहा, 'मैं यू ँ कहूगँा िक अपनी कोिठया ँ
ढा कर उनसे बड़ी बनाऊँगा; १९और उनमें अपना सारा अनाज और माल भर दंूगा और अपनी जान से
कहूगँा, िक ऐ जान ! तरेे पास बहतु बरसों के िलए बहतु सा माल जमा' ह;ै चनै कर, खा पी खशु रह |'
२०मगर ख़दुा ने उससे कहा, 'ऐ नादान ! इसी रात तरेी जान तझु से तलब कर ली जाएगी, पस जो कुछ
तू ने तयैार िकया है वो िकसका होगा?' २१ ऐसा ही वो शख्स है जो अपने िलए खज़ाना जमा' करता
ह,ै और खदुा के नज़दीक दौलतमन्द नहीं २२ “ िफर उसने अपने शािगदोर्ं से कहा, ““इसिलए मैं तमु से
कहता हू ँ िक अपनी जान की िफक्र न करो िक हम क्या खाएगँ,ेऔर न अपने बदन की िक क्या पहनेगंे
|""” २३क्यूिँक जान खरुाक से बढ़ कर है और बदन पोशाक से | २४पिरंदों पर गौर करो िक न बोते हैं
और न काटत,े न उनके ख˽ा होता है न कोठी; तोभी खदुा उन्हें िखलाता है | तमु्हारी कद्र तो पिरन्दों से
कहीं ज़्यादा है | २५तमु में ऐसा कोन है जो िफ़क्र करके अपनी 'उम्र में एक घड़ी बढ़ा सके? २६पस जब
सबसे छोटी बात भी नहीं कर सकत,े तो बाक़ी चीज़ों की िफ़क्र क्यू ँ करते हो? २७सोसन के दरख्तों
पर गौर करो िक िकस तरह बढ़ते ह;ै वो न महेनत करते हैं न कातते है,ं तोभी मैं तमु से कहता हू ँ िक
सलुमेान भी बावजूद अपनी सारी शान-ओ-शौकत के उनमें से िकसी की तरह मलुब्बस न था | २८पस
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जब ख़दुा मदैान की घास को जो आज है कल तन्दूर में झोकंी जाएगी, ऐसी पोशाक पहनाता ह;ै तो
ऐ कम ईमान वालो ! तमु को क्यू ँ न पहनाएगा? २९और तमु इसकी तलाश में न रहो िक क्या खाएगँे
या क्या पीएगँ,े और न श˜ी बनो | ३० क्यूिँक इन सब चीज़ों की तलाश में दिुनया की कौमें रहती है,ं
लिेकन तमु्हारा बाप जानता है िक तमु इन चीज़ों के महुताज हो | ३१हा,ँ उसकी बादशाही की तलाश में
रहो तो ये चीज़ें भी तमु्हें िमल जाएगँी | ३२ “ ““ऐ छोटे ग̈,े न डर; क्यूिँक तमु्हारे बाप को पसन्द आया
िक तमु्हें बादशाही दे |” ३३अपना माल अस्बाब बचेकर खरैात कर दो, और अपने िलए ऐसे बटवे
बनाओ जो परुाने नहीं होत;े या'िन आसमान पर ऐसा खज़ाना जो खाली नही होता, जहा ँ चोर नज़दीक
नहीं जाता, और कीड़ा ख़राब नहीं करता | ३४ क्यूिँक जहा ँ तमु्हारा खज़ाना ह,ै वहीं तमु्हारा िदल भी
रहगेा | ३५ “ ““तमु्हारी कमरें बधँी रहें और तमु्हारे चराग़ जलते रहें |” ३६और तमु उन आदिमयों की
तरह बनो जो अपने मािलक की राह दखेते हों िक वो शादी में से कब लौटगेा, तािक जब वो आकर
दरवाज़ा खटखटाए तो फ़ौरन उसके िलए खोल दें | ३७ मबुारक है वो नौकर िजनका मािलक आकर
उन्हें जागता पाए; मैं तमु से सच कहता हू ँ िक वो कमर बाधँ कर उन्हें खाना खाने को िबठाएगा, और
पास आकर उनकी िख़दमत करेगा | ३८अगर वो रात के दूसरे पहर में या तीसरे पहर में आकर उनको
ऐसे हाल में पाए, तो वो नौकर मबुारक हैं | ३९लिेकन ये जान रखो िक अगर घर के मािलक को मा'लूम
होता िक चोर िकस घड़ी आएगा तो जागता रहता और अपने घर में नकब लगने न दतेा | ४० “ तमु भी
तयैार रहो; क्यूिँक िजस घड़ी तमु को गमुान भी न होगा, इब्न-ेए-आदम आ जाएगा |""” ४१ “ पतरस ने
कहा,”” ऐ खदुावन्द, तू ये िमसाल हम ही से कहता है या सबसे |""” ४२ “ खदुावन्द ने कहा, ““कौन है
वो ईमानदार और 'अक्लमन्द, िजसका मािलक उसे अपने नौकर चाकरों पर मकुरʧर करे हर एक की
ख़रुाक वक़्त पर बाटँ िदया करे |” ४३ मबुारक है वो नौकर िजसका मािलक आकर उसको ऐसा ही
करते पाए | ४४मैं तमु से सच कहता हू ँ ,िक वो उसे अपने सारे माल पर मख़ु्तार कर दगेा | ४५लिेकन
अगर वो नौकर अपने िदल में ये कहकर मरेे मािलक के आने में दरे ह,ै गलुामों और लौिंडयों को मारना
और खा पी कर मतवाला होना शु̝ 'करे | ४६तो उस नौकर का मािलक ऐसे िदन, िक वो उसकी राह न
दखेता हो, आ मौजूद होगा और खूब कोड़े लगाकर उसे बईेमानों मे ं शािमल करेगा | ४७और वो नौकर
िजसने अपने मािलक की मज़ीर् जान ली, और तयैारी न की और न उसकी मज़ीर् के मतुािबक़ 'अमल
िकया, बहतु मार खाएगा | ४८ मगर िजसने न जानकर मार खाने के काम िकए वो थोड़ी मार खाएगा;
और िजसे बहतु िदया गया उससे बहतु तलब िकया जाएगा, और िजसे बहतु सौपंा गया उससे ज्यादा
तलब करेगंे | ४९ “ ““मैं ज़मीन पर आग भड़काने आया हू,ँ और अगर लग चकुी होती तो मैं क्या ही
खशु होता |""” ५०लिेकन मझुे एक बपितस्मा लनेा ह,ैऔर जब तक वो हो न ले मैं बहतु ही तंग रहूगँा |
५१क्या तमु गमुान करते हो िक मैं ज़मीन पर सलुह कराने आया हू?ँ मैं तमु से कहता हू ँ िक नही,ं बिल्क
जदुाई कराने | ५२ क्यूिँक अब से एक घर के पाचँ आदमी आपस में दशु्मनी रख्खेगं,े दो से तीन और
तीन से दो | ५३ “ बाप बटेे से दशु्मनी रख्खगेा और बटेा बाप स,े सास बहु से और बहु सास से |""”
५४ “ िफर उसने लोगों से भी कहा, ““जब बादल को पिच्छम से उठते दखेते हो तो फ़ौरन कहते हो िक
पानी बरसगेा, और ऐसा ही होता ह;ै” ५५और जब तमु मा'लूम करते हो िक दिख्खना चल रही है तो
कहते हो िक लू चलगेी, और ऐसा ही होता है | ५६ऐ िरयाकारो ! ज़मीन और आसमान की सूरत में फकʧ
करना तमु्हें आता ह,ै लिेकन इस ज़माने के बारे मे फकʧ करना क्यू ँ नहीं आता? ५७ “ ““और तमु अपने
आप ही क्यू ँ फैसला नहीं कर लतेे िक ठीक क्या ह?ै"”” ५८जब तू अपने दशुमन के साथ हािकम के
पास जा रहा है तो रास्ते मे ं कोिशस करके उससे छूट जाए, ऐसा न हो िक वो तझुको फैसला करने के
पास खीचं ले जाए, और फैसला करने वाला तझुे िसपाही के हवाले करे और िसपाही तझुे कैद में डाले
| ५९ “ मैं तझु से कहता हू ँ िक जब तक तू दमड़ी-दमड़ी अदा न कर दगेा वहा ँ से हरिगज़ न छूटगेा |""”

१३
१ उस वक़्त कुछ लोग हािज़र थ,े िजहोनंे उसे उन गलीिलयों की खबर दी िजनका खून िपलातसु ने

उनके ज़बीहों के साथ िमलाया था | २ “ उसने जवाब में उनसे कहा, ““इन गलीिलयों ने ऐसा दखु पाया,
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क्या वो इसिलए तमु्हारी समझ में और सब गलीिलयों से ज़्यादा गनुहगार थ?े"”” ३ मैं तमु से कहता
हू ँ िक नही;ं बिल्क अगर तमु तौबा न करोग,े तो सब इसी तरह हलाक होगंे | ४ या, क्या वो अठारह
आदमी िजन पर शलेोख का गमु्बद िगरा और दब कर मर गए, तमु्हारी समझ में य̝शलीम के और सब
रहनवेालों से ज्यादा कुसूरवार थ?े ५ “ मैं तमु से कहता हू ँ िक नही;ं बिल्क अगर तमु तौबा न करोग,े तो
सब इसी तरह हलाक होगे |""” ६ “ िफर उसने ये िमसाल कही, ““िकसी ने अपने बाग़ में एक अंजीर
का दरख्त लगाया था | वो उसमें फल ढूढँने आया और न पाया |""” ७इस पर उसने बागबान से कहा,
'दखे तीन बरस से मैं इस अंजीर के दरख्त में फल ढूढँने आता हू ँ और नहीं पाता | इसे काट डाल, ये
ज़मीन को भी क्यू ँ रोके रहे ? ८उसने जवाब में उससे कहा, 'ऐ खदुावन्द, इस साल तू और भी उसे रहने
द,े तािक मैं उसके चरों तरफ थाला खोदू ँ और खाद डालू ँ | ९ “ अगर आगे फला तो खरै, नहीं तो उसके
बा'द काट डालना'"”” १० िफर वो सबत के िदन िकसी 'इबादतखाने मे ं ता'लीम दतेा था | ११और दखेो,
एक 'औरत थी िजसको अठारह बरस से िकसी बद̝ह की वजह से कमजोरी थी; वो झकु गई थी
और िकसी तरह सीधी न हो सकती थी | १२ “ ईसा' ने उसे दखेकर पास बलुाया और उससे कहा, ““ऐ
'औरत, तू अपनी कमज़ोरी से छूट गयी “"” १३और उसने उस पर हाथ रख्ख,े उसी दम वो सीधी हो
गई और खदुा की बड़ाई करने लगी | १४ “'इबादतखाने का सरदार, इसिलए िक ईसा' ने सबत के िदन
िशफ़ा बख्शी, खफा होकर लोगों से कहने लगा, ““छ: िदन हैं िजनमें काम करना चािहए, पस उन्हीं मे ं
आकर िशफ़ा पाओ न िक सबत के िदन |""” १५खदुावन्द ने उसके जवाब में कहा, 'ऐ िरयाकारो ! क्या
हर एक तमु में से सबत के िदन अपने बलै या गधे को खंूटे से खोलकर पानी िपलाने नहीं ले जाता?
१६ “ पस क्या वािजब न था िक ये जो अब्राहम की बटेी है िजसको शतैान ने अठारह बरस से बाधँ
कर रख्खा था, सबत के िदन इस कैद से छुड़ाई जाती?"”” १७जब उसने ये बातें कहीं तो उसके सब
मख़ुािलफ़ शिमʧन्दा हएु, और सारी भीड़ उन 'आलीशान कामों से जो उससे होते थ,े खशु हईु | १८ “ पस
वो कहने लगा, ““खदुा की बादशाही िकसकी तरह है ? मैं उसको िकससे िमसाल दू ँ ?""” १९ “ वो राई
के दाने की तरह ह,ै िजसको एकआदमी ने लकेर अपने बाग में डाल िदया : वो उगकर बड़ा दरख्त हो
गया, और हवा के पिरन्दों ने उसकी डािलयों पर बसरेा िकया |""” २० “ उसने िफर कहा, ““मैं खदुा की
बादशाही को िकससे िमसाल दू ँ ?""” २१ “ वो खमीर की तरह ह,ै िजसे एक 'औरत तीन पमैाने आटे में
िमलाया, और होते होते सब खमीर हो गया |""” २२वो शहर-शहर और गावँ-गावँ ता'लीम दतेा हआु
य̝शलीम का सफ़र कर रहा था | २३ “ िकसी शख्स ने उससे पछुा, ““ऐ खदुावन्द ! क्या नजात पाने
वाले थोड़े हैं ?""” २४ “ उसने उनसे कहा, ““महेनत करो िक तंग दरवाज़े से दािखल हो, क्यूिँक मैं तमु
से कहता हू ँ िक बहतु से दािख़ल होने की कोिशश करेगंे और न हो सकंेगे |""” २५जब घर का मािलक
उठ कर दरावाज़ा बन्द कर चकुा हो, और तमु बाहर खड़े दरवाज़ा खटखटाकर ये कहना शु̝ ' करो,
'ऐ खदुावन्द ! हमारे िलए खोल द,े और वो जवाब द,े 'मैं तमु को नहीं जानता िक कहा ँ के हो |' २६उस
वक़्त तमु कहना शु̝ करोग,े 'हम ने तो तरेे ̕-ब-̕ खाया-िपया और तू ने हमारे बाजारों मे ं ता'लीम दी
|' २७ मगर वो कहगेा, 'मैं तमु से कहता हू,ँ िक मैं नहीं जानता तमु कहा ँ के हो | ऐ बदकारो, तमु सब
मझु से दूर हो | २८वहा ँ रोना और दांत पीसना होगा; तमु अब्राहम और इजहाक़ और या'कूब और सब
निबयों को खदुा की बादशाही में शािमल, और अपने आपको बाहर िनकाला हआु दखेोग;े २९और
पूरब, पि̊म, उ˽र, दिक्खन से लोग आकर खदुा की बादशाही की िज़याफत में शरीक होगंे | ३० “ और
दखेो, कुछ आिखर ऐसे हैं जो अव्वल होगंे और कुछ अव्वल हैं जो आिखर होगंे |""” ३१ “ उसी वक़्त
कुछ फरीिसयों ने आकर उससे कहा, ““िनकल कर यहा ँ से चल द,े क्यूिँक हरेोदसे तझुे कत्ल करना
चाहता है |""” ३२ “ उसने उनसे कहा, ““जाकर उस लोमड़ी से कह दो िक दखे, मैं आज और कल
बद̝हों को िनकालता और िशफ़ा बख्शने का काम अन्जाम दतेा रहूगँा, और तीसरे िदन पूरा क̝ँगा
|” ३३ मगर मझुे आज और कल और परसों अपनी राह पर चलना ज़̝र ह,ै क्यूिँक ममुिकन नहीं िक
नबी य̝शलीम से बाहर हलाक हो | ३४ “ ““ऐ य̝शलीम ! ऐ य̝शलीम ! तू जो निबयों को कत्ल
करती ह,ै और जो तरेे पास भजेे गए उन पर पथराव करती है | िकतनी ही बार मैनंे चाहा िक िजस तरह
मगुीर् अपने ब˰ों को परों तले जमा' कर लतेी ह,ै उसी तरह मैं भी तरेे ब˰ों को जमा' कर लू,ँ मगर तमु
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ने न चाहा |""” ३५ “ दखेो, तमु्हारा घर तमु्हारे ही िलए छोड़ा जाता ह,ै और मैं तमु से कहता हू,ँ िक मझु
को उस वक़्त तक हरिगज़ न दखेोगे जब तक न कहोग,े 'मबुारक है वो, जो खदुावन्द के नाम से आता
ह'ै |""”

१४
१ िफर ऐसा हआु िक वो सबत के िदन फरीिसयों के सरदारों मे ं से िकसी के घर खाना खाने को गया;

और वो उसकी ताक में रहे | २और दखेो, एक शख्स उसके सामने था िजसे जलन्दर था | ३ “ ईसा'
ने शरा' के 'आिलमों और फरीिसयों से कहा, ““सबत के िदन िशफ़ा बख्शना जायज है या नहीं ?""”
४ वो चपु रह गए | उसने उसे हाथ लगा कर िशफ़ा बख्शी और ̕ख्सत िकया, ५ “ और उनसे कहा,
““तमु में ऐसा कौन ह,ै िजसका गधा या बलै कूएँ मे ं िगर पड़े और वो सबत के िदन उसको फ़ौरन न
िनकाल ले ?""” ६वो इन बातों का जवाब न दे सके | ७जब उसने दखेा िक महेमान सद्र जगह िकस
तरह पसन्द करते हैं तो उनसे एक िमसाल कही, ८ “जब कोई तझुे शादी में बलुाए तो सद्र जगह पर न
बठै, िक शायद उसने तझु से भी िकसी ज्यादा 'इज्ज़तदार को बलुाया हो; ९और िजसने तझुे और उसे
दोनों को बलुाया ह,ै आकर तझु से कह,े 'इसको जगह द,े 'िफर तझुे शिमʧन्दा होकर सबसे नीचे बठैना
पड़े | १०बिल्क जब तू बलुाया जाए तो सबसे नीची जगह जा बठै, तािक जब तरेा बलुाने वाला आए तो
तझु दखे,े 'ऐ दोस्त, आगे बढकर बठै, 'तब उन सब की नज़र में जो तरेे साथ खाने बठेै हैं तरेी इज्ज़त
होगी | ११ “ क्यूिँक जो कोई अपने आप को बड़ा बनाएगा, वो छोटा िकया जाएगा; और जो अपने आप
को छोटा बनाएगा,वो बड़ा िकया जाएगा।"”” १२ “ िफर उसने अपने बलुानवेाले से कहा, ““जब तू िदन
का या रात का खाना तयैार करे, तो अपने दोस्तों या भाइयों या िरश्तदेारों या दौलतमन्द पड़ोिसयों
को न बलुा; तािक ऐसा न हो िक वो भी तझुे बलुाए ँ और तरेा बदला हो जाए |""” १३ बिल्क जब तू
दावत करे तो गरीबो,ं लनु्जो,ं लंगड़ो,ंअन्धों को बलुा | १४ “ और तझु पर बरकत होगी, क्यूिँक उनके
पास तझुे बदला दनेे को कुछ नही,ं और तझुे रास्त्बाज़ों की कयामत में बदला िमलगेा |""” १५ “ जो
उसके साथ खाना खाने बठेै थे उनमें से एक ने ये बातें सनुकर उससे कहा, ““मबुारक है वो जो खदुा
की बादशाही में खाना खाए |""” १६ “ उसने उसे कहा, ““एक शख्स ने बड़ी दावत की और बहतु से
लोगों को बलुाया |""” १७और खाने के वक़्त अपने नौकर को भजेा िक बलुाए हओुं से कह,े 'आओ,
अब खाना तयैार है |' १८ इस पर सब ने िमलकर म'ुआफी मांगना शु̝ िकया | पहले ने उससे कहा,
'मैनंे खते खरीदा ह,ै मझुे ज़̝र है िक जाकर उसे दखूे;ँ मैं तरेी खशुामद करता हू,ँ मझुे म'ुआफ कर |'
१९ दूसरे ने कहा, ‘मैनंे पाचँ जोड़ी बलै खरीदे है,ं और उन्हें आज़माने जाता हू;ँ मैं तझुसे खशुामद करता
हू,ँ मझुे मआुफ कर | २० “ एक और ने कहा, ““मैनंे शादी की ह,ै इस वजह से नहीं आ सकता |'""”
२१पस उस नौकर ने आकर अपने मािलक को इन बातों की खबर दी | इस पर घर के मािलक ने गसु्सा
होकर अपने नौकर से कहा, 'जल्द शहर के बाज़ारों और कूचों मे ं जाकर गरीबो,ं लनु्जो,ं और लंगड़ों
को यहा ँ ले आओ | २२ नौकर ने कहा, 'ऐ खदुावन्द, जसैा तूने फरमाया था वसैा ही हआु; और अब भी
जगह है |' २३मािलक ने उस नौकर से कहा, 'सड़कों और खते की बाड़ी की तरफ़ जा और लोगों को
मजबूर करके ला तािक मरेा घर भर जाए | २४ “ क्यूिँक मैं तमु से कहता हू ँ िक जो बलुाए गए थे उनमें से
कोई शख्स मरेा खाना चखने न पाएगा |""” २५जब बहतु से लोग उसके साथ जा रहे थ,े तो उसने पीछे
मड़ुकर उनसे कहा, २६ “अगर कोई मरेे पास आए, और ब˰ों और भाइयों और बहनों बिल्क अपनी
जान से भी दशु्मनी न करे तो मरेा शािगदʧ नहीं हो सकता | २७जो कोई अपनी सलीब उठाकर मरेे पीछे
न आए, वो मरेा शािगदʧ नहीं हो सकता | २८क्यूिँक तमु में ऐसा कौन है िक जब वो एक गमु्बद बनाना
चाह,े तो पहले बठैकर लागत का िहसाब न कर ले िक आया मरेे पास उसके तयैार करने का सामान
है या नहीं ? २९ऐसा न हो िक जब नीव डालकर तयैार न कर सके, तो सब दखेने वाले ये कहकर उस
पर हसँना शु̝ 'करें िक, ३० 'इस शख्स ने 'इमारत शु̝ तो की मगर मकुम्मल न कर सका |' ३१या कौन
सा बादशाह है जो दसुरे बादशाह से लड़ने जाता हो और पहले बठैकर मशवरा न कर ले िक आया मैं
दस हज़ार से उसका मक़ुाबला कर सकता हू ँ या नहीं जो बीस हज़ार लकेर मझु पर चढ़ आता है ?
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३२नहीं तो उसके दूर रहते ही एल्ची भजेकर सलुह की गजुािरश करेगा | ३३पस इसी तरह तमु में से जो
कोई अपना सब कुछ छोड़ न द,े वो मरेा शािगदʧ नहीं हो सकता | ३४नमक अच्छा तो ह,ै लिेकन अगर
नमक का मज़ा जाता रहे तो वो िकस चीज़ से मज़देार िकया जाएगा | ३५न वो ज़मीन के काम का रहा
न खाद के, लोग उसे बाहर फंेक दतेे हैं | िजसके कान सूनने के हों वो सनु ल|े

१५
१सब महसूल लनेवेाले और गनुहगार उसके पास आते थे तािक उसकी बातें सनुे ं | २ “औरआिलमों

और फरीसी बदुबदुाकर कहने लग,े ““ये आदमी गनुाहगारों से िमलता और उनके साथ खाना खाता
है |” ३ उसने उनसे ये िमसाल कही , ४ तमु में से कौन है िजसकी सौ भड़ंेे हो,ं और उनमें से एक गमु
हो जाये तो िन̄ानवे को जंगल मे छोड़कर उस खोई हईु को जब तक िमल न जाये ढंूढता न रहगेा?
५ िफर िमल जाती है तो वो खशु होकर उसे कन्धे पर उठा लतेा ह,ै ६और घर पहुचँकर दोस्तों और
पड़ोिसयों को बलुाता और कहता ह,ै 'मरेे साथ ख़शुी करो, क्यूिँक मरेी खोई हईु भदे िमल गई |' ७ मैं
तमु से कहता हू ँ िक इसी तरह िन̄ानवे उसने उनसे ये िमसाल कही , रास्त्बाज़ों की िनस्बत जो तौबा
की हाजत नहीं रखत,े एक तौबा करने वाले गनुहगार के बा'इस आसमान पर ज्यादा ख़शुी होगी | ८ “
““या कौन ऐसी ““औरत है िजसके पास दस िदहरम हों और एक खो जाए तो वो चराग़ जलाकर घर
में झाडू न द,े और जब तक िमल न जाए कोिशश से ढंूडती न रहे |” ९और जब िमल जाए तो अपनी
दोस्तों और पड़ोिसयों को बलुाकर न कह,े 'मरेे साथ ख़शुी करो, क्यूिँक 'मरेा खोया हआु िदरहम िमल
गया |' १०मैं तमु से कहता हू ँ िक इसी तरह एक तौबा करनवेाला गनुाहगार के बारे में खदुा के फिरश्तों
के सामने ख़शुी होती है |' ११ “ िफर उसने कहा, ““िकसी शख्स के दो बटेे थे |” १२उनमें से छोटे ने बाप
से कहा, 'ऐ बाप ! माल का जो िहस्सा मझु को पहुचँता है मझुे दे दे |'उसने अपना माल-ओ-अस्बाब
उन्हें बाटँ िदया| १३और बहतु िदन न गज़ुरे िक छोटा बटेा अपना सब कुछ जमा'करके दूर दराज़ मलु्क
को रवाना हआु, और वहा ँ अपना माल बदचलनी में उड़ा िदया | १४जब सब खचʧ कर चकुा तो उस
मलु्क में सख्त काल पड़ा, और वो महुताज होने लगा | १५ िफर उस मलु्क के एक बािशन्दे के वहां जा
पड़ा | उसने उसको अपने खते में िखंजीर चराने भजेा | १६और उसे आरज़ू थी िक जो फिलया ँ िखंजीर
खाते थे उन्हीं से अपना पटे भरे, मगर कोई उसे न दतेा था | १७ िफर उसने होश में आकर कहा, 'मरेे
बाप के बहतु से मज़दूरों को इफ़रात से रोटी िमलती ह,ै और मैं यहा ँ भूखा मर रहा हू ँ | १८ मैं उठकर
अपने बाप के पास जाऊँगा और उससे कहूगँा, 'ऐ बाप ! मैं आसमान का और तरेी नज़र में गनुहगार
हआु | १९अब इस लायक नहीं रहा िक िफर तरेा बटेा कहलाऊँ | मझुे अपने मज़दूरों जसैा कर ले |' २० “
““पस वो उठकर अपने बाप के पास चला | वो अभी दूर ही था िक उसे दखेकर उसके बाप को तरस
आया, और दौड़कर उसको गले लगा िलया और चूमा |” २१बटेे ने उससे कहा, 'ऐ बाप ! मैं आसमान
का और तरेी नज़र मैं गनुहगार हआु | अब इस लायक नहीं रहा िक िफर तरेा बटेा कहलाऊँ |' २२बाप
ने अपने नौकरों से कहा, 'अच्छे से अच्छा िलबास जल्द िनकाल कर उसे पहनाओ और उसके हाथ
में अगूँठी और परैों मे ं जूती पहनाओ; २३और तयैार िकए हएु जानवर को लाकर ज़बह करो, तािक हम
खाकर ख़शुी मनाएँ | २४ क्यूिँक मरेा ये बटेा मदुाʧ था, अब िज़न्दा हआु; खो गया था, अब िमला है |'
पस वो ख़शुी मनाने लगे | २५ “ ““लिेकन उसका बड़ा बटेा खते में था | जब वो आकर घर के नज़दीक
पहुचँा, तो गाने बजाने और नाचने की आवाज़ सनुी |” २६और एक नौकर को बलुाकर मालूम करने
लगा, 'ये क्या हो रहा ह?ै ' २७ उसने उससे कहा, 'तरेा भाई आ गया ह,ै और तरेे बाप ने तयैार िकया
हआु जानवर ज़बह कराया ह,ै क्यूिँक उसे भला चंगा पाया |' २८वो गसु्सा हआु और अन्दर जाना न
चाहा, मगर उसका बाप बाहर जाकर उसे मनाने लगा | २९ उसने अपने बाप से जवाब में कहा, 'दखे,
इतने बरसों से मैं तरेी िख़दमत करता हू ँ और कभी तरेी नाफ़रमानी नहीं की, मगर मझुे तूने कभी एक
बकरी का ब˰ा भी न िदया िक अपने दोस्तों के साथ ख़शुी मनाता | ३०लिेकन जब तरेा ये बटेा आया
िजसने तरेा माल-ओ-अस्बाब किस्बयों मे ं उड़ा िदया, तो उसके िलए तूने तयैार िकया हआु जानवर
ज़बह कराया ह'ै | ३१ उसने उससे कहा, बटेा, तू तो हमशेा मरेे पास है और जो कुछ मरेा है वो तरेा ही
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है | ३२ “ लिेकन ख़शुी मनाना और शादमान होना मनुािसब था, क्यूिँक तरेा ये भाई मदुाʧ था अब िज़न्दा
हआु, खोया था अब िमला ह'ै |""”

१६
१ “ िफर उसने शािगदोर्ं से भी कहा, ““िकसी दौलतमन्द का एक मखु्तार था; उसकी लोगों ने उससे

िशकायत की िक ये तरेा माल उड़ाता है |” २ पस उसने उसको बलुाकर कहा, 'ये क्या है जो मैं तरेे
हक़ में सनुता हू?ँ अपनी मखु्तारी का िहसाब दे क्यूिँक आगे को तू मखु्तार नही रह सकता |' ३ उस
मखु्तार ने अपने जी में कहा, 'क्या क̝ँ? क्यूिँक मरेा मािलक मझु से िज़म्मदेारी छीन लतेा है | िम˵ी तो
मझु से खोदी नहीं जाती और भीख मागँने से शमʧ आती है | ४मैं समझ गया िक क्या क̝ँ, तािक जब
िज़म्मदेारी से िनकाला जाऊँ तो लोग मझुे अपने घरों मे ं जगह दें |' ५ पस उसने अपने मािलक के एक
एक कज़ʧदार को बलुाकर पहले से पूछा, 'तझु पर मरेे मािलक का क्या आता ह?ै' ६ उसने कहा, 'सौ
मन तले |' उसने उससे कहा, 'अपनी दस्तावज़े ले और जल्द बठैकर पचास िलख द'े| ७ िफर दूसरे से
कहा, 'तझु पर क्या आता ह?ै' उसने कहा, 'सौ मन गहेुँ |' उसने उससे कहा, 'अपनी दस्तावज़े लकेर
अस्सी िलख दे |' ८ “ ““और मािलक ने बईेमान मखु्तार की ता'रीफ़ की, इसिलए िक उसने होिशयारी
की थी |क्यूिँक इस जहान के फ़ज़ʧन्द अपने हमव˞ों के साथ म'ुआिमलात में नूर के फ़ज़ʧन्द से ज्यादा
होिशयार हैं |” ९और मैं तमु से कहता हू ँ िक नारास्ती की दौलत से अपने िलए दोस्त पदैा करो, तािक
जब वो जाती रहे तो ये तमु को हमशेा के मकामों मे ं जगह दें | १०जो थोड़े में ईमानदार ह,ै वो बहतु में
भी ईमानदार ह;ै और जो थोड़े में बईेमान ह,ै वो बहतु में भी बईेमान है | ११पस जब तमु नारास्त दौलत
में ईमानदार न ठहरे तो हकीकी दौलत कौन तमु्हारे िजम्मे करेगा | १२और अगर तमु बगेाना माल में
ईमानदार न ठहरे तो जो तमु्हारा अपना है उसे कौन तमु्हें दगेा ? १३ “ ““कोई नौकर दो मािलकों की
िख़दमत नहीं कर सकता : क्योिंक या तो एक से 'दशु्मनी रख्खगेा और दसुरे से महुब्बत, या एक से
िमला रहगेा और दसुरे को नाचीज़ जानगेा | तमु खदुा और दौलत दोनों की िख़दमत नहीं कर सकते |”
१४फरीसी जो दौलत दोस्त थ,े इन सब बातों को सनुकर उसे ठ˷े में उड़ाने लगे | १५ “ उसने उनसे कहा,
““तमु वो हो िक आदिमयों के सामने अपने आपको रास्त्बाज़ ठहराते हो, लिेकन खदुा तमु्हारे िदलों
को जानता ह;ै क्यूिँक जो चीज़ आदिमयों की नज़र में 'आला कद्र ह,ै वो खदुा के नज़दीक मक̝ह है
|” १६ “ ““शरी'अत और अिम्बया यहु̄ा तक रह;े उस वक़्त से खदुा की बादशाही की खशुखबरी दी
जाती ह,ै और हर एक ज़ोर मारकर उसमें दािख़ल होता है |” १७लिेकन आसमान और ज़मीन का टल
जाना, शरी'अत के एक नु˞ े के िमट जाने से आसान है | १८ “ ““जो कोई अपनी बीवी को छोड़कर
दूसरी से शादी करे, वो िज़ना करता ह;ै और जो शख्स शौहर की छोड़ी हईु 'औरत से शादी करे, वो भी
िज़ना करता है |” १९ “ ““एक दौलतमन्द था, जो इगʧवानी और महीन कपड़े पहनता और हर रोज़ ख़शुी
मनाता और शान-ओ-शौकत से रहता था |” २०और ला'ज़र नाम एक गरीब नासूरों से भरा हआु उसके
दरवाज़े पर डाला गया था | २१उसे आरज़ू थी िक दौलतमन्द की मज़े से िगरे हएु टकुड़ों से अपना पटे
भरे; बिल्क कु˽े भी आकर उसके नासूर को चाटते थे | २२और ऐसा हआु िक वो गरीब मर गया, और
फिरश्तों ने उसे ले जाकर अब्राहम की गोद में पहुचँा िदया | और दौलतमन्द भी मरा और दफ्न हआु;
२३उसने 'आलम-ए-अवाʧह के दरिमयान 'अज़ाब में मिुब्तला होकर अपनी आखँें उठाई, और अब्राहम
को दूर से दखेा और उसकी गोद में ला'ज़र को | २४और उसने पकुार कर कहा, 'ऐ बाप अब्राहम !मझु
पर रहम करके ला'ज़र को भजे, िक अपनी ऊँगली का िसरा पानी में िभगोकर मरेी ज़बान तर करे;
क्यूिँक मैं इस आग में तड़पता हू ँ |' २५अब्राहम ने कहा, 'बटेा ! याद कर ले तू अपनी िज़न्दगी में अपनी
अच्छी चीज़ें ले चकुा, और उसी तरह ला'ज़र बरुी चीज़ें ले चकुा; लिेकन अब वो यहा ँ तस̈ी पाता ह,ै
और तू तड़पता है | २६और इन सब बातों के िसवा हमारे तमु्हारे दरिमयान एक बड़ा गड्ढा बनाया
गया' ह,ै िक जो यहा ँ से तमु्हारी तरफ़ पार जाना चाहें न जा सकंे और न कोई उधर से हमारी तरफ़ आ
सके |' २७उसने कहा, 'पस ऐ बाप ! मैं तरेी गज़ुािरश करता हू ँ िक तू उसे मरेे बाप के घर भजे, २८क्यूिँक
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मरेे पाचँ भाई है;ं तािक वो उनके सामने इन बातों की गवाही द,े ऐसा न हो िक वो भी इस 'अज़ाब की
जगह में आएँ |' २९अब्राहम ने उससे कहा, 'उनके पास मूसा और अिम्बया तो हैं उनकी सनुे ं |' ३०उसने
कहा, 'नही,ं ऐ बाप अब्राहम ! अगर कोई मदुोर्ं में से उनके पास जाए तो वो तौबा करेगंे |' ३१ “ उसने
उससे कहा, ““जब वो मूसा और निबयों ही की नहीं सनुत,े तो अगर मदुोर्ं में से कोई जी उठे तो उसकी
भी न सनुेगं'े |""”

१७
१ “ िफर उसने अपने शािगदोर्ं से कहा, ““ये नहीं हो सकता िक ठोकरें न लगे,ंलिेकन उस पर अफ़सोस

है िक िजसकी वजह से लगें |” २ इन छोटों मे ं से एक को ठोकर िखलाने की बिनस्बत, उस शख्स के
िलए ये बहेतर होता है िक च˜ी का पाट उसके गले में लटकाया जाता और वो समनु्द्र में फंेका जाता
| ३खबरदार रहो ! अगर तरेा भाई गनुाह करे तो उसे डांट द,े अगर वो तौबा करे तो उसे म'ुआफ़ कर
| ४ “ और वो एक िदन में सात दफ़ा'' तरेा गनुाह करे और सातों दफा' तरेे पास िफर आकर कहे िक
तौबा करता हू,ँ तो उसे म'ुआफ़ कर |""” ५ “ इस पर रसूलों ने खदुावन्द से कहा, ““हमारे ईमान को
बढ़ा |""” ६ “खदुावन्द ने कहा, ““अगर तमु में राई के दाने के बराबर भी ईमान होता और तमु इस तूत
के दरख्त से कहत,े िक जड़ से उखड़ कर समनु्द्र में जा लग, तो तमु्हारी मानता |” ७ “ ““मगर तमु में
ऐसा कौन ह,ै िजसका नौकर हल जोतता या भड़ंेे चराता हो, और जब वो खते से आए तो उससे कह,े
जल्द आकर खाना खाने बठै !'” ८और ये न कह,े 'मरेा खाना तयैार कर, और जब तक मैं खाऊँ-िपयू ँ
कमर बाधँ कर मरेी िख़दमत कर; उसके बा'द तू भी खा पी लनेा'? ९क्या वो इसिलए उस नौकर का
एहसान मानगेा िक उसने उन बातों को िजनका हकु्म हआु ता'मील की? १० “ इसी तरह तमु भी जब
उन सब बातों की, िजनका तमु को हकु्म हआु ता'मील कर चकुो, तो कहो, 'हम िनकम्मे नौकर हैं जो
हम पर करना फज़ʧ था वही िकया ह'ै |""” ११और अगर ऐसा िक य̝शलीम को जाते हएु वो सामिरया
और गलील के बीच से होकर जा रहा था १२और एक गावँ में दािखल होते वक़्त दस कोढ़ी उसको
िमले | १३ “ उन्होनंे दूर खड़े होकर बलुन्द आवाज़ से कहा, ““ऐ ईसा' ! ऐ खदुा वंद ! हम पर रहम कर
|” १४ “ उसने उन्हें दखेकर कहा, ““जाओ ! अपने आपको कािहनों को िदखाओ !"” और ऐसा हआु
िक वो जात-ेजाते पाक साफ़ हो गए |” १५ िफर उनमें से एक ये दखेकर िक मैं िशफ़ा पा गया हू,ँ बलुन्द
आवाज़ से ख़दुा की बड़ाई करता हआु लौटा; १६और मुहँ के बल ईसा' के पावँ पर िगरकर उसका
शकु्र करने लगा; और वो सामरी था | १७ईसा' ने जवाब मे कहा ,”क्या दसों पाक साफ न हएु ; िफर वो
नौ कहा ँ है ? १८ “ क्या इस परदसेी के िसवा और न िनकले जो लौटकर खदुा की बड़ाई करत?े"”” १९ “
िफर उससे कहा, ““उठ कर चला जा ! तरेे ईमान ने तझुे अच्छा िकया है |""” २० “ जब फरीिसयों ने
उससे पूछा िक खदुा की बादशाही कब आएगी, तो उसने जवाब में उनसे कहा, ““खदुा की बादशाही
ज़ािहरी तौर पर न आएगी |” २१ “ और लोग ये न कहेगं,े 'दखेो, यहा ँ है या वहा ँ है !' क्यूिँक दखेो, खदुा
की बादशाही तमु्हारे बीच है |""” २२ “ उसने शािगदोर्ं से कहा, ““वो िदन आएगँ,े िक तमु इब्न-ए-आदम
के िदनों मे ं से एक िदन को दखेने की आरज़ू होगी, और न दखेोगे |” २३और लोग तमु से कहेगं,े 'दखेो,
वहा ँ है !' या दखेो, यहा ँ है !' मगर तमु चले न जाना न उनके पीछे हो लनेा | २४ क्योिंक जसैे िबजली
आसमान में एक तरफ से कौधं कर आसमान िक दूसरी तरफ चमकती ह,ैवसैे ही इब्न-ेए-आदम अपने
िदन मे ज़ािहर होगा | २५लिेकन पहले ज़̝र है िक वो बहतु दखु उठाए, और इस ज़माने के लोग उसे
र˿ करें | २६और जसैा नूह के िदनों मे ं हआु था, उसी तरह इब्न-ए-आदम के िदनों मे ं होगा; २७ “ िक
लोग खाते पीते थे और उनमें ब्याह शादी होती थी,ं उस िदन तक जब नूह नाव में दािखल हआु; और
तूफ़ान ने आकर सबको हलाक़ िकया |""” २८और जसैा लूत के िदनों मे ं हआु था, िक लोग खात-ेपीते
और खरीद-ओ-फरोख्त करत,े और दरख्त लगाते और घर बनाते थे | २९लिेकन िजस िदन लूत सदूम
से िनकला, आग और गन्धक ने आसमान से बरस कर सबको हलाक िकया | ३० इब्न-ए-आदम के
ज़ािहर होने के िदन भी ऐसा ही होगा | ३१ “ ““इस िदन जो छत पर हो और उसका अस्बाब घर में हो,वो
उसे लनेे को न उतरे; और इसी तरह जो खते में हो वो पीछे को न लौटे |""” ३२ लूत की बीवी को याद
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रख्खो | ३३जो कोई अपनी जान बचाने की कोिशश करे वो उसको खोएगा, और जो कोई उसे खोए
वो उसको िजंदा रख्खगेा | ३४मैं तमु से कहता हू ँ िक उस रात दो आदमी एक चारपाई पर सोते होगं,े
एक ले िलया जाएगा और दूसरा छोड़ िदया जाएगा | ३५ दो 'औरतें एक साथ च˜ी पीसती होगंी, एक
ले ली जाएगी और दूसरी छोड़ दी जाएगी | ३६ “ [दो आदमी जो खते में होगं,े एक ले िलया जाएगा और
दूसरा छोड़ िदया जाएगा |""]” ३७ “ उन्होनंे जवाब में उससे कहा, ““ए खदुावन्द ! ये कहा ँ होगा?””
उसने उनसे कहा, ““जहा ँ मरुदार है,ं वहा ँ िग̀ भी जमा' होगंे |""”

१८
१ िफर उसने इस गरज से िक हर वक़्त दू'आ करते रहना और िहम्मत न हारना चािहए, उसने ये

िमसाल कही : २ “ ““िकसी शहर में एक क़ाजी था, न वो खदुा से डरता, न आदमी की कुछ परवाह
करता था |” ३और उसी शहर में एक बवेा थी, जो उसके पास आकर ये कहा करती थी, 'मरेा इन्साफ
करके मझुे मु˿ 'ई से बचा |' ४ उसने कुछ 'अरसे तक तो न चाहा, लिेकन आिखर उसने अपने जी में
कहा, 'गरचे मैं न खदुा से डरता और न आदिमयों की कुछ परवा करता हू ँ | ५ “ तोभी इसिलए िक ये
बवेा मझुे सताती ह,ै मैं इसका इन्साफ क̝ँगा; ऐसा न हो िक ये बार-बार आकर आिखर को मरेी नाक
में दम करे '|""” ६ “ खदुावन्द ने कहा, ““सनुो ये बइेन्साफ क़ाज़ी क्या कहता है ?” ७ पस क्या खदुा
अपने चनुे हएु का इन्साफ न करेगा, जो रात िदन उससे फिरयाद करते हैं ? ८ मैं तमु से कहता हू ँ िक
वो जल्द उनका इन्साफ करेगा | तोभी जब इब्न-ए-आदम आएगा, तो क्या ज़मीन पर ईमान पाएगा?
९ िफर उसने कुछ लोगों से जो अपने पर भरोसा रखते थ,े िक हम रास्तबाज़ हैं और बाक़ी आदिमयों
को नाचीज़ जानते थ,े ये िमसाल कही, १० “ ““दो शख्स हकैल में दआु करने गए: एक फरीसी, दूसरा
महसूल लनेवेाला |” ११फरीसी खड़ा होकर अपने जी में यू ँ दू'आकरने लगा, 'ऐ खदुा मैं तरेा शकु्र करता
हू ँ िक बाकी आदिमयों की तरह ज़ािलम, बइेन्साफ, िज़नाकर या इस महसूल लनेवेाले की तरह नहीं हू ँ
| १२मैं हफ्ते मे ं दो बार रोज़ा रखता, और अपनी सारी आमदनी पर दसवां िहस्सा दतेा हू ँ |' १३ “लिेकन
महसूल लनेे वाले ने दूर खड़े होकर इतना भी न चाहा िक आसमान की तरफआखँ उठाए,बिल्क छाती
पीट पीट कर कहा ऐ खदुा|,मझु गनुहगार पर रहम कर |’ १४ “ मैं तमु से कहता हू ँ िक ये शख्स दसुरे
की िनस्बत रास्तबाज ठहरकर अपने घर गया, क्यूिँक जो कोई अपने आप को बड़ा बनाएगा वो छोटा
िकया जाएगा और जो अपने आपको छोटा बनाएगा वो बड़ा िकया जाएगा |""” १५ िफर लोग अपने
छोटे ब˰ों को भी उसके पास लाने लगे तािक वो उनको छूए; और शािगदोर्ं ने दखेकर उनको िझड़का |
१६ “ मगर ईसा' ने ब˰ों को अपने पास बलुाया और कहा, ““ब˰ों को मरेे पास आने दो,और उन्हें मना'
न करो; क्यूिँक खदुा की बादशाही ऐसंों ही की है |” १७ “ मैं तमु से सच कहता हू ँ िक जो कोई खदुा
की बादशाही को ब˰े की तरह क़ुबूल न करे, वो उसमें हरिगज़ दािखल न होगा |""” १८ “ िफर िकसी
सरदार ने उससे ये सवाल िकया, ““ऐ उस्ताद ! मैं क्या क̝ँ तािक हमशेा की िज़न्दगी का वािरस बनू ँ
|” १९ “ ईसा' ने उससे कहा, ““तू मझुे क्यू ँ नके कहता है ? कोई नके नही,ं मगर एक या'नी खदुा |” २० “
तू हकु्मों को जानता है : िज़ना न कर,खून न कर, चोरी न कर, झूटी गवाही न द;े अपने बाप और मा ँ
की 'इज़्ज़त कर |""” २१ “ उसने कहा, ““मैनंे लड़कपन से इन सब पर 'अमल िकया है |""” २२ “ ईसा'
ने ये सनुकर उससे कहा, ““अभी तक तझु में एक बात की कमी ह,ै अपना सब कुछ बचेकर गरीबों
को बाटँ द;े तझुे आसमान पर खज़ाना िमलगेा, औरआकर मरेे पीछे हो ले |""” २३ये सनु कर वो बहतु
गमगीन हआु, क्यूिँक बड़ा दौलतमन्द था | २४ “ ईसा' ने उसको दखेकर कहा, ““दौलतमन्द का खदुा
की बादशाही में दािखल होना कैसा मिुश्कल है !” २५ “ क्यूिँक ऊँट का सूई के नाके में से िनकल
जाना इससे आसान ह,ै िक दौलतमन्द खदुा की बादशाही में दािखल हो |""” २६ “ सनुने वालो ने कहा,
““तो िफर कौन नजात पा सकता ह?ै|” २७ “ उसने कहा, ““जो इन्सान से नहीं हो सकता, वो खदुा से
हो सकता है |""” २८ “ पतरस ने कहा, ““दखे ! हम तो अपना घर-बार छोड़कर तरेे पीछे हो िलए हैं
|""” २९ उसने उनसे कहा, 'मैं तमु से सच कहता हू,ँ िक ऐसा कोई नहीं िजसने घर या बीवी या भाइयों
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या मा ँ बाप या ब˰ों को खदुा की बादशाही की खाितर छोड़ िदया हो; ३० “ और इस ज़माने मे ं कई गनुा
ज़्यादा न पाए, और आने वाले 'आलम में हमशेा की िज़न्दगी |""” ३१ “ िफर उसने उन बारह को साथ
लकेर उनसे कहा, ““दखेो, हम य̝शलीम को जाते है,ं और िजतनी बातें निबयों के ज़िरये िलखी गईं
है,ं इब्न-ए-आदम के हक में पूरी होगंी |” ३२ क्यूिँक वो गरै कौम वालों के हवाले िकया जाएगा; और
लोग उसको ठटठों मे ं उड़ाएगँे और ब'ेइज्ज़त करेगं,े और उस पर थूकेग,े ३३और उसको कोड़े मारेगंे
और कत्ल करेगंे और वो तीसरे िदन जी उठेगा | ३४लिेकन उन्होनंे इनमें से कोई बात न समझी, और ये
कलाम उन पर िछपा रहा और इन बातों का मतलब उनकी समझ में न आया | ३५जो वो चलत-ेचलते
यरीहू के नज़दीक पहुचँा, तो ऐसा हआु िक एक अन्धा रास्ते के िकनारे बठैा हआु भीख मागँ रहा
था | ३६ “ वो भीड़ के जाने की आवाज़ सनुकर पूछने लगा, ““ये क्या हो रहा ह?ै"”” ३७ “ उन्होनंे उसे
ख़बर दी, ““ईसा' नासरी जा रहा है |""” ३८ “ उसने िच̈ाकर कहा, ““ऐ ईसा' इब्न-ए-दाऊद, मझु पर
रहम कर !""” ३९ “ जो आगे जाते थ,े वो उसको डाटँने लगे िक चपु रह; मगर वो और भी िच̈ाया,
'ऐ इब्न-ए-दा,ऊद, मझु पर रहम कर !""” ४० 'ईसा' ने खड़े होकर हकु्म िदया िक उसको मरेे पास ले
आओ,जब वो नज़दीक आया तो उसने उससे ये पंूछा| ४१ “ ““तू क्या चाहता है िक मैं तरेे िलए क̝ँ?
उसने कहा, ““ऐ खदुावन्द ! मैं दखेने लगंू |""” ४२ “ ईसा' ने उससे कहा, ““बीना हो जा, तरेे ईमान ने
तझुे अच्छा िकया, “"” ४३ “ वो उसी वक़्त दखेने लगा, और खदुा की बड़ाई करता हआु उसके पीछे
हो िलया; और सब लोगों ने दखेकर खदुा की तारीफ की | “” “"”

१९
१ िफर ईसा' यरीहू में दािख़ल हआु और उस में से होकर गज़ुरने लगा। २ उस शहर में एक अमीर

आदमी ज़˜ाई नाम का रहता था जो कर लनेे वालों का अफ़्सर था। ३ वह जानना चाहता था िक यह
ईसा' कौन ह,ै लिेकन पूरी कोिशश करने के बावजूुद उसे दखे न सका, क्यूिँक ईसा' के आस पास बड़ा
हजूुम था और ज़˜ाई का क़द छोटा था। ४ इस िलए वह दौड़ कर आगे िनकला और उसे दखेने के
िलए गूलर के दरख़्त पर चढ़ गया जो रास्ते मे ं था। ५ जब ईसा' वहा ँ पहुचँा तो उस ने नज़र उठा कर
कहा, “ज़˜ाई, जल्दी से उतर आ, क्यूिँक आज मझुे तरेे घर में ठहरना ह।ै” ६ज़˜ाई फ़ौरन उतर आया
और ख़शुी से उस की महेमान-नवाज़ी की। ७ जब लोगों ने ये दखेा तो सब बदुबदुाने लग,े “िक वह
एक गनुाहगार के यहा ँ महेमान बन गया है ।” ८लिेकन ज़˜ाई ने ख़दुावन्द के सामने खड़े हो कर कहा,
“ख़दुावन्द, मैं अपने माल का आधा िहस्सा ग़रीबों को दे दतेा हू।ँ और िजससे मैं ने नाजायज़ तौर से
कुछ िलया है उसे चार गनुा वापस करता हू।ँ” ९ईसा' ने उस से कहा, “आज इस घराने को नजात िमल
गई ह,ै इस िलए िक यह भी इब्राहीम का बटेा ह।ै १० क्यूिँक इब्न-ए-आदम खोये हएु को ढूडँने और
नजात दनेे के िलए आया ह।ै” ११अब ईसा' य̝शलम के क़रीब आ चकुा था, इस िलए लोग अन्दाज़ा
लगाने लगे िक खदुा की बादशाही ज़ािहर होने वाली ह।ै इस के पशे-ए-नज़र ईसा' ने अपनी यह बातें
सनुने वालों को एक िमसाल सनुाई। १२ उस ने कहा, “एक नवाब िकसी दूरदराज़ मलु्क को चला गया
तािक उसे बादशाह मक़ुरʧर िकया जाए। िफर उसे वापस आना था। १३ रवाना होने से पहले उस ने
अपने नौकरों मे ं से दस को बलुा कर उन्हें सोने का एक एक िस˜ा िदया। साथ साथ उस ने कहा,
‘यह पसैे ले कर उस वक़्त तक कारोबार में लगाओ जब तक मैं वापस न आऊँ।’ १४लिेकन उस की
िरआया उस से नफ़रत रखती थी, इस िलए उस ने उस के पीछे एलची भजे कर इि˽ला दी, ‘हम नहीं
चाहते िक यह आदमी हमारा बादशाह बन।े’ १५ तो भी उसे बादशाह मक़ुरʧर िकया गया। इस के बाद
जब वापस आया तो उस ने उन नौकरों को बलुाया िजन्हें उस ने पसैे िदए थे तािक मालूम करे िक
उन्हों ने यह पसैे कारोबार में लगा कर िकतना मनुाफा िकया ह।ै १६ पहला नौकर आया। उस ने कहा,
‘जनाब, आप के एक िस˜े से दस हो गए है।ं’ १७ मािलक ने कहा, ‘शाबाश, अच्छे नौकर। तू थोड़े में
वफ़ादार रहा, इस िलए अब तझुे दस शहरों पर इख़ितयार िदया।’ १८ िफर दूसरा नौकर आया। उस ने
कहा, ‘जनाब, आप के एक िस˜े से पाचँ हो गए है।ं’ १९ मािलक ने उस से कहा, ‘तझुे पाचँ शहरों पर
इख़ितयार िदया।’ २० िफर एक और नौकर आ कर कहने लगा, ‘जनाब, यह आप का िस˜ा ह।ै मैं ने
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इसे कपड़े में लपटे कर मह्फ़ूज़ रखा, २१क्यूिँक मैं आप से डरता था, इस िलए िक आप सख़्त आदमी
है।ं जो पसैे आप ने नहीं लगाए उन्हें ले लतेे हैं और जो बीज आप ने नहीं बोया उस की फ़सल काटते
है।ं’ २२मािलक ने कहा, ‘शरीर नौकर! मैं तरेे अपने अल्फ़ाज़ के मतुािबक़ तरेा फैसला क̝ँगा। जब तू
जानता था िक मैं सख़्त आदमी हू,ँ िक वह पसैे ले लतेा हू ँ जो ख़दु नहीं लगाए और वह फ़सल काटता
हू ँ िजस का बीज नहीं बोया, २३ तो िफर तूने मरेे पसैे साहूकार के यहा ँ क्यों न जमा कराए? अगर तू
ऐसा करता तो वापसी पर मझुे कम अज़ कम वह पसैे सूद समते िमल जात।े’ २४ “और उसने उनसे
कहा, ““यह िस˜ा इससे ले कर उस नौकर को दे दो िजस के पास दस िस˜े है।ं"”” २५उन्होनंे उससे
कहा , ‘ऐ खदुावंद , उस के पास तो पहले ही दस िस˜े है।ं’ २६ उस ने जवाब िदया, ‘मैं तमु्हे ं बताता
हू ँ िक हर शख़्स िजस के पास कुछ है उसे और िदया जाएगा, लिेकन िजस के पास कुछ नहीं है उस
से वह भी छीन िलया जाएगा जो उस के पास ह।ै २७अब उन दशु्मनों को ले आओ जो नहीं चाहते थे
िक मैं उन का बादशाह बनू।ँ उन्हें मरेे सामने फासँी दे दो’।” २८ इन बातों के बाद ईसा दूसरों के आगे
आगे य̝शलीम की तरफ़ बढ़ने लगा। २९ जब वह बतै-फ़गे और बतै-अिनयाह के क़रीब पहुचँा जो
ज़तूैन के पहाड़ पर आबाद थे तो उस ने दो शािगदोर्ं को अपने आगे भजे कर कहा?, ३० “सामने वाले
गावँ में जाओ। वहा ँ तमु एक जवान गधा दखेोग।े वह बंधा हआु होगा और अब तक कोई भी उस पर
सवार नहीं हआु ह।ै उसे खोल कर ले आओ। ३१अगर कोई पूछे िक गधे को क्यू ँ खोल रहे हो तो उसे
बता दनेा िक ख़दुावन्द को इस की ज़̝रत ह।ै” ३२ दोनों शािगदʧ गए तो दखेा िक सब कुछ वसैा ही
है जसैा ईसा' ने उन्हें बताया था। ३३ जब वह जवान गधे को खोलने लगे तो उस के मािलकों ने पूछा,
“तमु गधे को क्यू ँ खोल रहे हो?” ३४उन्हों ने जवाब िदया, “ख़दुावन्द को इस की ज़̝रत ह।ै” ३५वह
उसे ईसा' के पास ले आए, और अपने कपड़े गधे पर रख कर उसको उस पर सवार िकया। ३६ जब
वह चल पड़ा तो लोगों ने उस के आगे आगे रास्ते मे ं अपने कपड़े िबछा िदए। ३७ चलते चलते वह
उस जगह के क़रीब पहुचँा जहा ँ रास्ता ज़तूैन के पहाड़ पर से उतरने लगता ह।ै इस पर शािगदोर्ं का
पूरा हजूुम ख़शुी के मारे ऊँची आवाज़ से उन मोिजज़ों के िलए खदुा की बड़ाई करने लगा जो उन्होनंे
दखेे थ,े ३८ “मबुारक है वह बादशाह जो खदुावंद के नाम से आता ह।ै आस्मान पर सलामती हो और
बलुिन्दयों पर इज़्ज़त-ओ-जलाल।” ३९ कुछ फ़रीसी भीड़ में से उन्होनंे ईसा' से कहा, “उस्ताद, अपने
शािगदोर्ं को समझा दे।ं” ४० उस ने जवाब िदया, “मैं तमु्हे ं बताता हू,ँ अगर यह चपु हो जाएँ तो पत्थर
पकुार उठंेग।े” ४१जब वह य̝शलीम के क़रीब पहुचँा तो शहर को दखे कर रो पड़ा ४२ और कहा,
“काश तू भी उस िदन पहचान लतेी िक तरेी सलामती िकस में ह।ै लिेकन अब यह बात तरेी आखँों से
छुपी हईु ह।ै ४३ क्यूिँक तझु पर ऐसा वक़्त आएगा िक तरेे दशु्मन तरेे चारों तरफ बन्द बाधँ कर तरेा
घरेा करेगंे और यू ँ तझुे तंग करेगं।े ४४वह तझुे तरेे ब˰ों समते ज़मीन पर पटकंेगे और तरेे अन्दर एक भी
पत्थर दूसरे पर नहीं छोड़ंेग।े और वजह यही होगी िक तू ने वह वक़्त नहीं पहचाना जब खदुावंद ने तरेी
नजात के िलए तझु पर नज़र की।” ४५ िफर ईसा' बतै-उल-मक़ु˿स में जा कर बचेने वालों को िनकालने
लगा, ४६और उसने कहा,” िलखा ह,ै ‘मरेा घर दआु का घर होगा’जबिक तमु ने उसे डाकुओं के अ˻े में
बदल िदया ह।ै” ४७और वह रोज़ाना बतै-उल-मक़ु˿स में तालीम दतेा रहा। लिेकन बतै-उल-मक़ु˿स के
रहनमुा इमाम,शरीअत के आिलमऔर अवामी रहनमुा उसे क़त्ल करने की कोिशश मे थ|े ४८अलब˽ा
उन्हें कोई मौक़ा न िमला, क्यूिँक तमाम लोग ईसा' की हर बात सनु सनु कर उस से िलपटे रहते थ।े

२०
१ एक िदन जब वह बतै-उल-मक़ु˿स में लोगों को तालीम दे रहा और खदुा वंद की ख़शुख़बरी सनुा

रहा था तो रहनमुा इमाम,शरीअत के उलमा और बज़ुगुʧ उस के पास आए। २ उन्हों ने कहा, “हमें बताए,ँ
आप यह िकस इख़ितयार से कर रहे है?ं िकस ने आप को यह इिख्तयार िदया ह?ै” ३ ईसा' ने जवाब
िदया, “मरेा भी तमु से एक सवाल ह।ै तमु मझुे बताओ?, ४ “िक क्या यहु̄ा का बपितस्मा आस्मानी
था या इन्सानी?” ५वह आपस में बह्स करने लग,े “अगर हम कहें ‘आस्मानी’ तो वह पूछेगा, ‘तो िफर
तमु उस पर ईमान क्यू ँ न लाए?’ ६लिेकन अगर हम कहें ‘इन्सानी’ तो तमाम लोग हम पर पत्थर मारेगं,े
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क्यूिँक वह तो यक़ीन रखते हैं िक यहु̄ा नबी था।” ७ इस िलए उन्हों ने जवाब िदया, “हम नहीं जानते
िक वह कहा ँ से था।” ८ ईसा' ने कहा, “तो िफर मैं भी तमु को नहीं बताता िक मैं यह सब कुछ िकस
इिख़्तयार से कर रहा हू।ँ” ९ िफर ईसा' लोगों को यह िमसाल सनुाने लगा, “िकसी आदमी ने अंगूर का
एक बाग़ लगाया। िफर वह उसे बागबानों को ठेके पर दकेर बहतु िदनों के िलए बाहरी मलु्क चला
गया। १० जब अंगूर पक गए तो उस ने अपने नौकर को उन के पास भजे िदया तािक वह मािलक
का िहस्सा वसूल करे। लिेकन बागबानों ने उस की िपटाई करके उसे ख़ाली हाथ लौटा िदया। ११ इस
पर मािलक ने एक और नौकर को उन के पास भजेा। लिेकन बागबानों ने उसे भी मार मार कर उस
की बइेज़्ज़ती की और ख़ाली हाथ िनकाल िदया। १२ िफर मािलक ने तीसरे नौकर को भजे िदया। उसे
भी उन्होनंे मार कर ज़ख़्मी कर िदया और िनकाल िदया। १३ बाग़ के मािलक ने कहा, ‘अब मैं क्या
क̝ँ? मैं अपने प्यारे बटेे को भजूेगँा, शायद वह उस का िलहाज़ करे।ं’ १४लिेकन मािलक के बटेे को
दखे कर बाग़बानों ने आपस में मशवरा िकया और कहा , ‘यह ज़मीन का वािरस ह।ै आओ, हम इसे
मार डाले।ं िफर इस की मीरास हमारी ही होगी।’ १५उन्होनंे उसे बाग़ से बाहर फंैक कर क़त्ल िकया।
ईसा' ने पूछा, “अब बताओ, बाग़ का मािलक क्या करेगा? १६वह वहा ँ जा कर बाग़बानों को हलाक
करेगा और बाग़ को दूसरों के हवाले कर दगेा।” यह सनु कर लोगों ने कहा, “ख़दुा ऐसा कभी न करे।”
१७ ईसा' ने उन पर नज़र डाल कर पूछा, “तो िफर कलाम-ए-मक़ु˿स के इस हवाले का क्या मतलब है
िक ‘िजस पत्थर को राजगीरों ने र˿ िकया, वह कोने का बनु्यादी पत्थर बन गया’? १८जो इस पत्थर
पर िगरेगा वह टकुड़े टकुड़े हो जाएगा,जबिक िजस पर वह ख़दु िगरेगा उसे पीस डालगेा।” १९शरीअत
के उलमा और राहनमुा इमामों ने उसी वक़्त उसे पकड़ने की कोिशश की, क्यूिँक वह समझ गए थे
िक िमसाल में बयान होने वाले हम ही है।ं लिेकन वह अवाम से डरते थ।े २० चनुाचँे वह उसे पकड़ने
का मौक़ा ढूडँते रह।े इस मक़्सद के तहत उन्होनंे उस के पास जासूस भजे िदए। यह लोग अपने आप
को ईमानदार ज़ािहर करके ईसा' के पास आए तािक उस की कोई बात पकड़ कर उसे रोमी हािकम
के हवाले कर सकंे। २१ इन जासूसों ने उस से पूछा, “उस्ताद, हम जानते हैं िक आप वही कुछ बयान
करते और िसखाते हैं जो सही ह।ै आप तरफदारी नहीं करते बिल्क िदयानतदारी से खदुा की राह की
तालीम दतेे है।ं २२ अब हमें बताएँ िक क्या रोमी हािकम को महसूल दनेा जायज़ है या नाजायज़?”
२३लिेकन ईसा' ने उन की चालाकी भापँ ली और कहा, २४ “मझुे चादँी का एक रोमी िस˜ा िदखाओ।
िकस की सूरत और नाम इस पर बना ह?ै” उन्हों ने जवाब िदया, “कैसर का।” २५उस ने कहा, “तो जो
कैसर का है कैसर को दो और जो खदुा का है खदुा को।” २६ यू ँ वह अवाम के सामने उस की कोई
बात पकड़ने में नाकाम रह।े उस का जवाब सनु कर वह ह˜ा-ब˜ा रह गए और मज़ीद कोई बात न
कर सके। २७ िफर कुछ सदूक़ी उस के पास आए। सदूक़ी नहीं मानते थे िक रोज़-ए-क़यामत में मदु ेर् जी
उठंेग।े उन्हों ने ईसा'से एक सवाल िकया, २८ “उस्ताद, मूसा ने हमें हकु्म िदया िक अगर कोई शादीशदुा
आदमी बऔेलाद मर जाए और उस का भाई हो तो भाई का फ़ज़ʧ है िक वह बवेा से शादी करके अपने
भाई के िलए औलाद पदैा करे। २९अब फ़ज़ʧ करें िक सात भाई थ।े पहले ने शादी की,लिेकन बऔेलाद
मर गया। ३० इस पर दूसरे ने उस से शादी की, लिेकन वह भी बऔेलाद मर गया। ३१ िफर तीसरे ने उस
से शादी की। यह िसलिसला सातवें भाई तक जारी रहा। इसके बाद हर भाई बवेा से शादी करने के
बाद मर गया। ३२आिख़र में बवेा की भी मौत हो गई। ३३अब बताएँ िक क़यामत के िदन वह िकस की
बीवी होगी? क्यूिँक सात के सात भाइयों ने उस से शादी की थी।” ३४ईसा' ने जवाब िदया, “इस ज़माने
मे ं लोग ब्याह-शादी करते और कराते है।ं ३५ लिेकन िजन्हें खदुा आने वाले ज़माने मे ं शरीक होने और
मदुोर्ं में से जी उठने के लायक़ समझता है वह उस वक़्त शादी नहीं करेगं,े न उन की शादी िकसी से
कराई जाएगी। ३६ वह मर भी नहीं सकंेग,े क्यूिँक वह फ़िरश्तों की तरह होगंे और क़यामत के फ़ज़ʧन्द
होने के बाइस खदुा के फ़ज़ʧन्द होगं।े ३७और यह बात िक मदु ेर् जी उठंेगे मूसा से भी ज़ािहर की गई ह।ै
क्यूिँक जब वह काटँदेार झाड़ी के पास आया तो उस ने खदुा को यह नाम िदया, ‘इब्राहीम का ख़दुा,
इस्हाक़ का ख़दुा और याक़ूब का ख़दुा,’ हालािँक उस वक़्त तीनों बहतु पहले मर चकेु थ।े इस का
मतलब है िक यह हक़ीक़त में िज़न्दा है।ं ३८ क्यूिँक खदुा मदुोर्ं का नहीं बिल्क िज़न्दों का ख़दुा ह।ै उस
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के नज़्दीक यह सब िज़न्दा है।ं” ३९यह सनु कर शरीअत के कुछ उलमा ने कहा, “शाबाश उस्ताद,आप
ने अच्छा कहा ह।ै” ४० इस के बाद उन्हों ने उस से कोई भी सवाल करने की िहम्मत न की। ४१ िफर
ईसा' ने उन से पूछा, “मसीह के बारे में क्यू ँ कहा जाता है िक वह दाऊद का बटेा ह?ै ४२क्यूिँक दाऊद
ख़दु ज़बूर की िकताब में फ़रमाता ह,ै ‘खदुा ने मरेे खदुा से कहा, मरेे दािहने हाथ बठै, ४३जब तक मैं
तरेे दशु्मनों को तरेे परैों की चौकी न बना दू।ँ’ ४४दाऊद तो ख़दु मसीह को खदुा कहता ह।ै तो िफर वह
िकस तरह दाऊद का बटेा हो सकता ह?ै” ४५जब लोग सनु रहे थे तो उस ने अपने शािगदोर्ं से कहा,
४६ “शरीअत के उलमा से ख़बरदार रहो! क्यूिँक वह शानदार चोग़े पहन कर इधर उधर िफरना पसन्द
करते है।ं जब लोग बाज़ारों मे ं सलाम करके उन की इज़्ज़त करते हैं तो िफर वह ख़शु हो जाते है।ं उन
की बस एक ही ख़्वािहश होती है िक इबादतख़ानों और दावतों मे ं इज़्ज़त की कुिसʧयों पर बठै जाए।ँ
४७ यह लोग बवेाओं के घर हड़प कर जाते और साथ साथ िदखावे के िलए लम्बी लम्बी दआुएँ मागँते
है।ं ऐसे लोगों को िनहायत सख़्त सज़ा िमलगेी।”

२१
१ ईसा' ने नज़र उठा कर दखेा, िक अमीर लोग अपने हिदए बतै-उल-मक़ु˿स के चन्दे के बक्से में

डाल रहे है।ं २ एक ग़रीब बवेा भी वहा ँ से गज़ुरी िजस ने उस में ताबँे के दो मामूली से िस˜े डाल िदए।
३ ईसा' ने कहा, “मैं तमु को सच बताता हू ँ िक इस ग़रीब बवेा ने तमाम लोगों की िनस्बत ज्यादा डाला
ह।ै ४ क्यूिँक इन सब ने तो अपनी दौलत की कसरत से कुछ डाला जबिक इस ने ज़̝रत मन्द होने के
बावजूद भी अपने गज़ुारे के सारे पसैे दे िदए है।ं ५ उस वक़्त कुछ लोग बतै-उल-मक़ु˿स की तारीफ़ में
कहने लगे िक वह िकतने ख़ूबसूरत पत्थरों और िम̄त के तोह्फ़ों से सजी हईु ह।ै यह सनु कर ईसा'
ने कहा, ६ “जो कुछ तमु को यहा ँ नज़र आता है उस का पत्थर पर पत्थर नहीं रहगेा। आने वाले िदनों
मे ं सब कुछ ढा िदया जाएगा।” ७उन्हों ने पूछा, “उस्ताद, यह कब होगा? क्या क्या नज़र आएगा िजस
से मालूम हो िक यह अब होने को ह?ै” ८ ईसा' ने जवाब िदया, “ख़बरदार रहो िक कोई तमु्हें गमुराह
न कर द।े क्यूिँक बहतु से लोग मरेा नाम ले कर आएगँे और कहेगं,े ‘मैं ही मसीह हू’ँ और िक ‘वक़्त
क़रीब आ चकुा ह।ै’ लिेकन उन के पीछे न लगना। ९और जब जंगों और िफ़तनों की ख़बरें तमु तक
पहुचँेगंी तो मत घबराना। क्यूिँक ज़̝री है िक यह सब कुछ पहले पशे आए। तो भी अभी आिख़रत
न होगी।” १० उस ने अपनी बात जारी रखी, “एक क़ौम दूसरी के िख़लाफ़ उठ खड़ी होगी, और एक
बादशाही दूसरी के िख़लाफ़। ११ बहतु ज़ल्ज़ले आएगँ,े जगह जगह काल पड़ंेगे और वबाई बीमािरया ँ
फैल जाएगँी। हबैतनाक वािक़आतऔरआस्मान पर बड़े िनशान दखेने मे ं आएगँ।े १२लिेकन इन तमाम
वािक़आत से पहले लोग तमु को पकड़ कर सताएगँ।े वह तमु को यहूदी इबादतख़ानों के हवाले करेगं,े
क़ैदख़ानों मे ं डलवाएगँे और बादशाहों और हकु्मरानों के सामने पशे करेगं।े और यह इस िलए होगा िक
तमु मरेे परैोकार हो। १३ नतीजे मे ं तमु्हे ं मरेी गवाही दनेे का मौक़ा िमलगेा। १४लिेकन ठान लो, िक तमु
पहले से अपनी िफक्र करने की तयै्यारी न करो, १५क्यूिँक मैं तमु को ऐसे अल्फ़ाज़ और िहक्मत अता
क̝ँगा, िक तमु्हारे तमाम मख़ुािलफ़ न उस का मक़ुाबला और न उस का जवाब दे सकंेग।े १६ तमु्हारे
वािलदनै, भाई, िरश्तदेार और दोस्त भी तमु को दशु्मन के हवाले कर देगं,े बिल्क तमु में से कुछ को
क़त्ल िकया जाएगा। १७सब तमु से नफ़रत करेगं,े इस िलए िक तमु मरेे मानने वाले हो। १८तो भी तमु्हारा
एक बाल भी बीका नहीं होगा। १९ सािबतक़दम रहने से ही तमु अपनी जान बचा लोग।े २० जब तमु
य̝शलीम को फ़ौजों से िघरा हआु दखेो तो जान लो, िक उस की तबाही क़रीब आ चकुी ह।ै २१ उस
वक़्त यहूिदया के रहनवेाले भाग कर पहाड़ी इलाक़े में पनाह ले।ं शहर के रहने वाले उस से िनकल
जाएँ और िदहात में आबाद लोग शहर में दािख़ल न हो।ं २२ क्यूिँक यह इलाही ग़ज़ब के िदन होगंे िजन
में वह सब कुछ पूरा हो जाएगा जो कलाम-ए-मक़ु˿स में िलखा ह।ै २३ उन औरतों पर अफ़्सोस जो उन
िदनों मे ं हािमला हों या अपने ब˰ों को दूध िपलाती हो,ं क्यूिँक मलु्क में बहतु मसुीबत होगी और इस
क़ौम पर खदुा का ग़ज़ब नािज़ल होगा। २४ लोग उन्हें तल्वार से क़त्ल करेगंे और क़ैद करके तमाम
ग़रैयहूदी ममािलक में ले जाएगँ।े ग़रैयहूदी य̝शलीम को पावँों तले कुचल डालेगं।े यह िसलिसला
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उस वक़्त तक जारी रहगेा जब तक ग़रैयहूिदयों का दौर पूरा न हो जाए। २५ सूरज, चादँ और तारों
मे ं अजीब-ओ-ग़रीब िनशान ज़ािहर होगं।े क़ौमें समनु्दर के शोर और ठाठंे मारने से हरैान-ओ-परेशान
होगंी। २६लोग इस अन्दशेे से िक क्या क्या मसुीबत दिुनया पर आएगी इस क़दर ख़ौफ़ खाएगँे िक उन
की जान में जान न रहगेी, क्यूिँक आस्मान की ताकतें िहलाई जाएगँी। २७और िफर वह इब्न-ए-आदम
को बड़ी क़ुद्रत और जलाल के साथ बादल में आते हएु दखेेगं।े २८ चनुाचँे जब यह कुछ पशे आने लगे
तो सीधे खड़े हो कर अपनी नज़र उठाओ, क्यूिँक तमु्हारी नजात नज़्दीक होगी।” २९ इस िसलिसले
में ईसा' ने उन्हें एक िमसाल सनुाई। “अन्जीर के दरख़्त और बाक़ी दरख़्तों पर ग़ौर करो। ३० जसैे ही
कोपंलें िनकलने लगती हैं तमु जान लतेे हो िक गिमʧयों का मौसम नज़्दीक ह।ै ३१ इसी तरह जब तमु यह
वािक़आत दखेोगे तो जान लोगे िक खदुा की बादशाही क़रीब ही ह।ै ३२ मैं तमु को सच बताता हू ँ िक
इस नस्ल के ख़त्म होने से पहले पहले यह सब कुछ वाक़े होगा। ३३आस्मान-ओ-ज़मीन तो जाते रहेगं,े
लिेकन मरेी बातें हमशेा तक क़ायम रहेगंी। ३४ ख़बरदार रहो तािक तमु्हारे िदल अय्याशी, नशाबाज़ी
और रोज़ाना की िफ़क़्रों तले दब न जाए।ँ वनाʧ यह िदन अचानक तमु पर आन पड़ेगा, ३५और फंदे की
तरह तमु्हें जकड़ लगेा। क्यूिँक वह दिुनया के तमाम रहनवेालों पर आएगा। ३६ हर वक़्त चौकस रहो
और दआु करते रहो िक तमु को आने वाली इन सब बातों से बच िनकलने की तौफ़ीक़ िमल जाए
और तमु इब्न-ए-आदम के सामने खड़े हो सको।” ३७ हर रोज़ ईसा' बतै-उल-मक़ु˿स में तालीम दतेा
रहा और हर शाम वह िनकल कर उस पहाड़ पर रात गज़ुारता था िजस का नाम ज़तूैन का पहाड़ ह।ै
३८और सबुह सवरेे सब लोग उस की बातें सनुने को हकैल में उस के पास आया करते थे |

२२
१ बख़ेमीरी रोटी की ईद यानी फ़सह की ईद क़रीब आ गई थी। २ रेहनमुा इमाम और शरीअत के

उलमा ईसा' को क़त्ल करने का कोई मौज़ू ँ मौक़ा ढूडँ रहे थ,े क्यूिँक वह अवाम के र˿-ए-अमल से
डरते थ।े ३ उस वक़्त इब्लीस यहूदाह इस्किरयोती में समा गया जो बारह रसूलों मे ं से था। ४अब वह
रेहनमुा इमामों और बतै-उल-मक़ु˿स के पहरेदारों के अफ़्सरों से िमला और उन से बात करने लगा
िक वह ईसा' को िकस तरह उन के हवाले कर सकेगा। ५ वह ख़शु हएु और उसे पसैे दनेे पर मु˽ िफ़क़
हएु। ६ यहूदाह रज़ामन्द हआु। अब से वह इस तलाश में रहा िक ईसा' को ऐसे मौक़े पर उन के हवाले
करे जब मजमा उस के पास न हो। ७ बख़ेमीरी रोटी की ईद आई जब फ़सह के ममेने को क़ुबाʧन करना
था। ८ ईसा' ने पतरस और यूह̄ा को आगे भजे कर िहदायत की, “जाओ, हमारे िलए फ़सह का खाना
तयै्यार करो तािक हम जा कर उसे खा सकंे।” ९उन्हों ने पूछा, “हम उसे कहा ँ तयै्यार करे?ं” १०उस ने
जवाब िदया, “जब तमु शहर में दािख़ल होगे तो तमु्हारी मलुाक़ात एक आदमी से होगी जो पानी का
घड़ा उठाए चल रहा होगा। उस के पीछे चल कर उस घर में दािख़ल हो जाओ िजस में वह जाएगा।
११ वहा ँ के मािलक से कहना, ‘उस्ताद आप से पूछते हैं िक वह कमरा कहा ँ है जहा ँ मैं अपने शािगदोर्ं
के साथ फ़सह का खाना खाऊँ?’ १२वह तमु को दूसरी मिन्ज़ल पर एक बड़ा और सजा हआु कमरा
िदखाएगा। फ़सह का खाना वहीं तयै्यार करना। १३ दोनों चले गए तो सब कुछ वसैा ही पाया जसैा
ईसा' ने उन्हें बताया था। िफर उन्हों ने फ़सह का खाना तयैार िकया। १४ मक़ुरʧरा वक़्त पर ईसा' अपने
शािगदोर्ं के साथ खाने के िलए बठै गया। १५ उस ने उन से कहा, “मरेी बहतु आरजू थी िक दखु उठाने
से पहले तमु्हारे साथ िमल कर फ़सह का यह खाना खाऊँ।” १६ क्यूिँक मैं तमु को बताता हू ँ िक उस
वक़्त तक इस खाने मे ं शरीक नहीं हूगँा जब तक इस का मक़्सद खदुा की बादशाही में पूरा न हो गया
हो।” १७ िफर उस ने मय का प्याला ले कर शकु्रगज़ुारी की दआु की और कहा, “इस को ले कर आपस
में बाटँ लो। १८ मैं तमु को बताता हू ँ िक अब से मैं अंगूर का रस नहीं िपयूगँा, क्यूिँक अगली दफ़ा इसे
खदुा की बादशाही के आने पर िपयूगँा।” १९ िफर उस ने रोटी ले कर शकु्रगज़ुारी की दआु की और उसे
टकुड़े करके उन्हें दे िदया। उस ने कहा, “यह मरेा बदन ह,ै जो तमु्हारे िलए िदया जाता ह।ै मझुे याद
करने के िलए यही िकया करो।” २० इसी तरह उस ने खाने के बाद प्याला ले कर कहा, “मय का यह
प्याला वह नया अह्द है जो मरेे ख़ून के ज़िरए क़ाइम िकया जाता ह,ै वह ख़ून जो तमु्हारे िलए बहाया
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जाता ह।ै २१ लिेकन िजस शख़्स का हाथ मरेे साथ खाना खाने मे ं शरीक है वह मझुे दशु्मन के हवाले
कर दगेा। २२ इब्न-ए-आदम तो खदुा की मज़ीर् के मतुािबक़ कूच कर जाएगा, लिेकन उस शख़्स पर
अफ़्सोस िजस के वसीले से उसे दशु्मन के हवाले कर िदया जाएगा।” २३यह सनु कर शािगदʧ एक दूसरे
से बह्स करने लगे िक हम में से यह कौन हो सकता है जो इस िक़स्म की हरकत करेगा। २४ िफर
एक और बात भी िछड़ गई। वह एक दूसरे से बह्स करने लगे िक हम में से कौन सब से बड़ा समझा
जाए। २५ लिेकन ईसा' ने उन से कहा, “ग़रैयहूदी क़ौमों मे ं बादशाह वही हैं जो दूसरों पर हकूुमत करते
है,ं और इिख्तयार वाले वही हैं िजन्हें ‘मोहिसन’ का लक़ब िदया जाता ह।ै २६लिेकन तमु को ऐसा नहीं
होना चािहए। इस के बजाय जो सब से बड़ा है वह सब से छोटे लड़के की तरह हो और जो रेहनमुाई
करता है वह नौकर जसैा हो। २७ क्यूिँक आम तौर पर कौन ज़्यादा बड़ा होता ह,ै वह जो खाने के िलए
बठैा है या वह जो लोगों की िख़दमत के िलए हािज़र होता ह?ै क्या वह नहीं जो खाने के िलए बठैा ह?ै
बशेक। लिेकन मैं िख़दमत करने वाले की हिैसयत से ही तमु्हारे बीच हू।ँ २८ दखेो, तमु वही हो जो मरेी
तमाम आज़्माइशों के दौरान मरेे साथ रहे हो। २९ चनुाचँे मैं तमु को बादशाही अता करता हू ँ िजस तरह
बाप ने मझुे बादशाही अता की ह।ै ३० तमु मरेी बादशाही में मरेी मज़े पर बठै कर मरेे साथ खाओ और
िपयोग,े और तख़्तों पर बठै कर इस्राईल के बारह क़बीलों का इन्साफ़ करोग।े ३१ शमाऊन, शमाऊन!
इब्लीस ने तमु लोगों को गन्दमु की तरह फटकने का मतुालबा िकया ह।ै ३२लिेकन मैनंे तरेे िलए दआु
की है तािक तरेा ईमान जाता न रह।े और जब तू मड़ु कर वापस आए तो उस वक़्त अपने भाइयों को
मज़्बूत करना।” ३३पतरस ने जवाब िदया, “ख़दुावन्द, मैं तो आप के साथ जले में भी जाने बिल्क मरने
को तय्यार हू।ँ” ३४ ईसा' ने कहा, “पतरस, मैं तझुे बताता हू ँ िक कल सबुह मग़ुʧ के बागँ दनेे से पहले
पहले तू तीन बार मझुे जानने से इन्कार कर चकुा होगा।” ३५ िफर उसने उनसे कहा जब मैनंे तमु्हे बटएु
और झोली और जूती के िबना भजेा था तो क्या तमु िकसी चीज़ में मोहताज रहे थे ,उन्होनंे कहा िकसी
चीज़ के नहीं | ३६ उस ने कहा, “लिेकन अब िजस के पास बटूवा या बगै हो वह उसे साथ ले जाए,
बिल्क िजस के पास तलवार न हो वह अपनी चादर बचे कर तलवार ख़रीद ल।े ३७कलाम-ए-मक़ु˿स
में िलखा ह,ै ‘उसे मिुज्रमों मे ं शमुार िकया गया’ और मैं तमु को बताता हू,ँ ज़̝री है िक यह बात मझु में
पूरी हो जाए। क्यूिँक जो कुछ मरेे बारे में िलखा है उसे पूरा ही होना ह।ै” ३८उन्हों ने कहा, “ख़दुावन्द,
यहा ँ दो तलवारें है।ं” उस ने कहा, “बस! काफ़ी ह!ै” ३९ िफर वह शहर से िनकल कर रोज़ के मतुािबक़
ज़तूैन के पहाड़ की तरफ़ चल िदया। उस के शािगदʧ उस के पीछे हो िलए। ४० वहा ँ पहुचँ कर उस ने
उन से कहा, “दआु करो तािक आज़्माइश में न पड़ो।” ४१ िफर वह उन्हें छोड़ कर कुछ आगे िनकला,
तक़रीबन इतने फ़ािसले पर िजतनी दूर तक पत्थर फंैका जा सकता ह।ै वहा ँ वह झकु कर दआु करने
लगा, ४२ “ऐ बाप, अगर तू चाहे तो यह प्याला मझु से हटा ल।े लिेकन मरेी नहीं बिल्क तरेी मज़ीर् पूरी
हो।” ४३ उस वक़्त एक फ़िरश्ते ने आस्मान पर से उस पर ज़ािहर हो कर उस को ताकत दी। ४४ वह
सख़्त परेशान हो कर ज़्यादा िदलसोज़ी से दआु करने लगा। साथ साथ उस का पसीना ख़ून की बूदँों
की तरह ज़मीन पर टपकने लगा। ४५ जब वह दआु से फ़ािरग़ हो कर खड़ा हआु और शािगदोर्ं के
पास वापस आया तो दखेा िक वह ग़म के मारे सो गए है।ं ४६ उस ने उन से कहा, “तमु क्यू ँ सो रहे
हो? उठ कर दआु करते रहो तािक आज़्माइश में न पड़ो।” ४७वह अभी यह बात कर ही रहा था िक
एक हजूुम आ पहुचँा िजस के आगे आगे यहूदाह चल रहा था। वह ईसा' को बोसा दनेे के िलए उस
के पास आया। ४८ लिेकन उस ने कहा, “यहूदाह, क्या तू इब्न-ए-आदम को बोसा दे कर दशु्मन के
हवाले कर रहा ह?ै” ४९जब उस के सािथयों ने भापँ िलया िक अब क्या होने वाला है तो उन्हों ने कहा,
“ख़दुावन्द, क्या हम तलवार चलाए?ँ” ५०और उनमें से एक ने अपनी तलवार से इमाम-ए-आज़म के
ग़लुाम का दहना कान उड़ा िदया। ५१लिेकन ईसा' ने कहा, “बस कर!” उस ने ग़लुाम का कान छू कर
उसे िशफ़ा दी। ५२ िफर वह उन रेहनमुा इमामो,ं बतै-उल-मक़ु˿स के पहरेदारों के अफ़्सरों और बज़ुगुोर्ं
से मख़ुाितब हआु जो उस के पास आए थ,े “क्या मैं डाकू हू ँ िक तमु तलवारें और लािठया ँ िलए मरेे
िख़लाफ़ िनकले हो? ५३मैं तो रोज़ाना बतै-उल-मक़ु˿स में तमु्हारे पास था, मगर तमु ने वहा ँ मझुे हाथ
नहीं लगाया। लिेकन अब यह तमु्हारा वक़्त ह,ै वह वक़्त जब तारीकी हकूुमत करती ह।ै” ५४ िफर वह
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उसे िगिरफ़्तार करके इमाम-ए-आज़म के घर ले गए। पतरस कुछ फ़ािसले पर उन के पीछे पीछे वहा ँ
पहुचँ गया। ५५लोग सहन में आग जला कर उस के इदʧिगदʧ बठै गए। पतरस भी उन के बीच बठै गया।
५६ िकसी नौकरानी ने उसे वहा ँ आग के पास बठेै हएु दखेा। उस ने उसे घूर कर कहा, “यह भी उस के
साथ था।” ५७लिेकन उस ने इन्कार िकया, “ख़ातून, मैं उसे नहीं जानता।” ५८थोड़ी दरे के बाद िकसी
आदमी ने उसे दखेा और कहा, “तमु भी उन में से हो।” लिेकन पतरस ने जवाब िदया, “नहीं भाई! मैं
नहीं हू।ँ” ५९तक़रीबन एक घंटा गज़ुर गया तो िकसी और ने इस्रार करके कहा, “यह आदमी यक़ीनन
उस के साथ था, क्यूिँक यह भी गलील का रहने वाला ह।ै” ६०लिेकन पतरस ने जवाब िदया, “यार,
मैं नहीं जानता िक तमु क्या कह रहे हो!” वह अभी बात कर ही रहा था िक अचानक मग़ुʧ की बागँ
सनुाई दी। ६१ख़दुावन्द ने मड़ु कर पतरस पर नज़र डाली। िफर पतरस को ख़दुावन्द की वह बात याद
आई जो उस ने उस से कही थी िक कल सबुह मग़ुʧ के बागँ दनेे से पहले पहले तू तीन बार मझुे जानने
से इन्कार कर चकुा होगा।” ६२ पतरस वहा ँ से िनकल कर टूटे िदल से ख़ूब रोया। ६३ पहरेदार ईसा'
का मज़ाक़ उड़ाने और उस की िपटाई करने लग।े ६४ उन्होनंे उस की आखँों पर प˵ी बाधँ कर पूछा,
“नबवु्वत कर िक िकस ने तझुे मारा?” ६५ इस तरह की और बहतु सी बातों से वह उस की बइेज़्ज़ती
करते रह।े ६६जब िदन चढ़ा तो रेहनमुा इमामों और शरीअत के आिलमों पर मशु्तिमल क़ौम के मजमा
ने जमा हो कर उसे यहूदी अदालत-ए-आिलया में पशे िकया। ६७ उन्हों ने कहा, “अगर तू मसीह है तो
हमें बता! ईसा' ने जवाब िदया, “अगर मैं तमु को बताऊँ तो तमु मरेी बात नहीं मानोग,े ६८और अगर
तमु से पूछँू तो तमु जवाब नहीं दोग।े ६९लिेकन अब से इब्न-ए-आदम खदुा तआला के दहने हाथ बठैा
होगा।” ७०सब ने पूछा, “तो िफर क्या तू खदुा का फ़ज़ʧन्द ह?ै” उस ने जवाब िदया, “जी, तमु ख़दु कहते
हो।” ७१ इस पर उन्हों ने कहा, “अब हमें िकसी और गवाही की क्या ज़̝रत रही? क्यूिँक हम ने यह
बात उस के अपने मुहँ से सनु ली ह।ै”

२३
१ िफर पूरी मिज्लस उठी और उसे पीलातसु के पास ले आई। २और उन्होनंे उस पर इल्ज़ाम लगा

कर कहने लग,े “हम ने मालूम िकया है िक यह आदमी हमारी क़ौम को गमुराह कर रहा ह।ै यह कैसर
को िखराज दनेे से मना करता और दावा करता है िक मैं मसीह और बादशाह हू।ँ” ३ पीलातसु ने उस
से पूछा, “अच्छा, तमु यहूिदयों के बादशाह हो? ईसा' ने जवाब िदया, “जी, आप ख़दु कहते है।ं” ४ िफर
पीलातसु ने रहनमुा इमामों और हजूुम से कहा, “मझुे इस आदमी पर इल्ज़ाम लगाने की कोई वजह
नज़र नहीं आती।” ५ मगर वो और भी जोर दकेर कहने लगे िक ये तमाम यहूिदया में बिल्क गलील
से लकेर यहा ँ तक लोगो को िसखा िसखा कर उभारता है ६ यह सनु कर पीलातसु ने पूछा, “क्या यह
शख़्स गलील का ह?ै” ७जब उसे मालूम हआु िक ईसा' गलील यानी उस इलाक़े से ह,ै िजस पर हरेोदसे
अनितपास की हकूुमत है तो उस ने उसे हरेोदसे के पास भजे िदया, क्यूिँक वह भी उस वक़्त य̝शलीम
में था। ८ हरेोदसे ईसा' को दखे कर बहतु ख़शु हआु, क्यूिँक उस ने उस के बारे में बहतु कुछ सनुा था,
और इस िलए काफ़ी िदनों से उस से िमलना चाहता था। अब उस की बड़ी ख़्वािहश थी, िक ईसा' को
कोई मोिजज़ा करते हएु दखे सके। ९ उस ने उस से बहतु सारे सवाल िकए, लिेकन ईसा' ने एक का
भी जवाब न िदया। १० रहनमुा इमाम और शरीअत के उलमा साथ खड़े बड़े जोश से उस पर इल्ज़ाम
लगाते रह।े ११ िफर हरेोदसे और उस के फ़ौिजयों ने उसको ज़लील करते हएु उस का मज़ाक़ उड़ाया
और उसे चमकदार िलबास पहना कर पीलातसु के पास वापस भजे िदया। १२ उसी िदन हरेोदसे और
पीलातसु दोस्त बन गए, क्यूिँक इस से पहले उन की दशु्मनी चल रही थी। १३ िफर पीलातसु ने रहनमुा
इमामो,ं सरदारों और अवाम को जमा करके; १४ उन से कहा, “तमु ने इस शख़्स को मरेे पास ला कर
इस पर इल्ज़ाम लगाया है िक यह क़ौम को उकसा रहा ह।ै मैं ने तमु्हारी मौजूदगी में इस का जायज़ा
ले कर ऐसा कुछ नहीं पाया जो तमु्हारे इल्ज़ामात की तस्दीक़ करे। १५ हरेोदसे भी कुछ नहीं मालूम
कर सका, इस िलए उस ने इसे हमारे पास वापस भजे िदया ह।ै इस आदमी से कोई भी ऐसा गनुाह
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नहीं हआु िक यह सज़ा-ए-मौत के लायक़ ह।ै १६ इस िलए मैं इसे कोड़ों की सज़ा दे कर िरहा कर दतेा
हू।ँ” १७ [असल में यह उस का फ़ज़ʧ था िक वह ईद के मौक़े पर उन की ख़ाितर एक क़ैदी को िरहा
कर द।े] १८लिेकन सब िमल कर शोर मचा कर कहने लग,े “इसे ले जाए!ँ इसे नहीं बिल्क बर-अब्बा
को िरहा करके हमें दे।ं” १९ (बर-अब्बा को इस िलए जले में डाला गया था िक वह क़ाितल था और
उस ने शहर में हकूुमत के िख़लाफ़ बग़ावत की थी।) २०पीलातसु ईसा' को िरहा करना चाहता था, इस
िलए वह दबुारा उन से मख़ुाितब हआु। २१लिेकन वह िच̈ाते रह,े “इसे मस्लूब करे,ं इसे मस्लूब करे।ं”
२२ िफर पीलातसु ने तीसरी दफ़ा उन से कहा, “क्यू?ँ उस ने क्या जमुʧ िकया ह?ै मझुे इसे सज़ा-ए-मौत
दनेे की कोई वजह नज़र नहीं आती। इस िलए मैं इसे कोड़े लगवा कर िरहा कर दतेा हू।ँ” २३लिेकन
वह बड़ा शोर मचा कर उसे मस्लूब करने का तक़ाज़ा करते रह,े और आिख़रकार उन की आवाज़ें
ग़ािलब आ गईं। २४ िफर पीलातसु ने फ़ैसला िकया िक उन का मतुालबा पूरा िकया जाए। २५ उस ने
उस आदमी को िरहा कर िदया जो अपनी हर हकु्म के िखलाफ हरकतों और क़त्ल की वजह से जले
में डाल िदया गया था जबिक ईसा' को उस ने उन की मज़ीर् के मतुािबक़ उन के हवाले कर िदया।
२६जब फ़ौजी ईसा को ले जा रहे थे तो उन्हों ने एक आदमी को पकड़ िलया जो िलिबया के शहर कुरेन
का रहने वाला था। उस का नाम शमाऊन था। उस वक़्त वह दहेात से शहर में दािख़ल हो रहा था।
उन्हों ने सलीब को उस के कंधों पर रख कर उसे ईसा' के पीछे चलने का हकु्म िदया। २७ एक बड़ा
हजूुम उस के पीछे हो िलया िजस में कुछ ऐसी औरतें भी शािमल थीं जो सीना पीट पीट कर उस का
मातम कर रही थी।ं २८ ईसा' ने मड़ु कर उन से कहा, “य̝शलम की बिेटयो! मरेे वास्ते न रोओ बिल्क
अपने और अपने ब˰ों के वास्ते रोओ। २९ क्यूिँक ऐसे िदन आएगँे जब लोग कहेगं,े ‘मबुारक हैं वह जो
बाझँ है,ं िजन्हों ने न तो ब˰ों को जन्म िदया, न दूध िपलाया।’ ३० िफर लोग पहाड़ों से कहने लगेगं,े ‘हम
पर िगर पड़ो,’ और पहािड़यों से िक ‘हमें छुपा लो।’ ३१ क्यूिँक अगर हरे दरख्त से ऐसा सलूुक िकया
जाता है तो िफर सूखे के साथ क्या कुछ न िकया जायगेा ?” ३२ दो और मदोर्ं को भी मस्लूब करने के
िलए बाहर ले जाया जा रहा था। दोनों मजुिरम थ।े ३३ चलते चलते वह उस जगह पहुचँे िजस का नाम
खोपड़ी था। वहा ँ उन्हों ने ईसा' को दोनों मजुिरमों समते मस्लूब िकया। एक मजुिरम को उस के दाएँ
हाथ और दूसरे को उस के बाएँ हाथ लटका िदया गया। ३४ ईसा' ने कहा, “ऐ बाप, इन्हें मआुफ़ कर,
क्यूिँक यह जानते नहीं िक क्या कर रहे है।ं” उन्हों ने पचीर् डाल कर उस के कपड़े आपस में बाटँ िलए।
३५ हजूुम वहा ँ खड़ा तमाशा दखेता रहा जबिक क़ौम के सरदारों ने उस का मज़ाक़ भी उड़ाया। उन्हों
ने कहा, “उस ने औरों को बचाया ह।ै अगर यह खदुा का चनुा हआु और मसीह है तो अपने आप को
बचाए। ३६ फ़ौिजयों ने भी उसे लान-तान की। उस के पास आ कर उन्हों ने उसे मय का िसरका पशे
िकया ३७और कहा, “अगर तू यहूिदयों का बादशाह है तो अपने आप को बचा ल।े” ३८उस के सर के
ऊपर एक तख़्ती लगाई गई थी िजस पर िलखा था, “यह यहूिदयों का बादशाह ह।ै” ३९जो मजुिरम उस
के साथ मस्लूब हएु थे उन में से एक ने कुफ़्र बकते हएु कहा, “क्या तू मसीह नहीं ह?ै तो िफर अपने
आप को और हमें भी बचा ल।े” ४०लिेकन दूसरे ने यह सनु कर उसे डाटँा, “क्या तू खदुा से भी नहीं
डरता? जो सज़ा उसे दी गई है वह तझुे भी िमली ह।ै ४१ हमारी सज़ा तो वािजबी ह,ै क्यूिँक हमें अपने
कामों का बदला िमल रहा ह,ै लिेकन इस ने कोई बरुा काम नहीं िकया।” ४२ िफर उस ने ईसा' से कहा,
“जब आप अपनी बादशाही में आएँ तो मझुे याद करे।ं” ४३ईसा' ने उस से कहा, “मैं तझुे सच बताता हू ँ
िक तू आज ही मरेे साथ िफ़दौर्स में होगा।” ४४बारह बजे से दोपहर तीन बजे तक पूरा मलु्क अंधरेे में
डूब गया। ४५ सूरज तारीक हो गया और बतै-उल-मक़ु˿स के पाकतरीन कमरे के सामने लटका हआु
पदाʧ दो िहस्सों मे ं फट गया। ४६ ईसा' ऊँची आवाज़ से पकुार उठा, “ऐ बाप, मैं अपनी ̝ह तरेे हाथों मे ं
सौपंता हू।ँ” यह कह कर उस ने दम तोड़ िदया। ४७ यह दखे कर वहा ँ खड़े फ़ौजी अफ़्सर ने खदुा की
बड़ाई करके कहा, “यह आदमी वाक़ई रास्तबाज़ था।” ४८और हजूुम के तमाम लोग जो यह तमाशा
दखेने के िलए जमा हएु थे यह सब कुछ दखे कर छाती पीटने लगे और शहर में वापस चले गए। ४९ “
लिेकन ईसा”” के जानने वाले कुछ फ़ािसले पर खड़े दखेते रह।े उन में वह औरतें भी शािमल थीं जो
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गलील में उस के पीछे चल कर यहा ँ तक उस के साथ आई थी।ं” ५०वहा ँ एक नके और रास्तबाज़
आदमी बनाम यूसफ़ु था। वह यहूदी अदालत-ए-अिलया का ̕कन था ५१लिेकन दूसरों के फ़ैसले और
हरकतो पर रज़ामन्द नहीं हआु था। यह आदमी यहूिदया के शहर अिरमितयाह का रहने वाला था और
इस इिन्तज़ार में था िक खदुा की बादशाही आए। ५२ अब उस ने िपलातसु के पास जा कर उस से
ईसा' की लाश ले जाने की इजाज़त मागँी। ५३ िफर लाश को उतार कर उस ने उसे कतान के कफ़न में
लपटे कर चटान में तराशी हईु एक क़ब्र में रख िदया िजस में अब तक िकसी को दफ़नाया नहीं गया
था। ५४ यह तयैारी का िदन यानी जमुआ था, लिेकन सबत का िदन शु̝ होने को था । ५५ जो औरतें
ईसा' के साथ गलील से आई थीं वह यूसफ़ु के पीछे हो ली।ं उन्हों ने क़ब्र को दखेा और यह भी िक
ईसा' की लाश िकस तरह उस में रखी गई ह।ै ५६ िफर वह शहर में वापस चली गईं और उस की लाश
के िलए ख़शु्बूदार मसाले तयैार करने लगी।ं

२४
१सबत का िदन शु̝ हआु, इस िलए उन्हों ने शरीअत के मतुािबक़ आराम िकया। इतवार के िदन

यह औरतें अपने तयैारशदुा मसाले ले कर सबुह-सवरेे क़ब्र पर गईं। २ वहा ँ पहुचँ कर उन्हों ने दखेा िक
क़ब्र पर का पत्थर एक तरफ़ लढ़ुका हआु ह।ै ३ लिेकन जब वह क़ब्र में गईं तो वहा ँ ख़दुावन्द ईसा'
की लाश न पाई। ४ वह अभी उलझन में वहा ँ खड़ी थीं िक अचानक दो मदʧ उन के पास आ खड़े हएु
िजन के िलबास िबजली की तरह चमक रहे थ।े ५औरतें खौफ खा कर मुहँ के बल झकु गईं, लिेकन
उन मदोर्ं ने कहा, “तमु क्यू ँ िज़न्दा को मदुोर्ं में ढूडँ रही हो? ६वह यहा ँ नहीं ह,ै वह तो जी उठा ह।ै वह
बात याद करो जो उस ने तमु से उस वक़्त कही जब वह गलील में था। ७ ‘ज̝री है िक इब्न-ए-आदम
को गनुाहगारों के हवाले कर के, मस्लूब िकया जाए और िक वह तीसरे िदन जी उठे’।” ८ िफर उन्हें यह
बात याद आई। ९और क़ब्र से वापस आ कर उन्हों ने यह सब कुछ ग्यारह रसूलों और बाक़ी शािगदोर्ं
को सनुा िदया। १० मिरयम मग्दलीनी, यूना, याक़ूब की मा ँ मिरयम और चन्द एक और औरतें उन में
शािमल थीं िजन्हों ने यह बातें रसूलों को बताईं। ११ लिेकन उन को यह बातें बतेकुी सी लग रही थी,ं
इस िलए उन्हें यक़ीन न आया। १२ तो भी पतरस उठा और भाग कर क़ब्र के पास आया। जब पहुचँा तो
झकु कर अन्दर झाकँा, लिेकन िसफ़ʧ कफ़न ही नज़र आया। यह हालात दखे कर वह हरैान हआु और
चला गया। १३ उसी िदन ईसा' के दो परैोकार एक गांव बनाम इम्माउस की तरफ़ चल रहे थ।े यह गावँ
य̝शलीम से तक़्रीबन दस िकलोमीटर दूर था। १४चलते चलते वह आपस में उन वाक़ेआत का िज़क्र
कर रहे थे जो हएु थ।े १५और ऐसा हआु िक जब वह बातें और एक दूसरे के साथ बह्स-ओ-मबुाहसा
कर रहे थे तो ईसा' ख़दु क़रीब आ कर उन के साथ चलने लगा। १६ लिेकन उन की आखँों पर पदाʧ
डाला गया था, इस िलए वह उसे पहचान न सके। १७ ईसा' ने कहा, “यह कैसी बातें हैं िजन के बारे में
तमु चलते चलते तबादला-ए-ख़याल कर रहे हो?” यह सनु कर वह ग़मगीन से खड़े हो गए। १८ उन में
से एक बनाम िक्लयपुास ने उस से पूछा, “क्या आप य̝शलीम में वािहद शख़्स हैं िजसे मालूम नहीं
िक इन िदनों मे ं क्या कुछ हआु ह?ै” १९ उस ने कहा, “क्या हआु ह?ै” उन्हों ने जवाब िदया, “वह जो
ईसा' नासरी के साथ हआु ह।ै वह नबी था िजसे कलाम और काम में खदुा और तमाम क़ौम के सामने
ज़बरदस्त ताक़त हािसल थी। २०लिेकन हमारे रहनमुा इमामों और सरदारों ने उसे हकु्मरानों के हवाले
कर िदया तािक उसे सज़ा-ए-मौत दी जाए, और उन्हों ने उसे मस्लूब िकया। २१ लिेकन हमें तो उम्मीद
थी िक वही इस्राईल को नजात दगेा। इन वाक़ेआत को तीन िदन हो गए है।ं २२लिेकन हम में से कुछ
औरतों ने भी हमें हरैान कर िदया ह।ै वह आज सबुह-सवरेे क़ब्र पर गईं थी|ं २३ “ तो दखेा िक लाश वहा ँ
नहीं ह।ै उन्हों ने लौट कर हमें बताया िक हम पर फ़िरश्ते ज़ािहर हएु िजन्हों ने कहा िक ईसा”” िज़न्दा
ह।ै” २४ हम में से कुछ क़ब्र पर गए और उसे वसैा ही पाया िजस तरह उन औरतों ने कहा था। लिेकन
उसे ख़दु उन्हों ने नहीं दखेा।” २५ िफर ईसा' ने उन से कहा, “अरे नादानो! तमु िकतने कुन्दज़हन हो िक
तमु्हें उन तमाम बातों पर यक़ीन नहीं आया जो निबयों ने फ़रमाई है।ं २६ क्या ज̝री नहीं था िक मसीह
यह सब कुछ झले कर अपने जलाल में दािख़ल हो जाए?” २७ िफर मूसा और तमाम निबयों से शु̝
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करके ईसा' ने कलाम-ए-मक़ु˿स की हर बात की तशरीह की जहा ँ जहा ँ उस का िज़क्र ह।ै २८ चलते
चलते वह उस गावँ के क़रीब पहुचँे जहा ँ उन्हें जाना था। ईसा' ने ऐसा िकया गोया िक वह आगे बढ़ना
चाहता ह,ै २९लिेकन उन्हों ने उसे मज्बूर करके कहा, “हमारे पास ठहरे,ं क्यूिँक शाम होने को है और
िदन ढल गया ह।ै” चनुाचँे वह उन के साथ ठहरने के िलए अन्दर गया। ३०और ऐसा हआु िक जब वह
खाने के िलए बठै गए तो उस ने रोटी ले कर उस के िलए शकु्रगज़ुारी की दआु की। िफर उस ने उसे
टकुड़े करके उन्हें िदया। ३१अचानक उन की आखँें खलु गईं और उन्हों ने उसे पहचान िलया। लिेकन
उसी लम्हे वह ओझल हो गया। ३२ िफर वह एक दूसरे से कहने लग,े “क्या हमारे िदल जोश से न भर
गए थे जब वह रास्ते मे ं हम से बातें करते करते हमें सहीफ़ों का मतलब समझा रहा था?” ३३और वह
उसी वक़्त उठ कर य̝शलीम वापस चले गए। जब वह वहा ँ पहुचँे तो ग्यारह रसूल अपने सािथयों
समते पहले से जमा थे ३४और यह कह रहे थ,े “ख़दुावन्द वाक़ई जी उठा ह!ै वह शमाऊन पर ज़ािहर
हआु ह।ै” ३५ िफर इम्माउस के दो शािगदोर्ं ने उन्हें बताया िक गावँों की तरफ़ जाते हएु क्या हआु था
और िक ईसा' के रोटी तोड़ते वक़्त उन्हों ने उसे कैसे पहचाना। ३६ वह अभी यह बातें सनुा रहे थे िक
ईसा' ख़दु उन के दिमʧयान आ खड़ा हआु और कहा, “तमु्हारी सलामती हो।” ३७वह घबरा कर बहतु
डर गए, क्यूिँक उन का ख्याल था िक कोई भूत-प्रते दखे रहे है।ं ३८ उस ने उन से कहा, “तमु क्यू ँ परेशान
हो गए हो? क्या वजह है िक तमु्हारे िदलों मे ं शक उभर आया ह?ै ३९मरेे हाथों और परैों को दखेो िक मैं
ही हू।ँ मझुे टटोल कर दखेो, क्यूिँक भूत के गोश्त और हि˻या ँ नहीं होतीं जबिक तमु दखे रहे हो िक मरेा
िजस्म ह।ै” ४०यह कह कर उस ने उन्हें अपने हाथ और परै िदखाए। ४१ जब उन्हें ख़शुी के मारे यक़ीन
नहीं आ रहा था और ता'अज्जबु कर रहे थे तो ईसा' ने पूछा, “क्या यहा ँ तमु्हारे पास कोई खाने की
चीज़ ह?ै” ४२उन्हों ने उसे भनुी हईु मछली का एक टकुड़ा िदया ४३ उस ने उसे ले कर उन के सामने ही
खा िलया। ४४ िफर उस ने उन से कहा, “यही है जो मैं ने तमु को उस वक़्त बताया था जब तमु्हारे साथ
था िक जो कुछ भी मूसा की शरीअत, निबयों के सहीफ़ों और ज़बूर की िकताब में मरेे बारे में िलखा है
उसे पूरा होना ह।ै” ४५ िफर उस ने उन के ज़हन को खोल िदया तािक वह खदुा का कलाम समझ सकंे।
४६ उस ने उन से कहा, “कलाम-ए-मक़ु˿स में यू ँ िलखा ह,ै मसीह दखु उठा कर तीसरे िदन मदुोर्ं में से जी
उठेगा। ४७ िफर य̝शलम से शु̝ करके उस के नाम में यह पग़ैाम तमाम क़ौमों को सनुाया जाएगा िक
वह तौबा करके गनुाहों की मआुफ़ी पाए।ँ ४८ तमु इन बातों के गवाह हो। ४९और मैं तमु्हारे पास उसे
भजे दूगँा िजस का वादा मरेे बाप ने िकया ह।ै िफर तमु को आस्मान की ताक़त से भर िदया जाएगा।
उस वक़्त तक शहर से बाहर न िनकलना।” ५० िफर वह शहर से िनकल कर उन्हें बतै-अिनयाह तक
ले गया। वहा ँ उस ने अपने हाथ उठा कर उन्हें बकʧ त दी। ५१और ऐसा हआु िक बकʧ त दतेे हएु वह
उन से जदुा हो कर आस्मान पर उठा िलया गया। ५२ उन्हों ने उसे िसज्दा िकया और िफर बड़ी ख़शुी
से य̝शलम वापस चले गए। ५३ वहा ँ वह अपना पूरा वक़्त बतै-उल-मक़ु˿स में गज़ुार कर खदुा की
बड़ाई करते रह।े
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१ शु̝ में कलाम था,और कलाम खदुा के साथ था,और कलामहीखदुा था। २ यहीशु̝ मे ं खदुा के

साथ था। ३ सब चीज़ें उसके वसीले से पदैा हईुं,और जो कुछ पदैा हआु है उसमें से कोई चीज़ भी
उसके बगरै पदैा नहीं हईु । ४ उसमें िज़न्दगी थी और वो िज़न्दगी आदिमयों का नूर थी। ५ और
नूर तारीकी में चमकता ह,ैऔर तारीकी ने उसे क़ुबूल न िकया| ६ एक आदमी यहु̄ा नाम आ मौजूद
हआु,जो ख़दुा की तरफ़ से भजेा गया था; ७ ये गवाही के िलए आया िक नूर की गवाही द,ेतािकसब
उसके वसीले से ईमान लाए।ँ ८ वो ख़दु तो नूर न था,मगर नूर की गवाही दनेे आया था| ९ हक़ीक़ी नूर
जो हर एक आदमी को रौशन करता ह,ैदिुनया में आने को था| १०वो दिुनया में था,और दिुनया उसके
वसीले से पदैा हईु,और दिुनया ने उसे न पहचाना|। ११ वो अपने घर आया और और उसके अपनों
ने उसे क़ुबूल न िकया। १२ लिेकनिजतनों ने उसे क़ुबूल िकया,उसने उन्हें ख़दुा के फ़ज़ʧन्द बनने का
हक़ बख्शा,या'नी उन्हें जो उसके नाम पर ईमान लाते है|ं १३वो न खून स,ेन िजस्म की ख्वािहश स,ेन
इंसान के इरादे स,ेबिल्कख़दुा से पदैा हएु| १४और कलाम मजुिस्सम हआुफज़लऔर स˰ाई से भरकर
हमारे दरिमयान रहा,और हम ने उसका ऐसा जलाल दखेा जसैा बाप के इकलौते का जलाल| १५ “यहु̄ा
ने उसकेबारेमें गवाही दी,और पकुार कर कहा ह,ै ““ये वही ह,ैिजसका मैनंे िज़क्र िकयािकजो मरेे
बा'द आता ह,ैवो मझु समेकु˿सठहराक्यूिँकवो मझु से पहले था|"”” १६ क्यूिँकउसकीभरपूरीमें से हम
सब ने पाया,या'नीफज़लपरफज़ल। १७ “इसिलएिकशरी'अत तो मूसाके जिरयदेी गई,मगरफज़लऔर
स˰ाई“”ईसा'’मसीहकेजिरयपेहुचँी।” १८ख़दुा को िकसी ने कभी नहीं दखेा,इकलौता बटेा जो बाप
की गोद में है उसी ने ज़ािहर िकया| १९ “और यहु̄ाकीगवाही ये ह,ैिक जब यहूिदयों ने य̝शलीम
से कािहन और लावी ये पूछने को उसके पास भजे,े ““तू कौन ह?ै “"” २० “तो उसने इकरार िकया,
““और इन्कार न िकयाबिल्क,इकरार िकया, ““मैं तो मसीह नहीं हू|ँ"”” २१ “उन्होनंे उससे पूछा, ““िफर
तू कौन ह?ैक्या तू एिलयाह ह?ै“”उसने कहा, ““मैं नहीं हू|ँ”” ““क्या तू वो नबी ह?ै“”उसने जवाब
िदया,िक“"नही|ं"”” २२ “पस उन्होनंे उससे कहा, ““िफर तू है कौन?तािकहम अपने भजेने वालों को
जवाब देिंक,तू अपने हक़ में क्या कहता ह?ै"”” २३ ““"मैं जसैा यसायाह नबी ने कहा,वीराने मे ं एक
पकुारने वाले की आवाज़ हू,ँ'तमु खदुा वन्द की राह को सीधा करो'।”” २४ यफेरीिसयोकंी तरफ़ से
भजेे गए थ|े २५ “उन्होनंे उससे ये सवाल िकया, ““अगर तू न मसीह ह,ैन एिलयाह,न वो नबी,तो िफर
बपितस्मा क्यू ँ दतेा ह?ै"”” २६“यहु̄ा ने जवाब में उनसे कहा, ““मैं पानी से बपितस्मा दतेा हू,ँतमु्हारे बीच
एक शख्स खड़ा है िजसे तमु नहीं जानत।े” २७ “या'नी मरेे बा'द का आनवेाला,िजसकी जूती काफीतामैं
खोलने केलायकनही|ं"”” २८ये बातें यरदन के पार बतै'अि̄याह में वाक़े'हईुं,जहा ँ यहु̄ा बपितस्मा दतेा
था| २९ “दूसरे िदन उसनईेसा’'को अपनी तरफ़आते दखेकर कहा, ““दखेो,ये ख़दुा का बराʧ है जो दिुनया
का गनुाह उठा ले जाता ह!ै” ३०ये वही है िजसके बारे मैनंे कहा था, 'एक शख्स मरेे बा'द आता ह,ैजो
मझु से मकु˿स ठहरा ह,ैक्योिंकवो मझु से पहले था|' ३१ “और मैं तो उसे पहचानता न था,मगर इसिलए
पानी से बपितस्मा दतेा हआु आया िक वो इस्राईल पर ज़ािहर हो जाए|"”” ३२ “और यहु̄ा ने ये गवाही
दी:“”मैनंे ̝ह को कबूतर की तरह आसमान से उतरते दखेा ह,ैऔर वो उस पर ठहर गया।” ३३ मैतंो
उसे पहचानता न था,मगर िजसने मझुे पानी से बपितस्मा दनेे को भजेा उसी ने मझु से कहा, 'िजस
पर तू ̝ह को उतरते और ठहरते दखे,ेवही ̝ह-उल-कु˿ूस से बपितस्मा दनेवेाला ह।ै’ ३४ “चनुाचँे मैनंे
दखेा,और गवाही दी हिैकये ख़दुा का बटेा ह|ै"”” ३५ दूसरे िदन िफर यहु̄ा और उसके शािगदोर्ं में से दो
शख्स खड़े थ,े। ३६ “उसनईेसा'पर जो जा रहा था िनगाह करके कहा, ““दखेो,ये ख़दुा का बराʧ ह!ै"””
३७वो दोनों शािगदʧ उसको ये कहते सनुकरईसा'के पीछे हो िलए| ३८ “ईसा'ने िफरकर और उन्हें पीछे
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आते दखेकर उनसे कहा, ““तमु क्या ढूढ़ँते हो?“”उन्होनंे उससे कहा, ““ऐ रब्बी (या'नी ऐ उस्ताद), तू
कहा ँ रहता ह?ै “"” ३९ “उसने उनसे कहा, ““चलो,दखे लोग|े“”पस उन्होनंे आकर उसके रहने की जगह
दखेी और उस रोज़ उसके साथ रह,ेऔर ये दसवें घंटे के करीब था|” ४० उन दोनों मे ं से जो यूह̄ा की
बात सनुकरईसा'के पीछे हो िलए थ,ेएक शमा'ऊन पतरस का भाई अिन्द्रयास था। ४१ “उसने पहले
अपने सगे भाई शमा'ऊन से िमलकर उससे कहा, ““हम को िख्रस्तसु,या'नी मसीह िमल गया|"”” ४२“वो
उसे ईसा'के पास लायाईसा'ने उस पर िनगाह करके कहा, ““तू यूह̄ा का बटेा शमा'ऊन ह;ैतू कैफ़ा
या'नी पतरसकहलाएगा|"”” ४३ “दूसरे िदन ईसा ने गलील में जाना चाहा,और िफिलप्पसु से िमलकर
कहा,“”मरेे पीछे हो ल|े"”” ४४ िफिलप्पसु,अिन्द्रयास और पतरस के शहर,बतैसदैा का रहने वाला था।
४५ “िफ़िलप्पसु से नतनएल से िमलकर उससे कहा, ““िजसका िज़क्र मूसा ने तौरेत में और निबयों ने
िकया ह,ैवो हम को िमल गया;वो यूसफ़ु का बटेा ईसा'नासरी ह|ै"”” ४६ “नतनएल ने उससे कहा, ““क्या
नासरत से कोई अच्छी चीज़ िनकल सकती ह?ै“”िफिलप्पसु ने कहा, ““चलकर दखे ल|े"”” ४७ “ईसा'ने
नतनएल को अपनी तरफ़आते दखेकर उसके हक़ में कहा, ““दखेो,ये िफ़ल हकीकत इस्राईली ह!ैइसमें
मक्र नही|ं"”” ४८ “नतनएल ने उससे कहा, ““तू मझुे कहा ँ से जानता ह?ै“”ईसा'ने उसके जवाब में कहा,
““इससे पहले के िफिलप्पसु ने तझुे बलुाया,जब तू अंजीर के दरख्त के नीचे था,मैनंे तझुे दखेा|"””
४९ “नतनएल ने उसको जवाब िदया, ““ऐ रब्बी,तू ख़दुा का बटेा ह!ैतू इस्राईल का बादशाह ह!ै"””
५० “ईसा'ने जवाब में उससे कहा, ““मैनंे जो तझु से कहा, 'तझु को अंजीर के दरख्त के नीचे दखेा,
'क्या। तू इसीिलए ईमान लाया ह?ैतू इनसे भी बड़े-बड़े मोिज़ज़े दखेगेा|"”” ५१ “िफर उससे कहा, ““मैं
तमु से सच कहता हू,ँिक आसमान को खलुा और ख़दुा के फिरश्तों को ऊपर जाते और इब्न-ए-आदम
पर उतरते दखेोग।े””

२
१ िफर तीसरे िदन काना-ए-गलील में एक शादी हईु औरईसा'की मा ँ वहा ँ थी| २ ईसा'और उसके

शािगदोर्ं की भी उस शादी मे दा'वत थी। ३ “और जब मय खत्म हो चकुी,तोईसा'की मा ँ ने उससे
कहा, ““उनके पास मय नहीं रही|"”” ४ “ईसा'ने उससे कहा, ““ऐ'औरत मझुे तझु से क्या काम ह?ैअभी
मरेावक़्तनहींआया ह|ै"”” ५“उसकी मा ँ ने खािदमों से कहा, ““जो कुछ ये तमु से कहे वो करो।”” ६वहा ँ
यहूिदयों की पाकी के दस्तूर के मवुािफ़क़ पत्थर के छे:मटके रख्खे थ,ेऔर उनमें दो-दो,तीन-तीन मन
की गुंजाइश थी। ७ “ईसा'ने उससे कहा, ““मटकों मे ं पानी भर दो|“”पस उन्होनंे उनको पूरा भर िदया।”
८ “िफर उसने उन से कहा, ““अब िनकाल कर मजिलस के पास ले जाओ|“”पस वो ले गए।” ९जब
मजिलस के सरदार ने वो पानी चखा,जो मय बन गया था और जानता न था िक ये कहा ँ से आई है (मगर
खािदम िजन्होनंे पानी भरा था जानते थ)े, तो मजिलस के सरदार ने दूल्हा को बलुाकर उससे कहा,
१० ““"हर शख्स पहले अच्छी मय पशे करता है और नािकस उसवक़्तजब पीकर छक गए,मगर तूने
अच्छी मय अब तक रख छोड़ी ह|ै"”” ११ये पहला मो'िजज़ाईसा'ने काना-ए-गलील में िदखाकर,अपना
जलाल ज़ािहर िकयाऔर उसके शािगदʧ उस पर ईमान लाए| १२इसके बा'द वोऔर उसकी मा ँऔर भाई
और उसके शािगदʧ कफरनहूम को गए और वहा ँ चन्द रोज़ रह|े १३यहूिदयों की'ईद-ए-फसह नज़दीक
थी,और ईसा'य̝शलीम को गया| १४ उसने हकैल में बलै और भड़े और कबूतर बचेनवेालों को,और
सारʧफों को बठेै पाया; १५ िफर ईसा”ने रिस्सयों का कोड़ा बना कर सब को बतै-उल-मक़ु˿स से िनकाल
िदया,उसने भड़ेों और गाय-बलैों को बाहर िनकालकरहाकँ िदया,पसैे बदलने वालों के िस˜े िबखरे िदए
और उनकी मेजंे ं उलट दी|ं १६ “और कबूतर फ़रोशों से कहा, ““इनको यहा ँ से ले जाओ!मरेे बाप के
घर को ितजारत का घर न बनाओ|"”” १७ “उसके शािगदोर्ं को याद आया िक िलखा ह,ै ““तरेे घर की
गरैत मझुे खा जाएगी|"”” १८ “पस यहूिदयों ने जवाब में उससे कहा, ““तू जो इन कामों को करता ह,ैहमें
कौन सा िनशान िदखाता ह?ै"”” १९ “ईसा'ने जवाब में उससे कहा, ““इस मकिदस को ढा दो,तो मैं इसे
तीन िदन में खड़ा कर दूगँा|"”” २० “यहूिदयों ने कहा, ““िछयालीस बरस में ये मकिदस बना ह,ैऔर
क्या तू उसे तीन िदन में खड़ा कर दगेा?"”” २१ “मगर उसने अपने बदन के मकिदस के बारे में कहा
था"”।” २२ ““"पस जब वो मदुोर्ं में से जी उठा तो उसके शािगदोर्ं को याद आया िक उसने ये कहा
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था;और उन्होनंे िकताब-ए-मकु्˿स और उस कौल का जो ईसा'ने कहा था,यकीन िकया”” |” २३जब वो
य̝शलीम में फसह केवक़्त'ईद में था,तो बहतु से लोग उन मो'िजज़ों को दखेकर जो वो िदखाता था
उसके नाम पर ईमान लाए| २४लिेकन ईसा'अपनी िनस्बत उस पर'ऐतबार न करता था,इसिलए िक वो
सबको जानता था| २५और इसकीज̝रतन रखता था िक कोई इन्सान के हक़ में गवाही द,ेक्यूिँकवो
आप जानता था िक इन्सान के िदल में क्या क्या ह।ै

३
१फरीिसयों मे ं से एक शख्स िनकुदमेसु नाम यहूिदयों का एक सरदार था । २ “उसने रात कोईसा'के

पास आकर उससे कहा, ““ऐ रब्बी!हम जानते हैं िक तू ख़दुा की तरफ़ से उस्ताद होकर आया ह,ैक्यंूिक
जो मो'िजज़े तू िदखाता है कोई शख्स नहीं िदखा सकता,जब तक ख़दुा उसके साथ न हो|"”” ३ “ईसा'ने
जवाब में उससे कहा, ““मैं तझु से सच कहता हू,ँिक जब तक कोई नए िसरे से पदैा न हो,वो ख़दुा
की बादशाही को दखे नहीं सकता|"”” ४ “नीकुदमेसु ने उससे कहा, ““आदमी जब बूढा हो गया,तो
क्यूकँर पदैा हो सकता ह?ैक्या वो दोबारा अपनी मा ँ के पटे में दािखल होकर पदैा हो सकता ह?ै"””
५ “ईसा'ने जवाब िदया, ““मैं तझु से सच कहता हू,ँजब तक कोई आदमी पानी और ̝ह से पदैा न
हो,वो ख़दुा की बादशाही में दािखल नहीं हो सकता।” ६जो िजस्म से पदैा हआु है िजस्म ह,ैऔर जो
̝ह से पदैा हआु है ̝ह ह।ै ७ ता'अज्जबु न कर िक मैनंे तझु से कहा, 'तमु्हें नए िसरे से पदैा होना ज़̝र
ह।ै’ ८ “हवा िजधर चाहती है चलती है और तू उसकी आवाज़ सनुता ह,ैमगर नहीं जनता िक वो कहा ँ से
आती और कहा ँ को जाती ह|ैजो कोई ̝ह से पदैा हआु ऐसा ही ह|ै"”” ९ “नीकुदमेसु ने जवाब में उससे
कहा, ““ये बातें क्यूकँर हो सकती है?ं"”” १० “ईसा'ने जवाब में उससे कहा, ““बनी-इस्राईल का उस्ताद
होकर क्या तू इन बातों को नहीं जानता?” ११मैं तझु से सच कहता हू ँ िक जो हम जानते हैं वो कहते
है,ंऔर िजसे हम ने दखेा है उसकी गवाही दतेे है,ंऔर तमु हमारी गवाही क़ुबूल नहीं करत।े १२जब मैनंे
तमु से ज़मीन की बातें कहीं और तमु ने यकीन नहीं िकया,तो अगर मैं तमु से आसमान की बातें कहू ँ
तो क्यूकँर यकीन करोग?े १३आसमान पर कोई नहीं चढ़ा,िसवा उसके जो आसमान से उतरा या'नी
इब्न-ए-आदमजो आसमान में ह|ै १४और िजस तरह मूसा ने सापँ कोवीरानमेे ं ऊँचे पर चढ़ाया,उसी तरह
ज़̝र है िक इब्न-ए-आदम भी ऊँचें पर चढ़ाया जाए; १५ तािक जो कोई ईमान लाए उसमें हमशेा की
िज़न्दगी पाए। १६ क्यंूिक ख़दुा ने दिुनया से ऐसी महुब्बत रख्खी िक उसने अपना इकलौता बटेा बख्श
िदया,तािक जो कोई उस पर ईमान लाए हलाक़ न हो,बिल्क हमशेा की िज़न्दगी पाए। १७ क्यूिँक ख़दुा
ने बटेे को दिुनया में इसिलए नहीं भजेा िक दिुनया पर सज़ा का हकु्म करे,बिल्क इसिलए िक दिुनया
उसके वसीले से नजात पाए| १८जो उस पर ईमान लाता है उस पर सज़ा का हकु्म नहीं होता,जो उस
पर ईमान नहीं लाता उस पर सज़ा का हकु्म हो चकुा;इसिलए िक वो ख़दुा के इकलौते बटेे के नाम पर
ईमान नहीं लाया। १९और सज़ा के हकु्म की वज़ह ये है िक नूर दिुनया में आया ह,ैऔर आदिमयों ने
तारीकी को नूर से ज़्यादा पसन्द िकया इसिलए िक उनके काम बरेु थ।े २० क्यूिँक जो कोई बदी करता
है वो नूर से दशु्मनी रखता है और नूर के पास नहीं आता,ऐसा न हो िक उसके कामों पर मलामत की
जाए| २१मगर जो सचाई पर'अमल करता है वो नूर के पास आता ह,ैतािक उसके काम ज़ािहर हों िक
वो ख़दुा में िकए गए है|ं” २२ इन बातों के बा'दईसा'और शािगदʧ यहूिदया के मलु्क में आए,और वो
वहा ँ उनके साथ रहकर बपितस्मा दनेे लगा| २३और यहु̄ा भी शालमे के नज़दीक'एनोन में बपितस्मा
दतेा था,क्यूिँक वहा ँ पानी बहतु था और लोग आकर बपितस्मा लतेे थ।े २४ (क्योिंक यहु̄ ा उस वक़्त
तक कैदख़ाने मे ं डाला न गया था) | २५पस यहु̄ा के शािगदोर्ं की िकसी यहूदी के साथ पाकीज़गी के
बारे में बहस हईु| २६ “उन्होनंे यहु̄ा के पास आकर कहा, ““ऐ रब्बी!जो शख्स यरदन के पार तरेे साथ
था,िजसकी तूने गवाही दी ह;ैदखे,वो बपितस्मा दतेा है और सब उसके पास आते है|ं"”” २७ “यहु̄ा
ने जवाब मे कहा, ““इन्सान कुछ नहीं पा सकता,जब तक उसको आसमान से न िदया जाए।” २८तमु
ख़दु मरेे गवाह हो िक मैनंे कहा, 'मैं मसीह नही,ंमगर उसके आगे भजेा गया हू।ँ’ २९ िजसकी दलु्हन है
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वो दूल्हा ह,ैमगर दूल्हा का दोस्त जो खड़ा हआु उसकी सनुता ह,ैदूल्हा की आवाज़ से बहतु ख़शु होता
ह;ैपस मरेी ये ख़शुी पूरी हो गई। ३० ज़̝र है िक वो बढ़े और मैं घटू|ँ ३१ ““"जो ऊपर से आता है वो
सबसे ऊपर ह|ैजो जमीन से है वो ज़मीन ही से है और जमीन ही की कहता ह'ैजो आसमान से आता
है वो सबसे ऊपर ह|ै” ३२जो कुछ उस ने ख़दु दखेा और सनुा है उसी की गवाही दतेा ह।ै तो भी कोई
उस की गवाही क़बूल नही करता| ३३ िजसने उसकी गवाही क़ुबूल की उसने इस बात पर महुर कर
दी,िक ख़दुा स˰ा ह।ै ३४ क्यूिँक िजसे ख़दुा ने भजेा वो ख़दुा की बातें कहता ह,ैइसिलए िक वो ̝ह
नाप नाप कर नही दतेा । ३५ बाप बटेे समेहुब्बतरखता है और उसने सब चीज़े उसके हाथ में दे दी है ।
३६ जो बटेे पर ईमान लाता है हमशेा की िज़न्दगी उसकी ह;ैलिेकन जो बटेे की नही मानता'िज़न्दगी को
न दखेगाबिल्कउसपर खदुा का गज़ब रहता ह|ै”

४
उस पर ख़दुा का गजब रहता है

१ िफर जब खदुावन्द को मा'लूम हआु,िक फरीिसयों ने सनुा है िक ईसा'यहु̄ा से ज्यादा शािगदʧ
बनाता है और बपितस्मा दतेा ह,ै २ (अगरचे ईसा' आप नहीं बिल्क उसके शािगदʧ बपितस्मा दतेे थ)े,
३ तो वो यहूिदया को छोड़कर िफर गलील को चला गया। ४ और उसको सामिरया से होकर जाना
ज़̝र था| ५पस वो सामिरया के एक शहर तकआया जो सूखार कहलाता ह,ैवो उस कत'ए के नज़दीक
है जो या'कूब ने अपने बटेे यूसफ़ु को िदया था; ६और या'कूब का कुआँ वहीं था|चनुाचँईेसा'सफ़र से
थका-मादँा होकर उस कँुए पर यू ँ ही बठै गया|ये छठे घंटे के करीब था| ७सामिरया की एक'औरत
पानी भरने आई|ईसा'ने उससे कहा, “मझुे पानी िपला ” ८क्यूिँक उसके शािगदʧ शहर में खाना ख़रीदने
को गए थ|े ९ “उस सामरी'औरत ने उससे कहा, ““तू यहूदी होकर मझु सामरी'औरत से पानी क्यू ँ मागँता
ह?ै”” (क्यूिँक यहूदी सामिरयों से िकसी तरह का बताʧव नहीं रखत|े)” १० “ईसा'ने जवाब में उससे कहा,
““अगर तू ख़दुा की बिख्शश को जानती,और ये भी जानती िक वो कौन है जो तझु से कहता ह,ै 'मझुे
पानी िपला, 'तो तू उससे मागँती और वो तझुे िज़न्दगी का पानी दतेा|"”” ११ “'औरत ने उससे कहा, ““ऐ
खदुावन्द!तरेे पास पानी भरने को तो कुछ है नहींऔर कुआँ गहरा ह,ैिफर वो िज़न्दगी का पानी तरेे पास
कहा ँ से आया?” १२ क्या तू हमारे बाप या'कूब से बड़ा िजसने हम को ये कुआँ िदया,और ख़दु उसने
और उसके बटेों ने और उसके जानवरों ने उसमें से िपया?” १३ “ईसा'ने जवाब में उससे कहा,“”जो
कोई इस पानी में से पीता है वो िफर प्यासा होगा,” १४ “मगर जो कोई उस पानी में से िपएगा जो मैं
उसे दूगँा,वो अबद तक प्यासा न होगा!बिल्क जो पानी मैं उसे दूगँा,वो उसमें एक चश्मा बन जाएगा जो
हमशेा की िज़न्दगी के िलए जारी रहगेा|"”” १५ ““"औरत ने उस से कहा, “ऐ ख़दुावन्द!वो पानी मझु
को दे तािक मैं न प्यासी होऊँ,न पानी भरने को यहा ँ तक आऊँ|"”” १६ “ईसा'ने उससे कहा,“”जा,अपने
शौहर को यहा ँ बलुा ला|"”” १७ “'औरत ने जवाब में उससे कहा,”मैबंे शौहर हू|ँ“”ईसा'ने उससे कहा,
““तनुे ख़ूब कहा,'मैबंे शौहर हू,ँ'” १८ “क्यूिँक तू पाचँ शौहर कर चकुी ह,ैऔर िजसके पास तू अब है
वो तरेा शौहर नही;ंये तूने सच कहा|"”” १९ “'औरत ने उससे कहा, ““ऐ खदुावन्द!मझुे मा'लूम होता
है िक तू नबी ह|ै” २० “हमारे बाप-दादा ने इस पहाड़ परइबादतकी,और तमु कहते हो िक वो जगह
जहा ँ परइबादतकरना चािहए य̝शलीम में ह|ै"”'” २१ “ईसा'ने उससे कहा, ““ऐ'औरत!मरेी बात का
यकीन कर,िक वोवक़्तआता है िक तमु न तो इस पहाड़ पर बाप कीइबादतकरोगे और न य̝शीलम
मे|ं”” २२ तमु िजसे नहीं जानते उसकी इबादत करते हो;और हम िजसे जानते हैं उसकी इबादत करते
हैं ;क्यूिँक नजात यहिुदयों मे ं से ह|ै २३ मगर वोवक़्तआता हबैिल्कअब ही ह,ैिक स˰इेबादतगारबाप
कीइबादत̝ह और स˰ाई से करेगं,ेक्यूिँकबाप अपने िलए ऐसे ही इबादतगार ढूढँता ह|ै २४ख़दुा ̝ह
ह,ैऔर ज़̝र है िक उसके इबादतगार ̝ह और स˰ाई से इबादत करे|ं २५ “'औरत ने उससे कहा, “मैं
जानती हू ँ िक मसीह जो िख्रस्तसु कहलाता है आने वाला ह,ैजब वो आएगा तो हमें सब बातें बता
दगेा|"”” २६ “ईसा ने उससे कहा, ““मैं जो तझु से बोल रहा हू,ँवही हू|ँ"”” २७ “इतने मे ं उसके शािगदʧ
आ गए और ताअ'ज्जबु करने लगे िक वो'औरत से बातें कर रहा ह,ैतोभी िकसी ने न कहा, ““तू क्या
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चाहता ह?ै“”या, ““उससे िकस िलए बातें करता ह|ै"”” २८ पस'औरत अपना घड़ा छोड़कर शहर में
चली गई और लोगों से कहने लगी, २९ ““आओ,एक आदमी को दखेो,िजसने मरेे सब काम मझुे बता
िदए|क्या मिुम्कन है िक मसीह यही ह?ै"”” ३०वो शहर से िनकल कर उसके पास आने लग|े ३१ “इतने
मे ं उसके शािगदʧ उससे ये दरख्वास्त करने लग,े ““ऐ रब्बी!कुछ खा ल|े"”” ३२ “लिेकन उसने कहा,
““मरेे पास खाने के िलए ऐसा खाना है िजसे तमु नहीं जानत|े"”” ३३ “पस शािगदोर्ं ने आपस में कहा,
““क्या कोई उसके िलए कुछ खाने को लाया ह?ै"”” ३४ “ईसा'ने उनसे कहा, ““मरेा खाना,ये ह,ैिक
अपने भजेनवेाले की मज़ीर् के मतुािबक़'अमल क̝ं और उसका काम पूरा क̝ं|।” ३५क्या तमु कहते
नही,ं 'फसलके आने में अभी चार महीने बाकी है'ं?दखेो,मैं तमु से कहता हू,ँअपनी आखँें उठाकर खतेों
पर नज़र करो िकफसलपक गई ह।ै ३६और काटनवेाला मज़दूरी पाता और हमशेा की िज़न्दगी के िलए
फल जमा'करता ह,ैतािक बोनवेाला और काटनवेाला दोनों िमलकर ख़शुी करे|ं ३७ क्यूिँक इस पर ये
मसल ठीक आती ह,ै 'बोनवेाला और काटनवेाला और|' ३८ “मैनंे तमु्हे ं वो खते काटने के िलए भजेा
िजस पर तमु ने महेनत नहीं की,औरों ने महेनत की और तमु उनकी महेनत के फल में शरीक हएु|"””
३९ “और उस शहर के बहतु से सामरी उस'औरत के कहने स,ेिजसने गवाही दी, ““उसने मरेे सब काम
मझुे बता िदए, ““उस पर ईमान लाए|” ४० पस जब वो सामरी उसके पास आए,तो उससे दरख्वास्त
करने लगे िक हमारे पास रह|चनुांचे वो दो रोज़ वहा ँ रहा| ४१और उसके कलाम के जिरये से और भी
बहतु सारे ईमान लाए ४२ “और उस औरत से कहा“”अब हम तरेे कहने ही से ईमान नहीं लाते क्यूिँक
हम ने ख़दु सनु िलया और जानते हैिंकये हकीक़तमेदंिुनया का मनु्जी ह|ै"”” ४३ िफर उन दो िदनों के
बा'द वो वहा ँ से होकर गलील को गया| ४४क्यूिँक ईसा'ने ख़दु गवाही दी िक नबी अपने वतन में इज़्ज़त
नहीं पाता| ४५पस जब वो गलील में आया तो गलीिलयों ने उसे क़ुबूल िकया,इसिलए िक िजतने काम
उसने य̝शीलम मे'ंईद के वक़्त िकए थ,ेउन्होनंे उनको दखेा था क्यूिँक वो भी'ईद में गए थ|े ४६ पस
िफर वो काना-ए-गलील में आया,जहा ँ उसने पानी को मय बनाया था,और बादशह का एक मलुािज़म
था िजसका बटेा कफरनहमु में बीमार था| ४७ वो ये सनुकर िक ईसा यहिुदया से गलील में आ गया
ह,ैउसके पास गया और उससे दरख्वास्त करने लगा,िक चल कर मरेे बटेे को िशफा बख्श क्यूिँक वो
मरने को था| ४८ “ईसा'ने उससे कहा,“”जब तक तमु िनशान और'अजीब काम न दखेो,हरिगज़ ईमान न
लाओग|े"”” ४९ “बादशाह के मलुािज़म ने उससे कहा, ““ऐ खदुावन्द!मरेे ब˰े के मरने से पहले चल|"””
५० “ईसा ने उससे कहा, ““जा;तरेा बटेा िज़न्दा ह|ै“”उस शख्स ने उस बात का यकीन िकया जो ईसा
ने उससे कही और चला गया|” ५१ “वो रास्ते ही में था िक उसके नौकर उसे िमले और कहने लग,े
““तरेा बटेा िज़न्दा ह|ै"”” ५२ “उसने उनसे पूछा, ““उसे िकसवक़्तसे आराम होने लगा था?“”उन्होनंे
कहा, ““कल सातवें घन्टे मे ं उसका बखुार उतर गया|"”” ५३ “पस बाप जान गया िक वहीवक़्तथा
जबईसा'ने उससे कहा, ““तरेा बटेा िज़न्दा ह|ै“”और वो ख़दु और उसका सारा घराना ईमान लाया|”
५४ये दूसरा किरश्मा है जोईसा'ने यहूिदया से गलील में आकर िदखाया|

५
१ इन बातों के बा'द यहूिदयों की एक'ईद हईु औरईसा'य̝शलीम को गया| २ य̝शलीम में भड़े

दरवाज़े के पास एक हौज़ है जो'इब्रानी में बतैे हस्दा कहलाता ह,ैऔर उसके पाचँ बरामदे है|ं ३ इनमें
बहतु से बीमार और अन्धे और लंगड़े और कमज़ोर लोग [जो पानी के िहलने के इंतजार मे पड़े थ|े
४ [क्यूिक वक़्त पर खदुावन्द का फिरश्ता हौज़ पर उतर कर पानी िहलाया करता था|पानी िहलते
ही जो कोई पहले उतरता सो िशफा पाता,उसकी जो कुछ बीमारी क्यू ँ न हो|] ५ वहा ँ एक शख्स था
जो अड़तीस बरस से बीमारी में मिुब्तला था| ६ “उसको'ईसा'ने पड़ा दखेा और ये जानकर िक वो
बड़ी मु˿ त से इस हालत में ह,ैउससे कहा, ““क्या तू तन्द̕स्त होना चाहता ह?ै"”” ७ “उस बीमार
ने उसे जवाब िदया, ““ऐ खदुावन्द!मरेे पास कोई आदमी नहीं िक जब पानी िहलाया जाए तो मझुे
हौज़ में उतार द,ेबिल्कमरेे पहुचँते पहुचँते दूसरा मझु से पहले उतर पड़ता ह|ै"”” ८ “'ईसा'ने उससे
कहा, ““उठ,और अपनी चारपाई उठाकर चल िफर|"”” ९ वो शख्स फ़ौरन तन्द̕स्त हो गया,और
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अपनी चारपाई उठाकर चलने िफरने लगा| १० “वो िदनसबतका था|पस यहूदी उससे िजसने िशफा पाई
थी कहने लग,े ““आजसबतका िदन ह,ैतझुे चारपाई उठानाजायजनही|ं"”” ११ “उसने उन्हें जवाब िदया,
““िजसने मझुे तन्द̕स्त िकया,उसी ने मझुे फरमाया, 'अपनी चारपाई उठाकर चल िफर|'"”” १२ “उन्होनंे
उससे पूछा, ““वो कौन शख्स है िजसने तझु से कहा, 'चारपाई उठाकर चल िफर' ?""” १३लिेकन जो
िशफा पा गया था वो न जानता था िक वो कौन ह,ैक्यूिँक भीड़की वजह स'ेईसा'वहा ँ से टल गया था|
१४ “इन बातों के बा'द वोईसा'को हकैल में िमला;उसने उससे कहा, ““दखे,तू तन्द̕स्त हो गया ह!ैिफर
गनुाह न करना,ऐसा न हो िक तझुपर इससे भीज्यादाआफतआए|"”” १५उसआदमी ने जाकर यहूिदयों
को खबर दी िक िजसने मझुे तन्द̕स्त िकया वोईसा'ह|ै १६ इसिलए यहूदी ईसा'को सताने लग,ेक्यूिँक
वो ऐसे कामसबतके िदन करता था| १७ “लिेकनईसा'ने उनसे कहा, ““मरेा बाप अब तक काम करता
ह,ैऔर मैं भी काम करता हू|ँ"”” १८इसवजहसे यहूदी और भीज्यादाउसे कत्ल करने की कोिशश करने
लग,ेिक वो न फ़कतसबतका हकु्म तोड़ता,बिल्क ख़दुा को ख़ास अपना बाप कह कर अपने आपको
ख़दुा के बराबर बनाता था १९ “पस ईसा'ने उनसे कहा, ““मैं तमु से सच कहता हू ँ िक बटेा आप से कुछ
नहीं कर सकता,िसवा उसके जो बाप को करते दखेता ह;ैक्यूिँकिजन कामों को वो करता ह,ैउन्हें बटेा
भी उसी तरह करता ह|ै” २० इसिलए िक बाप बटेे को'अज़ीज़ रखता ह,ैऔर िजतने काम ख़दु करता है
उसे िदखाता ह;ैबिल्कइनसे भी बड़े काम उसे िदखाएगा,तािकतमु ता'ज्जबु करो| २१क्यूिँक िजस तरह
बाप मदुोर्ं को उठाता और िज़न्दा करता ह,ैउसी तरह बटेा भी िजन्हें चाहता है िज़न्दा करता ह|ै २२क्यूिँक
बाप िकसी की'अदालत भी नहीं करता,बिल्क उसन'ेअदालत का सारा काम बटेे के सपुदुʧ िकया ह;ै
२३ तािक सब लोग बटेे की'इज़्ज़त करें िजस तरह बाप की'इज़्ज़त करते है|ंजो बटेे की'इज़्ज़त नहीं
करता,वो बाप की िजसने उसे भजेा'इज़्ज़त नहीं करता| २४मैतंमु से सच कहता हू ँ िक जो मरेा कलाम
सनुता और मरेे भजेने वाले का यकीन करता ह,ैहमशेा की िज़न्दगी उसकी है और उस पर सज़ा का
हकु्म नहीं होता बिल्क वो मौत से िनकलकर िज़न्दगी में दािखल हो गया ह|ै” २५ ““"मैतंमु से सच सच
कहता हू ँ िक वोवक़्तआता है बिल्क अभी ह,ैिक मदु ेर् ख़दुा के बटेे की आवाज़ सनुेगंे और जो सनुेगंे वो
िजएगँ|े” २६क्यूिँक िजस तरह बाप अपने आप में िज़न्दगी रखता ह,ैउसी तरह उसने बटेे को भी ये बख्शा
िक अपने आप में िज़न्दगी रख्ख|े २७बिल्क उस'ेअदालत करने का भी इिखत्यार बख्शा,इसिलए िक वो
आदमज़ाद ह|ै २८इससे ता'अज्जबु न करो;क्यूिँक वोवक़्तआता है िक िजतने कब्रों मे ं है ं उसकी आवाज़
सनुकर िनकलेगं,े २९ िजन्होनंे नकेी की है िज़न्दगी की क़यामत,के वास्त,ेऔर िजन्होनंे बदी की है सज़ा
की क़यामत के वास्त|े” ३० ““"मैं अपने आप से कुछ नहीं कर सकता;जसैा सनुता हू'ँअदालत करता
हू ँ और मरेी'अदालत रास्त ह,ैक्यूिँक मैं अपनी मज़ीर् नहीं बिल्क अपने भजेने वाले की मज़ीर् चाहता हू|ँ”
३१अगर मैं ख़दु अपनी गवाही दू,ँतो मरेी गवाही स˰ी नही|ं ३२ एक और है जो मरेी गवाही दतेा ह,ैऔर
मैं जानता हू ँ िक मरेी गवाही जो वो दतेा है स˰ी ह|ै ३३ तमु ने यहु̄ा के पास पयाम भजेा,और उसने
स˰ाई की गवाही दी ह|ै ३४लिेकन मैं अपनी िनस्बत इन्सान की गवाही मंज़ूर नहीं करता,तोभी मैं ये
बातें इसिलए कहता हू ँ िक तमु नजात पाओ| ३५वो जलता और चमकता हआुचराग़था,और तमु को
कुछ'असेर् तक उसकी रौशनी में ख़शु रहना मंज़ूर हआु| ३६लिेकन मरेे पास जो गवाही है वो यहु̄ा की
गवाही से बड़ी ह,ैक्यूिँक जो काम बाप ने मझुे पूरे करने को िदए,या'नी यही काम जो मैं करता हू,ँवो
मरेे गवाह हैं िक बाप ने मझुे भजेा ह|ै ३७और बाप िजसने मझुे भजेा ह,ैउसी ने मरेी गवाही दी ह|ैतमु
ने न कभी उसकी आवाज़ सनुी है और न उसकी सूरत दखेी; ३८और उस के कलाम को अपने िदलों
मेकंायमनही रखत,ेक्यूिँकिजसे उसने भजेा है उसका यकीन नहीं करत|े ३९ तमु िकताब-ए-मकु˿स में
ढूढ़ँते हो,क्यूिँकसमझते हो िक उसमें हमशेा की िज़न्दगी तमु्हें िमलती ह,ैऔर ये वो है जो मरेी गवाही
दतेी ह;ै ४० िफर भी तमु िज़न्दगी पाने के िलए मरेे पास आना नहीं चाहत|े ४१मैं आदिमयों स'ेइज़्ज़त नहीं
चाहता| ४२लिेकन मैं तमुको जानता हू ँ िक तमु में ख़दुा की महुब्बत नही|ं ४३ मैं अपने बाप के नाम से
आया हू ँ और तमु मझुे क़ुबूल नहीं करत,ेअगर कोई और अपने ही नाम से आए तो उसे क़ुबूल कर
लोग|े ४४तमु जो एक दूसरे स'ेइज़्ज़त चाहते हो और वो'इज़्ज़त जो ख़दुा-ए-वािहद की तरफ़ से होती है



यूह̄ा ५:४५ 93 यूह̄ा ६:३४
नहीं चाहत,ेक्यूकँर ईमान ला सकते हो? ४५ये न समझो िक मैं बाप से तमु्हारी िशकायत क̝ँगा;तमु्हारी
िशकायत करनवेाला तो ह,ैया'नी मूसा िजस पर तमु ने उम्मीद लगा रख्खी ह|ै ४६क्यूिँक अगर तमु मूसा
का यकीन करते तो मरेा भी यकीन करत,ेइसिलए िक उसने मरेे हक़ में िलखा ह|ै ४७लिेकन जब तमु
उसकेिलखे हएुका यकीन नहीं करत,ेतो मरेी बात का क्यूकँर यकीन करोग?े”

६
१ इन बातों के बा'द'ईसा'गलील की झील या'नी ितबिरयास की झील के पार गया| २और बड़ी भीड़

उसके पीछे हो लीक्यूिँकजो मो'िजज़े वो बीमारों पर करता था उनको वो दखेते थ|े ३ ईसा'पहाड़ पर
चढ़ गया और अपने शािगदʧ के साथ वहा ँ बठैा| ४और यहूिदयों की'ईद-ए-फसह नज़दीक थी| ५ “पस
जब'ईसा'ने अपनी आखँें उठाकर दखेा िक मरेे पास बड़ी भीड़ आ रही ह,ैतो िफिलप्पसु से कहा, ““हम
इनके खाने के िलए कहा ँ से रोिटया ँ ख़रीद ले?ं"”” ६मगर उसने उसे आज़माने के िलए ये कहा,क्यूिँक वो
आप जानता था िक मैं क्या क̝ँगा| ७ “िफ़िलप्पसु ने उसे जवाब िदया, ““दो सौ दीनार की रोिटया ँ इनके
िलए काफ़ी न होगंी,िक हर एकको थोड़ी सी िमल जाए|"”” ८उसके शािगदोर्ं में से एक न,ेया'नी शमा'ऊन
पतरस के भाई अिन्द्रयास न,ेउससे कहा, ९ ““"यहा ँ एक लड़का है िजसके पास जौ की पाचँ रोिटया ँ
और दो मछिलया ँ है,ंमगर ये इतने लोगों मे ं क्या है?ं"”” १० “ईस'ने कहा, ““लोगों को िबठाओ|“”और
उस जगह बहतु घास थी|पस वो मदʧ जो तकरीबन पाचँ हज़ार थे बठै गए|” ११ ईसा'ने वो रोिटया ँ ली
और शकु्र करके उन्हें जो बठेै थे बाटँ दी,ंऔर इसी तरह मछिलयों मे ं से िजस कदर चाहते थे बाटँ
िदया| १२ “जब वो सरे हो चकेु तो उसने अपने शािगदोर्ं से कहा, ““बचे हएु टकुड़ों को जमा'करो,तािक
कुछ ज़ाया न हो|"”” १३चनुाचँे उन्होनंे जमा'िकया,और जौ की पाचँ रोिटयों के टकुड़ों से जो खानवेालों
से बच रहे थे बारह टोकिरया ँ भरीं १४ “पस जो मो'िजज़ा उसने िदखाया,वो लोग उसे दखेकर कहने
लग,े ““जो नबी दिुनया में आने वाला था हकीकत में यही ह|ै"”” १५ पसईसा'ये मा'लूम करके िक वो
आकर मझुे बादशाह बनाने के िलए पकड़ना चाहते है,ंिफर पहाड़ पर अकेला चला गया| १६ िफर जब
शाम हईु तो उसके शािगदʧ झील के िकनारे गए, १७औरनावमें बठैकर झील के पार कफरनहूम को चले
जाते थ|ेउस वक़्त अन्धरेा हो गया था,और'ईसा'अभी तक उनके पास न आया था| १८और आधँी की
वजह से झील में मौजें उठने लगी|ं १९ पस जब वो खते-ेखतेे तीन-चार मील के करीब िनकल गए,तो
उन्होनं'ेईसा'को झील पर चलते औरनावके नज़दीक आते दखेा और डर गए| २० “मगर उसने उनसे
कहा, ““मैं हू,ँडरो मत|"”” २१पस वो उसनेावमें चढ़ा लनेे को राज़ी हएु,और फ़ौरन वोनावउस जगह जा
पहुचँी जहा ँ वो जाते थ|े २२ दूसरे िदन उस भीड़ ने जो झील के पार खड़ी थी,ये दखेा िक यहा ँ एक के
िसवा और कोई छोटीनावन थी;और'ईसा'अपने शािगदोर्ं के साथनावपर सवार न हआु था,बिल्क िसफ़ʧ
उसके शािगदʧ चले गए थ|े २३ (लिेकन कुछ छोटीनावेिंतबिरयास से उस जगह के नज़दीक आईं,जहा ँ
उन्होनंे खदुावन्द के शकु्र करने के बा'द रोटी खाई थी|) २४पस जब भीड़ ने दखेा िक यहा ँ न'ईसा'है न
उसके शािगदʧ,तो वो ख़दु छोटीनावोमंे ं बठैकर'ईसा'की तलाश में कफरनहनु को आए| २५ “और झील
के पार उससे िमलकर कहा, ““ऐ रब्बी!तू यहा ँ कब आया?"”” २६ “ईसा'ने उनके जवाब में कहा, ““मैं
तमु से सच कहता हू,ँिक तमु मझुे इसिलए नहीं ढूढ़ँते िक मो'िजज़े दखे,ेबिल्क इसिलए िक तमु रोिटया ँ
खाकर सरे हएु|"”” २७ “फानी खरुाक के िलए महेनत न करो,बिल्कउस खरुाक के िलए जो हमशेा की
िज़न्दगी तक बाक़ी रहती है िजसे इब्न-ए-आदम तमु्हें दगेा;क्यूिँक बाप या'नी ख़दुा ने उसी पर महुर
की ह|ै"”” २८ “पस उन्होनंे उससे कहा, ““हम क्या करें तािक ख़दुा के काम अन्जाम दे?ं"”” २९ “ईसा'ने
जवाब में उससे कहा, ““ख़दुा का काम ये है िक िजसे उसने भजेा है उस पर ईमान लाओ|"”” ३० “पस
उन्होनंे उससे कहा, ““िफर तू कौन सा िनशान िदखाता ह,ैताकी हम दखेकर तरेा यकीन करे?ंतू कौन सा
काम करता ह?ै"”” ३१“हमारे बाप-दादा नवेीरानमेे ं म̄ा खाया,चनुांचे िलखा ह,ै 'उसने उन्हें खाने के िलए
आसमान से रोटी दी|'"”” ३२ “ईसा'ने उनसे कहा, ““मैं तमु से सच सच कहता हू,ँिक मूसा ने तो वो रोटी
आसमान से तमु्हें न दी,लिेकन मरेा बाप तमु्हें आसमान से हकीकी रोटी दतेा ह|ै"”” ३३ “क्यूिँक ख़दुा
की रोटी वो है जो आसमान से उतरकर दिुनया को िज़न्दगी बख्शती ह|ै"”” ३४ “उन्होनंे उससे कहा, ““ऐ
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खदुावन्द!ये रोटी हम को हमशेा िदया कर|"”” ३५ “ईसा'ने उनसे कहा, ““िज़न्दगी की रोटी मैं हू;ँजो मरेे
पास आए वो हरिगज़ भूखा न होगा,और जो मझु पर ईमान लाए वो कभी प्यासा ना होगा|"”” ३६लिेकन
मैनंे तमु से कहा िक तमु ने मझुे दखे िलया है िफर भी ईमान नहीं लात|े ३७जो कुछ बापमझुदेतेा है मरेे
पास आ जाएगा,और जो कोई मरेे पास आएगा उसे मैं हरिगज़ िनकाल न दूगँा| ३८क्यूिँक मैं आसमान
से इसिलए नहीं उतरा हू ँ िक अपनी मज़ीर् के मवुािफ़क'अमल क̝ँ,बिल्कइसिलएिकअपने भजेनवेाले
की मज़ीर् के मवुािफ़क'अमल क̝ँ| ३९और मरेे भजेनवेाले की मज़ीर् ये ह,ैिक जो कुछ उसने मझुे िदया
है मैं उसमें से कुछ खो न दू,ँबिल्क उसे आिख़री िदन िफर िज़न्दा क̝ँ| ४० “क्यूिँक मरेे बाप की मज़ीर् ये
ह,ैिक जो कोइ बटेे को दखेे और उस पर ईमान लाए,और हमशेा की िज़न्दगी पाए और मैं उसे आिख़री
िदन िफर िज़न्दा क̝ँ|"”” ४१ “पस यहूदी उस पर बदुबदुाने लग,ेइसिलए िक उसने कहा,था, ““जो रोटी
आसमान से उतरी वो मैं हू|ँ"”” ४२ “और उन्होनंे कहा, ““क्या ये यसूुफ का बटेा'ईसा'नही,ंिजसके बाप
और मा ँ को हम जानते है?ंअब ये क्यूकँर कहता है िक मैं आसमान से उतरा हू?ँ"”” ४३ “ईसा'ने जवाब
में उनसे कहा, ““आपस में न बदुबदुाओ|"”” ४४कोई मरेे पास नहीं आ सकता जब तक िक बाप िजसने
मझुे भजेा है उसे खीचं न ल,ेऔर मैं उसे आिख़री िदन िफर िज़न्दा क̝ँगा| ४५ निबयों के सहीफ़ों मे ं ये
िलखा ह:ै 'वो सब ख़दुा से ता'लीम पाये हएु लोग होगं|े'िजस िकसी ने बाप से सनुा और सीखा है वो मरेे
पास आता ह-ै ४६ये नहीं िक िकसी ने बाप को दखेा ह,ैमगर जो ख़दुा की तरफ़ से है उसी ने बाप को
दखेा ह|ै ४७मैं तमु से सच कहता हू,ँिक जो ईमान लाता है हमशेा की िज़न्दगी उसकी ह|ै ४८ िज़न्दगी की
रोटी मैं हू|ँ ४९तमु्हारे बाप-दादा ने वीराने मैं म̄ा खाया और मर गए| ५०ये वो रोटी है िक जो आसमान
से उतरती ह,ैतािक आदमी उसमें से खाए और न मरे| ५१ “मैं हू ँ वो िज़न्दगी की रोटी जो आसमान से
उतरी|अगर कोई इस रोटी में से खाए तोहमशेातक िज़न्दा रहगेा,बिल्क जो रोटी मैदंिुनयाकी िज़न्दगी
के िलए दूगँा वो मरेा गोश्त ह|ै"”” ५२ “पस यहूदी ये कहकर आपस में झगड़ने लग,े ““ये शख्स आपना
गोश्त हमें क्यूकँर खाने को दे सकता ह?ै"”” ५३ “ईसा'ने उनसे कहा, ““मैं तमु से सच कहता हू,ँिक जब
तक तमु इब्न-ए-आदम का गोश्त न खाओऔर उसका का खून न िपयो,तमु में िज़न्दगी नही|ं"”” ५४जो
मरेा गोश्त खाता और मरेा खून पीता ह,ैहमशेा की िज़न्दगी उसकी ह;ैऔर मैं उसे आिख़री िदन िफर
िज़न्दा क̝ँगा| ५५क्यूिँक मरेा गोश्त हकीकतमेखंाने की चीज़ और मरेा खून हकीकतमेपंीनी की चीज़
ह|ै ५६जो मरेा गोश्त खाता और मरेा ख़ून पीता ह,ैवो मझु में कायम रहता है और मैं उसमे|ं ५७ “िजस तरह
िज़न्दा बाप ने मझुे भजेा,और मैं बाप के जिरये से िज़न्दा हू,ँइसी तरह वो भी जो मझुे खाएगा मरेे जिरये
से िज़न्दा रहगेा|"”” ५८ “जो रोटी आसमान से उतरी यही ह,ैबाप-दादा की तरह नहीं िक खाया और
मर गए;जो ये रोटी खाएगा वोहमशेातक िज़न्दा रहगेा|"”” ५९ये बातें उसने कफरनहूम के एक'इबादत
खाने मे ं ता'लीम दतेे वक़्त कही|ं ६० “इसिलए उसके शािगदोर्ं में से बहतुों ने सनुकर कहा, ““ये कलाम
नागवार ह,ैइसे कौन सनु सकता ह?ै"”” ६१ “ईसा'ने अपने जी में जानकर िक मरेे शािगदʧ आपस में इस
बात पर बदुबदुाते है,ंउनसे कहा, ““क्या तमु इस बात से ठोकर खाते हो?” ६२अगर तमु इब्न-ए-आदम
को ऊपर जाते दखेोग,ेजहा ँ वो पहले था तो क्या होगा? ६३ िज़न्दा करने वाली तो ̝ह ह,ैिजस्म से
कुछफायदानही;ंजो बातें मैनंे तमु से कहीं है,ंवो ̝ह हैं और िज़न्दगी भी है|ं ६४ “मगर तमु में से कुछ
ऐसे हैं जो ईमान नहीं लाए|“”क्यूिँक ईसा' शु̝ 'से जानता था िक जो ईमान नहीं लातवेो कौन है,ंऔर
कौन मझुे पकड़वाएगा|” ६५ “िफर उसने कहा, ““इसी िलए मैनंे तमु से कहा था िक मरेे पास कोई नहीं
आ सकता जब तक बाप की तरफ़ से उसे ये तौफ़ीक न दी जाए|"”” ६६ इस पर उसके शािगदोर्ं में से
बहतु से लोग उल्टे िफर गए और इसके बा'द उसके साथ न रह|े ६७ “पस ईसा'ने उन बारह से कहा,
““क्या तमु भी चले जाना चाहते हौ?"”” ६८ “शमा'ऊन पतरस ने उसे जवाब िदया, ““ऐ खदुावन्द!हम
िकसके पास जाए?ँहमशेा की िज़न्दगी की बातें तो तरेे ही पास है?ं"”” ६९ “और हम ईमान लाए और
जान गए हैं िक,ख़दुा का कु˿ूस तू ही ह|ै"”” ७० ईसा'ने उन्हें जवाब िदया, “क्या मैनंे तमु बारह को नहीं
चनु िलया?और तमु में से एक शख़्स शतैान ह।ै” ७१उसने ये शमा'ऊन इस्किरयोती के बटेे यहदुाह की
िनस्बत कहा,क्यूिँक यही जो उन बारह में से था उसे पकड़वाने को था|
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१ इन बातों के बा'द'ईसा'गलील में िफरता रहा क्योिंक यहूिदया में िफरना न चाहता था,इसिलये िक
यहूदी उसके कत्ल की कोिशश में थे २ और यहूिदयों की'ईद-ए-िखयाम नज़दीक थी| ३ “पस उसके
भाइयों ने उससे कहा, ““यहा ँ से रवाना होकर यहूिदया को चला जा, तािक जो काम तू करता है उन्हें
तरेे शािगदʧ भी दखेे|ं"”” ४ “क्यूिँक ऐसा कोई नहीं जो मशहूर होना चाहे और िछपकर काम करे|अगर
तू ये काम करता ह,ैतो अपने आपको दिुनया पर ज़ािहर कर|"”” ५क्यूिँक उसके भाई भी उस पर ईमान
न लाए थ|े ६ “पस ईसा'ने उनसे कहा, ““मरेा तो अभीवक़्तनहीं आया,मगर तमु्हारे िलए सबवक़्तह|ै”
७ दिुनया तमु स'ेदशु्मनी नहीं रख सकती लिेकन मझु से रखती ह,ैक्यूिँक मैं उस पर गवाही दतेा हू ँ िक
उसके काम बरेु है|ं ८ “तमु'ईद में जाओ;मैं अभी इस'ईद में नहीं जाता,क्यूिँक अभी तक मरेावक़्तपूरा
नहीं हआु|"”” ९ ये बातें उनसे कहकर वो गलील ही में रहा| १०लिेकन जब उसके भाई'ईद में चले
गए उसवक़्तवो भी गया,खलुे तौरपरनहीं बिल्क पोशीदा| ११ “पस यहूदी उस'ेईद में ये कहकर ढंूढने
लग,े ““वो कहा ँ ह?ै"”” १२ “और लोगों मेउंसकेबारे मे चपुके-चपुके बहतु सी गफु्तगू हईु; कुछकहते
थ,े ““वो नके ह|ै“”और कुछ कहते थ,े ““नहीं बिल्क वो लोगों को गमुराह करता ह|ै"”” १३ तो भी
यहूिदयों के डर से कोई शख्स उसkeबारे मे साफ़ साफ़ न कहता था| १४जब'ईद के आधे िदन गज़ुर
गए,तो'ईसा'हकैल में जाकर ता'लीम दनेे लगा| १५ “पस यहिुदयों ने ता'ज्जबु करके कहा, ““इसको
बगरै पढ़े क्यूकँर'इल्म आ गया?"”” १६ “ईसा'ने जवाब में उनसे कहा, ““मरेी ता'लीम मरेी नही,ंबिल्क
मरेे भजेने वाले की ह|ै"”” १७अगर कोई उसकी मज़ीर् पर चलना चाह,ेतो इस ता'लीम की वजह से
जान जाएगा िक ख़दुा की तरफ से है या मैं अपनी तरफ़ से कहता हू|ँ १८ जो अपनी तरफ़ से कुछ
कहता ह,ैवो अपनी'इज़्ज़त चाहता ह;ैलिेकन जो अपने भजेनवेाले की'इज़्ज़त चाहता ह,ैवो स˰ा है और
उसमें नारास्ती नही|ं १९ “क्या मूसा ने तनु्हे ं शरी'अत नहीं दी?तोभी तमु में शरी'अत पर कोई'अमल नहीं
करता|तमु क्यू ँ मरेे कत्ल की कोिशश में हो?"”” २० “लोगों ने जवाब िदया, ““तझु में तो बद̝ह ह!ैकौन
तरेे कत्ल की कोिशश मेहं?ै"”” २१ “ईस'ने जवाब में उससे कहा, ““मैनंे एक काम िकया,और तमु सब
ताअ'ज्जबु करते हो|"”” २२ इस बारे मे मूसा ने तमु्हे ं ख़तने का हकु्म िदया है (हालािँक वो मूसा की
तरफ़ से नही,ंबिल्क बाप-दादा से चला आया ह)ै, और तमु सबत के िदन आदमी का ख़तना करते हो|
२३जब सबत को आदमी का ख़तना िकया जाता हतैािकमूसा की शरी'अत का हकु्म न टूट;ेतो क्या मझु
से इसिलए नाराज़ हो िक मैनंसेबतके िदन एकआदमी को िबलकुल तन्द̕स्त कर िदया? २४ज़ािहर के
मवुािफ़क़ फैसला न करो,बिल्क इंसाफ से फैसला करो| २५ “तब कुछ य̝शलीमी कहने लग,े ““क्या
ये वही नहीं िजसके कत्ल की कोिशश हो रही ह?ै"”” २६लिेकन दखेो,ये साफ़-साफ़ कहता है और वो
इससे कुछ नहीं कहत|ेक्या हो सकता है िक सरदारों से सच जान िलया िक मसीह यही ह?ै २७ “इसको
तो हम जानते हैं िक कहा ँ का ह,ैमगर मसीह जब आएगा तो कोई न जानगेा िक वो कहा ँ का ह"ै""””
२८ “पस ईसा'ने हकैल में ता'लीम दतेे वक़्त पकुार कर कहा, ““तमु मझुे भी जानते हो,और ये भी जानते
हो िक मैं कहा ँ का हू;ँऔर मैं आप से नहीं आया,मगर िजसने मझुे भजेा है वो स˰ा ह,ैउसको तमु नहीं
जानत|े” २९ “मैं उसे जानता हू,ँइसिलए िक मैं उसकी तरफ़ से हू ँ और उसी ने मझुे भजेा ह|ै"”” ३० पस
वो उसे पकड़ने की कोिशश करने लग,ेलिेकन इसिलए िक उसका वक़्त अभी न आया था,िकसी ने
उस पर हाथ न डाला| ३१ “मगर भीड़ में से बहतु सारे उस पर ईमान लाए,और कहने लग,े ““मसीह
जब आएगा,तो क्या इनसे ज्यादा मो'िजज़े िदखाएगा?“”जो इसने िदखाए|” ३२फ़रीिसयों ने लोगों को
सनुा िक उसके बारे मे चपुके-चपुके ये बातें करते है,ंपस सरदार कािहनों और फरीिसयों ने उसे पकड़ने
को प्यादे भजे|े ३३ “ईसा'ने कहा, ““मैं और थोड़े िदनों तक तमु्हारे पास हू,ँिफर अपने भजेनवेाले के
पास चला जाऊँगा|"”” ३४ “तमु मझुे ढूढँोगे मगर न पाओग,ेऔर जहा ँ मैं हू ँ तमु नहीं आ सकत|े"””
३५ “यहूिदयों ने आपस में कहा, ““ये कहा ँ जाएगा िक`हम इसे न पाएगँ?ेक्या उनके पास जाएगा िक
हम इसे न पाएगँ?ेक्या उनके पास जाएगा जो यूनािनयों मे ं अक्सर रहते है,ंऔर यूनािनयों को ता'लीम
दगेा?"”” ३६ “ये क्या बात है जो उसने कही, 'तमु मझुे तलाश करोगे मगर न पाओग,े 'और, 'जहा ँ मैं हू ँ
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तमु नहीं आ सकत'े?"”” ३७ “िफर'ईद के आिख़री िदन जो ख़ास िदन ह,ैईसा'खड़ा हआु और पूकार कर
कहा, ““अगर कोई प्यासा हो तो मरेे पास आकर िपय|े” ३८ “जो मझु पर ईमान लाएगा उसके अन्दर
स,ेजसैा िक िकताब-ए-मकु˿स में आया ह,ैिज़न्दगी के पानी की निदया ँ जारी होगंी|"”” ३९उसने ये बात
उस ̝ह के बारे में कही,िजसे वो पाने को थे जो उस पर ईमान लाए;क्यूिँक ̝ह अब तक नािज़ल न हईु
थी,इसिलए िक ईसा'अभी अपने जलाल को न पहुचँा था| ४० “पस भीड़ में से कुछ ने ये बातें सनुकर
कहा, ““""बशेक यही वो नबी ह|ै"”” ४१ “औरों ने कहा, ““ये मसीह ह|ै“”और कुछ ने कहा, ““क्यू?ँक्या
मसीह गलील से आएगा?” ४२ “क्या िकताब-ए-मकु˿स में से नहीं आया,िक मसीह दाऊद की नस्ल
और बतैलहम के गॉव से आएगा,जहा ँ का दाऊद था?"”” ४३ पस लोगों मे ं उसके बारे में इिखत्लाफ़
हआु| ४४और उनमें से कुछ उसको पकड़ना चाहते थ,ेमगर िकसी ने उस पर हाथ न डाला| ४५ “पस
प्यादे सरदार कािहनों फरीिसयों के पास आए;और उन्होनंे उनसे कहा, ““तमु उसे क्यू ँ न लाए?"””
४६ “प्यादों ने जवाब िदया िक, ““इन्सान ने कभी ऐसा कलाम नहीं िकया|"”” ४७ “फ़रीिसयों ने उन्हें
जवाब िदया, ““क्या तमु भी गमुराह हो गए?"”” ४८भला सरदारों या फरीिसयों मैं से भी कोई उस पर
ईमान लाया? ४९ “मगर य'ेआम लोग जो शरी'अत से वािक़फ़ नहीं ला'नती है|ं"”” ५० नीकुदमेसु न,ेजो
पहले उसके पास आया था,उनसे कहा, ५१ ““"क्या हमारी शरी'अत िकसी शख्स को मजुिरम ठहराती
ह,ैजब तक पहले उसकी सनुकर जान न ले िक वो क्या करता ह?ै"”” ५२ “उन्होनंे उसके जवाब में कहा,
““क्या तू भी गलील का ह?ैतलाश कर और दखे,िक गलील में से कोई नबी नािजल नहीं होने का|"””
५३ [िफर उनमें से हर एक अपने घर चला गया|

८
१ मगर ईसा' जतूैन के पहाड़ पर गया | २सबुह सवरेे ही वो िफर हकैल में आया, और सब लोग

उसके पास आए और वो बठैकर उन्हें ता'लीम दनेे लगा | ३और फ़कीह और फरीसी एक 'औरत
को लाए जो िज़ना में पकड़ी गई थी, और उसे बीच में खड़ा करके ईसा' से कहा, ४ “ ““ऐ उस्ताद! ये
'औरत िज़ना में 'ऐन वक़्त पकड़ी गई ह|ै” ५ “ तौरेत में मूसा ने हम को हकु्म िदया ह,ै िक ऐसी 'औरतों
पर पथराव करें | पस तू इस 'औरत के बारे में क्या कहता ह?ै"”” ६ “ उन्होनंे उसे आज़माने के िलए ये
कहा, ““तािक उस पर इल्ज़ाम लगाने की कोई वजह िनकालें | मगर ईसा' झकु कर उंगली से ज़मीन
पर िलखने लगा |""” ७ “ जब वो उससे सवाल करते ही रह,े तो उसने सीधे होकर उनसे कहा, ““जो
तमु में बगेनुाह हो, वही पहले उसको पत्थर मारे |""” ८और िफर झकुकर ज़मीन पर उंगली से िलखने
लगा | ९वो ये सनुकर बड़ों से लकेर छोटों तक एक-एक करके िनकल गए, और ईसा ' अकेला रह
गया और 'औरत वहीं बीच में रह गई | १० “ ईसा ' ने सीधे होकर उससे कहा, ““ऐ 'औरत, ये लोग कहा ँ
गए? क्या िकसी ने तझु पर सज़ा का हकु्म नहीं लगाया?"”” ११ “ उसने कहा, ““ऐ खदुावन्द ! िकसी
ने नहीं |“"ईसा ' ने कहा, ““मैं भी तझु पर सज़ा का हकु्म नहीं लगाता; जा, िफर गनुाह न करना |""]”
१२ “ ईसा ' ने िफर उनसे मखुाितब होकर कहा, ““दिुनया का नूर मैं हू;ँ जो मरेी परैवी करेगा वो अन्धरेे
में न चलगेा, बिल्क िज़न्दगी का नूर पाएगा |""” १३ “ फ़रीिसयों ने उससे कहा,“”तू अपनी गवाही आप
दतेा ह,ै तरेी गवाही स˰ी नहीं |""” १४ “ईसा' ने जवाब में उनसे कहा, ““अगरचे मैं अपनी गवाही आप
दतेा हू,ँ तो भी मरेी गवाही स˰ी ह;ै क्यंूिक मझुे मा'लूम है िक मैं कहा ँ से आता हू ँ या कहा ँ को जाता हू ँ
|""” १५ तमु िजस्म के मतुािबक़ फैसला करते हो, मैं िकसी का फैसला नहीं करता | १६और अगर मैं
फ़ैसला क̝ं भी तो मरेा फैसला सच ह;ै क्यंूिक मैं अकेला नही,ं बिल्क मैं हू ँ और मरेा बाप है िजसने
मझुे भजेा है | १७और तमु्हारी तौरेत में भी िलखा ह,ै िक दो आदिमयों की गवाही िमलकर स˰ी होती
है | १८ “ एक मैं ख़दु अपनी गवाही दतेा हू,ँ और एक बाप िजसने मझुे भजेा मरेी गवाही दतेा ह|ै"””
१९ “ उन्होनंे उससे कहा, ““तरेा बाप कहा ँ ह?ै”” ईसा' ने जवाब िदया, ““न तमु मझुे जानते हो न मरेे
बाप को, अगर मझुे जानते तो मरेे बाप को भी जानते |""” २०उसने हकैल में ता'लीम दतेे वक़्त ये बातें
बतै-उल-माल में कही;ं और िकसी ने इसको न पकड़ा, क्यंूिक अभी तक उसका व˞ न आया था |
२१ “ उसने िफर उनसे कहा, ““मैं जाता हू,ँ और तमु मझुे ढूढँोगे और अपने गनुाह में मरोगे |""” २२ “
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पस यहूिदयों ने कहा, ““क्या वो अपने आपको मार डालगेा, जो कहता ह,ै 'जहा ँ मैं जाता हू,ँ तमु नहीं
आ सकत'े?"”” २३ “ उसने उनसे कहा, ““तमु नीचे के हो मैं ऊपर का हू,ँ तमु दिुनया के हो मैं दिुनया
का नहीं हू ँ |""” २४ “ इसिलए मैनंे तमु से ये कहा, िक अपने गनुाहों मे ं मरोग;े क्यंूिक अगर तमु ईमान न
लाओगे िक मैं वही हू,ँ तो अपने गनुाहों मे ं मरोगे |""” २५ “ उन्होनंे उस से कहा, ““तू कौन ह?ै ईसा' ने
उनसे कहा, ““वही हू ँ जो शु̝ ' से तमु से कहता आया हू ँ |” २६ “ मझुे तमु्हारे बारे में बहतु कुछ कहना
है और फैसला करना ह;ै लिेकन िजसने मझुे भजेा वो स˰ा ह,ै और जो मैनंे उससे सनुा वही दिुनया से
कहता हू ँ |""” २७वो न समझे िक हम से बाप के बारे में कहता है | २८ “ पस ईसा' ने कहा, ““जब तमु
इब्न-ए-आदम को ऊँचे पर चढाओगे तो जानोगे िक मैं वही हू,ँ और अपनी तरफ़ से कुछ नहीं करता,
बिल्क िजस तरह बाप ने मझुे िसखाया उसी तरह ये बातें कहता हू ँ |""” २९ “ और िजसने मझुे भजेा वो
मरेे साथ ह;ै उसने मझुे अकेला नहीं छोड़ा, क्यंूिक मैं हमशेा वही काम करता हू ँ जो उसे पसंद आते
हैं |""” ३०जब वो ये बातें कह रहा था तो बहतु से लोग उस पर ईमान लाए | ३१ “ पस ईसा' ने उन
यहूिदयों से कहा, िजन्होनंे उसका यकीन िकया था, ““अगर तमु कलाम पर काइम रहोग,े तो हकीकत
में मरेे शािगदʧ ठहरोगे |” ३२ “ और स˰ाई को जानोगे और स˰ाई तमु्हे आज़ाद करेगी|"”” ३३ “ उन्होनंे
उसे जवाब िदया, ““हम तो अब््रहाम की नस्ल से हे,ंऔर कभी िकसी की गलुामी में नहीं रहे | तू क्यूकँर
कहता है िक तमु आज़ाद िकए जाओग?े"”” ३४ “ ईसा' ने उन्हें जवाब िदया, ““मैं तमु से सच कहता
हू,ँ िक जो कोई गनुाह करता है गनुाह का गलुाम है |""” ३५और गलुाम हमशेा तक घर में नहीं रहता,
बटेा हमशेा रहता है | ३६पस अगर बटेा तमु्हें आज़ाद करेगा, तो तमु वाक'ई आज़ाद होगे | ३७मैं जानता
हू ँ तमु अब्राहम की नस्ल से हो, तभी मरेे कत्ल की कोिशश में हो क्यंूिक मरेा कलाम तमु्हारे िदल में
जगह नहीं पाता | ३८ “ मैनंे जो अपने बाप के यहा ँ दखेा है वो कहता हू ँ ,और तमु ने जो अपने बाप से
सनुा वो करते हो |""” ३९ “ उन्होनंे जवाब में उससे कहा,“”हमारा बाप तो अब्रहाम ह|ै ईसा' ने उनसे
कहा, ““अगर तमु अब्रहाम के फजʧन्द होते तो अब्रहाम के से काम करते | “ ४०लिेकन अब तमु मझु
जसैे शख्स को कत्ल की कोिशश में हो, िजसने तमु्हे वही हक़ बात बताई जो ख़दुा से सनुी; अब्रहाम ने
तो ये नहीं िकया था | ४१ “ तमु अपने बाप के से काम करते हो |“"उन्होनंे उससे कहा, ““हम हराम से
पदैा नहीं हएु | हमारा एक बाप है या'नी ख़दुा |""” ४२ “ ईसा' ने उनसे कहा, ““अगर ख़दुा तमु्हारा होता,
तो तमु मझु से महुब्बत रखत;े इसिलए िक मैं ख़दुा में से िनकला और आया हू,ँ क्यंूिक मैं आप से नहीं
आया बिल्क उसी ने मझुे भजेा |""” ४३ तमु मरेी बातें क्यू ँ नहीं समझत?े इसिलए िक मरेा कलाम सनु
नहीं सकते | ४४तमु अपने बाप इब्लीस से हो और अपने बाप की ख्वािहशों को पूरा करना चाहते हो |
वो शु̝ ' ही से खूनी है और स˰ाई पर काइम नहीं रहा, क्यंूिक उसमें स˰ाई नहीं है |जब वो झूठ बोलता
है तो अपनी ही सी कहता ह,ै क्यूिँक वो झूठा है बिल्क झूट का बाप है | ४५लिेकन मैं जो सच बोलता
हू,ँ इसी िलए तमु मरेा यकीन नहीं करते | ४६ तमु में से कौन मझु पर गनुाह सािबत करता है ?अगर मैं
सच बोलता हू,ँ तो मरेा यकीन क्यू ँ नहीं करत?े ४७ “ जो ख़दुा से होता है वो ख़दुा की बातें सनुता ह;ै तमु
इसिलए नहीं सनुते िक ख़दुा से नहीं हो |""” ४८ “ यहूिदयों ने जवाब में उससे कहा, ““क्या हम सच नही
कहत,े िक तू सामरी है और तझु में बद̝ह है |""” ४९ “ ईसा ' ने जवाब िदया, ““मझु में बद̝ह नही;ं
मगर मैं अपने बाप की 'इज़्ज़त करता हू,ँ और तमु मरेी ब'ेइज़्ज़ती करते हो “"” ५०लिेकन मैं अपनी
तारीफ़ नहीं चाहता; हा,ँ एक है जो उसे चाहता और फैसला करता है | ५१ “ मैं तमु से सच कहता हू ँ
िक अगर कोई इन्सान मरेे कलाम पर 'अमल करेगा, तो हमशेा तक कभी मौत को न दखेगेा |""” ५२ “
यहूिदयों ने उससे कहा, ““अब हम ने जान िलया िक तझु में बद̝ह है ! अब्रहाम मर गया और नबी मर
गए, मगर तू कहता ह,ै 'अगर कोई मरेे कलाम पर 'अमल करेगा, तो हमशेा तक कभी मौत का मज़ा
न चखगेा |'” ५३ “ हमारा बाप अब्रहाम जो मर गया, क्या तू उससे बड़ा ह?ै और नबी भी मर गए |' तू
अपने आपको क्या ठहराता ह?ै"”” ५४ “ ईसा' ने जवाब िदया, ““अगर मैं आप अपनी बड़ाई क̝ं, तो
मरेी बड़ाई कुछ नही;ं लिेकन मरेी बड़ाई मरेा बाप करता ह,ै िजसे तमु कहते हो िक हमारा ख़दुा है |”
५५तमु ने उसे नहीं जाना, लिेकन मैं उसे जानता हू;ँ और अगर कहू ँ िक उसे नहीं जानता, तो तमु्हारी तरह
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झूठा बनूगँा | मगर मैं उसे जानता और उसके कलाम पर 'अमल करता हू ँ | ५६ “ तमु्हारा बाप अब्रहाम
मरेा िदन दखेने की उम्मीद पर बहतु ख़शु था, चनुांचे उसने दखेा और ख़शु हआु |""” ५७ “ यहूिदयों ने
उससे कहा, ““तरेी 'उम्र तो अभी पचास बरस की नही,ं िफर क्या तूने अब्रहाम को दखेा ह?ै"”” ५८ “
ईसा' ने उनसे कहा, ““मैं तमु से सच सच कहता हू,ँ िक पहले उससे िक अब्रहाम पदैा हआु मैं हू ँ |""”
५९पस उन्होनंे उसे मारने को पत्थर उठाए, मगर ईसा' िछपकर हकैल से िनकल गया |

९
१ चलते चलते ईसा' ने एक आदमी को दखेा जो पदैाइशी अंधा था। २ उस के शािगदोर्ं ने उस से

पूछा, “उस्ताद, यह आदमी अंधा क्यू ँ पदैा हआु? क्या इस का कोई गनुाह है या इस के वािलदनै का?”
३ ईसा' ने जवाब िदया, “न इस का कोई गनुाह है और न इस के वािलदनै का। यह इस िलए हआु िक
इस की िज़न्दगी में खदुा का काम ज़ािहर हो जाए। ४अभी िदन ह।ै ज़̕री है िक हम िजतनी दरे तक
िदन है उस का काम करते रहें िजस ने मझुे भजेा ह।ै क्यूिँक रात आने वाली ह,ै उस वक़्त कोई काम
नहीं कर सकेगा। ५ लिेकन िजतनी दरे तक मैं दिुनया में हू ँ उतनी दरे तक मैं दिुनया का नूर हू।ँ” ६यह
कह कर उस ने ज़मीन पर थूक कर िम˵ी सानी और उस की आखँों पर लगा दी। ७ उस ने उस से कहा,
“जा, िशलोख़ के हौज़ में नहा ल।े” (िशलोख़ का मतलब ‘भजेा हआु’ ह।ै) अंधे ने जा कर नहा िलया।
जब वापस आया तो वह दखे सकता था। ८ उस के साथी और वह िजन्हों ने पहले उसे भीख मागँते
दखेा था पूछने लग,े “क्या यह वही नहीं जो बठैा भीख मागँा करता था?” ९ कुछ ने कहा, “हा,ँ वही
ह।ै” १० उन्हों ने उस से सवाल िकया, “तरेी आखँें िकस तरह सही हईुं?” ११ उस ने जवाब िदया, “वह
आदमी जो ईसा' कहलाता है उस ने िम˵ी सान कर मरेी आखँों पर लगा दी। िफर उस ने मझुे कहा,
‘िशलोख़ के हौज़ पर जा और नहाल।े’ मैं वहा ँ गया और नहाते ही मरेी आखँें सही हो”गई | १२उन्हों ने
पूछा, “वह कहा ँ ह?ैउसने कहा, मैं नहीं जानता १३ तब वह सही हएु अंधे को फ़रीिसयों के पास ले गए।
१४ िजस िदन ईसा' ने िम˵ी सान कर उस की आखँों को सही िकया था वह सबत का िदन था। १५ इस
िलए फ़रीिसयों ने भी उस से पूछ-ताछ की िक उसे िकस तरह आखँ की रौशनी िमल गई। आदमी ने
जवाब िदया, “उस ने मरेी आखँों पर िम˵ी लगा दी, िफर मैं ने नहा िलया और अब दखे सकता हू।ँ”
१६फ़रीिसयों मे ं से कुछ ने कहा, “यह शख़्स खदुा की तरफ़ से नहीं ह,ै क्यूिँक सबत के िदन काम करता
ह।ै” १७ िफर वह दबुारा उस आदमी से मख़ुाितब हएु जो पहले अंधा था, “तू ख़दु उस के बारे में क्या
कहता ह?ै उस ने तो तरेी ही आखँों को सही िकया ह।ै” १८यहूिदयों को यक़ीन नहीं आ रहा था िक वह
सच में अंधा था और िफर सही हो गया ह।ै इस िलए उन्हों ने उस के वािलदनै को बलुाया। १९ उन्हों
ने उन से पूछा, “क्या यह तमु्हारा बटेा ह,ै वही िजस के बारे में तमु कहते हो िक वह अंधा पदैा हआु
था? अब यह िकस तरह दखे सकता ह?ै” २० उस के वािलदनै ने जवाब िदया, “हम जानते हैं िक यह
हमारा बटेा है और िक यह पदैा होते वक़्त अंधा था। २१ लिेकन हमें मालूम नहीं िक अब यह िकस
तरह दखे सकता है या िक िकस ने इस की आखँों को सही िकया ह।ै इस से ख़दु पता करे,ं यह बािलग़
ह।ै यह ख़दु अपने बारे में बता सकता ह।ै” २२उस के वािलदनै ने यह इस िलए कहा िक वह यहूिदयों
से डरते थ।े क्यूिँक वह फ़ैसला कर चकेु थे िक जो भी ईसा' को मसीह क़रार दे उसे यहूदी जमाअत
से िनकाल िदया जाए। २३ यही वजह थी िक उस के वािलदनै ने कहा था, “यह बािलग़ ह,ै इस से ख़दु
पूछ ले।ं” २४ एक बार िफर उन्हों ने सही हएु अंधे को बलुाया, “खदुा को जलाल द,े हम तो जानते हैं
िक यह आदमी गनुाहगार ह।ै” २५आदमी ने जवाब िदया, “मझुे क्या पता है िक वह गनुाहगार है या
नही,ं लिेकन एक बात मैं जानता हू,ँ पहले मैं अंधा था, और अब मैं दखे सकता हू!ँ” २६ िफर उन्हों ने
उस से सवाल िकया, “उस ने तरेे साथ क्या िकया? उस ने िकस तरह तरेी आखँों को सही कर िदया?”
२७उस ने जवाब िदया, “मैं पहले भी आप को बता चकुा हू ँ और आप ने सनुा नही।ं क्या आप भी उस
के शािगदʧ बनना चाहते है?ं” २८ इस पर उन्हों ने उसे बरुा-भला कहा, “तू ही उस का शािगदʧ ह,ै हम तो
मूसा के शािगदʧ है।ं २९ हम तो जानते हैं िक खदुा ने मूसा से बात की ह,ै लिेकन इस के बारे में हम यह
भी नहीं जानते िक वह कहा ँ से आया ह।ै” ३०आदमी ने जवाब िदया, “अजीब बात ह,ै उस ने मरेी आखँों
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को िशफ़ा दी है और िफर भी आप नहीं जानते िक वह कहा ँ से ह।ै ३१ हम जानते हैं िक खदुा गनुाहगारों
की नहीं सनुता। वह तो उस की सनुता है जो उस का ख़ौफ़ मानता और उस की मज़ीर् के मतुािबक़
चलता ह।ै ३२ शु̝ ही से यह बात सनुने मे ं नहीं आई िक िकसी ने पदैाइशी अंधे की आखँों को सही
कर िदया हो। ३३ अगर यह आदमी खदुा की तरफ़ से न होता तो कुछ न कर सकता।” ३४जवाब में
उन्हों ने उसे बताया, “तू जो गनुाह की हालत में पदैा हआु है क्या तू हमारा उस्ताद बनना चाहता ह?ै”
यह कह कर उन्हों ने उसे जमाअत में से िनकाल िदया। ३५ जब ईसा' को पता चला िक उसे िनकाल
िदया गया है तो वह उस को िमला और पूछा, “क्या तू इब्न-ए-आदम पर ईमान रखता ह?ै” ३६ उस ने
कहा, “ख़दुावन्द, वह कौन ह?ै मझुे बताएँ तािक मैं उस पर ईमान लाऊँ।” ३७ ईसा' ने जवाब िदया, “तू
ने उसे दखे िलया है बिल्क वह तझु से बात कर रहा ह।ै” ३८ उस ने कहा, “ख़दुावन्द, मैं ईमान रखता
हू”ँ और उसे सज्दा िकया। ३९ ईसा' ने कहा, “मैं अदालत करने के िलए इस दिुनया में आया हू,ँ इस
िलए िक अंधे दखेे ं और दखेने वाले अंधे हो जाए।ँ” ४० कुछ फ़रीसी जो साथ खड़े थे यह कुछ सनु कर
पूछने लग,े “अच्छा, हम भी अंधे है?ं” ४१ ईसा' ने उन से कहा, “अगर तमु अंधे होते तो तमु गनुहेगार
न ठहरत।े लिेकन अब चूिँक तमु दावा करते हो िक हम दखे सकते हैं इस िलए तमु्हारा गनुाह क़ाइम
रहता ह।ै

१०
१मैं तमु को सच बताता हू ँ िक जो दरवाज़े से भड़ेों के बाड़े में दािख़ल नहीं होता बिल्क िकसी ओर

से कूद कर अन्दर घसु आता है वह चोर और डाकू ह।ै २ लिेकन जो दरवाज़े से दािख़ल होता है वह
भड़ेों का चरवाहा ह।ै ३ चौकीदार उस के िलए दरवाज़ा खोल दतेा है और भड़ंेे उस की आवाज़ सनुती
है।ं वह अपनी हर एक भड़े का नाम ले कर उन्हें बलुाता और बाहर ले जाता ह।ै ४अपने पूरे ग̈े को
बाहर िनकालने के बाद वह उन के आगे आगे चलने लगता है और भड़ंेे उस के पीछे पीछे चल पड़ती
है,ं क्यूिँक वह उस की आवाज़ पहचानती है।ं ५लिेकन वह िकसी अजनबी के पीछे नहीं चलेगंी बिल्क
उस से भाग जाएगँी, क्यूिँक वह उस की आवाज़ नहीं पहचानती।ं” ६ ईसा' ने उन्हें यह िमसाल पशे की,
लिेकन वह न समझे िक वह उन्हें क्या बताना चाहता ह।ै ७ इस िलए ईसा' दबुारा इस पर बात करने
लगा, “मैं तमु को सच बताता हू ँ िक भड़ेों के िलए दरवाज़ा मैं हू।ँ ८ िजतने भी मझु से पहले आए वह
चोर और डाकू है।ं लिेकन भड़ेों ने उन की न सनुी। ९ मैं ही दरवाज़ा हू।ँ जो भी मरेे ज़िरए अन्दर आए
उसे नजात िमलगेी। वह आता जाता और हरी चरागाहें पाता रहगेा। १०चोर तो िसफ़ʧ चोरी करन,े ज़बह
करने और तबाह करने आता ह।ै लिेकन मैं इस िलए आया हू ँ िक वह िज़न्दगी पाए,ँ बिल्क कस्रत
की िज़न्दगी पाए।ँ ११अच्छा चरवाहा मैं हू।ँ अच्छा चरवाहा अपनी भड़ेों के िलए अपनी जान दतेा ह।ै
१२ मज़दूर चरवाहे का िकरदार अदा नहीं करता, क्यूिँक भड़ंेे उस की अपनी नहीं होती।ं इस िलए जू ँ
ही कोई भिेड़या आता है तो मज़दूर उसे दखेते ही भड़ेों को छोड़ कर भाग जाता ह।ै नतीजे मे ं भिेड़या
कुछ भड़ंेे पकड़ लतेा और बािक़यों को इधर उधर कर दतेा ह।ै १३ वजह यह है िक वह मज़दूर ही है
और भड़ेों की िफ़क्र नहीं करता। १४अच्छा चरवाहा मैं हू।ँ मैं अपनी भड़ेों को जानता हू ँ और वह मझुे
जानती है,ं १५ िबलकुल उसी तरह िजस तरह बाप मझुे जानता है और मैं बाप को जानता हू।ँ और मैं
भड़ेों के िलए अपनी जान दतेा हू।ँ १६ मरेी और भी भड़ंेे हैं जो इस बाड़े में नहीं है।ं ज़̕री है िक उन्हें
भी ले आऊँ। वह भी मरेी आवाज़ सनुेगंी। िफर एक ही ग̈ा और एक ही ग̈ाबान होगा। १७ मरेा बाप
मझुे इस िलए महुब्बत करता है िक मैं अपनी जान दतेा हू ँ तािक उसे िफर ले लू।ँ १८ कोई मरेी जान
मझु से छीन नहीं सकता बिल्क मैं उसे अपनी मज़ीर् से दे दतेा हू।ँ मझुे उसे दनेे का इख़ितयार है और
उसे वापस लनेे का भी। यह हकु्म मझुे अपने बाप की तरफ़ से िमला ह।ै” १९ इन बातों पर यहूिदयों मे ं
दबुारा फूट पड़ गई। २० बहतुों ने कहा, “यह बद̕ह के क़ब्ज़े में ह,ै यह दीवाना ह।ै इस की क्यू ँ सनुे!ं”
२१लिेकन औरों ने कहा, “यह ऐसी बातें नहीं हैं जो इन्सान बद̝ह के क़ब्ज़े में हो । क्या बद̝ह अंधों
की आखँें सही कर सकती है?ं” २२सिदʧयों का मौसम था और ईसा बतै-उल-मक़ु˿स की खास ईद
के बनाम हनूका के दौरान य̝शलम में था। २३ वह बतै-उल-मक़ु˿स के उस बरामदे मे ं टहले रहा था
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िजस का नाम सलुमेान का बरामदा था। २४ यहूदी उसे घरे कर कहने लग,े “आप हमें कब तक उलझन
में रखेगं?े अगर आप मसीह हैं तो हमें साफ़ साफ़ बता दे।ं” २५ ईसा' ने जवाब िदया, “मैं तमु को बता
चकुा हू,ँ लिेकन तमु को यक़ीन नहीं आया। जो काम मैं अपने बाप के नाम से करता हू ँ वह मरेे गवाह
है।ं २६लिेकन तमु ईमान नहीं रखते क्यूिँक तमु मरेी भड़ंेे नहीं हो। २७ मरेी भड़ंेे मरेी आवाज़ सनुती है।ं मैं
उन्हें जानता हू ँ और वह मरेे पीछे चलती है।ं २८ मैं उन्हें हमशेा की िज़न्दगी दतेा हू,ँ इस िलए वह कभी
हलाक नहीं होगंी। कोई उन्हें मरेे हाथ से छीन न लगेा, २९ क्यूिँक मरेे बाप ने उन्हें मरेे सपदुʧ िकया है
और वही सब से बड़ा ह।ै कोई उन्हें बाप के हाथ से छीन नहीं सकता। ३० मैं और बाप एक है।ं” ३१यह
सनु कर यहूदी दबुारा पत्थर उठाने लगे तािक ईसा' पर पथराव करे।ं ३२ उस ने उन से कहा, “मैं ने तमु्हे ं
बाप की तरफ़ से कई खदुाई किरश्मे िदखाए है।ं तमु मझुे इन में से िकस किरश्मे की वजह से पथराव
कर रहे हो?” ३३यहूिदयों ने जवाब िदया, “हम तमु पर िकसी अच्छे काम की वजह से पथराव नहीं कर
रहे बिल्क कुफ़्र बकने की वजह स।े तमु जो िसफ़ʧ इन्सान हो खदुा होने का दावा करते हो।” ३४ईसा' ने
कहा, “क्या यह तमु्हारी शरीअत में नहीं िलखा है िक खदुा ने फ़रमाया, ‘तमु ख़दुा हो’? ३५उन्हें ‘ख़दुा’
कहा गया िजन तक यह पग़ैाम पहुचँाया गया। और हम जानते हैं िक कलाम-ए-मक़ु˿स को रद नहीं
िकया जा सकता। ३६ तो िफर तमु कुफ़्र बकने की बात क्यू ँ करते हो जब मैं कहता हू ँ िक मैं खदुा का
फ़ज़ʧन्द हू?ँ आिख़र बाप ने ख़दु मझुे खास करके दिुनया में भजेा ह।ै ३७ अगर मैं अपने बाप के काम
न क̝ँ तो मरेी बात न मानो। ३८ लिेकन अगर उस के काम क̝ँ तो बशेक मरेी बात न मानो, लिेकन
कम से कम उन कामों की गवाही तो मानो। िफर तमु जान लोगे और समझ जाओगे िक बाप मझु में
है और मैं बाप में हू।ँ” ३९ एक बार िफर उन्हों ने उसे पकड़ने की कोिशश की, लिेकन वह उन के हाथ
से िनकल गया। ४० िफर ईसा' दबुारा दरया-ए-यदʧन के पार उस जगह चला गया जहा ँ यहु̄ा शु̝ मे ं
बपितस्मा िदया करता था। वहा ँ वह कुछ दरे ठहरा। ४१ बहतु से लोग उस के पास आते रह।े उन्हों ने
कहा, “यहु̄ा ने कभी कोई खदुाई किरश्मा न िदखाया, लिेकन जो कुछ उस ने इस के बारे में बयान
िकया, वह िबलकुल सही िनकला।” ४२और वहा ँ बहतु से लोग ईसा' पर ईमान लाए।

११
१ उन िदनों मे ं एक आदमी बीमार पड़ गया िजस का नाम लाज़र था। वह अपनी बहनों मिरयम और

मथाʧ के साथ बतै-अिनयाह में रहता था। २ यह वही मिरयम थी िजस ने बाद में ख़दुावन्द पर ख़शु्बू
डाल कर उस के परै अपने बालों से ख़शु्क िकए थ।े उसी का भाई लाज़र बीमार था। ३चनुाचँे बहनों ने
ईसा' को खबर दी, “ख़दुावन्द, िजसे आप महुब्बत करते हैं वह बीमार ह।ै” ४जब ईसा' को यह ख़बर
िमली तो उस ने कहा, “इस बीमारी का अन्जाम मौत नहीं ह,ै बिल्क यह खदुा के जलाल के वास्ते
हआु ह,ै तािक इस से खदुा के फ़ज़ʧन्द को जलाल िमल।े” ५ ईसा' मथाʧ, मिरयम और लाज़र से महुब्बत
रखता था। ६ तो भी वह लाज़र के बारे में खबर िमलने के बाद दो िदन और वहीं ठहरा। ७ िफर उस
ने अपने शािगदोर्ं से बात की, “आओ, हम दबुारा यहूिदया चले जाए।ँ” ८ शािगदोर्ं ने एितराज़ िकया,
“उस्ताद,अभी अभी वहा ँ के यहूदी आप पर पथराव करने की कोिशश कर रहे थ,े िफर भी आप वापस
जाना चाहते है?ं” ९ ईसा' ने जवाब िदया, “क्या िदन में रोशनी के बारह घंटे नहीं होत?े जो शख़्स िदन
के वक़्त चलता िफरता है वह िकसी भी चीज़ से नहीं टकराएगा, क्यूिँक वह इस दिुनया की रोशनी
के ज़िरए दखे सकता ह।ै १० लिेकन जो रात के वक़्त चलता है वह चीज़ों से टकरा जाता ह,ै क्यूिँक
उस के पास रोशनी नहीं ह।ै” ११ िफर उस ने कहा, “हमारा दोस्त लाज़र सो गया ह।ै लिेकन मैं जा कर
उसे जगा दूगँा।” १२शािगदोर्ं ने कहा, “ख़दुावन्द, अगर वह सो रहा है तो वह बच जाएगा।” १३उन का
ख्याल था िक ईसा' लाज़र की दनुयावी नीदं का िज़क्र कर रहा है जबिक हक़ीक़त में वह उस की
मौत की तरफ़ इशारा कर रहा था। १४ इस िलए उस ने उन्हें साफ़ बता िदया, “लाज़र की मौत हो गयी
है १५ और तमु्हारी ख़ाितर मैं ख़शु हू ँ िक मैं उस के मरते वक़्त वहा ँ नहीं था, क्यूिँक अब तमु ईमान
लाओग।े आओ, हम उस के पास जाए।ँ” १६तोमा ने िजस का लक़ब जड़ुवा ँ था अपने साथी शािगदोर्ं से
कहा, “चलो, हम भी वहा ँ जा कर उस के साथ मर जाए।ँ” १७वहा ँ पहुचँ कर ईसा' को मालूम हआु िक
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लाज़र को क़ब्र में रखे चार िदन हो गए है।ं १८बतै-अिनयाह का य̝शलम से फ़ािसला तीन िकलोमीटर
से कम था, १९और बहतु से यहूदी मथाʧ और मिरयम को उन के भाई के बारे में तस̈ी दनेे के िलए
आए हएु थ।े २० यह सनु कर िक ईसा'आ रहा है मथाʧ उसे िमलने गई। लिेकन मिरयम घर में बठैी रही।
२१ मथाʧ ने कहा, “ख़दुावन्द, अगर आप यहा ँ होते तो मरेा भाई न मरता। २२ लिेकन मैं जानती हू ँ िक
अब भी खदुा आप को जो भी मागँेगंे दगेा।” २३ ईसा' ने उसे बताया, “तरेा भाई जी उठेगा।” २४मथाʧ ने
जवाब िदया, “जी, मझुे मालूम है िक वह क़यामत के िदन जी उठेगा, जब सब जी उठंेग।े” २५ ईसा' ने
उसे बताया, “क़यामत और िज़न्दगी तो मैं हू।ँ जो मझु पर ईमान रखे वह िज़न्दा रहगेा, चाहे वह मर भी
जाए। २६और जो िज़न्दा है और मझु पर ईमान रखता है वह कभी नहीं मरेगा। मथाʧ, क्या तझुे इस बात
का यक़ीन ह?ै” २७ मथाʧ ने जवाब िदया, “जी ख़दुावन्द, मैं ईमान रखती हू ँ िक आप ख़दुा के फ़ज़ʧन्द
मसीह है,ं िजसे दिुनया में आना था।” २८यह कह कर मथाʧ वापस चली गई और चपुके से मिरयम को
बलुाया, “उस्ताद आ गए है,ं वह तझुे बलुा रहे है।ं” २९यह सनुते ही मिरयम उठ कर ईसा' के पास गई।
३० वह अभी गावँ के बाहर उसी जगह ठहरा था जहा ँ उस की मलुाक़ात मथाʧ से हईु थी। ३१ जो यहूदी
घर में मिरयम के साथ बठेै उसे तस̈ी दे रहे थ,े जब उन्हों ने दखेा िक वह जल्दी से उठ कर िनकल
गई है तो वह उस के पीछे हो िलए। क्यूिँक वह समझ रहे थे िक वह मातम करने के िलए अपने भाई
की क़ब्र पर जा रही ह।ै ३२ मिरयम ईसा' के पास पहुचँ गई। उसे दखेते ही वह उस के परैों मे ं िगर गई
और कहने लगी, “ख़दुावन्द, अगर आप यहा ँ होते तो मरेा भाई न मरता।” ३३जब ईसा'’ ने मिरयम और
उस के सािथयों को रोते दखेा तो उसे दखु हआु । और उसने ताअज्जबु होकर ३४ उस ने पूछा, “तमु
ने उसे कहा ँ रखा ह?ै” ३५ “ ईसा”” रो पड़ा।” ३६यहूिदयों ने कहा, “दखेो, वह उसे िकतना प्यारा था।”
३७लिेकन उन में से कुछ ने कहा, “इसआदमी ने अंधे को सही िकया । क्या यह लाज़र को मरने से नहीं
बचा सकता था?” ३८ िफर ईसा' दबुारा बहतु ही मायूस हो कर क़ब्र पर आया। क़ब्र एक ग़ार थी िजस
के मुहँ पर पत्थर रखा गया था। ३९ ईसा' ने कहा, “पत्थर को हटा दो।” ४० ईसा' ने उस से कहा, “क्या
मैनंे तझुे नहीं बताया िक अगर तू ईमान रखे तो खदुा का जलाल दखेगेी?” ४१चनुाचँे उन्हों ने पत्थर को
हटा िदया। िफर ईसा' ने अपनी नज़र उठा कर कहा, “ऐ बाप, मैं तरेा शकु्र करता हू ँ िक तू ने मरेी सनु
ली ह।ै ४२ मैं तो जानता हू ँ िक तू हमशेा मरेी सनुता ह।ै लिेकन मैं ने यह बात पास खड़े लोगों की ख़ाितर
की, तािक वह ईमान लाएँ िक तू ने मझुे भजेा ह।ै” ४३ िफर ईसा' ज़ोर से पकुार उठा, “लाज़र, िनकल
आ!” ४४और मदुाʧ िनकल आया। अभी तक उस के हाथ और पाओँ पि˵यों से बंधे हएु थे जबिक उस
का चहेरा कपड़े में िलपटा हआु था। ईसा' ने उन से कहा, “इस के कफ़न को खोल कर इसे जाने दो।”
४५उन यहूिदयों मे ं से जो मिरयम के पास आए थे बहतु से ईसा' पर ईमान लाए जब उन्हों ने वह दखेा
जो उस ने िकया। ४६ लिेकन कुछ फ़रीिसयों के पास गए और उन्हें बताया िक ईसा' ने क्या िकया ह।ै
४७ तब राहनमुा इमामों और फ़रीिसयों ने यहूिदयों ने सदरे अदालत का जलसा बलुाया । उन्हों ने एक
दूसरे से पूछा, “हम क्या कर रहे है?ं यह आदमी बहतु से खदुाई किरश्मे िदखा रहा ह।ै” ४८अगर हम
उसे यूहँी छोड़ंे तो आिख़रकार सब उस पर ईमान ले आएगँ।े िफर रोमी आ कर हमारे बतै-उल-मक़ु˿स
और हमारे मलु्क को तबाह कर देगं।े” ४९उन में से एक काइफ़ा था जो उस साल इमाम-ए-आज़म था।
उस ने कहा, “आप कुछ नहीं समझते ५०और इस का ख़याल भी नहीं करते िक इस से पहले िक पूरी
क़ौम हलाक हो जाए बहेतर यह है िक एकआदमी उम्मत के िलए मर जाए।” ५१उस ने यह बात अपनी
तरफ़ से नहीं की थी। उस साल के इमाम-ए-आज़म की हिैसयत से ही उस ने यह पशेनेगोई की िक
ईसा' यहूदी क़ौम के िलए मरेगा। ५२और न िसफ़ʧ इस के िलए बिल्क खदुा के िबखरे हएु फ़ज़ʧन्दों को
जमा करके एक करने के िलए भी। ५३ उस िदन से उन्हों ने ईसा' को क़त्ल करने का इरादा कर िलया।
५४ इस िलए उस ने अब से एलािनया यहूिदयों के दरिमयान वक़्त न गज़ुारा, बिल्क उस जगह को छोड़
कर रेिगस्तान के क़रीब एक इलाक़े में गया। वहा ँ वह अपने शािगदोर्ं समते एक गावँ बनाम इफ़्राईम
में रहने लगा। ५५ िफर यहूिदयों की ईद-ए-फ़सह क़रीब आ गई। दहेात से बहतु से लोग अपने आप
को पाक करवाने के िलए ईद से पहले पहले य̝शलम पहुचँ।े ५६ वहा ँ वह ईसा' का पता करते और
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बतै-उल-मक़ु˿स में खड़े आपस में बात करते रह,े “क्या ख़याल ह?ै क्या वह ईद पर नहीं आएगा?”
५७लिेकन राहनमुा इमामों और फ़रीिसयों ने हकु्म िदया था, “अगर िकसी को मालूम हो जाए िक ईसा'
कहा ँ है तो वह खबर दे तािक हम उसे िगिरफ़्तार कर ले।ं”

१२
१फ़सह की ईद में अभी छः िदन बाक़ी थे िक ईसा बतै-अिनयाह पहुचँा। यह वह जगह थी जहा ँ

उस लाज़र का घर था िजसे ईसा ने मदुोर्ं में से िज़न्दा िकया था। २ वहा ँ उस के िलए एक ख़ास खाना
बनाया गया। मथाʧ खाने वालों की िख़दमत कर रही थी जबिक लाज़र ईसा' और बाक़ी महेमानों के
साथ खाने मे ं शरीक था। ३ िफर मिरयम ने आधा लीटर ख़ािलस जटामासी का बशेक़ीमती इत्र ले कर
ईसा' के परैों पर डाल िदया और उन्हें अपने बालों से पोछं कर ख़शु्क िकया। ख़शु्बू पूरे घर में फैल गई।
४ लिेकन ईसा' के शािगदʧ यहूदाह इस्किरयोती ने एितराज़ िकया (बाद में उसी ने ईसा' को दशु्मन के
हवाले कर िदया)। उस ने कहा, ५ “इस इत्र की क़ीमत चादँी के 300 िस˜े थी। इसे क्यू ँ नहीं बचेा गया
तािक इस के पसैे ग़रीबों को िदए जात?े” ६उस ने यह बात इस िलए नहीं की िक उसे ग़रीबों की िफ़क्र
थी। असल में वह चोर था। वह शािगदोर्ं का ख़ज़ान्ची था और जमाशदुा पसैों मे ं से ले िलया करता था।
७लिेकन ईसा' ने कहा, “उसे छोड़ द!े उस ने मरेी दफ़नाने की तय्यारी के िलए यह िकया ह।ै ८ ग़रीब तो
हमशेा तमु्हारे पास रहेगं,े लिेकन मैं हमशेा तमु्हारे पास नहीं रहूगँा।” ९ इतने मे ं यहूिदयों की बड़ी तादाद
को मालूम हआु िक ईसा' वहा ँ ह।ै वह न िसफ़ʧ ईसा' से िमलने के िलए आए बिल्क लाज़र से भी िजसे
उस ने मदुोर्ं में से िज़न्दा िकया था। १० इस िलए राहनमुा इमामों ने लाज़र को भी क़त्ल करने का इरादा
बनाया। ११ क्यूिँक उस की वजह से बहतु से यहूदी उन में से चले गए और ईसा' पर ईमान ले आए थ।े
१२ अगले िदन ईद के िलए आए हएु लोगों को पता चला िक ईसा' य̝शलम आ रहा ह।ै एक बड़ा
मजमा १३खजूर की डािलया ँ पकड़े शहर से िनकल कर उस से िमलने आया। चलते चलते वह िच̈ा
कर नारे लगा रहे थ,े १४ ईसा' को कहीं से एक जवान गधा िमल गया और वह उस पर बठै गया, िजस
तरह कलाम-ए-मक़ु˿स में िलखा ह,ै १५ “ऐ िसय्यून की बटेी, मत डर! १६उस वक़्त उस के शािगदोर्ं को
इस बात की समझ न आई। लिेकन बाद में जब ईसा' अपने जलाल को पहुचँा तो उन्हें याद आया िक
लोगों ने उस के साथ यह कुछ िकया था और वह समझ गए िक कलाम-ए-मक़ु˿स में इस का िज़क्र
भी ह।ै १७जो मजमा उस वक़्त ईसा' के साथ था जब उस ने लाज़र को मदुोर्ं में से िज़न्दा िकया था, वह
दूसरों को इस के बारे में बताता रहा था। १८ इसी वजह से इतने लोग ईसा' से िमलने के िलए आए थ,े
उन्हों ने उस के इस खदुाई किरश्मे के बारे में सनुा था। १९ यह दखे कर फ़रीसी आपस में कहने लग,े
“आप दखे रहे हैं िक बात नहीं बन रही। दखेो, तमाम दिुनया उस के पीछे हो ली ह।ै” २० कुछ यूनानी
भी उन में थे जो फ़सह की ईद के मौक़े पर इबादत करने के िलए आए हएु थ।े २१अब वह िफ़िलप्पसु
से िमलने आए जो गलील के बतै-सदैा से था। उन्हों ने कहा, “जनाब, हम ईसा' से िमलना चाहते है।ं”
२२ िफ़िलप्पसु ने अिन्द्रयास को यह बात बताई और िफर वह िमल कर ईसा' के पास गए और उसे यह
ख़बर पहुचँाई। २३ लिेकन ईसा' ने जवाब िदया, “अब वक़्त आ गया है िक इब्न-ए-आदम को जलाल
िमल।े २४ मैं तमु को सच बताता हू ँ िक जब तक गन्दमु का दाना ज़मीन में िगर कर मर न जाए वह
अकेला ही रहता ह।ै लिेकन जब वह मर जाता है तो बहतु सा फल लाता ह।ै २५ जो अपनी जान को
प्यार करता है वह उसे खो दगेा, और जो इस दिुनया में अपनी जान से दशु्मनी रखता है वह उसे हमशेा
तक बचाए रखगेा। २६अगर कोई मरेी िख़दमत करना चाहे तो वह मरेे पीछे हो ल,े क्यूिँक जहा ँ मैं हू ँ
वहा ँ मरेा ख़ािदम भी होगा। और जो मरेी िख़दमत करे मरेा बाप उस की इज़्ज़त करेगा। २७अब मरेा
िदल घबराता ह।ै मैं क्या कहू?ँ क्या मैं कहू,ँ ‘ऐ बाप, मझुे इस वक़्त से बचाए रख’? नही,ं मैं तो इसी
िलए आया हू।ँ २८ ऐ बाप, अपने नाम को जलाल द।े”पस आसमान से आवाज़ आई िक मैनंे उस को
जलाल िदया है और भी दंूगा २९ मजमा के जो लोग वहा ँ खड़े थे उन्हों ने यह सनु कर कहा, “बादल
गरज रहे है।ं” औरों ने ख़याल पशे िकया, “कोई फ़िरश्ते ने उस से बातें की ” ३० ईसा' ने उन्हें बताया,
“यह आवाज़ मरेे वास्ते नहीं बिल्क तमु्हारे वास्ते थी। ३१ अब दिुनया की अदालत करने का वक़्त
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आ गया ह,ै अब दिुनया पे हकूुमत करने वालों को िनकाल िदया जाएगा। ३२ और मैं ख़दु ज़मीन से
ऊँचे पर चढ़ाए जाने के बाद सब को अपने पास बलुा लूगँा।” ३३ इन बातों से उस ने इस तरफ़ इशारा
िकया िक वह िकस तरह की मौत मरेगा। ३४ मजमा बोल उठा, “कलाम-ए-मक़ु˿स से हम ने सनुा है
िक मसीह हमशेा तक क़ायम रहगेा। तो िफर आप की यह कैसी बात है िक इब्न-ए-आदम को ऊँचे
पर चढ़ाया जाना ह?ै आिख़र इब्न-ए-आदम है कौन?” ३५ ईसा' ने जवाब िदया, “रोशनी थोड़ी दरे और
तमु्हारे पास रहगेी। िजतनी दरे वह मौजूद है इस रोशनी में चलते रहो तािक अधँरेा तमु पर छा न जाए।
जो अंधरेे में चलता है उसे नहीं मालूम िक वह कहा ँ जा रहा ह।ै ३६ रोशनी तमु्हारे पास से चले जाने से
पहले पहले उस पर ईमान लाओ तािक तमु खदुा के फ़ज़ʧन्द बन जाओ।” ३७अगरचे ईसा' ने यह तमाम
खदुाई किरश्मे उन के सामने ही िदखाए तो भी वह उस पर ईमान न लाए। ३८ यू ँ यसायाह नबी की
पशेनेगोई पूरी हईु, ३९चनुाचँे वह ईमान न ला सके, िजस तरह यसायाह नबी ने कहीं और फ़रमाया ह,ै
४० “खदुा ने उन की आखँों को अंधा िकया ४१ यसायाह ने यह इस िलए फ़रमाया क्यूिँक उस ने ईसा'
का जलाल दखे कर उस के बारे में बात की। ४२ तो भी बहतु से लोग ईसा' पर ईमान रखते थ।े उन में
कुछ राहनमुा भी शािमल थ।े लिेकन वह इस का खलुा इक़्ररार नहीं करते थ,े क्यूिँक वह डरते थे िक
फ़रीसी हमें यहूदी जमाअत से िनकाल देगं।े ४३ असल में वह खदुा की इज़्ज़त के बजाये इन्सान की
इज़्ज़त को ज़्यादा अज़ीज़ रखते थ।े ४४ िफर ईसा' पकुार उठा, “जो मझु पर ईमान रखता है वह न िसफ़ʧ
मझु पर बिल्क उस पर ईमान रखता है िजस ने मझुे भजेा ह।ै ४५और जो मझुे दखेता है वह उसे दखेता
है िजस ने मझुे भजेा ह।ै ४६ मैं रोशनी की तरह से इस दिुनया में आया हू ँ तािक जो भी मझु पर ईमान
लाए वह अधँरेे में न रह।े ४७ जो मरेी बातें सनु कर उन पर अमल नहीं करता मैं उसका इंसाफ नहीं
क̝ँगा, क्यूिँक मैं दिुनया का इंसाफ करने के िलए नहीं आया बिल्क उसे नजात दनेे के िलए। ४८ तो
भी एक है जो उस का इंसाफ करता ह।ै जो मझुे र˿ करके मरेी बातें क़ुबूल नहीं करता मरेा पशे िकया
गया कलाम ही क़यामत के िदन उस का इंसाफ करेगा। ४९ क्यूिँक जो कुछ मैं ने बयान िकया है वह
मरेी तरफ़ से नहीं ह।ै मरेे भजेने वाले बाप ही ने मझुे हकु्म िदया िक क्या कहना और क्या सनुाना ह।ै
५०और मैं जानता हू ँ िक उस का हकु्म हमशेा की िज़न्दगी तक पहुचँाता ह।ै चनुाचँे जो कुछ मैं सनुाता
हू ँ वही है जो बाप ने मझुे बताया ह।ै”

१३
१फ़सह की ईद अब शु̝ होने वाली थी। ईसा' जानता था िक वह वक़्त आ गया है िक मझुे इस

दिुनया को छोड़ कर बाप के पास जाना ह।ै अगरचे उस ने हमशेा दिुनया में अपने लोगों से महुब्बत
रखी थी, लिेकन अब उस ने आिख़री हद तक उन पर अपनी महुब्बत का इज़हार िकया। २ िफर शाम
का खाना तय्यार हआु। उस वक़्त इब्लीस शमाऊन इस्किरयोती के बटेे यहूदाह के िदल में ईसा' को
दशु्मन के हवाले करने का इरादा डाल चकुा था। ३ ईसा' जानता था िक बाप ने सब कुछ मरेे हवाले
कर िदया है और िक मैं खदुा से िनकल आया और अब उस के पास वापस जा रहा हू।ँ ४ चनुाचँे उस
ने दस्तरख़्वान से उठ कर अपना िलबास उतार िदया और कमर पर तौिलया बांध िलया। ५ िफर वह
बासन में पानी डाल कर शािगदोर्ं के परै धोने और बंधे हएु तौिलया से पोछं कर ख़शु्क करने लगा।
६जब पतरस की बारी आई तो उस ने कहा, “ख़दुावन्द,आप मरेे परै धोना चाहते है?ं” ७ईसा' ने जवाब
िदया, “इस वक़्त तू नहीं समझता िक मैं क्या कर रहा हू,ँ लिेकन बाद में यह तरेी समझ में आ जाएगा।”
८पतरस ने एितराज़ िकया, “मैं कभी भी आप को मरेे परै धोने नहीं दूगँा! ईसा' ने जवाब िदया अगर मैं
तझुे न धोऊँ तो मरेे साथ तरेी कोई शराकत नहीं | ९ यह सनु कर पतरस ने कहा, “तो िफर ख़दुावन्द,
न िसफ़ʧ मरेे परै बिल्क मरेे हाथों और सर को भी धोए!ँ” १० ईसा' ने जवाब िदया, “िजस शख़्स ने नहा
िलया है उसे िसफ़ʧ अपने परैो को धोने की ज़̝रत होती ह,ै क्यूिँक वह पूरे तौर पर पाक-साफ़ ह।ै
तमु पाक-साफ़ हो, लिेकन सब के सब नही।ं” ११ (ईसा' को मालूम था िक कौन उसे दशु्मन के हवाले
करेगा। इस िलए उस ने कहा िक सब के सब पाक-साफ़ नहीं है।ं) १२उन सब के परैो को धोने के बाद
ईसा' दबुारा अपना िलबास पहन कर बठै गया। उस ने सवाल िकया, “क्या तमु समझते हो िक मैं ने
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तमु्हारे िलए क्या िकया ह?ै १३तमु मझुे ‘उस्ताद’ और ‘ख़दुावन्द’ कह कर मख़ुाितब करते हो और यह
सही ह,ै क्यूिँक मैं यही कुछ हू।ँ १४ मै,ं तमु्हारे ख़दुावन्द और उस्ताद ने तमु्हारे परै धोए। इस िलए अब
तमु्हारा फ़ज़ʧ भी है िक एक दूसरे के परै धोया करो। १५ मैनंे तमु को एक नमूना िदया है तािक तमु भी
वही करो जो मैं ने तमु्हारे साथ िकया ह।ै १६ मैं तमु को सच बताता हू ँ िक ग़लुाम अपने मािलक से बड़ा
नहीं होता, न पग़ैम्बर अपने भजेने वाले स।े १७अगर तमु यह जानते हो तो इस पर अमल भी करो, तभी
तमु मबुारक होग।े १८ मैं तमु सब की बात नहीं कर रहा। िजन्हें मैनंे चनु िलया है उन्हें मैं जानता हू।ँ
लिेकन कलाम-ए-मक़ु˿स की उस बात का पूरा होना ज़̝र ह,ै ‘जो मरेी रोटी खाता है उस ने मझु पर
लात उठाई ह।ै’ १९मैं तमु को इस से पहले िक वह पशे आए यह अभी बता रहा हू,ँ तािक जब वह पशे
आए तो तमु ईमान लाओ िक मैं वही हू।ँ २० मैं तमु को सच बताता हू ँ िक जो शख़्स उसे क़ुबूल करता
है िजसे मैनंे भजेा है वह मझुे क़ुबूल करता ह।ै और जो मझुे क़ुबूल करता है वह उसे क़ुबूल करता
है िजस ने मझुे भजेा ह।ै” २१ इन अल्फ़ाज़ के बाद ईसा' बहेद दखुी हआु और कहा, “मैं तमु को सच
बताता हू ँ िक तमु में से एक मझुे दशु्मन के हवाले कर दगेा।” २२शािगदʧ उलझन में एक दूसरे को दखे
कर सोचने लगे िक ईसा' िकस की बात कर रहा ह।ै २३ एक शािगदʧ िजसे ईसा' महुब्बत करता था उस
के िबलकुल क़रीब बठैा था। २४ पतरस ने उसे इशारा िकया िक वह उस से पूछे िक वह िकस की बात
कर रहा ह।ै २५ उस शािगदʧ ने ईसा' की तरफ़ सर झकुा कर पूछा, “ख़दुावन्द,वह कौन ह?ै” २६ ईसा' ने
जवाब िदया, “िजसे मैं रोटी का िनवाला शोबʧ मे ं डुबो कर दू,ँ वही ह।ै” िफर िनवाले को डुबो कर उस ने
शमाऊन इस्किरयोती के बटेे यहूदाह को दे िदया। २७ जसैे ही यहूदाह ने यह िनवाला ले िलया इब्लीस
उस में समा गया। ईसा' ने उसे बताया, “जो कुछ करना है वह जल्दी से कर ल।े” २८लिेकन मज़े पर
बठेै लोगों मे ं से िकसी को मालूम न हआु िक ईसा' ने यह क्यू ँ कहा। २९ कुछ का ख्याल था िक चूिँक
यहूदाह ख़ज़ान्ची था इस िलए वह उसे बता रहा है िक ईद के िलए ज़̕री चीज़ें ख़रीद ले या ग़रीबों मे ं
कुछ बांट द।े ३० चनुाचँे ईसा' से यह िनवाला लतेे ही यहूदाह बाहर िनकल गया। रात का वक़्त था।
३१ यहूदाह के चले जाने के बाद ईसा' ने कहा, “अब इब्न-ए-आदम ने जलाल पाया और खदुा ने उस में
जलाल पाया ह।ै ३२ हा,ँ चूिँक खदुा को उस में जलाल िमल गया है इस िलए खदुा अपने मे ं फ़ज़ʧन्द को
जलाल दगेा। और वह यह जलाल फ़ौरन दगेा। ३३ मरेे ब˰ो, मैं थोड़ी दरे और तमु्हारे पास ठह̝ँगा। तमु
मझुे तलाश करोग,े और जो कुछ मैं यहूिदयों को बता चकुा हू ँ वह अब तमु को भी बताता हू,ँ जहा ँ मैं
जा रहा हू ँ वहा ँ तमु नहीं आ सकत।े ३४ मैं तमु को एक नया हकु्म दतेा हू,ँ यह िक एक दूसरे से महुब्बत
रखो। िजस तरह मैं ने तमु से महुब्बत रखी उसी तरह तमु भी एक दूसरे से महुब्बत करो। ३५अगर तमु
एक दूसरे से महुब्बत रखोगे तो सब जान लेगंे िक तमु मरेे शािगदʧ हो।” ३६ “ पतरस ने पूछा, “ख़दुावन्द,
आप कहा ँ जा रहे है?ं”ईसा' ने जवाब िदया जहा ँ मे ं जाता हू ँ अब तो तू मरेे पीछे आ नहीं सकता लिेकन
बाद में तू मरेे पीछे आ जायगेा”” |” ३७ पतरस ने सवाल िकया, “ख़दुावन्द, मैं आप के पीछे अभी क्यू ँ
नहीं जा सकता? मैं आप के िलए अपनी जान तक दनेे को तय्यार हू।ँ” ३८लिेकन ईसा' ने जवाब िदया,
“तू मरेे िलए अपनी जान दनेा चाहता ह?ै मैं तझुे सच बताता हू ँ िक मग़ुʧ के बागँ दनेे से पहले पहले तू
तीन मतʧबा मझुे जानने से इन्कार कर चकुा होगा।

१४
१ तमु्हारा िदल न घबराए। तमु खदुा पर ईमान रखते हो, मझु पर भी ईमान रखो। २ मरेे बाप के घर

में बशेमुार मकान है।ं अगर ऐसा न होता तो क्या मैं तमु को बताता िक मैं तमु्हारे िलए जगह तय्यार
करने के िलए वहा ँ जा रहा हू?ँ ३और अगर मैं जा कर तमु्हारे िलए जगह तय्यार क̝ँ तो वापस आ
कर तमु को अपने साथ ले जाऊँगा तािक जहा ँ मैं हू ँ वहा ँ तमु भी हो। ४ और जहा ँ मैं जा रहा हू ँ उस
की राह तमु जानते हो।” ५ तोमा बोल उठा, “ख़दुावन्द, हमें मालूम नहीं िक आप कहा ँ जा रहे है।ं तो
िफर हम उस की राह िकस तरह जाने?ं” ६ईसा' ने जवाब िदया, “राह हक़ और िज़न्दगी मैं हू।ँ कोई मरेे
वसीले के बग़रै बाप के पास नहीं आ सकता। ७ अगर तमु ने मझुे जान िलया है तो इस का मतलब
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है िक तमु मरेे बाप को भी जान लोग।े और अब तमु उसे जानते हो और तमु ने उस को दखे िलया
ह।ै ८ िफ़िलप्पसु ने कहा, “ऐ ख़दुावन्द, बाप को हमें िदखाए।ँ बस यही हमारे िलए काफ़ी ह।ै” ९ ईसा'
ने जवाब िदया, “िफ़िलप्पसु, मैं इतनी दरे से तमु्हारे साथ हू,ँ क्या इस के बावजूुद तू मझुे नहीं जानता?
िजस ने मझुे दखेा उस ने बाप को दखेा ह।ै तो िफर तू क्यूकँर कहता ह,ै ‘बाप को हमें िदखाए’ँ? १०क्या
तू ईमान नहीं रखता िक मैं बाप में हू ँ और बाप मझु में ह?ै जो बातें मे ं तमु को बताता हू ँ वह मरेी नहीं
बिल्क मझु में रहने वाले बाप की तरफ़ से है।ं वही अपना काम कर रहा ह।ै ११ मरेी बात का यक़ीन
करो िक मैं बाप में हू ँ और बाप मझु में ह।ै या कम से कम उन कामों की िबना पर यक़ीन करो जो
मैनंे िकए है।ं १२ मैं तमु को सच बताता हू ँ िक जो मझु पर ईमान रखे वह वही करेगा जो मैं करता हू।ँ
न िसफ़ʧ यह बिल्क वह इन से भी बड़े काम करेगा, क्यूिँक मैं बाप के पास जा रहा हू।ँ १३ और जो
कुछ तमु मरेे नाम में मागँो मैं दूगँा तािक बाप को बटेे मे ं जलाल िमल जाए। १४ जो कुछ तमु मरेे नाम में
मझु से चाहो वह मैं क̝ँगा। १५अगर तमु मझुे महुब्बत करते हो तो मरेे हकु्मो के मतुािबक़ िज़न्दगी
गज़ुारोग।े १६और मैं बाप से गज़ुािरश क̝ँगा तो वह तमु को एक और मददगार दगेा जो हमशेा तक
तमु्हारे साथ रहगेा १७ यानी स˰ाई की ̝ह, िजसे दिुनया पा नहीं सकती, क्यूिँक वह न तो उसे दखेती
न जानती ह।ै लिेकन तमु उसे जानते हो, क्यूिँक वह तमु्हारे साथ रहती है और आइन्दा तमु्हारे अन्दर
रहगेी । १८ मैं तमु को यतीम छोड़ कर नहीं जाऊँगा बिल्क तमु्हारे पास वापस आऊँगा। १९थोड़ी दरे के
बाद दिुनया मझुे नहीं दखेगेी, लिेकन तमु मझुे दखेते रहोग।े चूिँक मैं िज़न्दा हू ँ इस िलए तमु भी िज़न्दा
रहोग।े २० जब वह िदन आएगा तो तमु जान लोगे िक मैं अपने बाप में हू,ँ तमु मझु में हो और मैं तमु
मे।ं २१ िजस के पास मरेे हकु्म हैं और जो उन के मतुािबक़ िज़न्दगी गज़ुारता ह,ै वही मझुे प्यार करता
ह।ै और जो मझुे प्यार करता है उसे मरेा बाप प्यार करेगा। मैं भी उसे प्यार क̝ँगा और अपने आप
को उस पर ज़ािहर क̝ँगा।” २२यहूदाह (यहूदाह इस्किरयोती नही)ं ने पूछा, “ख़दुावन्द, क्या वजह है
िक आप अपने आप को िसफ़ʧ हम पर ज़ािहर करेगंे और दिुनया पर नही?ं” २३ ईसा' ने जवाब िदया,
“अगर कोई मझुे महुब्बत करे तो वह मरेे कलाम के मतुािबक़ िज़न्दगी गज़ुारेगा। मरेा बाप ऐसे शख़्स
को महुब्बत करेगा और हम उस के पास आ कर उस के साथ रहा करेगं।े २४ जो मझु से महुब्बत नहीं
करता वह मरेे कलाम के मतुािबक़ िज़न्दगी नहीं गज़ुारता। और जो कलाम तमु मझु से सनुते हो वह
मरेा अपना कलाम नहीं है बिल्क बाप का है िजस ने मझुे भजेा ह।ै २५ यह सब बाते मैं ने तमु्हारे साथ
रहते हएु तमु को बताया ह।ै २६लिेकन बाद में ̝ह-ए पाक , िजसे बाप मरेे नाम से भजेगेा तमु को सब
कुछ िसखाएगा। यह मददगार तमु को हर बात की याद िदलाएगा जो मैं ने तमु को बताई ह।ै २७ मैं
तमु्हारे पास सलामती छोड़े जाता हू,ँ अपनी ही सलामती तमु को दे दतेा हू।ँ और मैं इसे यू ँ नहीं दतेा
िजस तरह दिुनया दतेी ह।ै तमु्हारा िदल न घबराए और न डरे। २८ तमु ने मझु से सनु िलया है िक ‘मैं
जा रहा हू ँ और तमु्हारे पास वापस आऊँगा।’ अगर तमु मझु से महुब्बत रखते तो तमु इस बात पर ख़शु
होते िक मैं बाप के पास जा रहा हू,ँ क्यूिँक बाप मझु से बड़ा ह।ै २९ मैं ने तमु को पहले से बता िदया ह,ै
िक यह हो, तािक जब पशे आए तो तमु ईमान लाओ। ३०अब से मैं तमु से ज़्यादा बातें नहीं क̝ँगा,
क्यूिँक इस दिुनया का बादशाह आ रहा ह।ै उसे मझु पर कोई क़ाबू नहीं ह,ै ३१लिेकन दिुनया यह जान
ले िक मैं बाप को प्यार करता हू ँ और वही कुछ करता हू ँ िजस का हकु्म वह मझुे दतेा ह।ै

१५
१ अंगूर का हक़ीक़ी दरख्त मै हू ँ और मरेा बाप बागबान ह।ै २ वह मरेी हर डाल को जो फल नहीं

लाती काट कर फंैक दतेा ह।ै लिेकन जो डाली फल लाती है उस की वह काटँ-छाटँ करता है तािक
ज़्यादा फल लाए। ३ उस कलाम के वजह से जो मैं ने तमु को सनुाया है तमु तो पाक-साफ़ हो चकेु हो।
४ मझु में कायम रहो तो मैं भी तमु में क़ायम रहूगँा। जो डाल दरख्त से कट गई है वह फल नहीं ला
सकती। िबलकुल इसी तरह तमु भी अगर तमु मझु में क़ायम नहीं रहो तो फल नहीं ला सकत।े ५ मैं
ही अंगूर का दरख्त हू,ँ और तमु उस की डािलयां हो। जो मझु में कायम रहता है और मैं उस में वह
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बहतु सा फल लाता ह,ै क्यूिँक मझु से अलग हो कर तमु कुछ नहीं कर सकत।े ६ जो मझु में कायम
नहीं रहता और न मैं उस में उसे सूखी डाल की तरह बाहर फंैक िदया जाता ह।ै और लोग उन का
ढेर लगा कर उन्हें आग में झोकं दतेे हैं जहा ँ वह जल जाती है।ं ७ अगर तमु मझु में कायम रहो और
मैं तमु में तो जो जी चाहे मागँो, वह तमु को िदया जाएगा। ८ जब तमु बहतु सा फल लाते और यू ँ मरेे
शािगदʧ सािबत होते हो तो इस से मरेे बाप को जलाल िमलता ह।ै ९ िजस तरह बाप ने मझु से महुब्बत
रखी है उसी तरह मैं ने तमु से भी महुब्बत रखी ह।ै अब मरेी महुब्बत में क़ायम रहो। १० जब तमु मरेे
हकु्म के मतुािबक़ िज़न्दगी गज़ुारते हो तो तमु मझु में कायम रहते हो। मैं भी इसी तरह अपने बाप के
अह्काम के मतुािबक़ चलता हू ँ और यू ँ उस की महुब्बत में कायम रहता हू।ँ ११ मैं ने तमु को यह इस
िलए बताया है तािक मरेी ख़शुी तमु में हो बिल्क तमु्हारा िदल ख़शुी से भर कर छलक उठे। १२ मरेा
हकु्म यह है िक एक दूसरे को वसैे प्यार करो जसैे मैं ने तमु को प्यार िकया ह।ै १३ इस से बड़ी महुब्बत
है नहीं िक कोई अपने दोस्तों के िलए अपनी जान दे द।े १४ तमु मरेे दोस्त हो अगर तमु वह कुछ करो
जो मैं तमु को बताता हू।ँ १५अब से मैं नहीं कहता िक तमु ग़लुाम हो, क्यूिँक ग़लुाम नहीं जानता िक
उस का मािलक क्या करता ह।ै इस के बजाए मैं ने कहा है िक तमु दोस्त हो, क्यूिँक मैं ने तमु को सब
कुछ बताया है जो मैं ने अपने बाप से सनुा ह।ै १६ तमु ने मझुे नहीं चनुा बिल्क मैं ने तमु को चनु िलया
ह।ै मैं ने तमु को मक़ुरʧर िकया िक जा कर फल लाओ, ऐसा फल जो कायम रह।े िफर बाप तमु को वह
कुछ दगेा जो तमु मरेे नाम से मागँोग।े १७ मरेा हकु्म यही है िक एक दूसरे से महुब्बत रखो। १८अगर
दिुनया तमु से दशु्मनी रखे तो यह बात ज़हन में रखो िक उस ने तमु से पहले मझु से दशु्मनी रखी ह।ै
१९अगर तमु दिुनया के होते तो दिुनया तमु को अपना समझ कर प्यार करती। लिेकन तमु दिुनया के
नहीं हो। मैं ने तमु को दिुनया से अलग करके चनु िलया ह।ै इस िलए दिुनया तमु से दशु्मनी रखती ह।ै
२०वह बात याद करो जो मैं ने तमु को बतायी िक ग़लुाम अपने मािलक से बड़ा नहीं होता। अगर उन्हों
ने मझुे सताया है तो तमु्हें भी सताएगँ।े और अगर उन्हों ने मरेे कलाम के मतुािबक़ िज़न्दगी गज़ुारी तो
वह तमु्हारी बातों पर भी अमल करेगं।े २१लिेकन तमु्हारे साथ जो कुछ भी करेगं,े मरेे नाम की वजह से
करेगं,े क्योिक वह उसे नहीं जानते िजस ने मझुे भजेा ह।ै २२अगर मैं आया न होता और उन से बात न
की होती तो वह क़ुसूरवार न ठहरत।े २३ लिेकन अब उन के गनुाह का कोई भी उज़्र बाक़ी नहीं रहा।
२४अगर मैं ने उन के दरिमयान ऐसा काम न िकया होता जो िकसी और ने नहीं िकया तो वह क़ुसूरवार
न ठहरत।े लिेकन अब उन्हों ने सब कुछ दखेा है और िफर भी मझु से और मरेे बाप से दशु्मनी रखी
ह।ै २५और ऐसा होना भी था तािक कलाम-ए-मक़ु˿स की यह नबूवत पूरी हो जाए िक ‘उन्होने कहा
है २६जब वह मददगार आएगा िजसे मैं बाप की तरफ़ से तमु्हारे पास भजूेगँा तो वह मरेे बारे में गवाही
दगेा। वह स˰ाई का ̝ह है जो बाप में से िनकलता ह।ै २७ तमु को भी मरेे बारे में गवाही दनेा ह,ै क्योिक
तमु शु̕ से ही मरेे साथ रहे हो।

१६
१मैं ने तमु को यह इस िलए बताया है तािक तमु गमुराह न हो जाओ। २ वह तमु को यहूदी जमाअतों

से िनकाल देगं,े बिल्क वह वक़्त भी आने वाला है िक जो भी तमु को मार डालगेा वह समझगेा, ‘मैं ने
खदुा की िख़दमत की ह।ै’ ३वह इस िक़स्म की हरकतें इस िलए करेगंे िक उन्हों ने न बाप को जाना
ह,ै न मझु।े ४ (िजस ने यह दखेा है उस ने गवाही दी है और उस की गवाही स˰ी ह।ै वह जानता है
िक वह हक़ीक़त बयान कर रहा है और उस की गवाही का मक़्सद यह है िक आप भी ईमान लाए।ँ)
५लिेकन अब मैं उस के पास जा रहा हू ँ िजस ने मझुे भजेा ह।ै तो भी तमु में से कोई मझु से नहीं पूछता,
‘आप कहा ँ जा रहे है?ं’ ६ इस के बजाए तमु्हारे िदल उदास हैं िक मैं ने तमु को ऐसी बातें बताई है।ं
७ लिेकन मैं तमु को सच बताता हू ँ िक तमु्हारे िलए फ़ाइदामन्द है िक मैं जा रहा हू।ँ अगर मैं न जाऊँ
तो मददगार तमु्हारे पास नहीं आएगा। लिेकन अगर मैं जाऊँ तो मैं उसे तमु्हारे पास भजे दूगँा। ८और
जब वह आएगा तो गनुाह, रास्तबाज़ी और अदालत के बारे में दिुनया की ग़लती को बिेनक़ाब करके
यह ज़ािहर करेगा : ९गनुाह के बारे में यह िक लोग मझु पर ईमान नहीं रखत,े १० रास्तबाज़ी के बारे में
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यह िक मैं बाप के पास जा रहा हू ँ और तमु मझुे अब से नहीं दखेोग,े ११और अदालत के बारे में यह
िक इस दिुनया के हािकम की अदालत हो चकुी ह।ै १२ मझुे तमु को बहतु कुछ बताना ह,ै लिेकन इस
वक़्त तमु उसे बदाʧश्त नहीं कर सकत।े १३ जब स˰ाई का ̝ह आएगा तो वह पूरी स˰ाई की तरफ़
तमु्हारी राहनमुाई करेगा। वह अपनी मज़ीर् से बात नहीं करेगा बिल्क िसफ़ʧ वही कुछ कहगेा जो वह
ख़दु सनुगेा। वही तमु को भी ।मसु्तकिबल के बारे में बताएगा १४ और वह इस में मझुे जलाल दगेा
िक वह तमु को वही कुछ सनुाएगा जो उसे मझु से िमला होगा। १५ जो कुछ भी बाप का है वह मरेा
ह।ै इस िलए मैं ने कहा, ‘̝ह तमु को वही कुछ सनुाएगा जो उसे मझु से िमला होगा।’ १६थोड़ी दरे के
बाद तमु मझुे नहीं दखेोग।े िफर थोड़ी दरे के बाद तमु मझुे दबुारा दखे लोग।े” १७उस के कुछ शािगदʧ
आपस में बात करने लग,े “ईसा के यह कहने से क्या मरुाद है िक ‘थोड़ी दरे के बाद तमु मझुे नहीं
दखेोग,े िफर थोड़ी दरे के बाद मझुे दबुारा दखे लोग?े और इस का क्या मतलब ह,ै ‘मैं बाप के पास
जा रहा हू’ँ?” १८और वह सोचते रह,े “यह िकस िक़स्म की ‘थोड़ी दरे’ है िजस का िज़क्र वह कर रहे
है?ं हम उन की बात नहीं समझत।े” १९ “ ““ईसा"”ने जान िलया िक वह मझु से इस के बारे में सवाल
करना चाहते है।ं इस िलए उस ने कहा, “क्या तमु एक दूसरे से पूछ रहे हो िक मरेी इस बात का क्या
मतलब है िक ‘थोड़ी दरे के बाद तमु मझुे नहीं दखेोग,े िफर थोड़ी दरे के बाद मझुे दबुारा दखे लोग?े”
२०मैं तमु को सच बताता हू ँ िक तमु रो रो कर मातम करोगे जबिक दिुनया ख़शु होगी। तमु ग़म करोग,े
लिेकन तमु्हारा ग़म ख़शुी में बदल जाएगा। २१ जब िकसी औरत के ब˰ा पदैा होने वाला होता है तो
उसे ग़म और तक्लीफ़ होती है क्यूिँक उस का वक़्त आ गया ह।ै लिेकन जू ँ ही ब˰ा पदैा हो जाता है
तो मा ँ ख़शुी के मारे िक एक इन्सान दिुनया में आ गया है अपनी तमाम मसुीबत भूल जाती ह।ै २२ यही
तमु्हारी हालत ह।ै क्योिक अब तमु उदास हो,लिेकन मैं तमु से दबुारा िमलूगँा। उस वक़्त तमु को ख़शुी
होगी, ऐसी ख़शुी जो तमु से कोई छीन न लगेा। २३ उस िदन तमु मझु से कुछ नहीं पूछोग।े मैं तमु को
सच बताता हू ँ िक जो कुछ तमु मरेे नाम में बाप से मागँोगे वह तमु को दगेा। २४अब तक तमु ने मरेे
नाम में कुछ नहीं मागँा। मागँो तो तमु को िमलगेा। िफर तमु्हारी ख़शुी पूरी हो जाएगी। २५ मैं ने तमु को
यह िमसालो में बताया ह।ै लिेकन एक िदन आएगा जब मैं ऐसा नहीं क̝ँगा। उस वक़्त मैं िमसालो
मे बात नहीं क̝ँगा बिल्क तमु को बाप के बारे में साफ़ साफ़ बता दूगँा। २६ उस िदन तमु मरेा नाम
ले कर मागँोग।े मरेे कहने का मतलब यह नहीं िक मैं ही तमु्हारी ख़ाितर बाप से दरख़्वास्त क̝ँगा।
२७ क्योिक बाप ख़दु तमु को प्यार करता ह,ै इस िलए िक तमु ने मझुे प्यार िकया है और ईमान लाए हो
िक मैं खदुा में से िनकल आया हू।ँ २८ मैं बाप में से िनकल कर दिुनया में आया हू।ँ और अब मैं दिुनया
को छोड़ कर बाप के पास वापस जाता हू।ँ” २९ इस पर उस के शािगदोर्ं ने कहा, “अब आप िमसालो
में नहीं बिल्क साफ़ साफ़ बात कर रहे है।ं ३०अब हमें समझ आई है िक आप सब कुछ जानते हैं और
िक इस की ज़̝रत नहीं िक कोई आप की पूछ-ताछ करे। इस िलए हम ईमान रखते हैं िक आप खदुा
में से िनकल कर आए है।ं” ३१ ईसा ने जवाब िदया, “अब तमु ईमान रखते हो? ३२ दखेो, वह वक़्त आ
रहा है बिल्क आ चकुा है जब तमु िततर-िबतर हो जाओग।े मझुे अकेला छोड़ कर हर एक अपने घर
चला जाएगा। तो भी मैं अकेला नहीं हूगँा क्यूिँक बाप मरेे साथ ह।ै ३३ मैं ने तमु को इस िलए यह बात
बताई तािक तमु मझु में सलामती पाओ। दिुनया में तमु मसुीबत में फंसे रहते हो। लिेकन हौसला रखो,
मैं दिुनया पर ग़ािलब आया हू।ँ”

१७
१यह कह कर ईसा ने अपनी नज़र आसमान की तरफ़ उठाई और दआु की, “ऐ बाप, वक़्त आ गया

ह।ै अपने बटेे को जलाल दे तािक बटेा तझुे जलाल द।े २ क्यूिँक तू ने उसे तमाम इन्सानों पर इख़ितयार
िदया है तािक वह उन सब को हमशेा की िज़न्दगी दे जो तू ने उसे िदया है।ं ३और हमशेा की िज़न्दगी
यह है िक वह तझुे जान लें जो वािहद और स˰ा ख़दुा है और ईसा मसीह को भी जान लें िजसे तू ने
भजेा ह।ै ४ मैं ने तझुे ज़मीन पर जलाल िदया और उस काम को पूरा िकया िजस की िज़म्मेदंारी तू ने
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मझुे दी थी। ५और अब मझुे अपने हज़ूुर जलाल द,े ऐ बाप, वही जलाल जो मैं दिुनया की पदैाइश से
पहले तरेे साथ रखता था ६ मैं ने तरेा नाम उन लोगों पर ज़ािहर िकया िजन्हें तू ने दिुनया से अलग करके
मझुे िदया ह।ै वह तरेे ही थ।े तू ने उन्हें मझुे िदया और उन्हों ने तरेे कलाम के मतुािबक़ िज़न्दगी गज़ुारी
ह।ै ७ अब उन्होनंे जान िलया है िक जो कुछ भी तू ने मझुे िदया है वह तरेी तरफ़ से ह।ै ८ क्यूिँक जो
बातें तू ने मझुे दीं मैं ने उन्हें दी है।ं नतीजे मे ं उन्हों ने यह बातें क़बूल करके हक़ीक़ी तौर पर जान िलया
िक मैं तझु में से िनकल कर आया हू।ँ साथ साथ वह ईमान भी लाए िक तू ने मझुे भजेा ह।ै ९ मैं उन
के िलए दआु करता हू,ँ दिुनया के िलए नहीं बिल्क उन के िलए िजन्हें तू ने मझुे िदया ह,ै क्यूिँक वह
तरेे ही है।ं १० जो भी मरेा है वह तरेा है और जो तरेा है वह मरेा ह।ै चनुाचँे मझुे उन में जलाल िमला
ह।ै ११अब से मैं दिुनया में नहीं हूगँा। लिेकन यह दिुनया में रह गए हैं जबिक मैं तरेे पास आ रहा हू।ँ
क़ु˿ूस बाप, अपने नाम में उन्हें मह्फ़ूज़ रख, उस नाम में जो तू ने मझुे िदया ह,ै तािक वह एक हों जसैे
हम एक है।ं १२ िजतनी दरे मैं उन के साथ रहा मैं ने उन्हें तरेे नाम में मह्फ़ूज़ रखा, उसी नाम में जो तू ने
मझुे िदया था। मैं ने यू ँ उन की िनगहबानी की िक उन में से एक भी हलाक नहीं हआु िसवाए हलाकत
के फ़ज़ʧन्द के। यू ँ कलाम की पशेीनगोई पूरी हईु। १३अब तो मैं तरेे पास आ रहा हू।ँ लिेकन मैं दिुनया
में होते हएु यह बयान कर रहा हू ँ तािक उन के िदल मरेी ख़शुी से भर कर छलक उठंे। १४ मैं ने उन्हें
तरेा कलाम िदया है और दिुनया ने उन से दशु्मनी रखी, क्यूिँक यह दिुनया के नहीं है,ं िजस तरह मैं भी
दिुनया का नहीं हू।ँ १५ मरेी दआु यह नहीं है िक तू उन्हें दिुनया से उठा ले बिल्क यह िक उन्हें इब्लीस
से मह्फ़ूज़ रख।े १६वह दिुनया के नहीं हैं िजस तरह मैं भी दिुनया का नहीं हू।ँ १७ उन्हें स˰ाई के वसीले
से मख़्सूस-ओ-मक़ु˿स कर। तरेा कलाम ही स˰ाई ह।ै १८ िजस तरह तू ने मझुे दिुनया में भजेा है उसी
तरह मैं ने भी उन्हें दिुनया में भजेा ह।ै १९ उन की ख़ाितर मैं अपने आप को मख़्सूस करता हू,ँ तािक
उन्हें भी स˰ाई के वसीले से मख़्सूस-ओ-मक़ु˿स िकया जाए। २० मरेी दआु न िसफ़ʧ इन ही के िलए ह,ै
बिल्क उन सब के िलए भी जो इन का पग़ैाम सनु कर मझु पर ईमान लाएगँे २१ तािक सब एक हो।ं
िजस तरह तू ऐ बाप, मझु में है और मैं तझु में हू ँ उसी तरह वह भी हम में हों तािक दिुनया यक़ीन करे
िक तू ने मझुे भजेा ह।ै २२ मैं ने उन्हें वह जलाल िदया है जो तू ने मझुे िदया है तािक वह एक हों िजस
तरह हम एक है,ं २३मैं उन में और तू मझु मे।ं वह कािमल तौर पर एक हों तािक दिुनया जान ले िक तू
ने मझुे भजेा और िक तू ने उन से महुब्बत रखी है िजस तरह मझु से रखी ह।ै २४ ऐ बाप, मैं चाहता हू ँ
िक जो तू ने मझुे िदए हैं वह भी मरेे साथ हो,ं वहा ँ जहा ँ मैं हू,ँ िक वह मरेे जलाल को दखेे,ं वह जलाल
जो तू ने इस िलए मझुे िदया है िक तू ने मझुे दिुनया को बनाने से पहले प्यार िकया ह।ै २५ ऐ रास्तबाज
, दिुनया तझुे नहीं जानती, लिेकन मैं तझुे जानता हू।ँ और यह शािगदʧ जानते हैं िक तू ने मझुे भजेा ह।ै
२६ मैं ने तरेा नाम उन पर ज़ािहर िकया और इसे ज़ािहर करता रहूगँा तािक तरेी मझु से महुब्बत उन में
हो और मैं उन में हू।ँ”

१८
१ यह कह कर ईसा अपने शािगदोर्ं के साथ िनकला और वादी-ए-िक़द्रोन को पार करके एक बाग़

में दािख़ल हआु। २ यहूदाह जो उसे दशु्मन के हवाले करने वाला था वह भी इस जगह से वािक़फ़ था,
क्यूिँक ईसा वहा ँ अपने शािगदोर्ं के साथ जाया करता था। ३ राहनमुा इमामों और फ़रीिसयों ने यहूदाह
को रोमी फ़ौिजयों का दस्ता और बतै-उल-मक़ु˿स के कुछ पहरेदार िदए थ।े अब यह मशाले,ं लालटनै
और हिथयार िलए बाग़ में पहुचँ।े ४ ईसा को मालूम था िक उसे क्या पशे आएगा। चनुाचँे उस ने िनकल
कर उन से पूछा, “तमु िकस को ढूडँ रहे हो?” ५ उन्हों ने जवाब िदया, “ईसा नासरी को।” ६ “ जब
““ईसा”” ने एलान िकया, “मैं ही हू,ँ” तो सब पीछे हट कर ज़मीन पर िगर पड़े।” ७ “ एक और बार
““ईसा”” ने उन से सवाल िकया, “तमु िकस को ढूडँ रहे हो?”” ८ उस ने कहा, “मैं तमु को बता चकुा
हू ँ िक मैं ही हू।ँ अगर तमु मझुे ढूढ रहे हो तो इन को जाने दो।” ९ यू ँ उस की यह बात पूरी हईु, “मैं ने उन
में से जो तू ने मझुे िदए हैं एक को भी नहीं खोया।” १०शमाऊन पतरस के पास तलवार थी। अब उस
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ने उसे िमयान से िनकाल कर इमाम-ए-आज़म के ग़लुाम का दहना कान उड़ा िदया (ग़लुाम का नाम
मलख़सु था)। ११ “लिेकन ““ईसा”” ने पतरस से कहा, “तलवार को िमयान में रख। क्या मैं वह प्याला
न िपयू ँ जो बाप ने मझुे िदया ह?ै”” १२ “ िफर फ़ौजी दस्त,े उन के अफ़्सरऔर बतै-उल-मक़ु˿स के यहूदी
पहरेदारों ने ““ईसा”” को िगिरफ़्तार करके बांध िलया।” १३ पहले वह उसे ह̄ा के पास ले गए। ह̄ा
उस साल के इमाम-ए-आज़म काइफ़ा का ससरु था। १४काइफ़ा ही ने यहूिदयों को यह मशवरा िदया था
िक बहेतर यह है िक एक ही आदमी उम्मत के िलए मर जाए। १५ “ शमाऊन पतरस िकसी और शािगदʧ
के साथ ““ईसा”” के पीछे हो िलया था। यह दूसरा शािगदʧ इमाम-ए-आज़म का जानने वाला था, इस
िलए वह ईसा के साथ इमाम-ए-आज़म के सहन में दािख़ल हआु।” १६पतरस बाहर दरवाज़े पर खड़ा
रहा। िफर इमाम-ए-आज़म का जानने वाला शािगदʧ दबुारा िनकल आया। उस ने दरवाज़े की िनगरानी
करने वाली औरत से बात की तो उसे पतरस को अपने साथ अन्दर ले जाने की इजाज़त िमली। १७ उस
औरत ने पतरस से पूछा, “तमु भी इस आदमी के शािगदʧ हो िक नही?ं” १८ ठंड थी, इस िलए ग़लुामों
और पहरेदारों ने लकड़ी के कोयलों से आग जलाई। अब वह उस के पास खड़े ताप रहे थ।े पतरस भी
उन के साथ खड़ा ताप रहा था। १९ “ इतने मे ं इमाम-ए-आज़म ““ईसा”” की पूछ-ताछ करके उस के
शािगदोर्ं और तालीमों के बारे में पूछ-ताछ करने लगा।” २०ईसा ने जवाब में कहा, “मैं ने दिुनया में खलु
कर बात की ह।ै मैं हमशेा यहूदी इबादतख़ानों और बतै-उल-मक़ु˿स में तालीम दतेा रहा, वहा ँ जहा ँ
तमाम यहूदी जमा हआु करते है।ं पोशीदगी में तो मैं ने कुछ नहीं कहा। २१आप मझु से क्यू ँ पूछ रहे है?ं
उन से दरयाफ़्त करें िजन्हों ने मरेी बातें सनुी है।ं उन को मालूम है िक मैं ने क्या कुछ कहा ह।ै” २२ इस
पर साथ खड़े बतै-उल-मक़ु˿स के पहरेदारों मे ं से एक ने ईसा के मुहँ पर थप्पड़ मार कर कहा, “क्या
यह इमाम-ए-आज़म से बात करने का तरीक़ा है जब वह तमु से कुछ पूछे?” २३ ईसा ने जवाब िदया,
“अगर मैं ने बरुी बात की है तो सािबत कर। लिेकन अगर सच कहा, तो तू ने मझुे क्यू ँ मारा?” २४ िफर
ह̄ा ने ईसा को बंधी हईु हालत में इमाम-ए-आज़म काइफ़ा के पास भजे िदया। २५ शमाऊन पतरस
अब तक आग के पास खड़ा ताप रहा था। इतने मे ं दूसरे उस से पूछने लग,े “तमु भी उस के शािगदʧ हो
िक नही?ं” २६ िफर इमाम-ए-आज़म का एक ग़लुाम बोल उठा जो उस आदमी का िरश्तदेार था िजस
का कान पतरस ने उड़ा िदया था, “क्या मैं ने तमु को बाग़ में उस के साथ नहीं दखेा था?” २७ पतरस
ने एक बार िफर इन्कार िकया, और इन्कार करते ही मग़ुʧ की बागँ सनुाई दी। २८ िफर यहूदी ईसा को
काइफ़ा से ले कर रोमी गवनʧर के महल बनाम प्रटैोिरयमु के पास पहुचँ गए। अब सबुह हो चकुी थी
और चूिँक यहूदी फ़सह की ईद के खाने मे ं शरीक होना चाहते थ,े इस िलए वह महल में दािख़ल न
हएु, वनाʧ वह नापाक हो जात।े २९ चनुाचँे िपलातसु िनकल कर उन के पास आया और पूछा, “तमु इस
आदमी पर क्या इल्ज़ाम लगा रहे हो?” ३०उन्हों ने जवाब िदया, “अगर यह मजुिरम न होता तो हम इसे
आप के हवाले न करत।े” ३१ िपलातसु ने कहा, “िफर इसे ले जाओ और अपनी शरई अदालतों मे ं पशे
करो।” ३२ ईसा ने इस तरफ़ इशारा िकया था िक वह िकस तरह की मौत मरेगा और अब उस की यह
बात पूरी हईु। ३३ तब िपलातसु िफर अपने महल में गया। वहा ँ से उस ने ईसा को बलुाया और उस
से पूछा, “क्या तमु यहूिदयों के बादशाह हो?” ३४ ईसा ने पूछा, “क्या आप अपनी तरफ़ से यह सवाल
कर रहे है,ं या औरों ने आप को मरेे बारे में बताया ह?ै” ३५ िपलातसु ने जवाब िदया, “क्या मैं यहूदी हू?ँ
तमु्हारी अपनी क़ौम और राहनमुा इमामों ही ने तमु्हे ं मरेे हवाले िकया ह।ै तमु से क्या कुछ हआु ह?ै”
३६ ईसा ने कहा, “मरेी बादशाही इस दिुनया की नहीं ह।ै अगर वह इस दिुनया की होती तो मरेे ख़ािदम
सख़्त िज˿-ओ-जह्द करते तािक मझुे यहूिदयों के हवाले न िकया जाता। लिेकन ऐसा नहीं ह।ै अब
मरेी बादशाही यहा ँ की नहीं ह।ै ३७ िपलातसु ने कहा, “तो िफर तमु वाक़ई बादशाह हो?” ३८ िपलातसु
ने पूछा, “स˰ाई क्या ह?ै” ३९लिेकन तमु्हारी एक रस्म है िजस के मतुािबक़ मझुे ईद-ए-फ़सह के मौक़े
पर तमु्हारे िलए एक क़ैदी को िरहा करना ह।ै क्या तमु चाहते हो िक मैं ‘यहूिदयों के बादशाह’ को िरहा
कर दू?ँ” ४०लिेकन जवाब में लोग िच̈ाने लग,े “नही,ं इस को नहीं बिल्क बर-अब्बा को।” (बर-अब्बा
डाकू था।)
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१ िफर िपलातसु ने ईसा को कोड़े लगवाए। २ फ़ौिजयों ने काटँदेार टहिनयों का एक ताज बना कर
उस के सर पर रख िदया। उन्हों ने उसे इग़ʧवानी रंग का िलबास भी पहनाया। ३ िफर उस के सामने
आ कर वह कहत,े “ऐ यहूिदयों के बादशाह, आदाब!” और उसे थप्पड़ मारते थ।े ४ एक बार िफर
िपलातसु िनकल आया और यहूिदयों से बात करने लगा, “दखेो, मैं इसे तमु्हारे पास बाहर ला रहा हू ँ
तािक तमु जान लो िक मझुे इसे मजुिरम ठहराने की कोई वजह नहीं िमली।” ५ िफर ईसा काटँदेार ताज
और इग़ʧवानी रंग का िलबास पहने बाहर आया। िपलातसु ने उन से कहा, “लो यह है वह आदमी।”
६उसे दखेते ही राहनमुा इमाम और उन के मलुािज़म चीख़ने लग,े “इसे मस्लूब करे,ं इसे मस्लूब करे!ं”
७यहूिदयों ने इसरार िकया, “हमारे पास शरीअत है और इस शरीअत के मतुािबक़ लािज़म है िक वह
मारा जाए। क्यूिँक इस ने अपने आप को खदुा का फ़ज़ʧन्द क़रार िदया ह।ै” ८ यह सनु कर िपलातसु
बहतु डर गया। ९ दबुारा महल में जा कर ईसा से पूछा, “तमु कहा ँ से आए हो?” १० िपलातसु ने उस
से कहा, “अच्छा, तमु मरेे साथ बात नहीं करत?े क्या तमु्हें मालूम नहीं िक मझुे तमु्हे ं िरहा करने और
मस्लूब करने का इख़ितयार ह?ै” ११ ईसा ने जवाब िदया, “आप को मझु पर इख़ितयार न होता अगर
वह आप को ऊपर से न िदया गया होता। इस वजह से उस शख़्स से ज़्यादा संगीन गनुाह हआु है
िजस ने मझुे दशु्मन के हवाले कर िदया ह।ै” १२ इस के बाद िपलातसु ने उसे छोड़ने की कोिशश की।
लिेकन यहूदी चीख़ चीख़ कर कहने लग,े “अगर आप इसे िरहा करें तो आप रोमी शहन्शाह क़ैसर
के दोस्त सािबत नहीं होगं।े जो भी बादशाह होने का दावा करे वह कैसर की मख़ुालफ़त करता ह।ै”
१३इस तरह की बातें सनु कर िपलातसु ईसा को बाहर ले आया। िफर वह जज की कुसीर् पर बठै गया।
उस जगह का नाम “प˰ीकारी” था। (अरामी ज़बान में वह गब्बता कहलाती थी।) १४अब दोपहर के
तक़रीबन बारह बज गए थ।े उस िदन ईद के िलए तयैािरया ँ की जाती थी,ं क्यूिँक अगले िदन ईद का
आग़ाज़ था। िपलातसु बोल उठा, “लो, तमु्हारा बादशाह!” १५लिेकन वह िच̈ाते रह,े “ले जाएँ इस,े
ले जाए!ँ इसे मस्लूब करे!ं” १६ िफर िपलातसु ने ईसा को उन के हवाले कर िदया तािक उसे मस्लूब
िकया जाए। १७ वह अपनी सलीब उठाए शहर से िनकला और उस जगह पहुचँा िजस का नाम खोपड़ी
(अरामी ज़बान में गलु्गतुा) था। १८ वहा ँ उन्हों ने उसे सलीब पर चढ़ा िदया। साथ साथ उन्हों ने उस के
बाएँ और दाएँ हाथ दो और आदिमयों को मस्लूब िकया। १९ िपलातसु ने एक तख़्ती बनवा कर उसे
ईसा की सलीब पर लगवा िदया। तख़्ती पर िलखा था, ‘ईसा नासरी, यहूिदयों का बादशाह।’ २०बहतु
से यहूिदयों ने यह पढ़ िलया, क्यूिँक सलीब पर चढाये जाने की जगह शहर के क़रीब थी और यह
जमुला अरामी, लातीनी और यूनानी ज़बानों मे ं िलखा था। २१ यह दखे कर यहूिदयों के राहनमुा इमामों
ने ऐतराज़ िकया, “ ‘यहूिदयों का बादशाह’ न िलखें बिल्क यह िक ‘इस आदमी ने यहूिदयों का बादशाह
होने का दावा िकया’।” २२ िपलातसु ने जवाब िदया, “जो कुछ मैं ने िलख िदया सो िलख िदया।” २३ईसा
को सलीब पर चढ़ाने के बाद फ़ौिजयों ने उस के कपड़े ले कर चार िहस्सों मे ं बाटँ िलए, हर फ़ौजी के
िलए एक िहस्सा। लिेकन चोग़ा बजेोड़ था। वह ऊपर से ले कर नीचे तक बनुा हआु एक ही टकुड़े का
था। २४ इस िलए फ़ौिजयों ने कहा, “आओ, इसे फाड़ कर तक़्सीम न करें बिल्क इस पर पचीर् डाले।ं” यू ँ
कलाम-ए-मक़ु˿स की यह पशेीनगोई पूरी हईु, “उन्हों ने आपस में मरेे कपड़े बाटँ िलए और मरेे िलबास
पर पचीर् डाला।” फ़ौिजयों ने यही कुछ िकया। २५ ईसा की सलीब के क़रीब : उस की मा,ँ उस की
ख़ाला, क्लोपास की बीवी मिरयम और मिरयम मग्दलीनी खड़ी थी।ं २६जब ईसा ने अपनी मा ँ को उस
शािगदʧ के साथ खड़े दखेा जो उसे प्यारा था तो उस ने कहा, “ऐ ख़ातून, दखेें आप का बटेा यह ह।ै”
२७और उस शािगदʧ से उस ने कहा, “दखे, तरेी मा ँ यह ह।ै” उस वक़्त से उस शािगदʧ ने ईसा की मा ँ को
अपने घर रखा। २८ इस के बाद जब ईसा ने जान िलया िक मरेा काम मकुम्मल तक पहुचँ चकुा है तो
उस ने कहा, “मझुे प्यास लगी ह।ै” (इस से भी कलाम-ए-मक़ु˿स की एक पशेीनगोई पूरी हईु।) २९ “
““ईसा"”ने जान िलया िक वह मझु से इस के बारे में सवाल करना चाहते है।ं इस िलए उस ने कहा,
“क्या तमु एक दूसरे से पूछ रहे हो िक मरेी इस बात का क्या मतलब है िक ‘थोड़ी दरे के बाद तमु मझुे
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नहीं दखेोग,े िफर थोड़ी दरे के बाद मझुे दबुारा दखे लोग?े” ३०यह िसरका पीने के बाद ईसा बोल उठा,
“काम मकुम्मल हो गया ह।ै” और सर झकुा कर उस ने अपनी जान खदुा के सपदुʧ कर दी। ३१फ़सह
की तयैारी का िदन था और अगले िदन ईद का आग़ाज़ और एक ख़ास सबत था। इस िलए यहूदी नहीं
चाहते थे िक मस्लूब हईु लाशें अगले िदन तक सलीबों पर लटकी रहे।ं चनुाचँे उन्हों ने िपलातसु से
गज़ुािरश की िक वह उन की टागँे ं तड़ुवा कर उन्हें सलीबों से उतारने द।े ३२ तब फ़ौिजयों ने आ कर
ईसा के साथ मस्लूब िकए जाने वाले आदिमयों की टागँे ं तोड़ दी,ं पहले एक की िफर दूसरे की। ३३जब
वह ईसा के पास आए तो उन्हों ने दखेा िक उसकी मौत हो चकुी ह,ै इस िलए उन्हों ने उस की टागँे ं
न तोड़ी।ं ३४ इस के बजाए एक ने भाले से ईसा का पहलू छेद िदया। ज़ख़्म से फ़ौरन ख़ून और पानी
बह िनकला। ३५ (िजस ने यह दखेा है उस ने गवाही दी है और उस की गवाही स˰ी ह।ै वह जानता है
िक वह हक़ीक़त बयान कर रहा है और उस की गवाही का मक़्सद यह है िक आप भी ईमान लाए।ँ)
३६यह यू ँ हआु तािक कलाम-ए-मक़ु˿स की यह नबूवत पूरी हो जाए, “उस की एक ह˻ी भी तोड़ी नहीं
जाएगी।” ३७कलाम-ए-मक़ु˿स में यह भी िलखा ह,ै “वह उस पर नज़र डालेगंे िजसे उन्हों ने छेदा ह।ै”
३८बाद में अिरमितयाह के रहने वाले यूसफ़ु ने िपलातसु से ईसा की लाश उतारने की इजाज़त मागँी।
(यूसफ़ु ईसा का ख़िुफ़या शािगदʧ था, क्यूिँक वह यहूिदयों से डरता था।) इस की इजाज़त िमलने पर
वह आया और लाश को उतार िलया। ३९ नीकुदमेसु भी साथ था, वह आदमी जो गज़ुरे िदनों मे ं रात के
वक़्त ईसा से िमलने आया था। नीकुदमेसु अपने साथ मरु और ऊद की तक़रीबन 34 िकलो ख़शु्बू ले
कर आया था। ४० यहूदी जनाज़े की ̕सूमात के मतुािबक़ उन्हों ने लाश पर ख़शु्बू लगा कर उसे पि˵यों
से लपटे िदया। ४१सलीबों के क़रीब एक बाग़ था और बाग़ में एक नई क़ब्र थी जो अब तक इस्तमेाल
नहीं की गई थी। ४२ उस के क़रीब होने के वजह से उन्हों ने ईसा को उस में रख िदया, क्यूिँक फ़सह
की तय्यारी का िदन था और अगले िदन ईद की शरुआत होने वाली थी ।

२०
१ हफ़्ते का िदन गज़ुर गया तो इतवार को मिरयम मग्दलीनी सबुह-सवरेे क़ब्र के पास आई। अभी

अंधरेा था। वहा ँ पहुचँ कर उस ने दखेा िक क़ब्र के मुहँ पर का पत्थर एक तरफ़ हटाया गया ह।ै २मिरयम
दौड़ कर शमाऊन पतरस और ईसा के प्यारे शािगदʧ के पास आई। उस ने खबर दी, “वह ख़दुावन्द को
क़ब्र से ले गए है,ं और हमें मालूम नहीं िक उन्हों ने उसे कहा ँ रख िदया ह।ै” ३तब पतरस दूसरे शािगदʧ
समते क़ब्र की तरफ़ चल पड़ा। ४ दोनों दौड़ रहे थ,े लिेकन दूसरा शािगदʧ ज़्यादा तज़े रफ़्तार था। वह
पहले क़ब्र पर पहुचँ गया। ५ उस ने झकु कर अन्दर झाकँा तो कफ़न की पि˵या ँ वहा ँ पड़ी नज़र आईं।
लिेकन वह अन्दर न गया। ६ िफर शमाऊन पतरस उस के पीछे पहुचँ कर क़ब्र में दािख़ल हआु। उस
ने भी दखेा िक कफ़न की पि˵या ँ वहा ँ पड़ी हैं ७और साथ वह कपड़ा भी िजस में ईसा का सर िलपटा
हआु था। यह कपड़ा तह िकया गया था और पि˵यों से अलग पड़ा था। ८ िफर दूसरा शािगदʧ जो पहले
पहुचँ गया था, वह भी दािख़ल हआु। जब उस ने यह दखेा तो वह ईमान लाया। ९ (लिेकन अब भी वह
कलाम-ए-मकु˿स की नबूवत नहीं समझते थे िक उसे मदुोर्ं में से जी उठना ह।ै) १० िफर दोनों शािगदʧ
घर वापस चले गए। ११ लिेकन मिरयम रो रो कर क़ब्र के सामने खड़ी रही। और रोते हएु उस ने झकु
कर क़ब्र में झाकँा १२ तो क्या दखेती है िक दो फ़िरश्ते सफ़ेद िलबास पहने हएु वहा ँ बठेै हैं जहा ँ पहले
ईसा की लाश पड़ी थी, एक उस के िसरहाने और दूसरा उस के पतैाने थ।े १३ उन्हों ने मिरयम से पूछा,
“ऐ ख़ातून, तू क्यू ँ रो रही ह?ै” १४ िफर उस ने पीछे मड़ु कर ईसा को वहा ँ खड़े दखेा, लिेकन उस ने उसे
न पहचाना। १५ ईसा ने पूछा, “ऐ ख़ातून, तू क्यू ँ रो रही ह,ै िकस को ढूडँ रही ह?ै”उसने बागबान समझ
कर उस से कहा िमया अगर तूने उसको यहा ँ से उठाया हो तू मझुे बता दे िक उसे कहा रखा है तािक
मै उसे ले जाऊ १६ ईसा ने उस से कहा, “मिरयम ! उसने मड़ुकर उससे इबरानी जबुान में कहा रब्बोनी
ए उस्स्ताद ” १७ ईसा ने कहा, “मझुे मत छू , क्यूिँक अभी मैं ऊपर, बाप के पास नहीं गया। लिेकन
भाइयों के पास जा और उन्हें बता, ‘मैं अपने बाप और तमु्हारे बाप के पास वापस जा रहा हू,ँ अपने
ख़दुा और तमु्हारे ख़दुा के पास’।” १८चनुाचँे मिरयम मग्दलीनी शािगदोर्ं के पास गई और उन्हें इि˽ला
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दी, “मैं ने ख़दुावन्द को दखेा है और उस ने मझु से यह बातें कही।ं” १९उस इतवार की शाम को शािगदʧ
जमा थ।े उन्हों ने दरवाज़ों पर ताले लगा िदए थे क्यूिँक वह यहूिदयों से डरते थ।े अचानक ईसा उन
के दरिमयान आ खड़ा हआु और कहा, “तमु्हारी सलामती हो,” २०और उन्हें अपने हाथों और पहलू
को िदखाया। ख़दुावन्द को दखे कर वह िनहायत ख़शु हएु। २१ ईसा ने दबुारा कहा, “तमु्हारी सलामती
हो! िजस तरह बाप ने मझुे भजेा उसी तरह मैं तमु को भजे रहा हू।ँ” २२ िफर उन पर फँूक कर उस ने
फ़रमाया, “̝ह-उल-कु˿सु को पा लो। २३अगर तमु िकसी के गनुाहों को मआुफ़ करो तो वह मआुफ़
िकए जाएंग।े और अगर तमु उन्हें मआुफ़ न करो तो वह मआुफ़ नहीं िकए जाएंग।े” २४बारह शािगदोर्ं
में से तोमा िजस का लक़ब जड़ुवा ँ था ईसा के आने पर मौजूद न था। २५ चनुाचँे दूसरे शािगदोर्ं ने उसे
बताया, “हम ने ख़दुावन्द को दखेा ह!ै” लिेकन तोमा ने कहा, “मझुे यक़ीन नहीं आता। पहले मझुे उस
के हाथों मे ं कीलों के िनशान नज़र आएँऔर मैं उन में अपनी उंगली डालू,ँ पहले मैं अपने हाथ को उस
के पहलू के ज़ख़्म में डालू।ँ िफर ही मझुे यक़ीन आएगा।” २६ एक हफ़्ता गज़ुर गया। शािगदʧ दबुारा
मकान में जमा थ।े इस मतʧबा तोमा भी साथ था। अगरचे दरवाज़ों पर ताले लगे थे िफर भी ईसा उन
के दरिमयान आ कर खड़ा हआु। उस ने कहा, “तमु्हारी सलामती हो!” २७ िफर वह तोमा से मख़ुाितब
हआु, “अपनी उंगली को मरेे हाथों और अपने हाथ को मरेे पहलू के ज़ख़्म में डाल और बएेितक़ाद न
हो बिल्क ईमान रख।” २८तोमा ने जवाब में उस से कहा, “ऐ मरेे ख़दुावन्द! ऐ मरेे ख़दुा!” २९ िफर ईसा
ने उसे बताया, “क्या तू इस िलए ईमान लाया है िक तू ने मझुे दखेा ह?ै मबुारक हैं वह जो मझुे दखेे बग़रै
मझु पर ईमान लाते है।ं” ३० ईसा ने अपने शािगदोर्ं की मौजूदगी में मज़ीद बहतु से ऐसे खदुाई किरश्मे
िदखाए जो इस िकताब में दजʧ नहीं है।ं ३१ लिेकन िजतने दजʧ हैं उन का मक़्सद यह है िक आप ईमान
लाएँ िक ईसा ही मसीह यानी खदुा का फ़ज़ʧन्द है और आप को इस ईमान के वसीले से उस के नाम
से िज़न्दगी हािसल हो।

२१
१इस के बाद ईसा एक बार िफर अपने शािगदोर्ं पर ज़ािहर हआु जब वह ितबिरयास यानी गलील की

झील पर थ।े यह यू ँ हआु। २ कुछ शािगदʧ शमाऊन पतरस के साथ जमा थ,े तोमा जो जड़ुवा ँ कहलाता
था, नतन-एल जो गलील के क़ाना से था, ज़ब्दी के दो बटेे और मज़ीद दो शािगदʧ। ३शमाऊन पतरस ने
कहा, “मैं मछली पकड़ने जा रहा हू।ँ” ४सबुह-सवरेे ईसा झील के िकनारे पर आ खड़ा हआु। लिेकन
शािगदोर्ं को मालूम नहीं था िक वह ईसा ही ह।ै ५ उस ने उन से पूछा, “ब˰ो, क्या तमु्हें खाने के िलए
कुछ िमल गया?” ६ उस ने कहा, “अपना जाल नाव के दाएँ हाथ डालो, िफर तमु को कुछ िमलगेा।”
उन्हों ने ऐसा िकया तो मछिलयों की इतनी बड़ी तादाद थी िक वह जाल नाव तक न ला सके। ७ इस
पर ख़दुावन्द के प्यारे शािगदʧ ने पतरस से कहा, “यह तो ख़दुावन्द ह।ै” यह सनुते ही िक ख़दुावन्द है
शमाऊन पतरस अपनी चादर ओढ़ कर पानी में कूद पड़ा (उस ने चादर को काम करने के िलए उतार
िलया था।) ८ दूसरे शािगदʧ नाव पर सवार उस के पीछे आए। वह िकनारे से ज़्यादा दूर नहीं थ,े तक़रीबन
सौ मीटर के फ़ािसले पर थ।े इस िलए वह मछिलयों से भरे जाल को पानी खीचं खीचं कर ख़शु्की तक
लाए। ९ जब वह नाव से उतरे तो दखेा िक लकड़ी के कोयलों की आग पर मछिलया ँ भनुी जा रही
हैं और साथ रोटी भी ह।ै १० ईसा ने उन से कहा, “उन मछिलयों मे ं से कुछ ले आओ जो तमु ने अभी
पकड़ी है।ं” ११शमाऊन पतरस नाव पर गया और जाल को ख़शु्की पर घसीट लाया। यह जाल 153
बड़ी मछिलयों से भरा हआु था, तो भी वह न फटा। १२ ईसा ने उन से कहा, “आओ, खा लो ।” िकसी
भी शािगदʧ ने सवाल करने की जरुअत न की िक “आप कौन है?ं” क्योिंक वह तो जानते थे िक यह
ख़दुावन्द ही ह।ै १३ िफर ईसा आया और रोटी ले कर उन्हें दी और इसी तरह मछली भी उन्हें िखलाई।
१४ ईसा के जी उठने के बाद यह तीसरी बार था िक वह अपने शािगदोर्ं पर ज़ािहर हआु। १५खाने के
बाद ईसा शमाऊन पतरस से मख़ुाितब हआु, “यूह̄ा के बटेे शमाऊन, क्या तू इन की िनस्बत मझु से
ज़्यादा महुब्बत करता ह?ै” १६तब ईसा ने एक और मतʧबा पूछा, “शमाऊन यूह̄ा के बटे,े क्या तू मझु
से महुब्बत करता ह?ै” १७तीसरी बार ईसा ने उस से पूछा, “शमाऊन यूह̄ा के बटे,े क्या तू मझुे प्यार
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करता ह?ै” १८ मैं तझुे सच बताता हू ँ िक जब तू जवान था तो तू ख़दु अपनी कमर बांध कर जहा ँ जी
चाहता घूमता िफरता था। लिेकन जब तू बूढ़ा होगा तो तू अपने हाथों को आगे बढ़ाएगा और कोई
और तरेी कमर बांध कर तझुे ले जाएगा जहा ँ तरेा िदल नहीं करेगा।” १९ (ईसा की यह बात इस तरफ़
इशारा था िक पतरस िकस िक़स्म की मौत से खदुा को जलाल दगेा।) िफर उस ने उसे बताया, “मरेे
पीछे चल।” २०पतरस ने मड़ु कर दखेा िक जो शािगदʧ ईसा को प्यारा था वह उन के पीछे चल रहा ह।ै
यह वही शािगदʧ था िजस ने शाम के खाने के दौरान ईसा की तरफ़ सर झकुा कर पूछा था, “ख़दुावन्द,
कौन आप को दशु्मन के हवाले करेगा?” २१अब उसे दखे कर पतरस ने सवाल िकया, “ख़दुावन्द,
इस के साथ क्या होगा?” २२ ईसा ने जवाब िदया, “अगर मैं चाहू ँ िक यह मरेे वापस आने तक िज़न्दा
रहे तो तझुे क्या? बस तू मरेे पीछे चलता रह।” २३ नतीजे मे ं भाइयों मे ं यह ख़याल फैल गया िक यह
शािगदʧ नहीं मरेगा। लिेकन ईसा ने यह बात नहीं की थी। उस ने िसफ़ʧ यह कहा था, “अगर मैं चाहू ँ िक
यह मरेे वापस आने तक िज़न्दा रहे तो तझुे क्या?” २४यह वह शािगदʧ है िजस ने इन बातों की गवाही
दे कर इन्हें क़लमबन्द कर िदया ह।ै और हम जानते हैं िक उस की गवाही स˰ी ह।ै २५ ईसा ने इस के
अलावा भी बहतु कुछ िकया। अगर उस का हर काम क़लमबन्द िकया जाता तो मरेे ख़याल में पूरी
दिुनया में यह िकताबें रखने की गनु्जाइश न होती।
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Actsआमाल
१ ऐ िथयिुफ़लसु” मनैे पहली िकताब उन सब बातों के बयान में िलखी जो ईसा' शु̝ ; में करता और

िसखाता रहा | २उस िदन तक िजसमें वो उन रसूलों को िजन्हें उसने चनुा था ̝ह-उल- क़ु˿ूस के वसीले
से हकु्म दकेर ऊपर उठाया गया | ३उसने तकलीफ़ सहने के बा'द बहतु से सबूतों से अपने आपको उन
पर िज़न्दा ज़ािहर भी िकया, चनुाचँे वो चालीस िदन तक उनको नज़र आता और ख़दुा की बादशाही
की बातें कहता रहा। ४और उनसे िमलकर उन्हें हकु्म िदया, “य̝शलीम से बाहर न जाओ, बिल्क बाप
के उस वा'दे के पूरा होने का इिन्तज़ार करो, िजसके बारे में तमु मझु से सनु चकेु हो , ५क्यूिँक यहु̄ा
ने तो पानी से बपितस्मा िदया मगर तमु थोड़े िदनों के बाद ̕ह-उल-क़ु˿ूस से बपितस्मा पाओग।े”
६पस उन्होनंे इकठठा होकर पूछा, “ऐ ख़दुावन्द! क्या तू इसी वक्त़ इस्राईल को बादशाही िफर' अता
करेगा?” ७उसने उनसे कहा, “ उन वक़्तों और मी'आदों का जानना, िजन्हें बाप ने अपने ही इिख़्तयार
में रख्खा ह,ै तमु्हारा काम नही|ं” ८लिेकन जब ̝ह-उल-क़ु˿ूस तमु पर नािज़ल होगा तो तमु ताकत
पाओग;ेऔर य̝शलीमऔर तमाम यहूिदया और सामिरया मे,ंबिल्क ज़मीन के आख़ीर तक मरेे गवाह
होग|े ९ ये कहकर वो उनको दखेते दखेते ऊपर उठा िलया गया, और बादलो ने उसे उनकी नज़रों से
िछपा िलया| १० उसके जाते वक़्त वो आसमान की तरफ़ ग़ौर से दखे रहे थ,े तो दखेो, दो मदʧ सफ़ेद
पोशाक पहने उनके पास आ खड़े हएु, ११और कहने लग,े “ ऐ गलीली मदोर्। तमु क्यू ँ खड़े आसमान
की तरफ़ दखेते हो ?यही ईसा' जो तमु्हारे पास से आसमान पर उठाया गया ह,ै इसी तरह िफर आएगा
िजस तरह तमु ने उसे आसमान पर जाते दखेा ह।ै” १२ तब वो उस पहाड़ से जो ज़तूैन का कहलाता
है और य̝शलीम के नज़दीक सबत की मिन्ज़ल के फ़ासले पर है य̝शलीम को िफरे। १३और जब
उसमें दािख़ल हएु तो उस बालाख़ाने पर चढ़े िजस में वो या'नी पतरस और यूह̄ा, और या'क़ूब और
अिन्द्रयास और िफ़िलप्यसु, तोमा, बरतलुमाई, म˽ी, हलफ़ी का बटेा या'कूब, शमा'ऊन ज़लेोतसे और
या'कूब का बटेा यहूदाह रहते थ।े १४ ये सब के सब चन्द 'औरतों और ईसा'की मा ँ मिरयम और उसके
भाइयों के साथ एक िदल होकर द'ुआमें मशग़ूल रह|े १५उन्ही िदनों पतरस भाइयों मे ं जो तक़रीबन एक
सौ बीस शख़्सों की जमा'अत थी खड़ा होकर कहने लगा, १६ “ऐ भाइयों उस नबूव्वत का पूरा होना
ज़̝री था जो ̝ह -उल -क़ु˿ूस ने दाऊद के ज़बानी उस यहूदा के हक़ में पहले कहा था, जो ईसा'
के पकड़ने वालों का रहनमुा हआु। १७ क्यूिँक वो हम में शमुार िकया गया और उस ने इस िख़दमत
का िहस्सा पाया।” १८ उस ने बदकारी की कमाई से एक खते ख़रीदा ,और िसर के बल िगरा और
उसका पटे फ़ट गया और उसकी सब आतँें िनकल पड़ी।ं १९ और ये य̝शलीम के सब रहने वालों
को मा'लूम हआु, यहां तक िक उस खते का नाम उनकी ज़बान में हक़ैलदेमा पड़ गया या'नी [ख़ून का
खते] | २० क्यूिँक ज़बूर में िलखा ह,ै 'उसका घर उजड़ जाए , और उसमें कोई बसनें वाला न रहे और
उसका मतʧबा दसुरा ले ल।े' २१पस िजतने 'असेर् तक ख़दुावन्द ईसा' हमारे साथ आता जाता रहा, यानी
यूह̄ा के बपितस्मे से लकेर ख़दुावन्द के हमारे पास से उठाए जाने तक-जो बराबर हमारे साथ रह,े।
२२चािहए िक उन में से एक आदमी हमारे साथ उसके जी उठने का गवाह बन।े २३ िफर उन्होनंे दो को
पशे िकया। एक यूसफ़ु को जो बरसबा कहलाता है और िजसका लक़ब यूसतसु ह।ै दूसरा म˽य्याह
को। २४और ये कह कर द'ुआकी, “ऐ ख़दुावन्द! तू जो सब के िदलों को जानता ह,ै ये ज़ािहर कर िक
इन दोनों मे ं से तूने िकस को चनुा है २५ तािक वह इस िख़दमत और रसूलो की जगह ल,े िजसे यहूदाह
छोड़ कर अपनी जगह गया।” २६ िफर उन्होनंे उनके बारे में पचीर् डाली, और पचीर् म˽य्याह के नाम की
िनकली। पस वो उन ग्यारह रसूलों के साथ शमुार िकया गया।

२
१जब ईद-ए-पिन्तकुस्त का िदन आया। तो वो सब एक जगह जमा थ।े २ एकाएक आस्मान से ऐसी

आवाज़ आई जसैे ज़ोर की आधँी का स̄ाटा होता ह।ैऔर उस से सारा घर जहां वो बठेै थे गूजँ गया।



आमाल २:३ 115 आमाल २:३८
३और उन्हें आग के शो'ले की सी फ़टती हईु ज़बानें िदखाई दीं और उन में से हर एक पर आ ठहरी।ं
४और वो सब ̝ह-उल-क़ु˿ूस से भर गए और ग़रै ज़बान बोलने लग,े िजस तरह ̝ह ने उन्हें बोलने की
ताक़त बख़्शी । ५और हर क़ौम में से जो आसमान के नीचे ख़दुा तरस यहूदी य̝शलीम में रहते थ।े
६जब यह आवाज़ आई तो भीड़ लग गई और लोग दंग हो गए ,क्यूिँक हर एक को यही सनुाई दतेा था
िक ये मरेी ही बोली बोल रहे है।ं ७और सब हरैान और ता'ज्जबु हो कर कहने लग,े “दखेो ये बोलने
वाले क्या सब गलीली नही?ं ८ िफर क्यूकँर हम में से हर एक अपने अपने वतन की बोली सनुता ह।ै
९ हालांिक हम हैं : पािथʧ, मािद, ऐलामी, मसोपतुािमया, यहूिदया, और कप्पदिुकया, और पनु्तसु, और
आिसया, १०और फ़̝िगया, और पम्फ़ीिलया, और िमस्र और िलबवुा,के इलाक़े के रहने वाले हैं ,जो
कुरेने की तरफ़ है और रोमी मसुािफ़र ११ चाहे यहूदी चाहे उनके मरुीद, करेती और 'अरब है।ं मगर
अपनी अपनी ज़बान में उन से ख़दुा के बड़े बड़े कामों का बयान सनुते हैं ।” १२और सब हरैान हएु और
घबराकर एक दूसरे से कहने लग,े “ये क्या हआु चाहता ह?ै” १३और कुछ ने ठ˷ा मार कर कहा , “ये तो
ताज़ा मय के नशे में हैं ।” १४लिेकन पतरस उन ग्यारह के साथ खड़ा हूआ “और अपनी आवाज़ बूलन्द
करके लोगो से कहा िक “ऐ यहूिदयो और ऐ य̝शलीम के सब रहने वालो ये जान लो, और कान लगा
कर मरेी बातें सनुो ! १५ िक जसैा तमु समझते हो ये नशे मे ं नही।ंक्यूिँक अभी तो पहर ही िदन चढ़ा ह।ै
१६ बिल्क ये वो बात है जो योएल नबी के ज़िर'ए कही गई है िक, १७ख़दुा फ़रमाता ह,ै िक आिख़री
िदनों मे ं ऐसा होगा िक मैं अपनी ̝ह में से हर आदिमयों पर डालंूगा और तमु्हारे बटेे और तमु्हारी
बिेटयां नबुवु्वत करें गी और तमु्हारे जवान रोया और तमु्हारे बडु्ढे ख़्वाब दखेेगं।े १८ बिल्क मै अपने
बन्दों पर और अपनी बिन्दयों पर भी उन िदनों मे ं अपने ̝ह में से डालंूगा और वह नबुवु्वत करेगंी।
१९और मैं ऊपर आस्मान पर 'अजीब काम और नीचे ज़मीन पर िनशािनयां या'नी ख़ून और आग और
धएुँ का बादल िदखाऊंगा। २० सूरज तारीक और, चादँ ख़ून हो जाएगा पहले इससे िक खु़दावन्द का
अज़ीम और जलील िदन आए। २१और यंू होगा िक जो कोई खु़दावन्द का नाम लगेा, नजात पाएगा।
२२ ऐ इस्राईिलयो!ं ये बातें सनुो ईसा' नासरी एक शख़्स था िजसका खु़दा की तरफ़ से होना तमु पर उन
मो'िजज़ों और 'अजीब कामों और िनशानों से सािबत हआु; जो खु़दा ने उसके ज़िरये तमु में िदखाए।
चनुांचे तमु आप ही जानते हो। २३ जब वो खु़दा के मक़ुरʧरा इिन्तज़ाम और इल्में सािबक़ के मवुािफ़क़
पकड़वाया गया तो तमु ने बशेरा लोगों के हाथ से उसे मस्लूब करवा कर मार डाला। २४लिेकन खु़दा
ने मौत के बंद खोल कर उसे िजलाया क्यंूिक मिुम्कन ना था िक वो उसके क़ब्ज़े में रहता। २५ क्यूिँक
दाऊद उसके हक़ में कहता ह।ैिक मैं खु़दावन्द को हमशेा अपने सामने दखेता रहा; क्यूिँक वो मरेी
दहनी तरफ़ है तािक मझुे जिुम्बश ना हो। २६ इसी वजह से मरेा िदल खु़श हआु; और मरेी ज़बान शाद
, बिल्क मरेा िजस्म भी उम्मीद में बसा रहगेा। २७ इसिलए िक तू मरेी जान को 'आलम-ए-अवाʧह में ना
छोड़ेगा , और ना अपने मक़ु˿स के सड़ने की नौबत पहुंचने दगेा। २८ तू ने मझुे िज़न्दगी की राहें बताईं
तू मझुे अपने दीदार के ज़िरए ख़शुी से भर दगेा।' २९ ऐ भाइयो!ं मैं क़ौम के बज़ुगुʧ, दाऊद के हक़ में तमु
से िदलरेी के साथ कह सकता हंू िक वो मरा और दफ़न भी हआु; और उसकी क़ब्र आज तक हम
में मौजूद ह।ै ३० पस नबी होकर और ये जान कर िक ख़दुा ने मझु से क़सम खाई है िक तरेी नस्ल से
एक शख़्स को तरेे तख़्त पर िबठाऊंगा। ३१ उसने नबूव्वत के तौर पर मसीह के जी उठने का िज़क्र
िकया िक ना वो ' आलम' ए' अवाʧह में छोड़ेगा, ना उसके िजस्म के सड़ने की नौबत पहुंचगेी । ३२ इसी
ईसा' को ख़दुा ने िजलाया; िजसके हम सब गवाह है।ं ३३ पस ख़दुा के दहने हाथ से सर बलन्द होकर,
और बाप से वो ̝ह-◌ुउल-क़ु˿ूस हािसल करके िजसका वा'दा िकया गया था, उसने ये नािज़ल िकया
जो तमु दखेते और सनुते हो । ३४ क्योिक दाऊद तो आस्मान पर नहीं चढ़ा, लिेकन वो खु़द कहता ह,ै
िक ख़दुावन्द ने मरेे ख़दुा से कहा, “मरेी दहनी तरफ़ बठै। ३५ ‘जब तक मैं तरेे दशु्मनों को तरेे पाओँ
तले की चौकी न कर दू।ँ’ ३६ पस इस्राईल का सारा घराना यक़ीन जान ले िक ख़दुा ने उसी ईसा' को
िजसे तमु ने मस्लूब िकया ख़दुावन्द भी िकया और मसीह भी|” ३७जब उन्हों ने ये सनुा तो उनके िदलों
पर चोट लगी ,और पतरस और बाक़ी रसूलों से कहा, “ऐ भाइयों हम क्या करे?ं” ३८ पतरस ने उन से
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कहा, “तौबा करो और तमु में से हर एक अपने गनुाहों की म'ुआफ़ी के िलऐ ईसा' मसीह के नाम पर
बपितस्मा ले तो तमु ̝ह-उल-क़ु˿ूस इना'म में पाओ ग।े ३९ इसिलए िक ये वा'दा तमु और तमु्हारी
औलाद और उन सब दूर के लोगों से भी ह;ै िजनको ख़दुावन्द हमारा ख़दुा अपने पास बलुाएगा।”
४० उसने और बहतु सी बातें जता जता कर उन्हें ये नसीहत की, िक अपने आपको इस टढ़ेी क़ौम से
बचाओ । ४१ पस िजन लोगों ने उसका क़लाम क़ुबूल िकया,उन्होनंे बपितसमा िलया और उसी रोज़
तीन हज़ार आदिमयों के क़रीब उन में िमल गए। ४२और ये रसूलों से तालीम पाने और िरफ़ाक़त रखने
में , और रोटी तोड़ने और द'ुआ करने में मशगूल रह।े ४३और हर शख़्स पर ख़ौफ़ छा गया और बहतु
से 'अजीब काम और िनशान रसूलों के ज़िरए से ज़ािहर होते थ।े ४४और जो ईमान लाए थे वो सब एक
जगह रहते थे और सब चीज़ों मे ं शरीक थ।े ४५और अपना माल-ओर अस्बाब बचे बचे कर हर एक
की ज़̕रत के मवुािफ़क़ सब को बांट िदया करते थ।े ४६और हर रोज़ एक िदल होकर हकैल में जमा
हआु करते थे , और घरों मे ं रोटी तोड़कर ख़शुी और सादा िदली से खाना खाया करते थे । ४७ और
ख़दुा की हम्द करते और सब लोगों को अज़ीज़ थ;े और जो नजात पाते थे उनको ख़दुावन्द हर रोज़
उनमें िमला दतेा था।

३
१पतरसऔर यूह̄ा द'ुआ के वक़्त या'नी तीसरे पहर हकैल को जा रहे थ।े २और लोग एक पदैाइशी

लंगड़े को ला रहे थ,े िजसको हर रोज़ हकैल के उस दरवाज़े पर िबठा दतेे थ,े जो ख़ूबसूरत कलहाता
है तािक हकैल में जाने वालों से भीख मांग।े ३ जब उस ने पतरस और यूह̄ा को हकैल जाते दखेा
तो उन से भीख मांगी। ४ पतरस और यूह̄ा ने उस पर ग़ौर से नज़र की और पतरस ने कहा, “हमारी
तरफ़ दखे।” ५वो उन से कुछ िमलने की उम्मीद पर उनकी तरफ़ मतुवज्जह हआु । ६ पतरस ने कहा,
“चांदी सोना तो मरेे पास है नही!ं मगर जो मरेे पास है वो तझुे दे दतेा हंू ईसा' मसीह नासरी के नाम से
चल िफ़र” ७और उसका दािहना हाथ पकड़ कर उसको उठाया,और उसी दम उसके पांव और टख़ने
मज़बूत हो गए। ८ और वो कूद कर खड़ा हो गया और चलने िफरने लगा; और चलता और कूदता
और ख़दुा की हम्द करता हआु उनके साथ हकैल में गया। ९और सब लोगों ने उसे चलते िफरते और
ख़दुा की हम्द करते दखे कर। १० उसको पहचाना, िक ये वही है जो हकैल के ख़ूबसूरत दरवाज़े पर
बठै कर भीख मांगा करता था;और उस माजरे से जो उस पर वाक़े' हआु था, बहतु दंग ओर हरैान हएु
। ११ जब वो पतरस और यूह̄ा को पकड़े हएु था, तो सब लोग बहतु हरैान हो कर उस बरामदह की
तरफ़ जो सलुमेान का कहलाता ह;ै उनके पास दौड़े आए। १२ पतरस ने ये दखे कर लोगों से कहा;
“ऐ इस्राईिलयों इस पर तमु क्यंू ताअज्जबु करते हो और हमें क्यंू इस तरह दखे रहे हो; िक गोया हम
ने अपनी क़ुदरत या दीनदारी से इस शख़्स को चलता िफरता कर िदया? १३अब्राहम, इज़्हाक़ और
या'क़ूब के खु़दा या'नी हमारे बाप दादा के खु़दा ने अपने ख़ािदम ईसा' को जलाल िदया, िजसे तमु ने
पकड़वा िदया और जब पीलातसु ने उसे छोड़ दनेे का इरादा िकया तो तमु ने उसके सामने उसका
इन्कार िकया। १४ तमु ने उस क़ु˿ूस और रास्तबाज़ का इन्कार िकया; और दरख़्वास्त की िक एक
ख़ूनी तमु्हारी ख़ाितर छोड़ िदया जाए। १५ मगर िज़न्दगी के मािलक को क़त्ल िकया जाए; िजसे खु़दा
ने मदुोर्ं में से िजलाया; इसके हम गवाह है।ं १६ उसी के नाम से उस ईमान के वसीले से जो उसके नाम
पर ह,ैइस शख़्स को मज़बूत िकया िजसे तमु दखेते और जानते हो।बशेक उसी ईमान ने जो उसके
वसीला से है ये पूरी तरह से तन्द̝स्ती तमु सब के सामने उसे दी।” १७ऐ भाइयो! मैं जानता हू ँ िक तमु
ने ये काम नादानी से िकया; और ऐसा ही तमु्हारे सरदारों ने भी। १८ मगर िजन बातों की ख़दुा ने सब
निबयो की ज़बानी पहले ख़बर दी थी, िक उसका मसीह दखु उठाएगा ; वो उसने इसी तरह पूरी की।ं
१९ पस तौबा करो और िफर जाओ तािक तमु्हारे गनुाह िमटाए जाऐं ,और इस तरह “ख़दुावन्द के हज़ूुर
से ताज़गी के िदन आएं । २०और वो उस मसीह को जो तमु्हारे वास्ते मक़ुरʧर हआु ह,ै या'नी ईसा' को
भजेे । २१ ज̝री है िक वो असमान में उस वक़्त तक रहे ; जब तक िक वो सब चीज़ें बहाल न की
जाएं ,िजनका िज़क्र “ख़दुा” ने अपने पाक निबयों की ज़बानी िकया ह;ै जो दिुनया के शु̝ से होते आए
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है।ं २२ चनुांचे मूसा ने कहा, िक “ख़दुावन्द ख़दुा तमु्हारे भाइयों मे ं से तमु्हारे िलए मझुसा एक नबी पदैा
करेगा जो कुछ वो तमु से कहे उसकी सनुना । २३और यंू होगा िक जो शख़्स उस नबी की न सनुगेा वो
उम्मत में से नसे्त-ओ-नाबूद कर िदया जाएगा। २४ बिल्क समएुल से लकेर िपछलों तक िजतने निबयों
ने क़लाम िकया , उन सब ने इन िदनों की ख़बर दी है । २५ तमु निबयों की औलाद और उस अहद के
शरीक हो, जो “ख़दुा” ने तमु्हारे बाप दादा से बांधा, जब इब्रहाम से कहा, िक तरेी औलाद से दिुनया के
सब घराने बरकत पाएंग।े २६ख़दुा ने अपने ख़ािदम को उठा कर पहले तमु्हारे पास भजेा; तािक तमु में
से हर एक को उसकी बरुाइयों से हटाकर उसे बरकत द।े”

४
१जब वो लोगों से ये कह रहे थे तो कािहन और हकैल का सरदार और सदूक़ी उन पर चढ़ आए।

२ वो. ग़मगीन हएु क्यंूिक ये लोगों को ता'लीम दतेे और ईसा की िमसाल दकेर मदुोर्ं के जी उठने का
ऐलान करते थ।े ३और उन्होनंे उन को पकड़ कर दसुरे िदन तक हवालात में रख्खा; क्यूिँक शाम हो
गईे थी। ४ मगर कलाम के सनुने वालों मे ं से बहतु से ईमान लाए ; यहां तक िक मदोर् की ता'दाद पांच
हज़ार के क़रीब हो गईे। ५ दसुरे िदन यंू हआु िक उनके सरदार और बज़ुगुʧ और आिलम। ६और सरदार
कािहन ह̄ा और काइफ़ा, यूह̄ा, और इस्कंदर और िजतने सरदार कािहन के घराने के थ,े य̝शलीम
में जमा हएु। ७और उनको बीच में खड़ा करके पूछने लगे िक “तमु ने ये काम िकस क़ुदरत और िकस
नाम से िकया?” ८उस वक़्त पतरस ने ̝ह-उल-कुददूस से भरपूर होकर उन से कहा । ९ “ऐ उम्मत के
सरदारों और बज़ुगुोर्; अगर आज हम से उस एहसान के बारे में पूछ-ताछ की जाती है ,जो एक कमज़ोर
आदमी पर हआु; िक वो क्यंूकर अच्छा हो गया? १० तो तमु सब और इस्राईल की सारी उम्मत को
मा'लूम हो िक ईसा' मसीह नासरी िजसको तमु ने मस्लूब िकया , औए ख़दुा ने मदुोर्ं में से िजलाया, उसी
के नाम से ये शख़्स तमु्हारे सामने तन्दु̕ स्त खड़ा ह।ै ११ ये वही पत्थर है िजसे तमुने हक़ीर जाना और
वो कोने के िसरे का पत्थर हो गया । १२और िकसी दूसरे के वसीले से नजात नही,ं क्यूिँक आसमान के
तले आदिमयों को कोई दसुरा नाम नहीं बख्शा गया , िजसके वसीले से हम नजात पा सकंे।” १३जब
उन्होनंे पतरस और यहु̄ा की िहम्मत दखेी, और मा'लूम िकया िक ये अनपढ़ और नावािक़फ़ आदमी
है,ं तो ता'अज्जबु िकया; िफर ऊन्हें पहचाना िक ये ईसा' के साथ रहे हैं । १४और उस आदमी को जो
अच्छा हआु था, उनके साथ खड़ा दखेकर कुछ िख़लाफ़ न कह सके। १५ मगर उन्हें सद्र-ेए-अदालत
से बाहर जाने का हकु्म दकेर आपस में मशवरा करने लगे । १६ “िक हम इन आदिमयों के साथ क्या
करे?ं क्यूिँक य̝शलीम के सब रहने वालों पर यह रोशन ह।ैिक उन से एक खलुा मो'िजज़ा ज़ािहर
हआु और हम इस का इन्कार नहीं कर सकत।े १७लिेकन इसिलए िक ये लोगों मे ं ज़्यादा मशहूर न हो ,
हम उन्हें धमकाएं िक िफर ये नाम लकेर िकसी से बात न करे।ं” १८पस उन्हें बलुा कर ताकीद की िक
ईसा'का नाम लकेर हरिगज़ बात न करना और न तालीम दनेा। १९ मगर पतरस और यूह̄ा ने जवाब में
उनसे कहा, “िक तमु ही इन्साफ़ करो , आया खु़दा के नज़दीक ये वािजब है िक हम खु़दा की बात से
तमु्हारी बात ज़्यादा सनुे?ं २०क्यंूिक मिुम्कन नहीं िक जो हम ने दखेा और सनुा है वो न कहे।ं” २१उन्होनंे
उनको और धमकाकर छोड़ िदया; क्यूिक लोगों िक वजह से उनको सज़ा दनेे का कोई मौक़ा; न िमला
इसिलए िक सब लोग उस माजरे िक वजह से खु़दा की बड़ाई करते थ।े २२ क्यूिँक वो शख़्स िजस पर
ये िशफ़ा दनेे का मो'िजज़ा हआु था, चालीस बरस से ज़्यादा का था। २३ वो छूटकर अपने लोगों के
पास गए, और जो कुछ सरदार कािहनों और बज़ुगुोर्ं ने उन से कहा था बयान िकया। २४ जब उन्होनंे ये
सनुा तो एक िदल होकर बलुन्द आवाज़ से खु़दा से गज़ुािरश की, 'ऐ' मािलक तू वो है िजसने आसमान
और ज़मीन और समनु्दर और जो कुछ उन में है पदैा िकया। २५ तूने ̝ह-उल-क़ु˿ूस के वसीले से हमारे
बाप अपने ख़ािदम दाऊद की ज़बुानी फ़रमाया िक, “क़ौमों ने क्यंू धमु मचाई ? और उम्मतों ने क्यंू
बाितल ख़याल िकए ? २६ ‘खु़दावन्द और उसके मसीह की मख़ुािलफ़त को ज़मीन के बादशाह उठ
खड़े हएु, और सरदार जमा हो गए ।’ २७क्यंूिक वाक़ई तरेे पाक ख़ािदम ईसा' के बरिख़लाफ़ िजसे तूने
मसह िकया ।” हरेोदसे, और, पिुन्तयसु पीलातसु, ग़रै क़ौमों और इस्राईिलयों के साथ इस शहर में जमा
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हएु। २८ तािक जो कुछ पहले से तरेी क़ुदरत और तरेी मसलहेत से ठहर गया था, वही 'अमल में लाएं।
२९अब ,ऐ ख़दुावन्द“ उनकी धमिकयों को दख़े,और अपने बन्दों को ये तौफ़ीक़ द,े िक वो तरेा कलाम
कमाल िदलरेी से सनुाएं। ३० और तू अपना हाथ िशफ़ा दनेे को बढ़ा और तरेे पाक ख़ािदम ईसा' के
नाम से मो'िजज़े और अजीब काम ज़हूर में आएं।” ३१जब वो द'ुआ कर चकेु, तो िजस मकान में जमा
थ,े वो िहल गया और वो सब ̝ह-उल-क़ु˿ूस से भर गए, और “ख़दुा” का कलाम िदलरेी से सनुाते
रह।े ३२और ईमानदारों की जमा'अत एक िदल और एक जान थी; और िकसी ने भी अपने माल को
अपना न कहा, बिल्क उनकी सब चीज़ें मशु्तरका थी।ं ३३और रसूल बड़ी क़ुदरत से ख़दुावन्द ईसा'
के जी उठने की गवाही दतेे रह,े और उन सब पर बड़ा फ़ज़ल था। ३४ क्यंूिक उन में कोई भी महुताज
न था, इसिलए िक जो लोग ज़मीनों और घरों के मािलक थ,ेउनको बचे बचे कर िबकी हईु चीजों की
क़ीमत लात।े ३५और रसूलों के पावं में रख दतेे थ,े िफर हर एक को उसकी ज़̕रत के मवुािफ़क़ बांट
िदया जाता था। ३६और यूसफ़ु नाम एक लावी था, िजसका लक़ब रसूलों ने बरनबास : या'नी नसीहत
का बटेा रख़्खा था, और िजसकी पदैाइश कुप्रसु की थी। ३७ उसका एक ख़ते था, िजसको उसने बचेा
और क़ीमत लाकर रसूलों के पांव में रख दी ।

५
१और एक शख़्स हनिनयाह नाम और उसकी बीवी सफ़ीरा ने जायदाद बचेी । २और उसने अपनी

बीवी के जानते हएु क़ीमत में से कुछ रख छोड़ा और एक िहस्सा लाकर रसूलों के पांव में रख िदया
। ३ मगर पतरस ने कहा, “ऐ हि̄याह! क्यंू शतैान ने तरेे िदल में ये बात डाल दी, िक तू ̝ह-उल-क़ु˿ूस
से झूट बोले और ज़मीन की क़ीमत में से कुछ रख छोड़े। ४ क्या जब तक वो तरेे पास थी वो तरेी
न थी? और जब बचेी गई तो तरेे इिख़्तयार में न रही, तूने क्यू ँ अपने िदल में इस बात का ख़याल
बांधा ? तू आदिमयों से नहीं बिल्क खु़दा से झूठ बोला।” ५ये बातें सनुते ही हनिनयाह िगर पड़ा, और
उसका दम िनकल गया, और सब सनुने वालों पर बड़ा ख़ौफ़ छा गया। ६ िफर जवानों ने उठ कर उसे
कफ़्नाया और बाहर ले जाकर दफ़्न िकया। ७ तक़रीबन तीन घन्टे गज़ुर जाने के बा'द उसकी बीवी इस
हालात से बख़ेबर अन्दर आई। ८ पतरस ने उस से कहा , “मझुे बता; क्या तमु ने इतने ही की ज़मीन
बचेी थी?” उसने कहा हां इतने ही की। ९ पतरस ने उससे कहा, “तमु ने क्यंू ख़दुावन्द की ̝ह को
आज़माने के िलए ये क्या िकया? दखे तरेे शौहर को दफ़्न करने वाले दरवाज़े पर खड़े है,ं और तझुे
भी बाहर ले जाएगँ|” १०वो उसी वक़्त उसके क़दमों पर िगर पड़ी और उसका दम िनकल गया, और
जवानों ने अन्दर आकर उसे मदुाʧ पाया और बाहर ले जाकर उसके शौहर के पास दफ़्न कर िदया।
११और सारी कलीिसया बिल्क इन बातों के सब सनुनवेालों पर बड़ा ख़ौफ़ छा गया। १२और रसूलों
के हाथों से बहतु से िनशान और अजीब काम लोगों मे ं ज़ािहर होते थ,े और वो सब एक िदल होकर
सलुमेान के बरामदे मे ं जमा हआु करते थ।े १३ लिेकन औरों मे ं से िकसी को िहम्मत न हईु, िक उन में
जा िमल,े मगर लोग उनकी बड़ाई करते थ।े १४और ईमान लाने वाले मदʧ -ओ -औरत “ख़दुावन्द”की
कलीिसया में और भी कसरत से आ िमल।े १५ यहां तक िक लोग बीमारों को सड़कों पर ला लाकर
चार पाइयों और ख़टोलो पर िलटा दतेे थ,े तािक जब पतरस आए तो उसका साया ही उन में से िकसी
पर पड़ जाए । १६और य̝शलीम के चारो तरफ़ के शहरों से भी लोग बीमारों और नापाक ̝हों के
सताए हवुो को लाकर कसरत से जमा होते थ,े और वो सब अच्छे कर िदये जाते थ।े १७ िफर सरदार
कािहन और उसके सब साथी जो सदूिक़यों के िफ़रके़ के थ,े हसद के मारे उठे। १८ और रसूलों को
पकड़ कर हवालात में रख िदया। १९ मगर ख़दुावन्द के एक फ़िरश्ते ने रात को क़ैदख़ाने के दरवाज़े
खोले और उन्हें बाहर लाकर कहा िक। २० “जाओ, हकैल में ख़ड़े होकर इस िज़न्दगी की सब बातें
लोगों को सनुाओ।” २१वो ये सनुकर सबुह होते ही हकैल में गए, और ता'लीम दनेे लग;े मगर सरदार
कािहन और उसके सािथयों ने आकर सद्र-ेऐ-अदालत वालों और बनी इस्राईल के सब बज़ुगुोर्ं को जमा
िकया, और क़ैद ख़ाने मे ं कहला भजेा उन्हें लाएं। २२ लिेकन िसपािहयों ने पहुंच कर उन्हें क़ैद ख़ाने मे ं
न पाया, और लौट कर ख़बर दी २३ “हम ने क़ैद ख़ाने को तो बड़ी िहफ़ाज़त से बन्द िकया हआु, और
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पहरेवालों को दरवाज़ों पर खड़े पाया; मगर जब खोला तो अन्दर कोई न िमला!” २४जब हकैल के
सरदार और सरदार कािहनों ने ये बातें सनुी तो उनके बारे में हरैान हएु, िक इसका क्या अंजाम होगा?
२५ इतने मे ं िकसी ने आकर उन्हें ख़बर दी िक “दखेो, वो आदमी िजन्हें तमु ने क़ैद िकया था; हकैल
में ख़ड़े लोगों को ता'लीम दे रहे है।ं” २६ तब सरदार िसपािहयों के साथ जाकर उन्हें ले आया; लिेकन
ज़बरदस्ती नही,ं क्यंूिक लोगों से डरते थ,े िक हम पर पथराव न करे।ं २७ िफर उन्हें लाकर 'अदालत में
ख़ड़ा कर िदया, और सरदार कािहन ने उन से ये कहा। २८ “ हम ने तो तमु्हें सख़्त ताकीद की थी,िक
ये नाम लकेर ता'लीम न दनेा; मगर दखेो तमु ने तमाम य̝शलीम में अपनी ता'लीम फैला दी,और उस
शख़्स का ख़ून हमारी गदʧन पर रखना चहते हो।” २९पतरस और रसूलों ने जवाब में कहा , िक ; “हमें
आदिमयों के हकु्म की िनस्बत ख़दुा का हकु्म मानना ज़्यादा फ़ज़ʧ ह।ै ३० हमारे बाप दादा के ख़दुा
ने ईसा' को िजलाया, िजसे तमुने सलीब पर लटका कर मार डाला था। ३१ उसी को ख़दुा ने मािलक
और मनु्जी ठहराकर अपने दहने हाथ से सर बलन्द िकया, तािक इस्राईल को तौबा की तौफ़ीक़ और
गनुाहों की म'ुआफ़ी बख़्शे । ३२और हम इन बातों के गवाह है;ं ̝ह-◌ुउल-क़ु˿ूस भी िजसे ख़दुा ने उन्हें
बख़्शा है जो उसका हकु्म मानते हैं ।” ३३वो ये सनुकर जल गए, और उन्हें क़त्ल करना चाहा। ३४ मगर
गमलीएल नाम एक फ़रीसी ने जो शरा' का म'ुअि̈म और सब लोगों मे ं इज़्ज़तदार था; अदालत में खड़े
होकर हकु्म िदया िक इन आदिमयों को थोड़ी दरे के िलए बाहर कर दो। ३५ िफर उस ने कहा, “ऐ
इस्राईिलयो; इन आदिमयों के साथ जो कुछ करना चाहते हो होिशयारी से करना । ३६ क्यूिँक इन िदनों
से पहले िथयूदास ने उठ कर दा'वा िकय था,िक मैं भी कुछ हंू; और तक़रीबन चार सौ आदमी उसके
साथ हो गए थ,े मगर वो मारा गया और िजतने उसके मानने वाले थ,ेसब इधर उधर हएु;और िमट गए।
३७ इस शख़्स के बा'द यहूदाह गलीली नाम िलखवाने के िदनों मे ं उठा; और उस ने कुछ लोग अपनी
तरफ़ कर िलए; वो भी हलाक हआु और िजतने उसके मानने वाले थे सब इधर उधर हो गए। ३८ पस
अब में तमु से कहता हंू िक इन आदिमयों से िकनारा करो और उन से कुछ काम न रख्खो, कहीं ऐसा
न हो िक ख़दुा से भी लड़ने वाले ठहरो क्यूिक ये तदबीर या काम अगर आदिमयों की तरफ़ से है तो
आप बबाʧद हो जाएगा । ३९ लिेकन अगर खु़दा की तरफ़ से है तो तमु इन लोगों को मगलूब न कर
सकोगे ”। ४० उन्होनंे उसकी बात मानी और रसूलों को पास बलुा उनको िपटवाया और ये हकु्म दकेर
छोड़ िदया िक ईसा' का नाम लकेर बात न करना ४१ पस वो अदालत से इस बात पर ख़शु होकर चले
गए; िक हम उस नाम की ख़ाितर बइेज़्ज़त होने के लायक़ तो ठहरे। ४२और वो हकैल में और घरों मे ं
हर रोज़ ता'लीम दनेे और इस बात की ख़शु्ख़बरी सनुाने से िक ईसा' ही मसीह है बाज़ न आए।

६
१ उन िदनों मे ं जब शािगदʧ बहतु होते जाते थ,ेतो यूनानी माइल यहूदी इब्रािनयों की िशकायत करने

लग;े इसिलए िक रोज़ाना ख़बरगीरी में उनकी बवेाओं के बारे में लापरवाही होती थी। २और उन बारह
ने शािगदोर्ं की जमा'अत को अपने पास बलुाकर कहा, “मनुािसब नहीं िक हम ख़दुा के कलाम को
छोड़कर खाने पीने का इिन्तज़ाम करे।ं ३ पस, ऐ भाइयो!ं अपने में से सात नके नाम शख़्सों को चनु लो
जो ̝ह और दानाई से भरे हएु हो;ं िक हम उनको इस काम पर मक़ुरʧर करे।ं ४ लिेकन हम तो द'ुआ
में और कलाम की िख़दमत में मशग़ूल रहेगं।े ५ ये बात सारी जमा'अत को पसन्द आई, पस उन्होनंे
िस्तफ़नसु नाम एक शख़्स को जो ईमान और ̝ह -उल-क़ु˿ूस से भरा हआु था और िफ़िलप्पसु, व
प्रख़ुु̕ स, और नीकानोर, और तीमोन, और पिमʧनास और नीकुलाउस। को जो नौ मरुीद यहूदी अन्ताकी
था, चनु िलया । ६और उन्हें रसूलों के आगे खड़ा िकया; उन्होनंे द'ुआकरके उन पर हाथ रखे । ७और
“ख़दुा”का कलाम फैलता रहा,और य̝शलीम में शािगदोर्ं का शमुार बहतु ही बढ़ता गया,औरकािहनों
की बड़ी िगरोह इस दीन के तहत में हो गई। ८ िस्तफ़नसु फ़ज़लऔर क़ुव्वत से भरा हआु लोगों मे ं बड़े
बड़े अजीब काम और िनशान ज़ािहर िकया करता था; । ९ िक उस इबादतख़ाने से जो िलिबरतीनों का
कहलाता ह;ै और कुरेिनयों और इस्कन्दिरयों और उन में से जो िकलिकया और आिसया के थ,ेये कुछ
लोग उठ कर िस्तफ़नसु से बहस करने लग।े १० मगर वो उस दानाई और ̝ह का िजससे वो कलाम
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करता था, मक़ुाबला न कर सके। ११ इस पर उन्होनंे कुछ आदिमयों को िसखाकर कहलवा िदया “ हम
ने इसको मूसा और ख़दुा केबर-िख़लाफ़ कुफ़्र की बातें करते सनुा ।” १२ िफर वो 'अवाम और बज़ुगुोर्ं
और आिलमों को उभार कर उस पर चढ़ गए; और पकड़ कर सद्र-ेए-'अदालत में ले गए। १३और झूठे
गवाह ख़ड़े िकये िजन्होनंे कहा, “ ये शख़्स इस पाक मक़ुाम और शरी'अत के बरिख़लाफ़ बोलने से
बाज़ नहीं आता। १४ क्यूिँक हम ने उसे ये कहते सनुा ह;ै िक “वही ईसा' नासरी इस मक़ुाम को बबाʧद
कर दगेा, और उन रस्मों को बदल डालगेा, जो मूसा ने हमें सौपंी है।ं” १५और उन सब ने जो अदालत
में बठेै थ,े उस पर ग़ौर से नज़र की तो दखेा िक उसका चहेरा फ़िरश्ते के जसैा ह।ै

७
१ िफर सरदार कािहन ने कहा, “ क्या ये बातें इसी तरह पर है?ं” २ उस ने कहा, “ऐ भाइयो!ं और

बज़ुगुोर्, सनुे।ं ख़दुा ऐ' ज़लु- जलाल हमारे बाप अब्राहम पर उस वक़्त ज़ािहर हआु जब वो हारान में
बसने से पहले मसोपोतािमया में था। ३और उस से कहा िक 'अपने मलु्क और अपने कुन्बे से िनकल
कर उस मलु्क में चला जा'िजसे मैं तझुे िदखाऊंगा। ४ इस पर वो कसिदयों के मलु्क से िनकल कर
हारान में जा बसा; और वहां से उसके बाप के मरने के बा'द ख़दुा ने उसको इस मलु्क में लाकर बसा
िदया, िजस में तमु अब बसते हो। ५और उसको कुछ मीरास बिल्क क़दम रखने की भी उस में जगह न
दी मगर वा'दा िकया िक में ये ज़मीन तरेे और तरेे बा'द तरेी नस्ल के क़ब्ज़े में कर दंूगा, हालांिक उसके
औलाद न थी। ६ और ख़दुा ने ये फ़रमाया, तरेी नस्ल ग़रै मलु्क में परदसेी होगी, वो उसको ग़लुामी
में रख्खेगंे और चार सौ बरस तक उन से बदसलूुकी करेगं‘े। ७ िफर ख़दुा ने कहा, िजस क़ौम की वो
ग़लुामी में रहेगंे उसको मैं सज़ा दंूगा; और उसके बा'द वो िनकलकर इसी जगह मरेी इबादत करेगं।े’
८और उसने उससे ख़तने का 'अहद बांधा; और इसी हालत में अब्राहम से इज़्हाक़ पदैा हआु, और
आठवें िदन उसका ख़तना िकया गया;और इज़्हाक़ से या'कूब और या'कूब से बारह क़बीलों के बज़ुगुʧ
पदैा हएु। ९ और बज़ुगुोर्ं ने हसद में आकर यसुफ़ु को बचेा िक िमस्र में पहुंच जाए; मगर ख़दुा उसके
साथ था । १० और उसकी सब मसुीबतों से उसने उसको छुड़ाया; और िमस्र के बादशाह िफ़र'औन
के नज़दीक उसको मक़बूिलयत और िहक़मत बख़्शी, और उसने उसे िमस्र और अपने सारे घर का
सरदार कर िदया । ११ िफर िमस्र के सारे मलु्क और कना'न में काल पड़ा, और बड़ी मसुीबत आई;
और हमारे बाप दादा को खाना न िमलता था। १२ लिेकन याक़ूब ने ये सनुकर िक, िमस्र में अनाज ह;ै
हमारे बाप दादा को पहली बार भजेा। १३और दूसरी बार यूसफ़ु अपने भाइयों पर ज़ािहर हो गया और
यूसफ़ु की क़ौिमयत िफ़र'औनको मा'लूम हो गई । १४ िफर यूसफ़ु ने अपने बाप या'क़ूब और सारे कुन्बे
को जो पछह˽र जाने थी;ं बलुा भजेा। १५और या'क़ूब िमस्र में गया वहां वो और हमारे बाप दादा मर
गए। १६और वो शहर ऐ” िसकम में पहुंचाए गए और उस मक़्बरे में दफ़्न िकए गए' िजसको अब्राहंम
ने िसक्म में ̕पये दकेर बनी हमूर से मोल िलया था। १७ लिेकन जब उस वादे की मी'आद परुी होने
को थी, जो ख़दुा ने अब्राहम से फ़रमाया था तो िमस्र में वो उम्मत बढ़ गई; और उनका शमुार ज़्यादा
होता गया। १८ उस वक़्त तक िक दूसरा बादशाह िमस्र पर हकु्मरान हआु; जो यूसफ़ु को न जानता था।
१९ उसने हमारी क़ौम से चालाकी करके हमारे बाप दादा के साथ यहा ँ तक बदसलूुकी की िक उन्हें
अपने ब˰े फंेकने पड़े तािक िज़न्दा न रहे।ं २० इस मौक़े पर मूसा पदैा हआु; जो िनहायत ख़ूबसूरत था,
वो तीन महीने तक अपने बाप के घर में पाला गया। २१ मगर जब फंेक िदया गया, तो िफ़र'औन की
बटेी ने उसे उठा िलया और अपना बटेा करके पाला। २२ और मूसा ने िमस्रयों के ,तमाम इल्मो की
ता'लीम पाई, और वो कलाम और काम में ताकत वाला था। २३और जब वो तक़रीबन चालीस बरस
का हआु, तो उसके जी में आया िक मैं अपने भाइयों बनी इस्राईल का हाल दखूे।ँ २४ चनुांचे उन में से
एक को ज़लु्म उठाते दखेकर उसकी िहमायत की, और िमस्री को मार कर मज़्लूम का बदला िलया।
२५ उसने तो ख़याल िकया िक मरेे भाई समझ लेगं,े िक ख़दुा मरेे हाथों उन्हें छुटकारा दगेा, मगर वो न
समझ।े २६ िफर दूसरे िदन वो उन में से दो लड़ते हओुं के पास आ िनकला और ये कहकर उन्हें सलुह
करने की तरग़ीब दी िक ‘ऐ जवानों तमु तो भाई भाई हो, क्यंू एक दूसरे पर ज़लु्म करते हो?’ २७लिेकन
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जो अपने पड़ोसी पर ज़लु्म कर रहा था, उसने ये कह कर उसे हटा िदया तझुे िकसने हम पर हािकम
और क़ाज़ी मक़ुरʧर िकया? २८ क्या तू मझुे भी क़त्ल करना चहता है ? िजस तरह कल उस िमस्री को
क़त्ल िकया था। २९ मूसा ये बात सनु कर भाग गया, और िमिदयान के मलु्क में परदसेी रहा, और वहा ँ
उसके दो बटेे पदैा हएु। ३०और जब पूरे चालीस बरस हो गए, तो कोह-ए-सीना के वीराने मे ं जलती हईु
झाड़ी के शो'ले में उसको एक फ़िरश्ता िदखाई िदया। ३१जब मूसा ने उस पर नज़र की तो उस नज़ारे से
ताअज़्जबु िकया, और जब दखेने को नज़दीक गया तौ ख़दुावन्द की आवाज़ आई िक ३२ मैं तरेे बाप
दादा का ख़दुा या'नी अब्रहाम इज़्हाक़ और या'क़ूब का ख़दुा हू ँ तब मूसा कापँ गया और उसको दखेने
की िहम्मत न रही। ३३ख़दुावन्द ने उससे कहा िक अपने पाव से जूती उतार ल,े क्यूिँक िजस जगह तू
खड़ा ह,ै वो पाक ज़मीन ह।ै ३४ मैनंे वाक़ई अपनी उस उम्मत की मसुीबत दखेी जो िमस्र में ह।ै और
उनका आह-व नाला सनुा पस उन्हें छुड़ाने उतरा हू,ँ अब आ मैं तझुे िमस्र में भजूेगँा। ३५ िजस मूसा का
उन्होनंे ये कह कर इन्कार िकया था, तझुे िकसने हािकम और क़ाज़ी मक़ुरʧर िकया 'उसी को “ख़दुा “
ने हािकम और छुड़ाने वाला ठहरा कर, उस फ़िरश्ते के ज़िर'ए से भजेा जो उस झाड़ी में नज़र आया
था । ३६ यही शख़्स उन्हें िनकाल लाया और िमस्र और बहर-ए-क़ुलज़मु और वीराने मे ं चालीस बरस
तक अजीब काम और िनशान िदखाए। ३७ ये वही मूसा ह,ै िजसने बनी इस्राईल से कहा, ख़दुा तमु्हारे
भाइयों मे ं से तमु्हारे िलए मझु सा एक नबी पदैा करेगा । ३८ ये वही ह,ै जो वीराने की कलीिसया में उस
फ़िरश्ते के साथ जो कोह-ए-सीना पर उससे हम कलाम हआु, और हमारे बाप दादा के साथ था उसी
को िज़न्दा कलाम िमला िक हम तक पहुचँा द।े ३९ मगर हमारे बाप दादा ने उसके फ़रमाबँरदार होना
न चाहा, बिल्क उसको हटा िदया और उनके िदल िमस्र की तरफ़ माइल हएु । ४०और उन्होनंे हा̝न
से कहा, हमारे िलए ऐसे मा'बूद बना‘ जो हमारे आगे आगे चले,ं क्यूिँक ये मूसा जो हमें मलु्क-ए िमस्र से
िनकाल लाया, हम नहीं जानते िक वो क्या हआु। ४१और उन िदनों मे ं उन्होनंे एक बछड़ा बनाया, और
उस बतु को क़ुबाʧनी चढ़ाई, और अपने हाथों के कामों की ख़शुी मनाई। ४२ पस ख़दुा ने मुंह मोड़कर
उन्हें छोड़ िदया िक आसमानी फौज को पूजें चनुांचे निबयो की िकताबों मे ं िलखा है ऐ इस्राईल के
घराने क्या तमु ने वीराने मे ं चालीस बरस मझुको ज़बीहे और क़ुबाʧिनयां गज़ुरानी? ४३बिल्क तमु मोलक
के ख़मेे और िरफ़ान दवेता के तारे को िलए िफरते थ,ेया'नी उन मूरतों को िजन्हें तमु ने सज्दा करने के
िलए बनाया था। पस में तमु्हे ं बाबलु के परे ले जाकर बसाऊँगा । ४४ शहादत का ख़मेा वीराने मे ं हमारे
बाप दादा के पास था, जसैा िक मूसा से कलाम करने वाले ने हकु्म िदया था, जो नमूना तूने दखेा ह,ै
उसी के मवुािफ़क़ इसे बना। ४५ उसी ख़मेे को हमारे बाप दादा अगले बज़ुगुोर्ं से हािसल करके ईसा'
के साथ लाए िजस वक़्त उन क़ौमों की िमिल्कयत पर क़ब्ज़ा िकया िजनको ख़दुा ने हमारे बाप दादा
के सामने िनकाल िदया, और वो दाऊद के ज़माने तक रहा। ४६ उस पर ख़दुा की तरफ़ से फ़ज़ल हआु,
और उस ने दरख़्वास्त की, िक में या'क़ूब के ख़दुा के वास्ते घर तयैार क̝ँ। ४७ मगर सलुमेान ने उस
के िलए घर बनाया, । ४८लिेकन ख़दुा हाथ के बनाए हएु घरों मे ं नहीं रहता “चनुाचँे “ नबी कहता है िक
४९ख़दुावन्द फ़रमाता ह,ै आसमान मरेा तख़्त और ज़मीन मरेे पावँ तले की चौकी ह,ै तमु मरेे िलए कैसा
घर बनाओग,े या मरेी आरामगाह कौन सी ह?ै ५०क्या ये सब चीज़ें मरेे हाथ से नहीं बनीं ’ ५१ऐ मग़̝र,
िदल और कान के नामख़्तूनो,ं तमु हर वक़्त ̝ह-उल-क़ु˿ूस की मख़ुािलफ़त करते हो; जसैे तमु्हारे बाप
दादा करते थ,ेवसैे ही तमु भी करते हो। ५२ निबयों मे ं से िकसको तमु्हारे बाप दादा ने नहीं सताया?
उन्हों ने तो उस रास्तबाज़ के आने की पशे-ख़बरी दनेवेालों को क़त्ल िकया, और अब तमु उसके
पकड़वाने वाले और क़ाितल हएु। ५३ तमु ने फ़िरश्तों के ज़िरये से शरी'अत तो पाई, पर अमल नहीं
िकया।” ५४जब उन्होनंे ये बातें सनुी ं तो जी में जल गए, और उस पर दांत पीसने लग।े ५५ मगर उस ने
̝ह -उल-क़ु˿ूस से भरपूर होकर आसमान की तरफ़ ग़ौर से नज़र की,और ख़दुा का जलाल और ईसा'
को ख़दुा की दहनी तरफ़ खड़ा दखे कर कहा । ५६ “दखेो मैं आसमान को खलुा, और इब्न- ए-आदम
को ख़दुा की दहनी तरफ़ खड़ा दखेता हू ँ ” ५७मगर उन्होनंे बड़े ज़ोर से िच̈ाकर अपने कान बन्द कर
िलए, और एक िदल होकर उस पर झपट।े ५८और शहर से बाहर िनकाल कर उस पर पथराव करने
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लग,े और गवाहों ने अपने कपड़े साऊल नाम एक जवान के पावँ के पास रख िदए। ५९ पस िस्तफ़नूस
पर पथराव करते रह,े और वो ये कह कर द'ुआ करता रहा “ऐ ख़दुावन्द ईसा' मरेी ̝ह को क़ुबूल
कर।” ६० िफर उस ने घटुने टके कर बड़ी आवाज़ से पकुारा, “ऐ ख़दुावन्द ये गनुाह इन के िज़म्मे न
लगा।” और ये कह कर सो गया।

८
१और साऊल उस के क़त्ल में शािमल था| उसी िदन उस कलीिसया पर जो य̝शलीम में थी,बड़ा

ज़लु्म बपाʧ हआु,और रसूलों के िसवा सब लोग यहूिदया और सामिरया के चारों तरफ़ फैल गय।े २और
दीनदार लोग िस्तफ़नसु को दफ़न करने िक िलए ले गए,और उस पर बड़ा मातम िकया। ३और साऊल
कलीिसया को इस तरह तबाह करता रहा, िक घर घर घसुकर और मदोर्ं और औरतों को घसीट कर
क़ैद करता था,। ४ जो इधर उधर हो गए थ,े वो कलाम की ख़शुख़बरी दतेे िफरे। ५ और िफ़िलप्पसु
शहर- ए सामिरया में जाकर लोगों मे ं मसीह का ऐलान करने लगा। ६ और जो मो'िजज़े िफ़िलप्पसु
िदखाता था, लोगों ने उन्हें सनुकर और दखे कर िबल-इ˽फ़ाक़ उसकी बातों पर जी लगाया। ७ क्यूिँक
बहतु सारे लोगों मे ं से बद̝हें बड़ी आवाज़ से िच̈ा िच̈ाकर िनकल गईं, और बहतु से मफ़्लूज और
लंगड़े अच्छे िकए गए। ८ और उस शहर में बड़ी ख़शुी हईु। ९ उस से पहले शामा'ऊन नाम का एक
शख़्स उस शहर में जादूगरी करता था, और सामिरया के लोगों को हरैान रखता और ये कहता था, िक
मैं भी कोई बड़ा शख़्स हू।ँ १०और छोटे से बड़े तक सब उसकी तरफ़ मतुवज्जह होते और कहते थ,े
ये शख़्स ख़दुा की वो क़ुदरत ह,ै िजसे बड़ी कहते है।ं ११ वह इस िलए उस की तरफ़ मतुवज्जह होते
थ,े िक उस ने बड़ी मु˿ त से अपने जादू की वजह से उनको हरैान कर रखा था,। १२लिेकन जब उन्होनंे
िफ़िलप्पसु का यक़ीन िकया जो “ख़दुा” की बादशाही और ईसा' मसीह के नाम की ख़शुख़बरी दतेा
था, तो सब लोग चाहे मदʧ हो चाहे औरत बपितस्मा लनेे लग।े १३और शमा'ऊन ने खदु भी यक़ीन िकया
और बपितस्मा लकेर िफ़िलप्पसु के साथ रहा, और िनशान और मो'िजज़े दखेकर हरैान हआु। १४ जब
रसूलों ने जो य̝शलीम में थे सनुा, िक सामिरयों ने “ख़दुा” का कलाम क़ुबूल कर िलया ह,ै तो पतरस
और यूह̄ा को उन के पास भजेा । १५ उन्हों ने जाकर उनके िलए द'ुआकी िक ̝ह- उल -क़ु˿ूस पाए।ँ
१६ क्यूिँक वो उस वक़्त तक उन में से िकसी पर नािज़ल ना ह,ुआ था, उन्होनंे िसफ़ʧ ख़दुावन्द ईसा' के
नाम पर बपितस्मा िलया था । १७ िफ़र उन्होनंे उन पर हाथ रख्ख,े और उन्होनंे ̝ह-उल-क़ु˿ूस पाया।
१८ जब शामा'ऊन ने दखेा िक रसूलों के हाथ रखने से ̝ह-उल-क़ु˿ूस िदया जाता ह,ै तो उनके पास
̕पये लाकर कहा, १९ “ मझुे भी यह इिख़्तयार दो, िक िजस पर मैं हाथ रख्खू,ँवो ̝ह-उल-क़ु˿ूस पाए।”
२० पतरस ने उस से कहा, “ तरेे ̕पये तरेे साथ ख़त्म हो , इस िलए िक तू ने ख़दुा की बिख्शश को
̕िपयों से हािसल करने का ख़याल िकया। २१ तरेा इस काम में न िहस्सा है न बख़रा क्यूिँक तरेा िदल
ख़दुा के नज़दीक ख़ािलस नहीं । २२ पस अपनी इस बरुाई से तौबा कर और ख़दुा से द'ुआकर शायद
तरेे िदल के इस ख़याल की म'ुआफ़ी हो। २३ क्यूिक मैं दखेता हू ँ िक तू िपत की सी कड़वाहट और
नारासती के बन्द में िग़रफ़तार ह।ै” २४शमा'ऊन ने जवाब में कहा, “तमु मरेे िलए ख़दुावन्द से द'ुआ
करो िक जो बातें तमु ने कही उन में से कोई मझुे पशे ना आए।” २५ िफर वो गवाही दकेर और ख़दुावन्द
का कलाम सनुा कर य̝शलीम को वापस हएु, और सामिरयों के बहतु से गावँ में ख़शुख़बरी दतेे गए।
२६ िफर ख़दुावन्द िक फ़िरश्ते ने िफ़िलप्पसु से कहा, “उठ कर दिक्खन की तरफ़ उस राह तक जा जो
य̝शलीम से ग़ज़्ज़ा को जाती ह,ै और जंगल में ह,ै।” २७वो उठ कर रवाना हआु, तो दखेो एक हब्शी
ख़ोजा आ रहा था,वो हिब्शयों की मिलका कन्दाके का एक वज़ीर और उसके सारे ख़ज़ाने का मख़ु्तार
था, और य̝शलीम में इबादत के िलए आया था। २८ वो अपने रथ पर बठैा हआु और यसा'याह नबी
के सहीफ़े को पढ़ता हआु वापस जा रहा था। २९̝ह ने िफ़िलप्पसु से कहा, “नज़दीक जाकर उस रथ
के साथ होल।े” ३० पस िफ़िलप्पसु ने उस तरफ़ दौड़ कर उसे यसा'याह नबी का सहीफ़ा पढ़ते सनुा
और कहा, “जो तू पढ़ता है उसे समझता भी ह?ै” ३१ये मझु से क्यू ँ कर हो सकता है जब तक कोई मझुे
िहदायत ना करे? और उसने िफ़िलप्पसु से दरख़्वास्त की िक मरेे साथ आ बठै। ३२ िकताब-ए-मक़ु˿स
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की जो इबारत वो पढ़ रहा था, ये थी: “लोग उसे भड़े की तरह ज़बह करने को ले गए, “और िजस तरह
बराʧ अपने बाल कतरने वाले के सामने ब-े ज़बान होता है “ उसी तरह वो अपना महु ँ नहीं खोलता ।
३३ उसकी पस्तहाली में उसका इन्साफ़ न हआु,और कौन उसकी नसल का हाल बयान करेगा? क्यूिँक
ज़मीन पर से उसकी िज़न्दगी िमटाई जाती है । ३४ख़ोजे ने िफ़िलप्पसु से कहा, “मैं तरेी िम̄त करके
पछुता हू,ँ िक नबी ये िकस के हक़ में कहता है , अपने या िकसी दूसरे के हक़ मे?ं” ३५ िफ़िलप्पसु ने
अपनी ज़बान ख़ोलकर उसी िलखे हएु से शु̝ िकया और उसे ईसा' की ख़शुख़बरी दी। ३६और राह में
चलते चलते िकसी पानी की जगह पर पहूचँ;े ख़ोजे ने कहा, “ दखे पानी मौजूद है अब मझुे बपितस्मा
लनेे से कौन सी चीज़ रोकती ह?ै” ३७ [िफ़िलप्पसु ने कहा, “अगर तू िदल ओ -जान से ईमान लाए तो
बपितस्मा ले सकता ह|ै” उसने जवाब में कहा, “ में ईमान लाता हू ँ िक ईसा' मसीह ख़दुा का बटेा ह|ै”]
३८ पस उसने रथ को ख़ड़ा करने का हकु्म िदया और िफ़िलप्पसु और ख़ोजा दोनों पानी में उतर पड़े
और उसने उसको बपितस्मा िदया। ३९ जब वो पानी में से िनकल कर उपर आए तो “ख़दुावन्द” का
̝ह िफ़िलप्पसु को उठा ले गया और ख़ोजा ने उसे िफर न दखेा, क्यूिँक वो ख़शुी करता हआु अपनी
राह चला गया । ४०और िफ़िलप्पसु अश्दूद में आ िनकला और क़ैसिरया में पहुचँने तक सब शहरों मे ं
ख़शुख़बरी सनुाता गया।

९
१और साऊल जो अभी तक ख़दुावन्द के शािगदोर्ं को धमकाने और क़त्ल करने की धनु में था।

सरदार कािहन के पास गया । २ और उस से दिमश्क़ के इबादतख़ानों के िलए इस मज़्मून के ख़त
मागँे िक िजनको वो इस तरीक़े पर पाए, मदʧ चाहे औरत, उनको बाधँकर य̝शलीम में लाए। ३जब वो
सफ़र करते करते दिमश्क़ के नज़दीक पहुचँा तो ऐसा हआु िक यकायक आसमान से एक नूर उसके
पास आ, चमका । ४और वो ज़मीन पर िगर पड़ा और ये आवाज़ सनुी “ऐ साऊल,ऐ साऊल, तू मझुे
क्यू ँ सताता ह?ै” ५उस ने पूछा, “ऐ “ “ख़दुावन्द, तू कौन है?ं” उस ने कहा,, “ मैं ईसा' हू ँ िजसे तू सताता
ह।ै ६ मगर उठ शहर में जा, और जो तझुे करना चािहए वो तझुसे कहा जाएगा ।” ७जो आदमी उसके
हमराह थ,े वो ख़ामोश खड़े रह गए, क्यूिँक आवाज़ तो सनुते थ,े मगर िकसी को दखेते न थे । ८और
साऊल ज़मीन पर से उठा, लिेकन जब आखँें खोलीं तो उसको कुछ िदखाई न िदया, और लोग उसका
हाथ पकड़ कर दिमश्क़ में ले गए । ९ और वो तीन िदन तक न दखे सका, और न उसने खाया न
िपया। १० दिमश्क़ में हनिनयाह नाम एक शािगदʧ था, उस से ख़दुावन्द ने रोया में कहा, “ ऐ हनिनयाह”
उस ने कहा, “ऐ ख़दुावन्द, मैं हािज़र हू।ँ” ११ख़दुावन्द ने उस से कहा, “उठ, उस गली में जा जो सीधा'
कहलाता ह।ै और यहूदाह के घर में साऊल नाम तसुʧसी को पूछ ले क्यूिँक दखे वो द'ुआ कर रहा ह।ै
१२और उस ने हनिनयाह नाम एक आदमी को अन्दर आते और अपने ऊपर हाथ रखते दखेा ह,ै तािक
िफर बीना हो।” १३ हनिनयाह ने जावाब िदया िक “ऐ ख़दुावन्द, मैं ने बहतु से लोगों से इस शख़्स का
िज़क्र सनुा ह,ै िक इस ने य̝शलीम में तरेे मक़ु˿सों के साथ कैसी कैसी बरुाइयां की है।ं १४और यहा ँ
उसको सरदार कािहनों की तरफ़ से इिख़्तयार िमला ह,ै िक जो लोग तरेा नाम लतेे है,ं उन सब को बाधँ
ल।े” १५ मगर ख़दुावन्द ने उस से कहा िक तू “जा, क्यूिँक ये क़ौमो,ं बादशाहों और बनी इस्राईल पर
मरेा नाम ज़ािहर करने का मरेा चनुा हआु वसीला ह।ै १६ और में उसे जता दंूगा िक उसे मरेे नाम के
खाितर िकस क़दर दखु उठाना पड़ेगा १७ पस हनिनयाह जाकर उस घर में दािख़ल हआु और अपने
हाथ उस पर रखकर कहा, “ऐ भाई शाऊल उस ख़दुावन्द या'नी ईसा' जो तझु पर उस राह में िजस से
तू आया ज़ािहर हआु था, उसने मझुे भजेा ह,ै िक तू बीनाई पाए, और ̝हे पाक से भर जाए।” १८और
फ़ौरन उसकी आखँों से िछल्के से िगरे और वो बीना हो गया, और उठ कर बपितस्मा िलया। १९ िफर
कुछ खाकर ताक़त पाई,और वो कई िदन उन शािगदोर्ं के साथ रहा, जो दिमश्क़ में थ।े २०और फ़ौरन
इबादतख़ानों मे ं ईसा' का ऐलान करने लगा, िक “वो “ख़दुा” का बटेा है । २१ और सब सनुने वाले
हरैान होकर कहने लगे िक “क्या ये वो शख़्स नहीं ह,ै जो य̝शलीम में इस नाम के लनेे वालों को
तबाह करता था, और यहा ँ भी इस िलए आया था, िक उनको बाधँ कर सरदार कािहनों के पास ले
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जाए?” २२लिेकन साऊल को और भी ताक़त हािसल होती गई, और वो इस बात को सािबत करके
िक “मसीह यही ह”ै दिमश्क़ के रहने वाले यहूिदयों को हरैत िदलाता रहा। २३और जब बहतु िदन ग़ज़ुर
गए, तो यहूिदयों ने उसे मार डालने का मशवरा िकया। २४ मगर उनकी सािज़स साऊल को मालूम हो
गई, वो तो उसे मार डालने के िलए रात िदन दरवाज़ों पर लगे रह।े २५लिेकन रात को उसके शािगदोर्ं ने
उसे लकेर टोकरे में िबठाया और दीवार पर से लटका कर उतार िदया। २६ उस ने य̝शलीम में पहुचँ
कर शािगदोर्ं में िमल जाने की कोिशश की और सब उस से डरते थ,े क्यूिँक उनको यक़ीन न आता था,
िक ये शािगदʧ ह।ै २७ मगर बरनबास ने उसे अपने साथ रसूलों के पास ले जाकर उन से बयान िकया िक
इस ने इस तरह राह में “ख़दुावन्द” को दखेा और उसने इस से बातें की और उस ने दिमश्क़ में कैसी
िदलरेी के साथ ईसा' के नाम से एलान िकया। २८ पस वो य̝शलीम में उनके साथ जाता रहा। २९और
िदलरेी के साथ ख़दुावन्द के नाम का ऐलान करता था, और यूनानी माइल यहूिदयों के साथ गफ़ु्तगू
और बहस भी करता था, मगर वो उसे मार डालने के दर पै थ।े ३०और भाइयों को जब ये मा'लूम हआु,
तो उसे क़ैसिरया में ले गए, और तरससु को रवाना कर िदया। ३१ पस तमाम यहूिदयो और गलील और
सामिरया में कलीिसया को चनै हो गया और उसकी तरक़्क़ी होती गई और वो “ख़दुावन्द” के ख़ौफ़
और ̝ह- उल -क़ु˿ूस की तस̈ी पर चलती और बढ़ती जाती थी। ३२और ऐसा हआु िक पतरस हर
जगह िफरता हआु उन मक़ु˿सों के पास भी पहुचँा जो लु˿ ा मे ं रहते थ।े ३३ वहा ँ ऐिनयास नाम एक
मफ़लूज को पाया जो आठ बरस से चारपाई पर पड़ा था। ३४ पतरस ने उस से कहा, ऐ “ऐिनयास, ईसा'
मसीह तझुे िशफ़ा दतेा ह।ै उठ आप अपना िबस्तरा िबछा।” वो फ़ौरन उठ खड़ा हआु। ३५ तब लु˿ ा
और शा̝न के सब रहने वाले उसे दखेकर “ख़दुावन्द” की तरफ़ ̕जू लाए। ३६ और याफ़ा में एक
शािगदʧ थी, तबीता नाम िजसका तजुʧमा हरनी ह,ै वो बहतु ही नके काम और ख़रैात िकया करती थी।
३७ उन्हीं िदनों मे ं ऐसा हआु िक वो बीमार होकर मर गई, और उसे नहलाकर बालाख़ाने मे ं रख िदया।
३८और चंूिक लु˿ ा याफ़ा के नज़दीक था, शािगदोर्ं ने ये सनु कर िक पतरस वहा ँ है दो आदमी भजेे और
उस से दरख़्वास्त की िक “हमारे पास आने में दरे न कर।” ३९ पतरस उठकर उनके साथ हो िलया,
जब पहुचँा तो उसे बालख़ाने मे ं ले गए, और सब बवेाएँ रोती हईु उसके पास आ खड़ी हईुं और जो
कुत ेर्और कपड़े हरनी ने उनके साथ में रह कर बनाए थ,े िदखाने लगी।ं ४० पतरस ने सब को बाहर कर
िदया और घटुने टके कर द'ुआ की, िफर लाश की तरफ़ मतुविज्जह होकर कहा, “ऐ तबीता उठ पस
उसने आखँें खोल दीं और पतरस को दखेकर उठ बठैी। ४१ उस ने हाथ पकड़ कर उसे उठाया और
मक़ु˿सों और बवेाओं को बलुा कर उसे िज़न्दा उनके सपुदुʧ िकया। ४२ ये बात सारे याफ़ा में मशहूर
हो गई, और बहतु सारे “ख़दुावन्द पर ईमान ले आए। ४३और ऐसा हआु िक वो बहतु िदन याफ़ा में
शमा'ऊन नाम दब्बाग़ के यंहा रहा।

१०
१ क़ैसिरया में कुन ेर्िलयसु नाम एक शख़्स था। वह उस पलटन का सूबदेार था, जो अतािलयानी

कहलाती ह।ै २ वो दीनदार था, और अपने सारे घराने समते ख़दुा से डरता था, और यहूिदयों को बहतु
ख़रैात दतेा और हर वक़्त ख़दुा से द'ुआ करता था ३ उस ने तीसरे पहर के क़रीब रोया में साफ़ साफ़
दखेा िक ख़दुा का फ़िरश्ता मरेे पास आकर कहता ह,ै “कुन ेर्िलयसु!” ४उसने उस को ग़ौर से दखेा और
डर कर कहा “ख़दुावन्द क्या ह?ै” उस ने उस से कहा, “तरेी द'ुआएँऔर तरेी ख़रैात यादगारी के िलए
ख़दुा के हज़ूुर पहुचँी।ं ५अब याफ़ा में आदमी भजेकर शमा'ऊन को जो पतरस कहलाता ह,ै बलुवा ल।े
६ वो शमा'ऊन दब्बाग़ के यहा ँ मेहंमान ह,ै िजसका घर समनु्दर के िकनारे है ।” ७और जब वो फ़िरश्ता
चला गया िजस ने उस से बातें की थी, तो उस ने दो नौकरों को और उन में से जो उसके पास हािज़र रहा
करते थ,े एक दीनदार िसपाही को बलुाया। ८और सब बातें उन से बयान कर के उन्हें याफ़ा में भजेा।
९ दूसरे िदन जब वो राह में थ,े और शहर के नज़दीक पहुचँे तो पतरस दोपहर के क़रीब छत पर द'ुआ
करने को चढ़ा। १०और उसे भूख लगी, और कुछ खाना चहता था, लिेकन जब लोग तयैारी कर रहे
थ,े तो उस पर बख़ेदुी छा गई। ११और उस ने दखेा िक आस्मान खलु गया और एक चीज़ बड़ी चादर
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की तरह चारों कोनों से लटकती हईु ज़मीन की तरफ़ उतर रही है । १२ िजसमें ज़मीन के सब िक़स्म
के चौपाए, कीड़े मकोड़े और हवा के पिरन्दे हैं । १३ और उसे एक आवाज़ आई िक ऐ पतरस, उठ
ज़बह कर और खा, १४मगर पतरस ने कहा, “ऐ ख़दुावन्द हरिगज़ नहीं क्यूिँक में ने कभी कोई हराम या
नापाक़ चीज़ नहीं खाई।” १५ िफर दूसरी बार उसे आवाज़ आई, िक “िजनको ख़दुा ने पाक ठहराया है
तू उन्हें हराम न कह” १६तीन बार ऐसा ही हआु,और फ़ौरन वो चीज़ आसमान पर उठा ली गई। १७जब
पतरस अपने िदल में हरैान हो रहा था, िक ये रोया जो में ने दखेी क्या ह,ै तो दखेो वो आदमी िजन्हें
कुन ेर्िलयसु ने भजेा था,शमा'ऊन के घर पूछ कर के दरवाज़े पर आ खड़े हएु । १८और पकुार कर पूछने
लगे िक शमा'ऊन जो पतरस कहलाता ह?ै “यही मेहंमान है ” १९जब पतरस उस ख़्वाब को सोच रहा
था, तो ̝ह ने उस से कहा दखे तीन आदमी तझुे पूछ रहे है।ं २० पस, उठ कर नीचे जा और बे -खटक
उनके साथ हो ले ; क्यूिँक मैं ने ही उनको भजेा है । २१ पतरस ने उतर कर उन आदिमयों से कहा, “दखेो
िजसको तमु पूछते हो वो मैं ही हू ँ तमु िकस वजह से आये हो|” २२ उन्होनंे कहा, “कुन ेर्िलयसु सूबदेार
जो रास्तबाज़ और ख़दुा तरस आदमी और यहूिदयों की सारी क़ौम में नके नाम है उस ने पाक़ फ़िरश्ते
से िहदायत पाई िक तझुे अपने घर बलुाकर तझु से कलाम सनु।े” २३पस उस ने उन्हें अन्दर बलुा कर
उनकी मेहंमानी की, और दूसरे िदन वो उठ कर उनके साथ रवाना हआु, और याफ़ा में से कुछ भाई
उसके साथ हो िलए। २४ वो दूसरे रोज़ क़ैसिरया में दािख़ल हएु, और कुन ेर्िलयसु अपने िरश्तदेारों और
िदली दोस्तों को जमा कर के उनकी राह दखे रहा था । २५जब पतरस अन्दर आने लगा तो ऐसा हआु
िक कुन ेर्िलयसु ने उसका इस्तक़बाल िकया और उसके क़दमों मे ं िगर कर िसज्दा िकया। २६ लिेकन
पतरस ने उसे उठा कर कहा खड़ा हो, “ मैं भी तो इन्सान हू।ँ” २७और उससे बातें करता हआु अन्दर
गया और बहतु से लोगों को इक˷ा पा कर। २८ उनसे कहा तमु तो जानते हो िक “यहूदी को ग़रै क़ौम
वाले से सोहबत रखना या उसके यहा ँ जाना ना जायज़ है मगर “ख़दुा” ने मझु पर ज़ािहर िकया िक मैं
िकसी आदमी को निजस या नापाक़ न कहू।ँ २९ इसी िलए जब मैं बलुाया गया तो ब'े उज़्र चला आया,
पस अब मैं पूछता हू ँ िक मझुे िकस बात के िलए बलुाया है ?” ३० कुन ेर्िलयसु ने कहा “इस वक़्त पूरे
चार रोज़ हएु िक मैं अपने घर तीसरे पहर द'ुआ कर रहा था। और क्या दखेता हू।ँ िक एक शख़्स
चमकदार पोशाक पहने हएु मरेे सामने खड़ा हआु ।” ३१और कहा िक “ऐ'कुन ेर्िलयसु तरेी द'ुआ सनु
ली गई और तरेी ख़रैात की ख़दुा के हज़ूुर याद हईु। ३२ पस िकसी को याफ़ा में भजे कर शमा'ऊन को
जो पतरस कहलाता है अपने पास बलुा, वो समनु्दर के िकनारे शमा'ऊन दब्बाग़ के घर में मेहंमान ह।ै
३३ पस उसी दम में ने तरेे पास आदमी भजेे और तूने ख़ूब िकया जो आ गया,अब हम सब ख़दुा के हज़ूुर
हािज़र हैं तािक जो कुछ ख़दुावन्द ने फ़रमाया है उसे सनुे।ं” ३४पतरस ने ज़बान खोल कर कहा, “अब
मझुे पूरा यक़ीन हो गया िक ख़दुा िकसी का तरफ़दार नही|ं ३५बिल्क हर क़ौम में जो उस से डरता और
रास्तबाज़ी करता ह,ै वो उसको पसन्द आता ह।ै ३६ जो कलाम उस ने बनी इस्राईल के पास भजेा, जब
िक ईसा' मसीह के ज़िरये जो सब का ख़दुा ह,ै सलुह की ख़शुख़बरी दी। ३७ इस बात को तमु जानते
हो जो यूह̄ा के बपितस्मे की मनादी के बा'द गलील से शु̝ होकर तमाम यहूिदया में मशहूर हो गई
। ३८ िक ख़दुा ने ईसा' नासरी को ̝ह -उल -क़ु˿ूस और क़ुदरत से िकस तरह मसह िकया, वो भलाई
करता और उन सब को जो इब्लीस के हाथ से ज़लु्म उठाते थे िशफ़ा दतेा िफरा, क्यूिक ख़दुा उसके
साथ था। ३९और हम उन सब कामों के गवाह है,ंजो उस ने यहूिदयों के मलु्कऔर य̝शलीम में िकए,
और उन्हों ने उस को सलीब पर लटका कर मार डाला । ४० उस को ख़दुा ने तीसरे िदन िजलाया और
ज़ािहर भी कर िदया। ४१ न िक सारी उम्मत पर बिल्क उन गवाहों पर जो आगे से ख़दुा के चनुे हएु थ,े
या'नी हम पर िजन्हों ने उसके मदुोर्ं में से जी उठने िक बा'द उसके साथ खाया िपया। ४२और उस ने हमें
हकु्म िदया िक उम्मत में ऐलान करो और गवाही दो िक ये वही है जो ख़दुा की तरफ़ से िज़न्दों और
मदुोर्ं का मिुन्सफ़ मक़ुरʧर िकया गया। ४३ इस शख़्स की सब नबी गवाही दतेे है,ं िक जो कोई उस पर
ईमान लाऐगा, उस के नाम से गनुाहों की म'ुआफ़ी हािसल करेगा।” ४४पतरस ये बातें कह ही रहा था,
िक ̝ह -उल -क़ु˿ूस उन सब पर नािज़ल हआु, जो कलाम सनु रहे थ।े ४५और पतरस के साथ िजतने



आमाल १०:४६ 126 आमाल ११:२९
मख़्तून ईमानदार आए थ,े वो सब हरैान हएु िक ग़रै क़ौमों पर भी ̝ह-उल-क़ु˿ूस की बिख़्शश जारी
हईु। ४६ क्यूिँक उन्हें तरह तरह की ज़बानें बोलते और ख़दुा की तारीफ़ करते सनुा; पतरस ने जवाब
िदया। ४७ “क्या कोई पानी से रोक सकता ह,ै िक बपितस्मा न पाए,ँ िजन्हों ने हमारी तरह ̝ह -उल
-क़ु˿ूस पाया ?” ४८और उस ने हकु्म िदया िक “उन्हें ईसा' मसीह के नाम से बपितस्मा िदया जाए इस
पर उन्हों ने उस से दरख़्वास्त की िक चन्द रोज़ हमारे पास रह।”

११
१ रसूलों और भाइयों ने जो यहूिदया में थ,ेसनुा िक ग़रै क़ौमों ने भी ख़दुा का कलाम क़ुबूल िकया ह।ै

२जब पतरस य̝शलीम में आया तो मख़्तून उस से ये बहस करने लगे ३ “ तू, ना मख़्तूनों के पास गया
और उन के साथ खाना खाया।” ४पतरस ने शु̝ से वो काम तरतीबवार उन से बयान िकया िक। ५ “
मै याफ़ा शहर में द'ुआ कर रहा था, और बख़ेदुी की हालत में एक ख़्वाब दखेा। िक कोई चीज़ बड़ी
चादर की तरह चारों कोनों से लटकती हईु आसमान से उतर कर मझु तक आई। ६ उस पर जब मनैे
ग़ौर से नज़र की तो ज़मीन के चौपाए और जंगली जानवर और कीड़े मकौड़े और हवा के पिरन्दे दखे।े
७और ये आवाज़ भी सनुी िक 'ऐ पतरस उठ ज़बह कर और खा!” ८लिेकन मै ने कहा “ऐ ख़दुावन्द
हरिगज़ नहीं 'क्यूिँक कभी कोई हराम या नापाक चीज़ मरेे मुहँ मे ं नहीं गई|” ९ इसके जावाब में दूसरी
बार आसमान से आवाज़ आई; “िजनको ख़दुा ने पाक ठहराया ह;ै तू उन्हें हराम न कह।” १०तीन बार
ऐसा ही हआु, िफर वो सब चीज़ें आसमान की तरफ़ खीचं ली गई । ११ और दखेो' उसी वक़्त तीन
आदमी जो क़ैसिरया से मरेे पास भजेे गए थ,े उस घर के पास आ खड़े हएु िजस में हम थ।े १२̝ह ने
मझु से कहा िक “तू िबला इिम्तयाज़ उनके साथ चला जा और ये छे: भाई भी मरेे साथ हो िलएऔर हम
उस शख़्स के घर में दािख़ल हएु। १३ उस ने हम से बयान िकया िक मनैे फ़िरश्ते को अपने घर में खड़े
हएु दखेा'िजसने मझु से कहा, याफ़ा में आदमी भजेकर शमा'ऊन को बलुवा ले जो पतरस कहलाता ह।ै
१४ वो तझु से ऐसी बातें कहगेा िजससे तू और तरेा सारा घराना नजात पाएगा। १५ जब मै कलाम करने
लगा तो ̝ह-उल-क़ु˿ूस उन पर इस तरह नािज़ल हआु िजस तरह शु̝ में हम पर नािज़ल हआु था।”
१६और मझुे ख़दुावन्द की वो बात याद आई, जो उसने कही थी “यूह̄ा ने तो पानी से बपितस्मा िदया
मगर तमु ̝ह -उल -क़ु˿ूस से बपितस्मा पाओग।े १७ पस जब ख़दुा ने उस को भी वही न'ेमत दी जो
हम को ख़दुावन्द ईसा' मसीह पर ईमान लाकर िमली थी ? तो मै कौन था िक ख़दुा को रोक सकता |
१८वो ये सनुकर चपु रहे और ख़दुा की बड़ाई करके कहने लग,े “िफर तो बशेक ख़दुा ने ग़रै क़ौमों को
भी िज़न्दगी के िलए तौबा की तौफ़ीक़ दी ह।ै” १९ पस, जो लोग उस मसुीबत से इधर उधर हो गए थे
जो िस्तफ़नसु िक ज़िरये पड़ी थी वो िफरते िफरते फ़ीनिेक और कुप्रसु और आन्तािकया में पहूचँ;े मगर
यहूिदयों के िसवा और िकसी को कलाम न सनुाते थ।े २० लिेकन उन में से चन्द कुप्रसुी और कुरेनी
थ,े जो आन्तािकया में आकर यूनािनयों को भी ख़दुावन्द ईसा' मसीह की ख़शुख़बरी की बातें सनुाने
लग।े २१और ख़दुावन्द का हाथ उन पर था और बहतु से लोग ईमान लाकर ख़दुावन्द की तरफ़ ̕जू
हएु। २२ उन लोगों की ख़बर य̝शलीम की कलीिसया के कानों तक पहूचँी और उन्हों ने बरनबास को
आन्तािकया तक भजेा। २३ वो पहूचँकर और ख़दुा का फ़ज़ल दखे कर ख़शु हआु, और उन सब को
नसीहत की िक िदली इरादे से ख़दुावन्द से िलपटे रहो। २४ क्यूिँक वो नके मदʧ और ̝ह -उल -क़ु˿ूस
और ईमान से मा'मूर था, और बहतु से लोग ख़दुावन्द की कलीिसया में आ िमल।े २५ िफर वो साऊल
की तलाश में तरससु को चला गया। २६ और जब वो िमला तो उसे आन्तािकया में लाया और ऐसा
हआु िक वो साल भर तक कलीिसया की जमा'अत में शािमल होते और बहतु से लोगों को ता'लीम
दतेे रहे और शािगदʧ पहले आन्तािकया में ही मसीही कहलाए। २७ उन ही िदनों मे ं चन्द नबी य̝शलीम
से आन्तािकया में आए । २८ उन में से एक िजसका नाम अग्बसु था खड़े होकर ̝ह की िहदायत से
ज़ािहर िकया िक तमाम दिुनया ँ मे ं बड़ा काल पड़ेगा और क्लिदयसु के अहद में वाके हआु| २९ पस,
शािगदोर्ं ने तजवीज़ की अपने अपने हिैसयत िक मवुािफ़क़ यहूिदयो में रहने वाले भाइयों की िख़दमत
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के िलए कुछ भजेे।ं ३०चनुाचँे उन्होनंे ऐसा ही िकया और बरनबास और साऊल के हाथ बज़ुगुोर्ं के पास
भजेा ।

१२
१ तक़रीबन उसी वक़्त हरेोदसे बादशाह ने सताने के िलए कलीिसया में से कुछ पर हाथ डाला।

२और यूह̄ा के भाई या'क़ूब को तलवार से क़त्ल िकया। ३ जब दखेा िक ये बात यहूिदयों को पसन्द
आई, तो पतरस को भी िगरफ़्तार कर िलया। ये ईद 'ए फ़तीर के िदन थ।े ४ और उसको पकड़ कर
क़ैद िकया और िनगहबानी के िलए चार चार िसपािहयों के चार पहरों मे ं रखा इस इरादे से िक फ़सह
के बाद उसको लोगों के सामने पशे करे। ५ पस, क़ैद खाने मे ं तो पतरस की िनगहबानी हो रही थी,
मगर कलीिसया उसके िलए िदलो ' जान से “ख़दुा” से द'ुआकर रही थी। ६और जब हरेोदसे उसे पशे
करने को था, तो उसी रात पतरस दो ज़ंजीरों से बंधा हआु दो िसपािहयों के बीच सोता था, और पहरे
वाले दरवाज़े पर क़ैदख़ाने की िनगहबानी कर रहे थ।े ७ िक दखेो ,ख़दुावन्द का एक फ़िरश्ता खड़ा
हआु और उस कोठरी में नूर चमक गया और उस ने पतरस की पसली पर हाथ मार कर उसे जगाया
और कहा िक “जल्द उठ ! और ज़ंजीरें उसके हाथ से खलु पड़ीं ”। ८ िफर फ़िरश्ते ने उस से कहा,
“कमर बाधँ और अपनी जूती पहन ल|े” उस ने ऐसा ही िकया, िफर उस ने उस से कहा, “ अपना चोग़ा
पहन कर मरेे पीछे हो ल।े” ९वो िनकल कर उसके पीछे हो िलया, और ये न जाना िक जो कुछ फ़िरश्ते
की तरफ़ से हो रहा है वो वाक़'ई है बिल्क ये समझा िक ख़्वाब दखे रहा हू।ँ १० पस, वो पहले और
दूसरे हल्क़े में से िनकलकर उस लोहे के फाटक पर पहुचँ,े जो शहर की तरफ़ ह।ै वो आप ही उन के
िलए खलु गया, पस वो िनकलकर गली के उस िकनारे तक गए; और फ़ौरन फ़िरश्ता उस के पास
से चला गया। ११और पतरस ने होश में आकर कहा िक “अब मनैे सच जान िलया िक ख़दुावन्द ने
अपना फ़िरश्ता भजे कर मझुे हरेोदसे के हाथो से छुड़ा िलया, और यहूदी क़ौम की सारी उम्मीद तोड़
दी।” १२और इस पर ग़ौर कर के उस यूह̄ा की मा ँ मिरयम के घर आया, जो मरक़ुस कहलाता ह,ै वहा ँ
बहतु से आदमी जमा हो कर द'ुआकर रहे थ।े १३ जब उस ने फाटक की िखड़की खटखटाई, तो ̕दी
नाम एक लौडंी आवाज़ सनुने आई । १४और पतरस की आवाज़ पहचान कर ख़शुी के मारे फाटक न
खोला,बिल्क दौड़कर अन्दर ख़बर की िक “पतरस फाटक पर खड़ा ह!ै” १५ उन्हों ने उस से कहा , “
तू िदवानी है लिेकन वो यक़ीन से कहती रही िक यू ँ ही ह!ै” उन्होनंे कहा िक “उसका फ़िरश्ता होगा
।” १६ मगर पतरस खटखटाता रहा पस, उन्हों ने िखड़की खोली और उस को दखे कर हरैान हो गए
। १७ उस ने उन्हें हाथ से इशारा िकया िक चपु रहे।ं “और उन से बयान िकया िक ख़दुावन्द ने मझुे
इस तरह क़ैदख़ाने से िनकाला ”िफर कहा िक या'क़ूब और भाइयों को इस बात की ख़बर दनेा, और
रवाना होकर दूसरी जगह चला गया। १८जब सबुह हईु तो िसपाही बहतु घबराए, िक पतरस क्या हआु
। १९जब हरेोदसे ने उस की तलाश की और न पाया तो पहरे वालों की तहक़ीक़ात करके उनके क़त्ल
का हकु्म िदया; और यहूिदया को छोड़ कर क़ैसिरया में जा रहा। २०और वो सूर और सदैा के लोगों से
िनहायत नाख़शु था, पस वो एक िदल हो कर उसके पास आए, और बादशाह के दरबान बलस्तसु को
अपनी तरफ़ करके सलुह चाही, इसिलए िक उन के मलु्क को बादशाह के मलु्क से इम्दाद पहुचँती
थी। २१ पस, हरेोदसे एक िदन मक़ुररʧ करके और शाहाना पोशाक पहन कर तख़्त- ए ,अदालत पर
बठैा, और उन से कलाम करने लगा। २२ लोग पकुार उठे िक “ये तो “ख़दुा” की आवाज़ है न इन्सान
की।” २३ उसी वक़्त “ख़दुा” के फ़िरश्ते ने उसे मारा; इसिलए िक उस ने “ख़दुा” की बड़ाई नहीं की
और वो कीड़े पड़ कर मर गया। २४ मगर “ख़दुा”का कलाम तरक़्क़ी करता और फैलता गया। २५और
बरनबास और साऊल अपनी िख़दमत पूरी करके और यूह̄ा को जो मरकुस कहलाता है साथ लकेर,
य̝शलीम से वापस आए।

१३
१अन्तािकया में उस कलीिसया के मतुाअ'ि̈क़ जो वहा ँ थी, कई नबी और म'ुअि̈म थे या'नी

बरनबास और शमा'ऊन जो काला कहलाता ह,ैऔर लिुकयसु कुरेनी और मनाहमे जो चौथाई मलु्क के



आमाल १३:२ 128 आमाल १३:३२
हािकम हरेोदसे के साथ पला था, और साऊल। २ जब वो ख़दुावन्द की इबादत कर रहे और रोज़े रख
रहे थ,े तो ̝ह-उल-क़ु˿ूस ने कहा, “मरेे िलए बरनबास और साऊल को उस काम के वास्ते मख़्सूस
कर दो िजसके वास्ते मे ं ने उनको बलुाया ह।ै” ३तब उन्हों ने रोज़ा रख कर और द'ुआकरके और उन
पर हाथ रखकर उन्हें ̕ख़्सत िकया । ४ पस, वो ̝ह-उल-क़ु˿ूस के भजेे हएु िसलोिकया को गए, और
वहा ँ से जहाज़ पर कुप्रसु को चल।े ५और सलमीस में पहुचँकर यहूिदयों के इबादतख़ानों मे ं “ख़दुा”का
कलाम सनुाने लगे और यूह̄ा उनका ख़ािदम था। ६और उस तमाम टापू में होते हएु पाफ़ुस तक पहुचँे
वहा ँ उन्हें एक यहूदी जादूगर और झूठा नबी बरियसू नाम का िमला। ७वो िसरिगयसु पौलसु सूबदेार के
साथ था जो सिहब-ए-तमीज़ आदमी था, इस ने बरनबास और साऊल को बलुाकर “ख़दुा”का कलाम
सनुना चाहा। ८ मगर इलीमास जादूगर ने (यही उसके नाम का तजुʧमा ह)ै, उनकी मख़ुािलफ़त की और
सूबदेार को ईमान लाने से रोकना चाहा । ९और साऊल ने िजसका नाम पौलसु भी है ̝ह-उल-क़ु˿ूस
से भर कर उस पर ग़ौर से दखेा । १०और कहा “ऐ इब्लीस की औलाद “तू तमाम म˜ारी और शरारत
से भरा हआु और हर तरह की नकेी का दशु्मन ह।ै क्या “ख़दुावन्द” के सीधे रास्तों को िबगाड़ने से
बाज़ न आएगा ११अब दखे तझु पर “ख़दुावन्द” का ग़ज़ब है ”और तू अन्धा होकर कुछ मु˿ त तक
सूरज को न दखेे गा। उसी वक़्त अधँरेा उस पर छा गया, और वो ढूढँता िफरा िक कोई उसका हाथ
पकड़कर ले चल।े १२ तब सूबदेार ये माजरा दखेकर और “ख़दुावन्द” की तालीम से हरैान हो कर
ईमान ले आया । १३ िफर पौलसु और उसके साथी पाफ़ुस से जहाज़ पर रवाना होकर पम्फ़ीिलया
के िपरगा में आए; और यूह̄ा उनसे जदुा होकर य̝शलीम को वापस चला गया। १४और वो िपरगा
से चलकर िपसिदया के अन्तािकया में पहुचँ,े और सबत के िदन इबादतख़ाने मे ं जा बठेै। १५ िफर
तौरेत और निबयों की िकताब पढ़ने के बा'द इबादतख़ाने के सरदारों ने उन्हें कहला भजेा “ऐ भाइयों
अगर लोगों की नसीहत के वास्ते तमु्हारे िदल में कोई बात हो तो बयान करो।” १६पस, पौलसु ने खड़े
होकर और हाथ से इशारा करके कहा “ऐ इस्राईिलयो और “ऐ “ख़दुा”से डरनवेाले सनुो! १७इस उम्मत
इस्राईल के “ख़दुा” ने हमारे बाप दादा को चनु िलया और जब ये उम्मत मलु्के िमस्र में परदिेसयों की
तरह रहती थी, उसको सरबलन्द िकया और ज़बरदस्त हाथ से उन्हें वहा ँ से िनकाल लाया। १८और
कोई चालीस बरस तक वीरानों मे ं उनकी आदतों की बदाʧश्त करता रहा,। १९और कना'न के मलु्क
में सात क़ौमों को लूट करके तक़रीबन साढ़े चार सौ बरस में उनका मलु्क इन की मीरास कर िदया।
२० और इन बातों के बा'द शमएुल नबी के ज़माने तक उन में क़ाज़ी मक़ुररʧ िकए। २१ इस के बा'द
उन्हों ने बादशाह के िलए दरख़्वास्त की और ख़दुा ने िबनयामीन के क़बीले में से एक शख़्स साऊल
क़ीस के बटेे को चालीस बरस के िलए उन पर मक़ुररʧ िकया। २२ िफर उसे हटा करके दाऊद को उन
का बादशाह बनाया। िजसके बारे में उस ने ये गवाही दी‘िक मझुे एक शख़्स यस्सी का बटेा दाऊद मरेे
िदल के म'ुवािफ़क़ िमल गया। वही मरेी तमाम मज़ीर् को पूरा करेगा ’ २३ इसी की नस्ल में से “ख़दुा” ने
अपने वा'दे के मतुािबक इस्राईल के पास एक मुंन्जी या'नी ईसा' को भजे िदया । २४ िजस के आने से
पहले यहू̄ा ने इस्राईल की तमाम उम्मत के सामने तौबा के बपितस्मे का ऐलान िकया । २५और जब
यहु̄ा अपना दौर पूरा करने को था, तो उस ने कहा िक तमु मझुे क्या समझते हो?‘में वो नहीं बिल्क
दखेो मरेे बा'द वो शख़्स आने वाला ह,ै िजसके पावँ की जूितयों का फीता मैं खोलने के लायक़ नहीं
।’ २६ ऐ भाइयो!ं अब्रहाम के बटेो और ऐ ख़दुा से डरने वालों इस नजात का कलाम हमारे पास भजेा
गया। २७ क्यूिँक य̝शलीम के रहने वालों और उन के सरदारों ने न उसे पहचाना और न निबयों की
बातें समझी,ंजो हर सबत को सनुाई जाती है।ं इस िलए उस पर फ़त्वा दकेर उनको पूरा िकया। २८और
अगरचे उस के क़त्ल की कोई वजह न िमली तोभी उन्हों ने पीलातसु से उसके क़त्ल की दरख़्वास्त
की। २९और जो कुछ उसके हक़ में िलखा था, जब उसको तमाम कर चकेु तो उसे सलीब पर से उतार
कर क़ब्र में रख्खा। ३० लिेकन “ख़दुा” ने उसे मदुोर्ं में से िजलाया। ३१और वो बहतु िदनों तक उनको
िदखाई िदया, जो उसके साथ गलील से य̝शलीम आए थ,े उम्मत के सामने अब वही उसके गवाह
है।ं ३२ और हम तमुको उस वा'दे के बारे में जो बाप दादा से िकया गया था, ये ख़शुख़बरी दतेे है।ं
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३३ िक “ख़दुा” ने ईसा' को िजला कर हमारी औलाद के िलए उसी वा'दे को पूरा िकया‘ चनुांचे दूसरे
मज़मूर में िलखा ह,ै िक तू मरेा बटेा ह,ै आज तू मझु से पदैा हआु। ३४और उसके इस तरह मदुोर्ं में से
िजलाने के बारे में िफर कभी न मरे और उस ने यू ँ कहा, िक मैं दाऊद की पाक़ और स˰ी न'ेअमतें
तमु्हे ं दूगँा।’ ३५चनुाचे वो एक और मज़मूर में भी कहता ह,ै िक तू अपने मक़ु˿स के सड़ने की नौबत
पहुचँने न दगेा‘।’ ३६ क्यूिँक दाऊद तो अपने वक़्त में “ख़दुा” की मज़ीर् के ताब'े दार रह कर सो गया,
और अपने बाप दादा से जा िमला, और उसके सड़ने की नौबत पहुचँी। ३७ मगर िजसको “ख़दुा” ने
िजलाया उसके सड़ने की नौबत न पहुचँी। ३८ पस, ऐ भाइयो! तमु्हें मा' लूम हो िक उसी के वसीले से
तमु को गनुाहों की म'ुआफ़ी की ख़बर दी जाती ह।ै , ३९और मूसा की शरी' अत के ज़िरये िजन बातों
से तमु बरी नहीं हो सकते थ,े उन सब से हर एक ईमान लाने वाला उसके जिरए बरी होता ह।ै ४० पस,
ख़बरदार! ऐसा न हो िक जो निबयों की िकताब में आया है वो तमु पर सच आए। ४१ ऐ तहकीर करने
वालो,ं दखेो, तअ'ज्जबु करो और िमट जाओ: क्यूिँक में तमु्हारे ज़माने मे ं एक काम करता हू ँ ऐसा काम
िक अगर कोई तमु से बयान करे तो कभी उसका यक़ीन न करोग।े” ४२ उनके बाहर जाते वक़्त लोग
िम̄त करने लगे िक अगले सबत को भी ये बातें सनुाई जाए।ँ ४३ जब मजिलस ख़त्म हईु तो बहतु से
यहूदी और ख़दुा परस्त नए मरुीद यहूदी पौलसु और बरनबास के पीछे हो िलए, उन्हों ने उन से कलाम
िकया और तरग़ीब दी िक ख़दुा के फ़ज़ल पर क़ायम रहो। ४४ दूसरे सबत को तक़रीबन सारा शहर
“ख़दुा” का कलाम सनुने को इक˷ा हआु। ४५ मगर यहूदी इतनी भीड़ दखेकर हसद से भर गए, और
पौलसु की बातों की मख़ुािलफ़त करने और कुफ़्र बकने लग।े ४६ पौलसु और बरनबास िदलरे होकर
कहने लग”े ज़̕र था, िक “ख़दुा” का कलाम पहले तमु्हें सनुाया जाए; लिेकन चूिँक तमु उसको र˿
करते हो |और अपने आप को हमशेा की िज़न्दगी के नाक़ािबल ठहराते हो, तो दखेो हम ग़रै क़ौमों की
तरफ़ मतु्वज्जह होते है।ं ४७ क्यूिँक ख़दुा ने हमें ये हकु्म िदया है िक “मनैे तझु को ग़रै क़ौमों के िलए नूर
मक़ुरʧर िकया'तािक तू ज़मीन की इिन्तहा तक नजात का ज़िरया हो।” ४८ग़रै क़ौम वाले ये सनुकर ख़शु
हएु और “ख़दुा” के कलाम की बड़ाई करने लग,े और िजतने हमशेा की िज़न्दगी के िलए मक़ुऱʧर िकए
गए थ,े ईमान ले आए। ४९और उस तमाम इलाक़े में “ख़दुा” का कलाम फैल गया। ५० मगर यहूिदयों
ने “ख़दुा” परस्त और इज़्ज़त दार औरतों और शहर के रईसों को उभारा और पौलसु और बरनबास
को सताने पर आमादा करके उन्हें अपनी सरहदों से िनकाल िदया। ५१ ये अपने पावँ की ख़ाक उनके
सामने झाड़ कर इकुिनयमु को गए । ५२ मगर शािगदʧ ख़शुी और ̝ह-उल-क़ु˿ूस से भरते रह।े

१४
१और इकुिनयमु में ऐसा हआु िक वो साथ साथ यहूिदयों के इबादत ख़ाने मे ं गए। और ऐसी तक़रीर

की िक यहूिदयों और यूनािनयों दोनों की एक बड़ी जमा'अत ईमान ले आई। २ मगर नाफ़रमान यहूिदयों
ने ग़रै क़ौमों के िदलों मे ं जोश पदैा करके उनको भाइयों की तरफ़ बदगमुान कर िदया। ३ पस, वो बहतु
ज़माने तक वहा ँ रह,े और ख़दुावन्द के भरोसे पर िहम्मत से कलाम करते थ,े और वो उनके हाथों से
िनशान और अजीब काम कराकर, अपने फ़ज़ल के कलाम की गवाही दतेा था। ४ लिेकन शहर के
लोगों मे ं फूट पड़ गई।कुछ यहूिदयों की तरफ़ हो गए।कुछ रसूलों की तरफ़। ५ मगर जब ग़रै क़ौम वाले
और यहूदी उन्हें ब'ेइज़्ज़त और पथराव करने को अपने सरदारों समते उन पर चढ़ आए। ६ तो वो इस
से वािक़फ़ होकर लकुाउिनया के शहरों लसु्तरा और िदरबे और उनके आस-पास में भाग गए। ७और
वहा ँ ख़शुख़बरी सनुाते रह।े ८और लसु्तरा में एक शख़्स बठैा था, जो पावँ से लाचार था। वो पदैाइशी
लंगड़ा था, और कभी न चला था। ९ वो पौलसु को बातें करते सनु रहा था। और जब इस ने उसकी
तरफ़ ग़ौर करके दखेा िक उस में िशफ़ा पाने के लायक़ ईमान ह।ै १० तो बड़ी आवाज़ से कहा िक
“अपने पावँ के बल सीधा खड़ा हो पस, वो उछल कर चलने िफरने लगा|” ११लोगों ने पौलसु का ये
काम दखेकर लकुाउिनया की बोली में बलुन्द आवाज़ से कहा “िक आदिमयों की सूरत में दवेता उतर
कर हमारे पास आए हैं १२और उन्होनंे बरनबास को िज़यूस कहा, और पौलसु को हरमसे इसिलए िक
ये कलाम करने मे ं सबक़त रखता था। १३और िज़यूस िक उस मिन्दर का पजुारी जो उनके शहर के
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सामने था, बलै और फ़ूलों के हार फाटक पर लाकर लोगों के साथ क़ुबाʧनी करना चहता था।” १४जब
बरनबास और पौलसु रसूलों ने ये सनुा तो अपने कपड़े फाड़ कर लोगों मे ं जा कूद,े और पकुार पकुार
कर। १५ कहने लगे ,लोगो तमु ये क्या करते हो ? हम भी तमुहारे हम तबी'अत इन्सान हैं और तमु्हें
ख़शुख़बरी सनुाते हैं तािक इन बाितल चीज़ों से िकनारा करके िज़न्दा “ख़दुा” की तरफ़ िफरो, िजस ने
आसमान और ज़मीन और समनु्दर और जो कुछ उन में ह,ै पदैा िकया। १६ उस ने अगले ज़माने मे ं सब
क़ौमों को अपनी अपनी राह पर चलने िदया। १७ तोभी उस ने अपने आप को बगेवाह न छोड़ा। चनुाच,े
उस ने महरबािनया ँ कीं और आसमान से तमु्हारे िलए पानी बरसाया और बड़ी बड़ी पदैावार के मौसम
अता' िकए और तमु्हारे िदलों को ख़रुाक और ख़शुी से भर िदया । १८ ये बातें कहकर भी लोगों को
मिुश्कल से रोका िक उन के िलए क़ुबाʧनी न करे।ं १९ िफर कुछ यहूदी अन्तािकया और इकुिनयमु से
आए और लोगों को अपनी तरफ़ करके पौलसु पर पथराव िकया और उसको मदुाʧ समझकर शहर के
बाहर घसीट ले गए। २० मगर जब शािगदʧ उसके आस पास आ खड़े हएु, तो वो उठ कर शहर में आया,
और दूसरे िदन बरनबास के साथ िदरबे को चला गया। २१और वो उस शहर में ख़शुख़बरी सनुा कर
और बहतु से शािगदʧ करके लसु्तरा और इकुिनयमु और अन्तािकया को वापस आए। २२और शािगदोर्ं
के िदलों को मज़बूत करत,े और ये नसीहत दतेे थ,े िक ईमान पर क़ायम रहो और कहते थे “ज़̕र है
िक हम बहतु मसुीबतें सहकर “ख़दुा”की बादशाही में दािख़ल हो।ं” २३और उन्होनंे हर एक कलीिसया
में उनके िलए बज़ुगुोर्ं को मक़ुरʧर िकया और रोज़ा रखकर और द'ुआकरके उन्हें “ख़दुावन्द” के सपुदुʧ
िकया, िजस पर वो ईमान लाए थ।े २४और िपसिदया में से होते हएु पम्फ़ीिलया में पहुचँ।े २५और िपरगे
मे ं कलाम सनुाकर अ˽िलया को गए। २६और वहा ँ से जहाज़ पर उस अन्तािकया में आए, जहा ँ उस
काम के िलए जो उन्होनंे अब पूरा िकया ख़दुा के फ़ज़ल के सपुदुʧ िकए गए थ।े २७वहा ँ पहुचँकर उन्होनंे
कलीिसया को जमा िकया और उन के सामने बयान िकया िक “ख़दुा” ने हमारे ज़िरये क्या कुछ िकया
और ये िक उस ने ग़रै क़ौमों के िलए ईमान का दरवाज़ा खोल िदया। २८और वो शािगदोर्ं के पास मु˿ त
तक रह।े

१५
१ िफर कुछ लोग यहूिदया से आ कर भाइयों को यह तालीम दनेे लग,े “ज़̝री है िक आप का मूसा

की शरी'अत के मतुािबक़ ख़तना िकया जाए, वनाʧ आप नजात नहीं पा सकंेग।े” २ पस, जब पौलसु
और बरनबास की उन से बहतु तकरार और बहस हईु तो कलीिसया ने ये ठहराया िक पौलसु और
बरनबास और उन में से चन्द शख़्स इस मस्ले के िलए रसूलों और बज़ुगुोर्ं के पास य̝शलीम जाए।ँ
३ पस, कलीिसया ने उनको रवाना िकया और वो ग़रै क़ौमों को ̕जू लाने का बयान करते हएु फ़ीनकेे
और सामिरया से गज़ुरे और सब भाइयों को बहतु ख़शु करते गए। ४ जब य̝शलीम में पहुचँे तो
कलीिसया और रसूल और बज़ुगुʧ उन से ख़शुी के साथ िमल।े और उन्हों ने सब कुछ बयान िकया जो
“ख़दुा” ने उनके ज़रीये िकया था। ५ मगर फ़रीिसयों के िफ़क़ेर् में से जो ईमान लाए थ,े उन में से कुछ ने
उठ कर कहा “िक उनका ख़तना कराना और उनको मूसा की शरी'अत पर अमल करने का हकु्म दनेा
ज़̝री ह।ै” ६ पस, रसूल और बज़ुगुʧ इस बात पर ग़ौर करने के िलए जमा हएु। ७और बहतु बहस के
बा'द पतरस ने खड़े होकर उन से कहा िक “ऐ भाइयों तमु जानते हो िक बहतु असाʧ हआु जब “ख़दुा” ने
तमु लोगों मे ं से मझुे चनुा िक ग़रै क़ौमें मरेी ज़बान से ख़शुखबरी का कलाम सनुकर ईमान लाए।ँ ८और
“ख़दुा” ने जो िदलों को जानता है उनको भी हमारी तरह ̝ह -उल -क़ु˿ूस दे कर उन की गवाही दी।
९और ईमान के वसीले से उन के िदल पाक करके हम में और उन में कुछ फ़क़ʧ न रख्खा । १० पस,अब
तमु शािगदोर्ं की गदʧन पर ऐसा जआु रख कर िजसको न हमारे बाप दादा उठा सकते थ,े न हम “ख़दुा”
को क्यू ँ आज़माते हो? ११हालािँक हम को यक़ीन है िक िजस तरह वो “ख़दुावन्द” ईसा' के फ़ज़ल ही
से नजात पाएगँ,े उसी तरह हम भी पाएँग।े १२ िफर सारी जमा'अत चपु रही और पौलसु और बरनबास
का बयान सनुने लगी, िक “ख़दुा” ने उनके ज़िरये ग़रै क़ौमों मे ं कैसे कैसे िनशान और अजीब काम
ज़िहर िकए। १३ जब वो ख़ामोश हएु तो या'क़ूब कहने लगा िक “ऐ भाइयो मरेी सनुो!” १४शमा'ऊन ने
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बयान िकया िक “ख़दुा” ने पहले ग़रै क़ौमों पर िकस तरह तवज्जह की तािक उन में से अपने नाम की
एक उम्मत बना ल।े १५और निबयों की बातें भी इस के मतुािबक़ है।ं चनुाचँे िलखा है िक। १६ इन बातों
के बाद मैं िफर आकर दाऊद के िगरे हएु खमेों को उठाऊँगा, और उस के फ़टे टूटे की मरम्मत करके
उसे खड़ा क̝ँगा। १७ तािक बाक़ी आदमी या'नी सब क़ौमें जो मरेे नाम की कहलाती हैं ख़दुावन्द को
तलाश करे'ं १८ये वही “ख़दुावन्द” फ़रमाता है जो दिुनया के शु̝ से इन बातों की ख़बर दतेा आया ह।ै
१९ पस, मरेा फ़ैसला ये ह,ै िक जो ग़रै क़ौमों मे ं से ख़दुा की तरफ़ ̕जू होते हैं हम उन्हें तकलीफ़ न दे।ं
२० मगर उन को िलख भजेें िक बतुों की मक̝हात और हरामकारी और गला घोटंे हएु जानवरों और
लहू से परहज़े करे।ं २१ क्यूिँक परुाने ज़माने से हर शहर में मूसा की तौरेत का ऐलान करने वाले होते
चले आए हैं :और वो हर सबत को इबादतख़ानों मे ं सनुायी जाती है।ं २२ इस पर रसूलों और बज़ुगुोर्ं
ने सारी कलीिसया समते मनुािसब जाना िक अपने में से चंद शख़्स चनु कर पौलसु और बरनबास के
साथ अन्तािकया को भजेे,ं या'नी यहूदाह को जो बरसब्बा कहलाता ह।ै और सीलास को ये शख़्स
भाइयों मे ं मक़ु˿म थ।े २३और उनके हाथ ये िलख भजेा िक “अन्तािकया और सूिरया और िकलिकया
के रहने वाले भाइयों को जो ग़रै क़ौमों मे ं से है।ं रसूलों और बज़ुगुʧ भाइयों का सलाम पहूचँे “! २४ चूिँक
हम ने सनुा ह,ै िक कुछ ने हम में से िजनको हम ने हकु्म न िदया था, वहा ँ जाकर तमु्हें अपनी बातों से
घबरा िदया। और तमु्हारे िदलों को उलट िदया। २५ इसिलए हम ने एक िदल होकर मनुािसब जाना िक
कुछ चनुे हएु आदिमयों को अपने अज़ीज़ों बरनबास और पौलसु के साथ तमु्हारे पास भजेे।ं २६ ये दोनों
ऐसे आदमी है,ं िजन्होनंे अपनी जानें हमारे “ख़दुावन्द” ईसा' मसीह के नाम पर िनसार कर रख्खी है।ं
२७ चनुांचे हम ने यहूदाह और सीलास को भजेा ह,ै वो यही बातें ज़बानी भी बयान करेगं।े २८ क्यूिँक
̝ह-उल-क़ु˿ूस ने और हम ने मनुािसब जाना िक इन ज़̕री बातों के िसवा तमु पर और बोझ न डालें
२९ िक तमु बतुों की क़ुबाʧिनयों के गोश्त से और लहू और गला घोटंे हएु जानवरों और हरामकारी से
परहज़े करो। अगर तमु इन चीजों से अपने आप को बचाए रख्खोग,े तो सलामत रहोग,े वस्सलाम।”
३० पस, वो ̕ख़्सत होकर अन्तािकया में पहुचँे और जमा'अत को इक˷ा करके ख़त दे िदया। ३१ वो
पढ़ कर उसके तस̈ी बख़्श मज़्मून से ख़शु हएु। ३२और यहूदाह और सीलास ने जो ख़दु भी नबी थ,े
भाइयों को बहतु सी नसीहत करके मज़बूत कर िदया। ३३वो चदँ रोज़ रह कर और भाइयों से सलामती
की द'ुआलकेर अपने भजेने वालों के पास ̕ख़्सत कर िदए गए। ३४ [लिेकन सीलास को वहा ँ ठहरना
अच्छा लगा।] ३५मगर पौलसु और बरनबास अन्तािकया ही में रह:े और बहतु से और लोगों के साथ
“ख़दुावन्द”का कलाम िसखाते और उस का ऐलान करते रह।े ३६चदँ रोज़ बा'द पौलसु ने बरनबास से
कहा “िक िजन िजन शहरों मे ं हम ने “ख़दुा” का कलाम सनुाया था, आओ िफर उन में चलकर भाइयों
को दखेें िक कैसे है।ं” ३७और बरनबास की सलाह थी िक यूह̄ा को जो मरक़ुस कहलाता ह।ै अपने
साथ ले चले।ं ३८ मगर पौलसु ने ये मनुािसब न जाना, िक जो शख़्स पम्फ़ीिलया में िकनारा करके उस
काम के िलए उनके साथ न गया था ; उस को हमराह ले चले।ं ३९ पस, उन में ऐसी सख़्त तकरार हईु;
िक एक दूसरे से जदुा हो गए। और बरनबास मरक़ुस को ले कर जहाज़ पर कुप्रसु को रवाना हआु।
४० मगर पौलसु ने सीलास को पसन्द िकया, और भाइयों की तरफ़ से ख़दुावन्द के फ़ज़ल के सपुदुʧ हो
कर रवाना िकया। ४१और कलीिसया को मज़बूत करता हआु सूिरया और िकलिकया से गज़ुरा।

१६
१ िफर वो िदरबे और लसु्तरा में भी पहूचँा। तो दखेो वहा ँ तीमिुथयूस नाम का एक शािगदʧ था। उसकी

मा ँ तो यहूदी थी जो ईमान ले आई थी,मगर उसका बाप यूनानी था। २ वो लसु्तरा और इकुिनयूम के
भाइयों मे ं नके नाम था। ३ पौलसु ने चाहा िक ये मरेे साथ चल।े पस, उसको लकेर उन यहूिदयों की
वजह से जो उस इलाके में थ,े उसका ख़तना कर िदया क्यूिँक वो सब जानते थ,े िक इसका बाप यूनानी
ह।ै ४ और वो िजन िजन शहरों मे ं से गज़ुरते थ,े वहा ँ के लोगों को वो अहकाम अमल करने के िलए
पहुचँाते जाते थ,े जो य̝शलीम के रसूलों और बज़ुगुोर्ं ने जारी िकए थ।े ५ पस, कलीिसयाएँ ईमान में
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मज़बूत और शमुार में रोज़-ब-रोज़ ज़्यादा होती गईं। ६और वो फ़रोिगया और गलितया के इलाक़े में से
गज़ुरे, क्यूिँक ̝ह-उल-क़ु˿ूस ने उन्हें आिसया में कलाम सनुाने से मना िकया। ७और उन्होनंे मूिसया के
क़रीब पहुचँकर िबतूिनया में जाने की कोिशश की मगर ईसा' की ̝ह ने उन्हें जाने न िदया। ८ पस, वो
मूिसया से गज़ुर कर त्रोआस में आए। ९और पौलसु ने रात को ख़्वाब में दखेा िक एक मिकदनुी आदमी
खड़ा हआु, उस की िम̄त करके कहता है िक “पार उतर कर मिकदिुनया में आ, और हमारी मदद
कर!” १०उस का ख़्वाब दखेते ही हम ने फ़ौरन मिकदिुनया में जाने का ईरादा िकया, क्यूिँक हम इस से
ये समझे िक “ख़दुा” ने उन्हें ख़शुख़बरी दनेे के िलए हम को बलुाया ह।ै ११ पस, त्रोआस से जहाज़ पर
रवाना होकर हम सीधे समुत्रािक में और दूसरे िदन िनयापिुलस में आए। १२और वहा ँ से िफ़िलप्पी में
पहुचँ,े जो मिकदिुनया का शहर और उस िक़स्मत का सद्र और रोिंमयों की बस्ती है और हम चदँ रोज़
उस शहर में रह।े १३और सबत के िदन शहर के दरवाज़े के बाहर नदी के िकनारे गए, जहा ँ समझे िक
द'ुआकरने की जगह होगी और बठै कर उन औरतों से जो इक˷ी हईु थी,ं कलाम करने लग।े १४और
थआुतीरा शहर की एक ख़दुा परस्त औरत लिुदया नाम की, िकिमʧज़ बचेने वाली भी सनुती थी, उसका
िदल ख़दुावन्द ने खोला तािक पौलसु की बातों पर तवज्जहु करे। १५ और जब उस ने अपने घराने
समते बपितस्मा िलया तो िम̄त कर के कहा िक “अगर तमु मझुे ख़दुावन्द की ईमानदार बन्दी समझते
हो तो चल कर मरेे घर में रहो” पस, उसने हमें मजबूर िकया। १६ जब हम द'ुआकरने की जगह जा रहे
थ,े तो ऐसा हआु िक हमें एक लौडंी िमली िजस में पोशीदा ̝है थी, वो ग़बै गोई से अपने मािलकों के
िलए बहतु कुछ कमाती थी। १७ वो पौलसु के, और हमारे पीछे आकर िच̈ाने लगी “िक ये आदमी
“ख़दुा” के बन्दे हैं जो तमु्हें नजात की राह बताते है।ं” १८ वो बहतु िदनों तक ऐसा ही करती रही ।
आिख़र पौलसु सख़्त रंजीदा हआु और िफर कर उस ̝ह से कहा िक “मैं तझुे ईसा' मसीह के नाम से
हकु्म दतेा हू ँ “िक इस में से िनकल जा!”वो उसी वक़्त िनकल गई। १९ जब उस के मािलकों ने दखेा
िक हमारी कमाई की उम्मीद जाती रही तो पौलसु और सीलास को पकड़कर हािकमों के पास चौक
में खीचं ले गए। २०और उन्हें फ़ौजदारी के हािकमों के आगे ले जा कर कहा “िक ये आदमी जो यहूदी
हैं हमारे शहर में बड़ी खलबली डालते है।ं २१ और “ऐसी रस्में बताते है,ं िजनको क़ुबूल करना और
अमल में लाना हम रोिंमयों को पसंद नहीं ।” २२औरआम लोग भी मु˽ िफ़क़ होकर उनकी मख़ुािलफ़त
पर आमादा हएु, और फ़ौजदारी के हािकमों ने उन के कपड़े फ़ाड़कर उतार डाले और बेतं लगाने का
हकु्म िदया २३और बहतु से बेतं लगवाकर उन्हें क़ैद ख़ाने मे ं डाल िदया, और दरोग़ा को ताकीद की
िक बड़ी होिशयारी से उनकी िनगहबानी करे। २४ उस ने ऐसा हकु्म पाकर उन्हें अन्दर के क़ैद ख़ाने मे ं
डाल िदया, और उनके पावँ काठ में ठोकं िदए। २५आधी रात के क़रीब पौलसु और सीलास द'ुआ
कर रहे और “ख़दुा” की हम्द के गीत गा रहे थ,े और क़ैदी सनु रहे थ।े २६ िक यकायक बड़ा भूचाल
आया, यहा ँ तक िक क़ैद ख़ाने की नीवं िहल गई और उसी वक़्त सब दरवाज़े खलु गए और सब की
बिेड़या ँ ख़लु पड़ीं । २७और दरोग़ा जाग उठा, और क़ैद ख़ाने के दरवाज़े खलुे दखेकर समझा िक क़ैदी
भाग गए, पस, तलवार खीचंकर अपने आप को मार डालना चाहा। २८लिेकन पौलसु ने बड़ी आवाज़
से पकुार कर कहा “अपने को नक़ु्सान न पहुचँा! क्यूिँक हम सब मौजूद है।ं” २९वो चराग़ मगँवा कर
अन्दर जा कूदा । और कापँता हआु पौलसु और सीलास के आगे िगरा। ३०और उन्हें बाहर ला कर
कहा “ऐ सािहबो में क्या क̝ं िक नजात पाऊंँ?” ३१ उन्होनंे कहा, “ख़दुावन्द ईसा' पर ईमान ला “तो
तू और तरेा घराना नजात पाएगा।” ३२और उन्हों ने उस को और उस के सब घरवालों को “ख़दुावन्द”
का कलाम सनुाया। ३३ और उस ने रात को उसी वक़्त उन्हें ले जा कर उनके ज़ख़्म धोए और उसी
वक़्त अपने सब लोगों के साथ बपितस्मा िलया। ३४ और उन्हें ऊपर घर में ले जा कर दस्तरख़्वान
िबछाया, और अपने सारे घराने समते “ख़दुा” पर ईमान ला कर बड़ी ख़शुी की। ३५ जब िदन हआु,
तो फ़ौजदारी के हािकमों ने हवालदारों के ज़िरये कहला भजेा िक उन आदिमयों को छोड़ द।े ३६और
दरोग़ा ने पौलसु को इस बात की ख़बर दी िक फ़ौजदारी के हािकमों ने तमु्हारे छोड़ दनेे का हकु्म भजे
िदया है “पस अब िनकल कर सलामत चले जाओ।” ३७ मगर पौलसु ने उससे कहा, “उन्होनंे हम को
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जो रोमी हैं क़ुसूर सािबत िकए बग़रै “ऐलािनया िपटवाकर क़ैद में डाला।और अब हम को चपुके से
िनकालते है?ं ये नहीं हो सकता; बिल्क वो आपआकर हमें बाहर ले जाए।ँ” ३८हवालदारों ने फ़ौजदारी
के हािकमों को इन बातों की ख़बर दी। जब उन्हों ने सनुा िक ये रोमी हैं तो डर गए। ३९और आकर
उन की िम̄त की और बाहर ले जाकर दरख़्वास्त की िक शहर से चले जाए।ँ ४० पस वो क़ैद ख़ाने से
िनकल कर लिुदया के यहा ँ गए और भाइयों से िमलकर उन्हें तस̈ी दी। और रवाना हएु।

१७
१ िफर वो अिम्फ़पिुलसऔरअपु̈ ोिनया होकर िथस्सलनुीिक मेंआए,जहा ँ यहूिदयों का इबादतख़ाना

था। २और पौलसु अपने दस्तूर के मवुािफ़क़ उनके पास गया,और तीन सबतो को िकताब-ए- मक़ु˿स
से उनके साथ बहस की। ३और उनके मतलब खोल खोलकर दलीलें पशे करता था, िक “मसीह को
दख़ु उठाना और मदुोर्ं में से जी उठना ज़̝र था और ईसा' िजसकी मैं तमु्हे ं ख़बर दतेा हू ँ मसीह ह।ै”
४उनमें से कुछ ने मान िलया और पौलसु और सीलास के शरीक हएु और “ख़दुा” परस्त यूनािनयों की
एक बड़ी जमा'अत और बहतु सी शरीफ़ औरतें भी उन की शरीक हईुं। ५ मगर यहूिदयों ने हसद में
आकर बाज़ारी आदिमयों मे ं से कई बदमा'शों को अपने साथ िलया और भीड़ लगा कर शहर में फ़साद
करने लग।े और यासोन का घर घरेकर उन्हें लोगों के सामने लाना चाहा। ६और जब उन्हें न पाया तो
यासोन और कई और भाइयों को शहर के हािकमों के पास िच̈ाते हएु खीचं ले गए “िक वो शख़्स
िजन्हों ने जहान को बा'ग़ी कर िदया, यहा ँ भी आए है।ं ७और यासोन ने उन्हें अपने यहा ँ उतारा है और ये
सब के सब क़ैसर के अहकाम की मख़ुािलफ़त करके कहते है,ं “िक बादशाह तो और ही है या'नी ईसा'
” ८ ये सनु कर आम लोग और शहर के हािक़म घबरा गए। ९और उन्हों ने यासोन और बािक़यों की
ज़मानत लकेर उन्हें छोड़ िदया । १०लिेकन भाइयों ने फ़ौरन रातों रात पौलसु और सीलास को िबिरया
में भजे िदया, वो वहा ँ पहुचँकर यहूिदयों के इबादतख़ाने मे ं गए। ११ ये लोग िथस्सलनुीिक िक यहूिदयों
से नके ज़ात थ,े क्यूिँक उन्हों ने बड़े शौक़ से कलाम को क़ुबूल िकया और रोज़-ब-रोज़ िकताब “ऐ
मक़ु˿स में तहक़ीक़ करते थ,े िक आया ये बातें इस तरह हैं ? १२पस, उन में से बहतु सारे ईमान लाए
और यूनािनयों मे ं से भी बहतु सी 'इज़्ज़तदार 'औरतें और मदʧ ईमान लाए। १३ जब िथस्सलनुीिक िक
यहूिदयों को मा'लूम हआु िक पौलसु िबिरया में भी “ख़दुा” का कलाम सनुाता ह,ै तो वहा ँ भी जाकर
लोगों को उभारा और उन में खलबली डाली । १४ उस वक़्त भाइयों ने फ़ौरन पौलसु को रवाना िकया
िक समनु्दर के िकनारे तक चला जाए, लिेकन सीलास और ितमिुथयसु वहीं रहे । १५और पौलसु के
रहबर उसे अथनेे तक ले गए। और सीलास और ितमिुथयसु के िलए ये हकु्म लकेर रवाना हएु। िक
जहा ँ तक हो सके जल्द मरेे पास आओ। १६जब पौलसु अथनेे मे ं उन की राह दखे रहा था, तो शहर को
बतुों से भरा हआु दखे कर उस का जी जल गया। १७ इस िलए वो इबादतख़ाने मे ं यहूिदयों और “ख़दुा”
परस्तों से और चौक में जो िमलते थ,े उन से रोज़ बहस िकया करता था। १८और चन्द इपकूरी और
स्तोइकी फ़ैलसूफ़ उसका मक़ुािबला करने लगे कुछ ने कहा, “ये बकवासी क्या कहना चाहता है ?”
औरों ने कहा “ये ग़रै मा'बूदों की ख़बर दनेे वाला मा'लूम होता है इस िलए िक वो ईसा' और क़यामत
की ख़शुख़बरी दतेा है ” १९ पस, वो उसे अपने साथ अिरयपुगसु पर ले गए और कहा, “आया हमको
मा'लूम हो सकता ह।ै िक ये नई ता'लीम जो तू दतेा ह|ैक्या है ?” २०क्यूिँक तू हमें अनोखी बातें सनुाता
है पस, हम जानना चाहते है,ं ।िक इन से ग़रज़ क्या ह,ै २१ (इस िलए िक सब अथनेवी और परदसेी जो
वहा ँ मक़ुीम थ,े अपनी फ़ुरसत का वक़्त नई नई बातें करने सनुने के िसवा और िकसी काम में सफ़ʧ
न करते थे ।) २२ पौलसु ने अिरयपुगसु के बीच में खड़े हो कर कहा “ऐ अथनेे वालो, मैं दखेता हू ँ िक
तमु हर बात में दवेताओं के बड़े मानने वाले हो। २३ चनुाचे मैनंे सरै करते और तमु्हारे मा'बूदों पर ग़ौर
करते वक़्त एक ऐसी क़ुबाʧनगाह भी पाई, िजस पर िलखा था,ना मा'लूम “ख़दुा” के िलए पस, िजसको
तमु बग़रै मा'लूम िकए पूजते हो, मैं तमु को उसी की ख़बर दतेा हू।ँ २४ िजस “ख़दुा” ने दिुनया और उस
की सब चीज़ों को पदैा िकया वो आसमान और ज़मीन का मािलक होकर हाथ के बनाए हएु मकिदस
में नहीं रहता। २५ न िकसी चीज का महुताज होकर आदिमयों के हाथों से िख़दमत लतेा ह।ै क्यूिँक वो
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तो ख़दु सबको िज़न्दगी और सासँ और सब कुछ दतेा ह।ै २६और उस ने एक ही नस्ल से आदिमयों
की हर एक क़ौम तमाम ̝ए ज़मीन पर रहने के िलए पदैा की और उन की 'तादाद और रहने की हदें
मक़ुरʧर की।ं २७ तािक “ख़दुा” को ढूडंेँ, शायद िक टटोलकर उसे पाए,ँ हर वक़्त वो हम में से िकसी से
दूर नही।ं २८ क्यूिँक उसी में हम जीते और चलते िफरते और मौजूद है,ं‘जसैा िक तमु्हारे शा'यरों मे ं से
भी कुछ ने कहा ह।ै हम तो उस की नस्ल भी है।ं’ २९ पस, ख़दुा” की नस्ल होकर हम को ये ख़याल
करना मनुािसब नहीं िक ज़ात-ए-इलाही उस सोने या ̕पये या पत्थर की तरह है जो आदिमयों के हनुर
और ईजाद से गढ़े गए हो।ं ३० पस, ख़दुा िजहालत के वक़्तों से चश्म पोशी करके अब सब आदिमयों
को हर जगह हकु्म दतेा है । िक तौबा करे।ं ३१ क्यूिँक उस ने एक िदन ठहराया ह,ै िजस में वो रास्ती
से दिुनया की अदालत उस आदमी के ज़िरये करेगा, िजसे उस ने मक़ुरʧर िकया है और उसे मदुोर्ं में से
िजला कर ये बात सब पर सािबत कर दी है ।” ३२जब उन्हों ने मदुोर्ं की क़यामत का िज़क्र सनुा तो
कुछ ठ˷ा मारने लग,े और कुछ ने कहा िक “ये बात हम तझु से िफर कभी सनुेगं।े” ३३ इसी हालत में
पौलसु उनके बीच में से िनकल गया ३४ मगर कुछ आदमी उसके साथ िमल गए और ईमान ले आए,
उन में िदयनुिुसयसु, अिरयपुगसु, का एक हािकम और दमिरस नाम की एक औरत थी, और कुछ और
भी उन के साथ थ।े

१८
१इन बातों के बा'द पौलसु अथनेे से रवाना हो कर कुिरन्थसु में आया। २और वहा ँ उसको अिक्वला

नाम का एक यहूदी िमला जो पनु्तसु की पदैाइश था, और अपनी बीवी िप्रिस्क̈ा समते इतािलया से
नया नया आया था; क्यूिँक क्लौिदयसु ने हकु्म िदया था, िक सब यहूदी रोमा से िनकल जाए।ँ पस, वो
उसके पास गया। ३ और चूिँक उनका हम पशेा था, उन के साथ रहा और वो काम करने लग;े और
उन का पशेा ख़मेा दोज़ी था। ४और वो हर सबत को इबादतख़ाने मे ं बहस करता और यहूिदयों और
यूनािनयों को तयैार करता था। ५ और जब सीलास और तीमिुथयसु मिकदिुनया से आए, तो पौलसु
कलाम सनुाने के जोश से मजबूर हो कर यहूिदयों के आगे गवाही दे रहा था िक ईसा' ही मसीह ह।ै
६ जब लोग मख़ुािलफ़त करने और कुफ़्र बकने लग,े तो उस ने अपने कपड़े झाड़ कर उन से कहा,
“तमु्हारा ख़ून तमु्हारी गदʧन पर मैं पाक हू,ँ अब से ग़रै क़ौमों के पास जाऊँगा।” ७ पस, वहा ँ से चला
गया, और िततसु यसु्तसु नाम के एक “ख़दुा” परस्त के घर चला गया, जो इबादतख़ाने से िमला हआु
था। ८ और इबादतख़ाने का सरदार िक्रसपसु अपने तमाम घराने समते “ख़दुावन्द” पर ईमान लाया;
और बहतु से कुिरन्थी सनुकर ईमान लाए, और बपितस्मा िलया। ९और ख़दुावन्द ने रात को रोया में
पौलसु से कहा, “ख़ौफ़ न कर, बिल्क कहे जा और चपु न रह। १० इसिलए िक मैं तरेे साथ हू,ँ और
कोई शख़्स तझु पर हमला कर के तकलीफ़ न पहुचँा सकेगा; क्यूिँक इस शहर में मरेे बहतु से लोग है|ं”
११पस, वो डेढ़ बरस उन में रहकर ख़दुा का कलाम िसखाता रहा। १२जब गि̈यो अिख़या का सबुदेार
था, यहूदी एका करके पौलसु पर चढ़ आए, और उसे अदालत में ले जा कर। १३ कहने लगे “िक ये
शख़्स लोगों को तरग़ीब दतेा ह,ै िक शरी'अत के बरिख़लाफ़ ख़दुा की इबादत करे।ं” १४जब पौलसु ने
बोलना चाहा, तो गि̈यो ने यहूिदयों से कहा, “ऐ यहूिदयो, अगर कुछ ज़लु्म या बड़ी शरारत की बात
होती तो वािजब था, िक मैं सब्र करके तमु्हारी सनुता। १५लिेकन जब ये ऐसे सवाल हैं जो लफ़्ज़ों और
नामों और ख़ास तमु्हारी शरी'अत से तअ'̉कु रखते हैं तो तमु ही जानो।मैं ऐसी बातों का मिुन्सफ़ बनना
नहीं चाहता।” १६और उस ने उन्हें अदालत से िनकलवा िदया। १७ िफर सब लोगों ने इबादतख़ाने के
सरदार सोिस्थनसे को पकड़ कर अदालत के सामने मारा, मगर गि̈यो ने इन बातों की कुछ परवाह
न की। १८ पस, पौलसु बहतु िदन वहा ँ रहकर भाइयों से ̕ख़्सत हआु ; चूिँक उस ने म̄त मानी थी,
इसिलए िकन्ख़िरया में िसर मुंडवाया और जहाज़ पर सूिरया को रवाना हआु ; और िप्रसिक̈ा और
अिक्वला उस के साथ थ।े १९और इिफ़ससु में पहुचँ कर उस ने उन्हें वहा ँ छोड़ा औरआप इबादतख़ाने
मे ं जाकर यहूिदयों से बहस करने लगा। २० जब उन्होनंे उस से दरख़्वास्त की, “और कुछ अरसे हमारे
साथ रह” तो उस ने मंज़ूर न िकया। २१ बिल्क ये कह कर उन से ̕ख़्सत हआु“अगर “ख़दुा” ने चाहा
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तो तमु्हारे पास िफर आऊँगा ”और इिफ़ससु से जहाज़ पर रवाना हआु। २२ िफर क़ैसिरया में उतर कर
य̝शलीम को गया,और कलीिसया को सलाम करके अन्तािकया में आया। २३और चन्द रोज़ रह कर
वहा ँ से रवाना हआु, और तरतीब वार गलितया के इलाक़े और फू्रिगया से गज़ुरता हआु सब शािगदोर्ं
को मज़बूत करता गया। २४ िफर अपु̈ ोस नाम के एक यहूदी इसकन्दिरया की पदैाइश ख़शुतक़रीर
िकताब-ए-मक़ु˿स का मािहर इिफ़ससु में पहुचँा । २५ इस शख़्स ने “ख़दुावन्द” की राह की ता'लीम
पाई थी,और̝हानी जोश से कलाम करता और ईसा'की वजह से सहीह सहीह ता'लीम दतेा था। मगर
िसफ़ʧ यूह̄ा के बपितस्मे से वािक़फ़ था। २६ वो इबादतख़ाने मे ं िदलरेी से बोलने लगा, मगर िप्रिस्क̈ा
और अिक्वला उसकी बातें सनुकर उसे अपने घर ले गए। और उसको ख़दुा की राह और अच्छी तरह
से बताई। २७ जब उस ने इरादा िकया िक पार उतर कर अिख़या को जाए तो भाइयों ने उसकी िहम्मत
बढ़ाकर शािगदोर्ं को िलखा िक उससे अच्छी तरह िमलना। उस ने वहा ँ पहुचँकर उन लोगों की बड़ी
मदद की जो फ़ज़ल की वजह से ईमान लाए थ।े २८ क्यूिँक वो िकताब -ए -मक़ु˿स से ईसा' का मसीह
होना सािबत करके बड़े ज़ोर शोर से यहूिदयों को ऐलािनया क़ायल करता रहा।

१९
१और जब अपु̈ ोस कुिरन्थसु में था, तो ऐसा हआु िक पौलसु ऊपर के इलाक़े से गज़ुर कर इिफ़ससु

में आया और कई शािगदोर्ं को दखेकर। २ उन से कहा “क्या तमुने ईमान लाते वक़्त ̝ह-उल-क़ु˿ूस
पाया?”उन्हों ने उस से कहा “िक हम ने तो सनुा नहीं । िक ̝ह- उल-क़ु˿ूस नािज़ल हआु ह।ै” ३उस ने
कहा “तमु ने िकस का बितस्मा िलया?”उन्हों ने कहा “यूह̄ा का बपितस्मा।” ४पौलसु ने कहा, “यूह̄ा
ने लोगों को ये कह कर तौबा का बपितस्मा िदया‘िक जो मरेे पीछे आने वाला है ’उस पर या'नी ईसा'
पर ईमान लाना।” ५उन्हों ने ये सनुकर “ख़दुावन्द” ईसा' के नाम का बपितस्मा िलया। ६ जब पौलसु ने
अपने हाथ उन पर रखे तो ̝ह-उल-क़ु˿ूस उन पर नािज़ल हआु, और वह तरह तरह की ज़बानें बोलने
और नबवु्वत करने लग।े ७और वो सब तक़रीबन बारह आदमी थ।े ८ िफर वो इबादतख़ाने मे ं जाकर
तीन महीने तक िदलरेी से बोलता और “ख़दुा” की बादशाही के बारे में बहस करता और लोगों को
क़ायल करता रहा। ९ लिेकन जब कुछ सख़्त िदल और नाफ़रमान हो गए। बिल्क लोगों के सामने
इस तरीक़े को बरुा कहने लग,े तो उस ने उन से िकनारा करके शािगदोर्ं को अलग कर िलया, और
हर रोज़ तरु̄सु के मदरसे में बहस िकया करता था। १० दो बरस तक यही होता रहा, यहा ँ तक िक
आिसया के रहने वालों क्या यहूदी क्या यूनानी सब ने “ख़दुावन्द” का कलाम सनुा। ११और “ख़दुा”
पौलसु के हाथों से ख़ास ख़ास मो'िजज़े िदखाता था। १२ यहा ँ तक िक ̝माल और पटके उसके बदन
से छुआ कर बीमारों पर डाले जाते थ,े और उन की बीमािरया ँ जाती रहती थी,ं और बद̝हें उन में
से िनकल जाती थी।ं १३ मगर कुछ यहूिदयों ने जो झाड़ फँूक करते िफरते थ।े ये इिख़्तयार िकया िक
िजन में बद̝हें हों “उन पर “ख़दुावन्द” ईसा' का नाम ये कह कर फँूकंे। िक िजस ईसा' की पौलसु
ऐलान करता ह,ै मैं तमु को उसकी क़सम दतेा हू ँ ” १४और िसकवा, यहूदी सरदार कािहन, के सात बटेे
ऐसा िकया करते थ।े १५ बद̝ह ने जवाब में उन से कहा, ईसा' को तो मै जानती हू,ँ और पौलसु से
भी वािक़फ़ हू ँ “मगर तमु कौन हो?” १६और वो शख़्स िजस में बद̝ह थी, कूद कर उन पर जा पड़ा
और दोनों पर ग़ािलब आकर ऐसी ज़्यादती की िक वो नंगे और ज़ख़्मी होकर उस घर से िनकल भाग।े
१७और ये बात इिफ़ससु के सब रहने वाले यहूिदयों और यूनािनयों को मा'लूम हो गई। पस, सब पर
ख़ौफ़ छा गया, और “ख़दुावन्द” ईसा' के नाम की बड़ाई हईु । १८ और जो ईमान लाए थ,े उन में से
बहतुों ने आकर अपने अपने कामों का इक़रार और इज़्हार िकया। १९और बहतु से जादूगरों ने अपनी
अपनी िकताबें इक˷ी करके सब लोगों के सामने जला दी,ं जब उन की क़ीमत का िहसाब हआु तो
पचास हज़ार ̕पये की िनकली। २० इसी तरह “ख़दुा” का कलाम ज़ोर पकड़ कर फैलता और ग़ािलब
होता गया। २१ जब ये हो चकुा तो पौलसु ने जी में ठाना िक “मिकदिुनया और आिख़या से हो कर
य̝शलीम को जाऊँगा। और कहा, वहा ँ जाने के बा'द मझुे रोमा भी दखेना ज़̝र ह।ै” २२ पस, अपने
िख़दमतगज़ुारों मे ं से दो शख़्स या'नी तीमिुथयसु और इरास्तसु को मिकदिुनया में भजेकर आप कुछ
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असाʧ, आिसया में रहा। २३ उस वक़्त इस तरीक़े की वजह से बड़ा फ़साद हआु। २४ क्यूिँक दमेिेत्रयसु
नाम एक सनुार था, जो अरतिमस िक ̝पहले मिन्दर बनवा कर उस पशेवेालों को बहतु काम िदलवा
दतेा था। २५ उस ने उन को और उनके मतुाअ'ि̈क़ और पशेवेालों को जमा कर के कहा,“ऐ लोगो!ं
तमु जानते हो िक हमारी आसूदगी इसी काम की बदौलत है । २६ तमु दखेते और सनुते हो िक िसफ़ʧ
इिफ़ससु ही में नहीं बिल्क तक़रीबन तमाम आिसया में इस पौलसु ने बहतु से लोगों को ये कह कर
समझा बझुा कर और गमुराह कर िदया ह,ै िक हाथ के बनाए हएु है,ं “ख़दुा” नहीं है।ं २७ पस, िसफ़ʧ यही
ख़तरा नहीं िक हमारा पशेा बक़ेद्र हो जाएगा, बिल्क बड़ी दवेी अरतिमस का मिन्दर भी नाचीज़ हो
जाएगा, और िजसे तमाम आिसया और सारी दिुनया पूजती ह,ैख़दु उसकी अज़मत भी जाती रहगेी।”
२८वो ये सनु कर क़हर से भर गए और िच̈ा िच̈ा कर कहने लग,े“िक इिफ़िसयों की अरतिमस बड़ी
ह!ै” २९और तमाम शहर में हलचल पड़ गई, और लोगों ने गयसु और अिरस्तरख़सु मिकदिुनया वालों
को जो पौलसु के हम-सफ़र थ,े पकड़ िलया और एक िदल हो कर तमाशा गाह को दौड़े। ३० जब
पौलसु ने मज्मे मे ं जाना चाहा तो शािगदोर्ं ने जाने न िदया। ३१और आिसया के हािकमों मे ं से उस के
कुछ दोस्तों ने आदमी भजेकर उसकी िम̄त की िक तमाशा गाह में जाने की िहम्मत न करना। ३२और
कुछ िच̈ाए और मजिलस दरहम बरहम हो गई थी, और अक्सर लोगों को ये भी ख़बर न थी, िक हम
िकस िलए इकटठे हएु है।ं ३३ िफर उन्हों ने इस्कन्दर को िजसे यहूदी पशे करते थ,े भीड़ में से िनकाल
कर आगे कर िदया, और इस्कन्दर ने हाथ से इशारा करके मज्मे िक सामने उज़्र बयान करना चाहा।
३४ जब उन्हें मा'लूम हआु िक ये यहूदी ह,ै तो सब हम आवाज़ होकर कोई दो घन्टे तक िच̈ाते रहे
“िक इिफ़िसयों की अरतिमस बड़ी ह!ै” ३५ िफर शहर के महुिरʧर ने लोगों को ठन्डा करके कहा, “ऐ
इिफ़िसयो! कौन सा आदमी नहीं जानता िक इिफ़िसयों का शहर बड़ी दवेी अरतिमस के मिन्दर और
उस मूरत का महुािफ़ज़ ह,ैजो ज़्यूस की तरफ़ से िगरी थी। ३६ पस, जब कोई इन बातों के िख़लाफ़ नहीं
कह सकता तो वािजब है िक तमु इत्मीनान से रहो, और बे सोचे कुछ न करो। ३७ क्यूिँक ये लोग िजन
को तमु यहा ँ लाए हो न मिन्दर को लूटने वाले है,ं न हमारी दवेी की बदगोई करनवेाल।े ३८ पस, अगर
दमेिेत्रयसु और उसके हम पशेा िकसी पर दा'वा रखते हों तो अदालत खलुी ह,ै और सबुदेार मौजूद है,ं
एक दूसरे पर नािलश करे।ं ३९और अगर तमु िकसी और काम की तहक़ीक़ात चाहते हो तो बाज़ाब्ता
मजिलस में फ़ैसला होगा। ४० क्यूिँक आज के बवाल की वजह से हमें अपने ऊपर नािलश होने का
अन्दशेा ह,ै इसिलए िक इसकी कोई वजह नहीं ह,ै और इस सूरत में हम इस हंगामे की जवाबदहेी न
कर सकंेग।े” ४१ये कह कर उसने मजिलस को बरख़ास्त िकया।

२०
१ जब बवाल कम हो गया तो पौलसु ने शािगदोर्ं को बलुवा कर नसीहत की, और उन से ̕ख़्सत

हो कर मकीदिुनया को रवाना हआु। २और उस इलाक़े से गज़ुर कर और उन्हें बहतु नसीहत करके
यूनान में आया। ३जब तीन महीने रह कर सूिरया की तरफ़ जहाज़ पर रवाना होने को था, तो यहूिदयों ने
उस के बरिखलाफ़ सािज़श की, िफर उसकी ये सलाह हईु िक मिकदिुनया होकर वापस जाए। ४और
पु̕ स का बटेा सोपत्रसु जो िबिरया का था, और िथस्सलिुनिकयों मे ं से अिरस्तरख़सु और िसकुन्दसु
और गयसु जो िदरबे का था, और तीमिुथयसु और आिसया का तिुख़कुस और त्रिुफ़मसु आिसया तक
उसके साथ गए। ५ ये आगे जा कर त्रोआस में हमारी राह दखेते रह।े ६और ईद-ए-फ़तीर के िदनों के
बा'द हम िफ़िलप्पी से जहाज़ पर रवाना होकर पाचँ िदन के बा'द त्रोआस में उन के पास पहुचँे और
सात िदन वहीं रह।े ७ हफ़्ते के पहले िदन जब हम रोटी तोड़ने के िलए जमा हएु, तो पौलसु ने दूसरे
िदन रवाना होने का इरादा करके उन से बातें कीं और आधी रात तक कलाम करता रहा। ८ िजस
बालाख़ाने पर हम जमा थ,े उस में बहतु से चराग़ जल रहे थ।े ९और यूतख़ुसु नाम एक जवान िखड़की
में बठैा था, उस पर नीदं का बड़ा ग़ल्बा था, और जब पौलसु ज़्यादा दरे तक बातें करता रहा तो वो
नीदं के ग़ल्बे में तीसरी मंिज़ल से िगर पड़ा, और उठाया गया तो मदुाʧ था। १० पौलसु उतर कर उस
से िलपट गया, और गले लगा कर कहा, “घबराओ नहीं इस में जान ह।ै” ११ िफर ऊपर जा कर रोटी
तोड़ी और खा कर इतनी दरे तक बातें करता रहा िक सबुह हो गई, िफर वो रवाना हो गया। १२और
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वो उस लड़के को िजंदा लाए और उनको बड़ा इित्मनान हआु। १३ हम जहाज़ तक आगे जाकर इस
इरादा से अस्ससु को रवाना हएु िक वहा ँ पहुचँ कर पौलसु को चढ़ा ले,ं क्यूिँक उस ने पदैल जाने का
इरादा करके यही तज्वीज़ की थी। १४ पस, जब वो अस्ससु में हमें िमला तो हम उसे चढ़ा कर िमतलुनेे
मे ं आए। १५ वहा ँ से जहाज़ पर रवाना होकर दूसरे िदन िख़यसु के सामने पहुचँे और तीसरे िदन सामसु
तक आए और अगले िदन िमलतेसु में आ गए। १६ क्यूिँक पौलसु ने ये ठान िलया था, िक इिफ़ससु के
पास से गज़ुरे, ऐसा न हो िक उसे आिसया में दरे लग;े इसिलए िक वो जल्दी करता था, िक अगर हो
सके तो िपन्तकुेस्त के िदन य̝शलीम में हो। १७और उस ने िमलतेसु से इिफ़ससु में कहला भजेा, और
कलीिसया के बज़ुगुोर्ं को बलुाया। १८ जब वो उस के पास आए तो उन से कहा, “तमु ख़दु जानते हो
िक पहले ही िदन से िक मैनंे आिसया में क़दम रख्खा हर वक़्त तमु्हारे साथ िकस तरह रहा। १९ या'नी
कमाल फ़रोतनी से और आसूँ बहा बहा कर और उन आज़माइशों मे ं जो यहूिदयों की सािज़श की वजह
से मझु पर वा'क़े हईु ख़दुावन्द की िख़दमत करता रहा। २० और जो जो बातें तमु्हारे फ़ायदे की थीं
उनके बयान करने और एलािनया और घर घर िसखाने से कभी न िझझका। २१ बिल्क यहूिदयों और
यूनािनयों के ̝-ब-̝ गवाही दतेा रहा िक “ख़दुा” के सामने तौबा करना और हमारे ख़दुावन्द ईसा'
मसीह पर ईमान लाना चािहए। २२और अब दखेो में ̝ह में बधँा हआु य̝शलीम को जाता हू,ँ और
न मा'लूम िक वहा ँ मझु पर क्या क्या गज़ुरे। २३ िसवा इसके िक ̝ह-उल-क़ु˿ूस हर शहर में गवाही
दे दे कर मझु से कहता ह।ै िक क़ैद और मसुीबतें तरेे िलए तयैार हैं । २४ लिेकन मैं अपनी जान को
अज़ीज़ नहीं समझता िक उस की कुछ क़द्र क̝ँ; बावजूद इसके िक अपना दौर और वो िख़दमत जो
“ख़दुावन्द ईसा'से पाई ह,ै पूरी क̝ँ। या'नी ख़दुा के फ़ज़ल की ख़शुख़बरी की गवाही दू।ँ २५और अब
दखेो मैं जानता हू ँ िक तमु सब िजनके दिमʧयान मैं बादशाही का एलान करता िफरा, मरेा मुहँ िफर न
दखेोग।े २६ पस, मैं आज के िदन तमु्हें क़तई कहता हू ँ िक सब आदिमयों के ख़ून से पाक हू।ँ २७ क्यूिँक
मैं ख़दुा की सारी मज़ीर् तमु से पूरे तौर से बयान करने से न िझझका। २८ पस, अपनी और उस सारे ग̈े
की ख़बरदारी करो िजसका ̝ह -उल क़ु˿ूस ने तमु्हें िनगहबान ठहराया तािक “ख़दुा” की कलीिसया
की ग̈े िक रख वाली करो, िजसे उस ने ख़ास अपने ख़ून से ख़रीद िलया । २९ मैं ये जानता हू ँ िक मरेे
जाने के बाद फाड़ने वाले भिेड़ये तमु में आयेगंे िजन्हें ग̈े पर कुछ तरस न आएगा ; ३०आप के बीच
से भी आदमी उठ कर स˰ाई को तोड़-मरोड़ कर बयान करेगंे तािक शािगदोर्ं को अपने पीछे लगा ले।ं
३१ इसिलए जागते रहो, और याद रखो िक मैं तीन बरस तक रात िदन आसूँ बहा बहा कर हर एक को
समझाने से बा'ज न आया। ३२अब मैं तमु्हे ं “ख़दुा”और उसके फ़ज़ल के कलाम के सपुदुʧ करता हू,ँजो
तमुहारी तरक़्क़ी कर सकता ह,ैऔर तमाम मक़ु˿सों मे ं शरीक करके मीरास दे सकता ह।ै ३३ मैनंे िकसी
के चादँी या सोने या कपड़े का लालच नहीं िकया। ३४ तमु आप जानते हो िक इन्हीं हाथों ने मरेी और
मरेे सािथयों की हाजतपूरी की।ं ३५ मैनंे तमु को सब बातें करके िदखा दीं िक इस तरह मेहंनत करके
कमज़ोरों को सम्भालना और “ख़दुावन्द ईसा” की बातें याद रखना चािहय,ेउस ने ख़दु कहा, दनेा लनेे
से मबुारक ह।ै ३६ उस ने ये कह कर घटुने टकेे और उन सब के साथ द'ुआकी। ३७और वो सब बहतु
रोए और पौलसु के गले लग लगकर उसके बोसे िलए। ३८और ख़ास कर इस बात पर ग़मगीन थ,े जो
उस ने कही थी,“िक तमु िफर मरेा मुहँ न दखेोग”े िफर उसे जहाज़ तक पहुचँाया ।

२१
१जब हम उनसे बमिुश्कल जदुा हो कर जहाज़ पर रवाना हएु, तो ऐसा हआु की सीधी राह से कोस

में आए, और दूसरे िदन ̝दसु मे,ं और वहा ँ से पतरा मे।ं २ िफर एक जहाज़ सीधा फ़ीनकेे को जाता
हआु िमला, और उस पर सवार होकर रवाना हएु। ३जब कुप्रसु नज़र आया तो उसे बाए ँ हाथ छोड़कर
सिुरया को चल,े और सूर में उतरे, क्यूिँक वहा ँ जहाज़ का माल उतारना था। ४ जब शािगदोर्ं को तलाश
कर िलया तो हम सात रोज़ वहा ँ रह;े उन्हों ने ̝ह के ज़िरये पौलसु से कहा, िक य̝शलीम में क़दम न
रखना। ५और जब वो िदन गज़ुर गए, तो ऐसा हआु िक हम िनकल कर रवाना हएु, और सब ने बीिवयों
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ब˰ों समते हम को शहर से बाहर तक पहुचँाया। िफर हम ने समनु्दर के िकनारे घटुने टकेकर द'ुआ
की। ६और एक दूसरे से िवदा होकर हम तो जहाज़ पर चढ़े,और वो अपने अपने घर वापस चले गए। ।
७और हम सूर से जहाज़ का सफ़र पूरा कर के पतिुलमियस में पहुचँ,ेऔर भाइयों को सलाम िकया,और
एक िदन उनके साथ रह।े ८ दूसरे िदन हम रवाना होकर क़ैसिरया में आए, और िफ़िलप्पसु मबुिश्शर के
घर जो उन सातों मे ं से था,उतर कर उसके साथ रह,े। ९ उस की चार कँुवारी बिेटयां थी,ं जो नबवु्वत
करती थीं । १० जब हम वहा ँ बहतु रोज़ रह,े तो अगबसु नाम एक नबी यहूिदया से आया। ११ उस ने
हमारे पास आकर पौलसु का कमरबन्द िलया और अपने हाथ पावँ बाधँ कर कहा, “̝ह-उल-क़ु˿ूस
यू ँ फ़रमाता ह”ै “िक िजस शख़्स का ये कमरबन्द है उस को यहूदी य̝शलीम में इसी तरह बाधँगेे और
ग़रै क़ौमों के हाथ में सपुदुʧ करेगं।े” १२जब ये सनुा तो हम ने और वहा ँ के लोगों ने उस की िम̄त की,
िक य̝शलीम को न जाए। १३ मगर पौलसु ने जवाब िदया, “िक तमु क्या करते हो? क्यू ँ रो रो कर
मरेा िदल तोड़ते हो? में तो य̝शलीम में “ख़दुावन्द ईसा मसीह” के नाम पर न िसफ़ʧ बांधे जाने बिल्क
मरने को भी तयैार हू।ँ” १४जब उस ने न माना तो हम ये कह कर चपु हो गए “िक “ख़दुावन्द” की मज़ीर्
पूरी हो।” १५ उन िदनों के बा'द हम अपने सफ़र का सामान तयैार करके य̝शलीम को गए। १६और
क़ैसिरया से भी कुछ शािगदʧ हमारे साथ चले और एक परुाने शािगदʧ मनासोन कुप्री को साथ ले आए,
तािक हम उस के मेहंमान हो।ं १७जब हम य̝शलीम में पहुचँे तो भाई बड़ी ख़शुी के साथ हम से िमल।े
१८ और दूसरे िदन पौलसु हमारे साथ या'क़ूब के पास गया, और सब बज़ुगुʧ वहा ँ हािज़र थ।े १९ उस
ने उन्हें सलाम करके जो कुछ ख़दुा ने उस की िख़दमत से ग़रै क़ौमों मे ं िकया था, एक एक कर के
बयान िकया। २० “उन्होनंे ये सनु कर ख़दुा की तारीफ की िफर उस से कहा, ऐ भाई तू दखेता ह,ै िक
यहूिदयों मे ं हज़ारहा आदमी ईमान ले आए है,ं और वो सब शरी'अत के बारे में सरगमʧ है।ं २१और उन
को तरेे बारे में िसखा िदया गया ह,ै िक तू ग़रै क़ौमों मे ं रहने वाले सब यहूिदयों को ये कह कर मूसा से
िफर जाने की ता'लीम दतेा ह,ै िक न अपने लड़कों का ख़तना करो न मूसा की रस्मों पर चलो। २२ पस,
क्या िकया जाए? लोग ज़̝र सनुेगं,े िक तू आया ह।ै २३ इसिलए जो हम तझु से कहते हैं वो कर; हमारे
यहां चार आदमी ऐसे है,ं िजन्हों ने म̄त मानी ह।ै २४ उन्हें ले कर अपने आपको उन के साथ पाक कर
और उनकी तरफ़ से कुछ ख़चʧ कर, तािक वो िसर मुंडाए,ँ तो सब जान लेगंे िक जो बातें उन्हें तरेे बारे
मे िसखाई गयीं है,ं उन की कुछ असल नहीं बिल्क तू ख़दु भी शरी'अत पर अमल करके दु̕ स्ती से
चलता ह।ै २५ मगर ग़रै क़ौमों मे ं से जो ईमान लाए उनके बारे में हम ने ये फ़ैसला करके िलखा था,
िक वो िसफ़ʧ बतुों की क़ुबाʧनी के गोश्त से और लहू और गला घोटंे हएु जानवारों और हरामकारी से
अपने आप को बचाए रखे।ं” २६इस पर पौलसु उन आदिमयों को लकेर और दूसरे िदन अपने आपको
उनके साथ पाक करके हकैल में दािख़ल हआु और ख़बर दी िक जब तक हम में से हर एक की नज़्र
न चढ़ाई जाए तक़˿सु के िदन पूरे करेगं।े २७जब वो सात िदन पूरे होने को थ,े तो आिसया के यहूिदयों
ने उसे हकैल में दखेकर सब लोगों मे ं हलचल मचाई और यू ँ िच̈ाकर उस को पकड़ िलया। २८ िक
“ऐ इस्राईिलयो; मदद करो “ ये वही आदमी ह,ै जो हर जगह सब आदिमयों को उम्मत और शरी'अत
और इस मक़ुाम के िख़लाफ़ ता'लीम दतेा ह,ै बिल्क उस ने यूनािनयों को भी हकैल में लाकर इस पाक
मक़ुाम को नापाक िकया ह।ै” २९ (उन्होनंे उस से पहले त्रिुफ़मसु इिफ़सी को उसके साथ शहर में दखेा
था। उसी के बारे में उन्होनंे ख़याल िकया िक पौलसु उसे हक़ैल में ले आया ह।ै) ३०और तमाम शहर
में हलचल मच गई, और लोग दौड़ कर जमा हएु, और पौलसु को पकड़ कर हक़ैल से बाहर घसीट
कर ले गए, और फ़ौरन दरवाज़े बन्द कर िलए गए। ३१ जब वो उसे क़त्ल करना चहते थ,े तो ऊपर
पलटन के सरदार के पास ख़बर पहुचँी “िक तमाम य̝शलीम में खलबली पड़ गई ह।ै” ३२वो उसी
वक़्त िसपािहयों और सूबदेारों को ले कर उनके पास नीचे दौड़ा आया। और वो पलटन के सरदार और
िसपािहयों को दखे कर पौलसु की मार पीट से बाज़ आए। ३३ इस पर पलटन के सरदार ने नज़दीक
आकर उसे िगरफ़्तार िकया“और दो ज़ंजीरों से बाधँने का हकु्म दकेर पूछने लगा, “ये कौन ह,ै और इस
ने क्या िकया ह?ै” ३४भीड़ में से कुछ िच̈ाए और कुछ पस जब हु̈ ड़ की वजह से कुछ हक़ीक़त
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दिरयाफ़्त न कर सका, तो हकु्म िदया िक उसे िक़ले में ले जाओ। ३५ जब सीिढ़यों पर पहुचँा तो भीड़
की ज़बरदस्ती की वजह से िसपािहयों को उसे उठाकर ले जाना पड़ा। ३६ क्यूिक लोगों की भीड़ ये
िच̈ाती हईु उसके पीछे पड़ी “िक उसका काम तमाम कर” ३७ “और जब पौलसु को िक़ले के अन्दर
ले जाने को थ?े उस ने पलटन के सरदार से कहा क्या मझुे इजाज़त है िक तझु से कुछ कहू?ँ उस ने
कहा तू यूनानी जानता ह?ै ३८क्या तू वो िमस्री नही?ं जो इस से पहले ग़ािज़यों मे ं से चार हज़ार आदिमयों
को बाग़ी करके जंगल में ले गया ” ३९ पौलसु ने कहा “मैं यहूदी आदमी िकलिकया के मशहूर शहर
तरससु का बािशन्दा हू,ँ मैं तरेी िम̄त करता हू ँ िक मझुे लोगों से बोलने की इजाज़त द।े” ४०जब उस
ने उसे इजाज़त दी तो पौलसु ने सीिढ़यों पर खड़े होकर लोगों को इशारा िकया। जब वो चपु चाप हो
गए, तो इब्रानी ज़बान में यू ँ कहने लगा।

२२
१ ऐ भाइयों और बज़ुगुोर्, “मरेी बात सनुो, जो अब तमु से बयान करता हू।ँ” २जब उन्होनंे सनुा िक

हम से इब्रानी ज़बान में बोलता है तो और भी चपु चाप हो गए। पस उस ने कहा। ३ “मैं यहूदी हू,ँ और
िकलिकया के शहर तरससु में पदैा हआु हू,ँ मगर मरेी तरिबयत इस शहर में गमलीएल के क़दमों मे ं
हईु, और मैनंे बा'प दादा की शरी'अत की ख़ास पाबन्दी की ता'लीम पाई, और “ख़दुा” की राह में ऐसा
सरगमʧ रहा था, जसैे तमु सब आज के िदन हो। ४ चनुांचे मैनंे मदोर्ं और औरतों को बांध बांधकर और
क़ैदख़ाने मे ं डाल डालकर मसीही तरीक़े वालों को यहा ँ तक सताया है िक मरवा भी डाला | ५चनुाचँे
“ सरदार कािहन और सब बज़ुगुʧ मरेे गवाह है,ं िक उन से मैं भाइयों के नाम ख़त ले कर दिमश्क़ को
रवाना हआु, तािक िजतने वहा ँ हों उन्हें भी बाधँ कर य̝शलीम में सज़ा िदलाने को लाऊँ। ६ जब में
सफ़र करता करता दिमश्क़ के नज़दीक पहुचँा तो ऐसा हआु िक दोपहर के क़रीब यकायक एक बड़ा
नूर आसमान से मरेे आस-पास आ चमका। ७और में ज़मीन पर िगर पड़ा, और ये आवाज़ सनुी िक‘ऐ
साऊल, ऐ साऊल ।, तू मझुे क्यू ँ सताता ह?ै’ ८ मैं ने जवाब िदया िक ‘ऐ ख़दुावन्द, तू कौन है?ं’उस ने
मझु से कहा ‘मैं ईसा' नासरी हू ँ िजसे तू सताता ह?ै’ ९और मरेे सािथयों ने नूर तो दखेा लिेकन जो मझु
से बोलता था, उस की आवाज़ न सनुी। १० मैं ने कहा,'ऐ “ ख़दुावन्द, मैं क्या क̝ँ?ख़दुावन्द ने मझु
से कहा, “उठ कर दिमश्क़ में जा। और जो कुछ तरेे करने के िलए मक़ुरʧर हआु ह,ै वहा ँ तझु से सब
कहा जाए गा।” ११जब मझुे उस नूर के जलाल की वजह से कुछ िदखाई न िदया तो मरेे साथी मरेा
हाथ पकड़ कर मझुे दिमश्क़ में ले गए। १२और हिनन्याह नाम एक शख़्स जो शरी'अत के मवुािफ़क़
दीनदार और वहां के सब रहने वाले यहूिदयों के नज़्दीक नके नाम था १३ मरेे पास आया और खड़े
होकर मझु से कहा,'भाई साऊल िफर बीना हो!'उसी वक़्त बीना हो कर मैनंे उस को दखेा। १४ उस ने
कहा, 'हमारे बाप दादा के “ख़दुा” ने तझु को इसिलए मक़ुरʧर िकया है िक तू उस की मज़ीर् को जाने
और उस रास्तबाज़ को दखेे और उस के मुहँ की आवाज़ सनु।े १५ क्यूिँक तू उस की तरफ़ से सब
आदिमयों के सामने उन बातों का गवाह होगा, जो तूने दखेी और सनुी है।ं १६अब क्यू ँ दरे करता ह?ै
उठ बपितस्मा ल,े और उस का नाम ले कर अपने गनुाहों को धो डाल।' १७जब मैं िफर य̝शलीम में
आकर हकैल में दआु कर रहा था, तो ऐसा हआु िक मैं बख़ेदु हो गया। १८और उस को दखेा िक मझु
से कहता ह,ै “जल्दी कर और फ़ौरन य̝शलीम से िनकल जा, क्यूिँक वो मरेे हक़ में तरेी गवाही क़ुबूल
न करेगं।े” १९ मैनंे कहा, 'ऐ ख़दुावन्द! वो ख़दु जानते है,ं िक जो तझु पर ईमान लाए है,ं उन को क़ैद
कराता और जा'बजा इबादतख़ानों मे ं िपटवाता था। २०और जब तरेे शहीद िस्तफ़नसु का ख़ून बहाया
जाता था, तो मैं भी वहा ँ खड़ा था। और उसके क़त्ल पर राज़ी था, और उसके क़ाितलों के कपड़ों की
िहफ़ाज़त करता था।' २१उस ने मझु से कहा,“जा मैं तझुे ग़रै कौमों के पास दूर दूर भजूेगँा।” २२वो इस
बात तक तो उसकी सनुते रहे िफर बलुन्द आवाज़ से िच̈ाए िक “ऐसे शख़्स को ज़मीन पर से ख़त्म
कर द!े उस का िज़न्दा रहना मनुािसब नहीं ” २३जब वो िच̈ाते और अपने कपड़े फ़ंेकते और ख़ाक
उड़ाते थ।े २४ तो पलटन के सरदार ने हकु्म दे कर कहा, िक उसे िक़ले में ले जाओ, और कोड़े मार कर
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उस का इज़हार लो तािक मझुे मा'लूम हो िक वो िकस वजह से उसकी मख़ुािलफ़त में यू ँ िच̈ाते है।ं
२५ जब उन्होनंे उसे रिस्सयों से बाधँ िलया तो, पौलसु ने उस िसपाही से जो पास खड़ा था कहा, “क्या
तमु्हें जायज़ है िक एक रोमी आदमी को कोड़े मारो और वो भी क़ुसूर सािबत िकए बग़रै?” २६ िसपाही
ये सनु कर पलटन के सरदार के पास गया और उसे ख़बर दे कर कहा, “तू क्या करता ह?ै ये तो रोमी
आदमी ह”ै २७ पलटन के सरदार ने उस के पास आकर कहा, “मझुे बता तो क्या तू रोमी ह?ै” उस
ने कहा, “हा।ँ” २८ पलटन के सरदार ने जवाब िदया “िक मैं ने बड़ी रक़म दे कर रोमी होने का ̕त्बा
हािसल िकया” पौलसु ने कहा, “मैं तो पदैाइशी हू”ँ २९ पस, जो उस का इज़्हार लनेे को थ,े फ़ौरन उस
से अलग हो गए। और पलटन का सरदार भी ये मा'लूम करके डर गया, िक िजसको मैनंे बाधँा ह,ै वो
रोमी ह।ै ३० सबुह को ये हक़ीक़त मा'लूम करने के इरादे से िक यहूदी उस पर क्या इल्ज़ाम लगाते है।ं
उस ने उस को खोल िदया। और सरदार कािहन और सब सद्र- ए-आदालत वालों को जमा होने का
हकु्म िदया, और पौलसु को नीचे ले जाकर उनके सामने खड़ा कर िदया।

२३
१ पौलसु ने सद्र- ऐ आदालत वालों को ग़ौर से दखे कर कहा “ऐ भाइयो,ं मैनंे आज तक पूरी नके

िनयती से “ख़दुा” के वास्ते अपनी उम्र गज़ुारी ह।ै” २सरदार कािहन हनिनयाह ने उन को जो उस के
पास खड़े थ,े हकु्म िदया िक उस के मुहँ पर तमाचँा मारो। ३ पौलसु ने उस से कहा, “ऐ सफ़ेदी िफरी हईु
दीवार! “ख़दुा” तझुे मारेगा! तू शरी'अत के मवुािफ़क़ मरेा इन्साफ़ करने को बठैा ह,ैऔर क्या शरी'अत
के बर -िख़लाफ़ मझुे मारने का हकु्म दतेा है ” ४जो पास खड़े थ,े उन्होनंे कहा, “क्या तू “ख़दुा” के
सरदार कािहन को बरुा कहता ह?ै” ५पौलसु ने कहा,“ऐ भाइयो, मझुे मालूम न था िक ये सरदार कािहन
ह,ै क्यूिँक िलखा है िक अपनी क़ौम के सरदार को बरुा न कह।” ६जब पौलसु ने ये मा'लूम िकया िक
कुछ सदूक़ी हैं और कुछ फ़रीसी तो अदालत में पकुार कर कहा, “ऐ भाइयो,ं मैं फ़रीसी और फ़रीिसयों
की औलाद हू ँ । मदुोर्ं की उम्मीद और क़यामत के बारे में मझु पर मक़ु˿मा हो रहा ह”ै ७जब उस ने ये
कहा तो फ़रीिसयों और सदूिक़यों मे ं तकरार हईु, और मजमें मे ं फ़ूट पड़ गई। ८ क्यूिँक सदूक़ी तो कहते
हैं िक न क़यामत होगी, न कोई फ़िरश्ता ह,ै न ̝ह मगर फ़रीसी दोनों का इक़रार करते है।ं ९ पस, बड़ा
शोर हआु। और फ़रीिसयों के िफ़रक़े के कुछ आिलम उठे “और यूँ कह कर झगड़ने लगे िक हम इस
आदमी में कुछ बरुाई नहीं पाते और अगर िकसी ̝ह या िफ़िरश्ते ने इस से कलाम िकया हो तो िफर
क्या?” १०और जब बड़ी तकरार हईु तो पलटन के सरदार ने इस ख़ौफ़ से िक उस वक़्त पौलसु के
टकुड़े कर िदए जाए,ँफ़ौज को हकु्म िदया िक उतर कर उसे उन में से ज़बरदस्ती िनकालो और िक़ले में
ले जाओ। ११ उसी रात ख़दुावन्द उसके पास आ खड़ा हआु, और कहा, “इित्मनान रख; िक जसैे तू ने
मरेे बारे में य̝शलीम में गवाही दी है वसैे ही तझुे रोमा में भी गवाही दनेी होगी।” १२जब िदन हआु तो
यहूिदयों ने एका कर के और ला'नत की क़सम खाकर कहा“िक जब तक हम पौलसु को क़त्ल न कर
लें न कुछ खाएगँे न पीएगँ।े” १३और िजन्हों ने आपस में ये सािज़श की वो चालीस से ज़्यादा थ।े १४ पस,
उन्हों ने सरदार कािहनों और बज़ुगुोर्ं के पास जाकर कहा “िक हम ने सख़्त ला'नत की क़सम खाई है
िक जब तक हम पौलसु को क़त्ल न कर लें कुछ न चखेगं।े १५ पस, अब तमु सद्र-ए-अदालत वालों
से िमलकर पलटन के सरदार से अज़ʧ करो िक उसे तमु्हारे पास लाए। गोया तमु उसके म'ुअिमले की
हक़ीक़त ज़्यादा मालूम करना चाहते हो,और हम उसके पहुचँने से पहले उसे मार डालने को तयैार हैं ”
१६लिेकन पौलसु का भांजा उनकी घात का हाल सनु कर आया और िक़ले में जाकर पौलसु को ख़बर
दी। १७ पौलसु ने सबुदेारों मे ं से एक को बलुा कर कहा “इस जवान को पलटन के सरदार के पास ले
जाऐ उस से कुछ कहना चाहता ह।ै” १८उस ने उस को पलटन के सरदार के पास ले जा कर कहा िक
“पौलसु क़ैदी ने मझुे बलुा कर दरख़्वास्त की िक जवान को तरेे पास लाऊँ। िक तझु से कुछ कहना
चाहता ह।ै” १९पलटन के सरदार ने उसका हाथ पकड़ कर और अलग जा कर पूछा “िक मझु से क्या
कहना चाहता ह?ै” २० उस ने कहा “यहूिदयों ने मशवरा िकया ह,ै िक तझु से दरख़्वास्त करें िक कल
पौलसु को सद्र-ए-अदालत में लाए। गोया तू उस के हाल की और भी तहक़ीक़ात करना चाहता है ।
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२१लिेकन तू उन की न मानना, क्यूिँक उन में चालीस शख़्स से ज़्यादा उस की घात में हैं िजन्होनंे ला'नत
की क़सम खाई ह,ै िक जब तक उसे मार न डालें न खाएगँे न िपएगँे और अब वो तयैार है,ं िसफ़ʧ तरेे वादे
का इन्तज़ार ह।ै” २२ पस, सरदार ने जवान को ये हकु्म दे कर ̕ख़्सत िकया “िक िकसी से न कहना
िक तू ने मझु पर ये ज़ािहर िकया | २३और दो सबुदेारों को पास बलुा कर कहा िक “दो सौ िसपाही
और स˽र सवार और दो सौ नज़ेा बरदार पहर रात गए, क़ैसिरया जाने को तयैार कर रखना। २४और
हकु्म िदया पौलसु की सवारी के िलए जानवरों को भी हािज़र करे,ं तािक उसे फ़ेिलक्स हािकम के पास
सहीह सलामत पहुचँा दे।ं” २५और इस मज़्मून का ख़त िलखा। २६ “क्लौिदयसु लूिसयास का फ़ेिलक्स
बहादरु हािकम को सलाम। २७ इस शख़्स को यहूिदयों ने पकड़ कर मार डालना चाहा मगर जब मझुे
मा'लूम हआु िक ये रोमी है तो फ़ौज समते चढ़ गया, और छुड़ा लाया। २८और इस बात की दिरयाफ़्त
करने का इरादा करके िक वो िकस वजह से उस पर लानत करते है;ं उसे उन की सद्र-ए-अदालत में
ले गया। २९और मा'लूम हआु िक वो अपनी शरी'अत के मस्लों के बारे में उस पर नािलश करते है;ं
लिेकन उस पर कोई ऐसा इल्ज़ाम नहीं लगाया गया िक क़त्ल या क़ैद के लायक़ हो। ३०और जब मझुे
इ˽ला हईु िक इस शख़्स के बर-िख़लाफ़ सािज़श होने वाली ह,ै तो मैनंे इसे फ़ौरन तरेे पास भजे िदया है
और इस के मु˿ ,इयों को भी हकु्म दे िदया है िक तरेे सामने इस पर दा'वा करे|ं ” ३१पस, िसपािहयों ने
हकु्म के मवुािफ़क़ पौलसु को लकेर रातों रात अिन्तपित्रस में पहुचँा िदया। ३२और दूसरे िदन सवारों
को उसके साथ जाने के िलए छोड़ कर आप िक़ले की तरफ मड़ेु। ३३ उन्हों ने क़ैसिरया में पहुचँ कर
हािकम को ख़त दे िदया, और पौलसु को भी उस के आगे हािज़र िकया। ३४ उस ने ख़त पढ़ कर पूछा
“िक ये िकस सूबे का है ”और ये मा'लूम करके “िक िकलिकया का है ।” ३५ उस से कहा “िक जब
तरेे मु˿ 'ई भी हािज़र होगं;े मैं तरेा मक़ु˿मा क̝ँगा ।”और उसे हरेोदसे के िक़ले में क़ैद रखने का हकु्म
िदया ।

२४
१ पाचँ िदन के बा'द हनिनयाह सरदार कािहन के कुछ बज़ुगुोर्ं और ितरतलुसु नाम एक वकील को

साथ ले कर वहा ँ आया, और उन्होनंे हािकम के सामने पौलसु के िख़लाफ़ फ़िरयाद की। २ जब वो
बलुाया गया तो ितरतलुसु इल्ज़ाम लगा कर कहने लगा िक “ऐ फ़ेिलक्स बहादरु चूिँक तरेे वसीले से
हम बड़े अमन में हैं और तरेी दूर अन्दशेी से इस क़ौम के फ़ायदे के िलए ख़रािबयों की इस्लाह होती
ह।ै ३ हम हर तरह और हर जगह क़माल शकु्र गज़ुारी के साथ तरेा एहसान मानते है।ं ४ मगर इस िलए
िक तझुे ज़्यादा तकलीफ़ न दू,ँ मैं तरेी िम̄त करता हू ँ िक तू महेरबानी से दो एक बातें हमारी सनु
ल।े ५ क्यूिँक हम ने इस शख़्स को फ़साद करने वाला और दिुनया के सब यहूिदयों मे ं िफ़तना अंगज़े
और नासिरयों की िबद'अती िफ़रक़े का सरिगरोह पाया। ६ इस ने हकैल को नापाक करने की भी
कोिशश की थी, और हम ने इसे पकड़ा। और हम ने चाहा िक अपनी शरी'अत के मवुािफ़क़ इस की
अदालत करे।ं ७ लिेकन लूिसयास सरदार आकर बड़ी ज़बरदस्ती से उसे हमारे हाथ से छीन ले गया।
८और उसके मु˿ इयों को हकु्म िदया िक तरेे पास जाएँ इसी से तहक़ीक़ करके तू आप इन सब बातों
को मालूम कर सकता ह,ै िजनका हम इस पर इल्ज़ाम लगाते है।ं” ९और यहूिदयों ने भी इस दा'वे में
म ु˽ िफ़क़ हो कर कहा िक ये बातें इसी तरह है।ं १० जब हािकम ने पौलसु को बोलने का इशारा िकया
तो उस ने जवाब िदया,“चूिँक मैं जानता हू,ँ िक तू बहतु बरसों से इस क़ौम की अदालत करता ह,ै
इसिलए मैं ख़दु से अपना उज़्र बयान करता हू।ँ ११ तू मालूम कर सकता ह,ै िक बारह िदन से ज़्यादा नहीं
हएु िक मैं य̝शलीम में इबादत करने गया था। १२और उन्होनंे मझुे न हकैल में िकसी के साथ बहस
करते या लोगों मे ं फ़साद कराते पाया न इबादतख़ानों मे ं न शहर मे।ं १३और न वो इन बातों को िजन
का मझु पर अब इल्ज़ाम लगाते है,ं तरेे सामने सािबत कर सकते है।ं १४ लिेकन तरेे सामने ये इक़रार
करता हू,ँ िक िजस तरीके को वो िबद'अत कहते है,ं उसी के मतुािबक़ मैं अपने बाप दादा के “ख़दुा”
की इबादत करता हू,ँ और जो कुछ तौरेत और निबयों के सहीफ़ों मे ं िलखा ह,ै उस सब पर मरेा ईमान
ह।ै १५और “ख़दुा” से उसी बात की उम्मीद रखता हू,ँ िजसके वो ख़दु भी मनु्तिज़र है,ं िक रास्तबाज़ों



आमाल २४:१६ 142 आमाल २५:१६
और नारास्तों दोनों की क़यामत होगी। १६ इसिलए मैं ख़दु भी कोिशश में रहता हू,ँ िक “ख़दुा” और
आदिमयों के बारे में मरेा िदल मझुे कभी मलामत न करे। १७ बहतु बरसों के बा'द मैं अपनी क़ौम को
ख़रैात पहुचँाने और नज़्रें चढ़ाने आया था। १८ उन्होनंे बग़रै हंगामे या बवाल के मझुे तहारत की हालत
में ये काम करते हएु हकैल में पाया, यहा ँ आिसया के चन्द यहूदी थे । १९और अगर उन का मझु पर
कुछ दा'वा था, तो उन्हें तरेे सामने हािज़र हो कर फ़िरयाद करना वािजब था। २० या यही ख़दु कहे,ं िक
जब मैं सद्र-ए- अदालत के सामने खड़ा था, तो मझु में क्या बरुाई पाई थी ।” २१ िसवा इस बात के िक
मैं ने उन में खड़े हो कर बलुन्द आवाज़ से कहा था िक “मदुोर्ं की क़यामत के बारे में आज मझु पर
मक़ु˿मा हो रहा ह।ै ” २२ फ़ेिलक्स ने जो सहीह तौर पर इस तरीक़े से वािक़फ़ था “ये कह कर मक़ु˿मे
को मलु्तवी कर िदया िक जब पलटन का सरदार लूिसयास आएगा तो मैं तमु्हारा मक़ु˿मा फ़ैसला
क̝ँगा।” २३और सबुदेार को हकु्म िदया िक उस को क़ैद तो रख मगर आराम से रखना और इसके
दोस्तों मे ं से िकसी को इसकी िख़दमत करने से मना' न करना। २४और चन्द रोज़ के बा'द फ़ेिलक्स
अपनी बीवी दिुस̈ा को जो यहूदी थी, साथ ले कर आया, और पौलसु को बलुवा कर उस से मसीह
ईसा' के दीन की कैिफ़यत सनुी। २५और जब वो रास्तबाज़ी और परहज़ेगारी और आइन्दा अदालत
का बयान कर रहा था, तो फ़ेिलक्स ने दहशत खाकर जवाब िदया, “िक इस वक़्त तू जा; फ़ुरसत पाकर
तझुे िफर बलुाउँगा । ” २६ उसे पौलसु से कुछ ̕पये िमलने की उम्मीद भी थी, इसिलए उसे और भी
बलुा बलुा कर उस के साथ ग़फ़ु्तगू िकया करता था। २७लिेकन जब दो बरस गज़ुर गये तो परुिकयसु
फ़ेस्तसु फ़ेिलक्स की जगह मक़ुरʧर हआु और फ़ेिलक्स यहूिदयों को अपना एहसान मन्द करने की ग़रज़
से पौलसु को क़ैद ही में छोड़ गया।

२५
१ पस, फ़ेस्तसु सूबे मे ं दािख़ल होकर तीन रोज़ के बा'द क़ैसिरया से य̝शलीम को गया। २ और

सरदार कािहनों और यहूिदयों के रईसों ने उस के यहा ँ पौलसु के िख़लाफ़ फ़िरयाद की। ३ और उस
की मख़ुािलफ़त में ये िर'आयत चाही िक उसे य̝शलीम में बलुा भजे;े और घात में थ,े िक उसे राह
में मार डालें । ४ मगर फ़ेस्तसु ने जवाब िदया िक “पौलसु तो क़ैसिरया में क़ैद है और मैं आप जल्द
वहा ँ जाऊँगा। ५ पस तमु में से जो इिख़्तयार वाले हैं वो साथ चलें और अगर इस शख़्स में कुछ बजेा
बात हो तो उस की फ़िरयाद करे।ं” ६वो उन में आठ दस िदन रह कर क़ैसिरया को गया, और दूसरे
िदन तख़्त -ए-अदालत पर बठैकर पौलसु के लाने का हकु्म िदया। ७जब वो हािज़र हआु तो जो यहूदी
य̝शलीम से आए थ,े वो उस के आस पास खड़े होकर उस पर बहतु सख़्त इल्ज़ाम लगाने लग,े मगर
उन को सािबत न कर सके। ८लिेकन पौलसु ने ये उज़्र िकया “मैनंे न तो कुछ यहूिदयों की शरी'अत का
गनुाह िकया ह,ै न हकैल का न क़ैसर का।” ९ मगर फ़ेस्तसु ने यहूिदयों को अपना एहसानमन्द बनाने
की ग़रज़ से पौलसु को जवाब िदया “क्या तझुे य̝शलीम जाना मन्ज़ूर ह?ै िक तरेा ये मक़ु˿मा वहा ँ
मरेे सामने फ़ैसला हो ” १० पौलसु ने कहा, “ मैं क़ैसर के तख़्त- ए -अदालत के सामने खड़ा हू,ँ मरेा
मक़ु˿मा यही ँ फ़ैसला होना चािहए यहूिदयों का मैं ने कुछ क़ुसूर नहीं िकया। चनुाचँे तू भी ख़ूब जानता
ह।ै ११ अगर बदकार हू,ँ या मैनंे क़त्ल के लायक़ कोई काम िकया है तो मझुे मरने से इन्कार नहीं
!लिेकन िजन बातों का वो मझु पर इल्ज़ाम लगाते हैं अगर उनकी कुछ अस्ल नहीं तो उनकी िर'आयत
से कोई मझु को उनके हवाले नहीं कर सकता। मैं क़ैसर के यहा ँ दरख़्वास्त करता हू।ँ ” १२ िफर फ़ेस्तसु
ने सलाहकारों से मशवरा करके जवाब िदया,“िक तू ने क़ैसर के यहा ँ फिरयाद की ह,ै तो क़ैसर ही
के पास जाएगा।” १३और कुछ िदन गज़ुरने के बा'द अिग्रप्पा बादशाह और िबरनीिक ने क़ैसिरया में
आकर फ़ेस्तसु से मलुाक़ात की। १४ और उनके कुछ असेर् वहा ँ रहने के बा'द फ़ेस्तसु ने पौलसु के
मक़ु˿मे का हाल बादशाह से ये कह कर बयान िकया। िक एक शख़्स को फ़ेिलक्स क़ैद में छोड़ गया
है | १५जब मैं य̝शलीम में था, तो सरदार कािहनों और यहूिदयों के बज़ुगुोर्ं ने उसके िख़लाफ़ फ़िरयाद
की; और सज़ा के हकु्म की दरख़्वास्त की। १६ उनको मैनंे जवाब िदया'िक “रोिमयों का ये दस्तूर नहीं
िक िकसी आदिमयों को िर'आयतन सज़ा के िलए हवाले करे,ं जब िक मु˿ 'अिलया को अपने मु˿ 'इयों
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के ̝-ब-̝ हो कर दा,वे के जवाब दनेे का मौक़ा न िमल।े” १७ पस, जब वो यहा ँ जमा हएु तो मैनंे
कुछ दरे न की बिल्क दूसरे ही िदन तख़्त -ए अदालत पर बठै कर उस आदमी को लाने का हकु्म
िदया। १८ मगर जब उसके मु˿ 'ई खड़े हएु तो िजन बरुाइयों का मझुे गमुान था, उनमें से उन्होनंे िकसी
का इल्ज़ाम उस पर न लगाया। १९ बिल्क अपने दीन और िकसी शख़्स ईसा' के बारे में उस से बहस
करते थ,े जो मर गया था, और पौलसु उसको िज़न्दा बताता ह।ै २० चूिँक मैं इन बातों की तहक़ीक़ात
के बारे में उलझन में था,इस िलए उस से पूछा क्या तू य̝शलीम जाने को राज़ी ह,ै िक वहा ँ इन बातों
का फ़ैसला हो? २१मगर जब पौलसु ने फिरयाद की, िक मरेा मक़ु˿मा शहंशाह की अदालत में फ़ैसला
हो तो , मैनंे हकु्म िदया िक जब तक उसे क़ैसर के पास न भजूे,ँ क़ैद में रह।े २२अिग्रप्पा ने फ़ेस्तसु से
कहा,“मैं भी उस आदमी की सनुना चाहता हू,ँ।”उस ने कहा “तू कल सनु लगेा।” २३ पस, दूसरे िदन
जब अिग्रप्पा और िबरनीिक बड़ी शान- ओ शौकत से पलटन के सरदारों और शहर के र'ईसों के साथ
िदवान ख़ाने मे ं दािख़ल हएु। तो फ़ेस्तसु के हकु्म से पौलसु हािज़र िकया गया। २४ िफर फ़ेस्तसु ने कहा,
“ऐ अिग्रप्पा बादशाह और ऐ सब हाज़रीन तमु इस शख़्स को दखेते हो, िजसके बारे में यहूिदयों के
सारे िगरोह ने य̝शलीम में और यहा ँ भी िच̈ा िच̈ा कर मझु से अज़ʧ की िक इस का आगे को िज़न्दा
रहना मनुािसब नही।ं २५ लिेकन मझुे मा'लूम हआु िक उस ने क़त्ल के लायक़ कुछ नहीं िकया; और
जब उस ने ख़दु शहंशाह के यहा ँ फिरयाद की तो मैं ने उस को भजेने की तज्वीज़ की। २६ उसके बारे में
मझुे कोई ठीक बात मा'लूम नहीं िक सरकार -ए -आली को िलखूँ इस वास्ते मैनंे उस को तमु्हारे आगे
और ख़ासकर -ऐ -अिग्रप्पा बादशाह तरेे हज़ूुर हािज़र िकया ह,ै तािक तहक़ीक़ात के बा'द िलखने के
क़ािबल कोई बात िनकल।े २७ क्यूिँक क़ैदी के भजेते वक़्त उन इल्ज़ामों को जो उस पर लगाए गये ह,ै
ज़ािहर न करना मझुे िख़लाफ़-ए-अक़्ल मा'लूम होता ह।ै”

२६
१अिग्रप्पा ने पौलसु से कहा, “तझुे अपने िलए बोलने की इजाज़त ह;ै” पौलसु अपना हाथ बढ़ाकर

अपना जवाब यू ँ पशे करने लगा िक, २ “ऐ अिग्रप्पा बादशाह िजतनी बातों की यहूदी मझु पर लानत
करते है;ं आज तरेे सामने उनकी जवाबदहेी करना अपनी ख़शुनसीबी जानता हू।ँ ३ख़ासकर इसिलए
िक तू यहूिदयों की सब रस्मों और मसलों से वािक़फ़ ह;ै पस, मैं िम̄त करता हू,ँ िक तहम्मलु से मरेी
सनु ल।े ४ सब यहूदी जानते हैं िक अपनी क़ौम के दिमʧयान और य̝शलीम में शु̝ जवानी से मरेा
चालचलन कैसा रहा ह।ै ५ चूिँक वो शु̝ से मझुे जानते है,ं अगर चाहें तो गवाह हो सकते है,ं िक में
फ़रीसी होकर अपने दीन के सब से ज़्यादा पाबन्द मज़हबी िफ़रक़े की तरह िज़न्दगी गज़ुारता था।
६ और अब उस वा'दे की उम्मीद की वजह से मझु पर मक़ु˿मा हो रहा ह,ै जो “ख़दुा” ने हमारे बाप
दादा से िकया था। ७ उसी वा'दे के पूरा होने की उम्मीद पर हमारे बारह के बारह क़बीले िदल'ओ
जान से रात िदन इबादत िकया करते है,ं इसी उम्मीद की वजह से “ऐ बादशाह यहूदी मझु पर नािलश
करते है।ं ८ जब िक “ख़दुा” मदुोर्ं को िजलाता ह,ै तो ये बात तमु्हारे नज़दीक क्यू ँ ग़रै मो'तबर समझी
जाती ह?ै ९ मैनंे भी समझा था, िक ईसा' नासरी के नाम की तरह तरह से मख़ुािलफ़त करना मझु पर
फ़ज़ʧ है । १०चनुाचँे मैनंे य̝शलीम में ऐसा ही िकया,और सरदार कािहनों की तरफ़ से इिख़्तयार पाकर
बहतु से मक़ु˿सों को क़ैद में डाला और जब वो क़त्ल िकए जाते थ,े तो मैं भी यही मशवरा दतेा था ।
११और हर इबादत ख़ाने मे ं उन्हें सज़ा िदला िदला कर ज़बरदस्ती उन से कूफ़्र कहलवाता था, बिल्क
उन की मख़ुािलफ़त में ऐसा िदवाना बना िक ग़रै शाहरों मे ं भी जाकर उन्हें सताता था। १२ इसी हाल में
सरदार कािहनों से इिख़्तयार और परवाने लकेर दिमश्क़ को जाता था। १३ तो ऐ बादशाह मैनंे दो पहर
के वक़्त राह में ये दखेा िक सूरज के नूर से ज़्यादा एक नूर आसमान से मरेे और मरेे हमसफ़रों के िगदʧ
आ चमका। १४जब हम सब ज़मीन पर िगर पड़े तो मैनंे इब्रानी ज़बान में ये आवाज़ सनुी' िक ऐ साऊल,
ऐ साऊल, तू मझुे क्यू ँ सताता ह?ै पनैे की आर पर लात मारना तरेे िलए मिुश्कल ह।ै' १५मैं ने कहा 'ऐ
ख़दुावन्द, तू कौन है?ं'ख़दुावन्द ने फ़रमाया ‘मैं ईसा' हू,ँ िजसे तू सताता ह।ै १६ लिेकन उठ अपने पावँ
पर खड़ा हो, क्यूिक मैं इस िलए तझु पर ज़ािहर हआु हू,ँ िक तझुे उन चीज़ों का भी ख़ािदम और गवाह
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मक़ुरʧर क̝ँ िजनकी गवाही के िलए तू ने मझुे दखेा ह,ै और उन का भी िजनकी गवाही के िलए में तझु
पर ज़ािहर हआु क̝ँगा। १७ और मैं तझुे इस उम्मत और ग़रै क़ौमों से बचाता रहूगँा। िजन के पास
तझुे इसिलए भजेता हू।ँ १८ िक तू उन की आखँें खोल दे तािक अन्धरेे से रोशनी की तरफ़ और शतैान
के इिख़्तयार से “ख़दुा” की तरफ़ ̕जू लाए,ँ और मझु पर ईमान लाने के ज़िरये गनुाहों की म'ुआफ़ी
और मक़ु˿सों मे ं शरीक हो कर मीरास पाए।ँ’ १९ इसिलए ऐ अिग्रप्पा बादशाह! मैं उस आसमानी रोया
का नाफ़रमान न हआु। २० बिल्क पहले दिमिश्क़यों को िफर य̝शलीम और सारे मलु्क यहूिदया के
बािशन्दों को और ग़रै क़ौमों को समझाता रहा। िक तौबा करें और “ख़दुा” की तरफ़ रजू लाकर तौबा
के मवुािफ़क़ काम करे।ं २१ इन्ही बातों की वजह से यहूिदयों ने मझुे हकैल में पकड़ कर मार डालने की
कोिशश की। २२ लिेकन “ख़दुा “की मदद से मैं आज तक क़ायम हू,ँ और छोटे बड़े के सामने गवाही
दतेा हू,ँ और उन बातों के िसवा कुछ नहीं कहता िजनकी पशेीनगोई निबयों और मूसा ने भी की ह।ै
२३ िक “मसीह को दखु: उठाना ज़̝र है और सब से पहले वही मदुोर्ं में से िज़न्दा हो कर इस उम्मत को
और ग़रै क़ौमों को भी नूर का इिश्तहार दगेा।” २४जब वो इस तरह जवाबदहेी कर रहा था, तो फ़ेस्तसु
ने बड़ी आवाज़ से कहा “ऐ पौलसु तू िदवाना ह;ै बहतु इल्म ने तझुे िदवाना कर िदया ह।ै” २५पौलसु ने
कहा “ ऐ फ़ेस्तसु बहादरु; मैं िदवाना नहीं बिल्क स˰ाई और होिशयारी की बातें कहता हू।ँ २६ चनुाचँे
बादशाह िजससे मैं िदलरेाना कलाम करता हू,ँ ये बातें जानता है और मझुे यक़ीन है िक इन बातों मे ं
से कोई उस से िछपी नही।ं क्यूिक ये माजरा कहीं कोने मे ं नहीं हआु। २७ ऐ अिग्रप्पा बादशाह, क्या तू
निबयों का यक़ीन करता ह?ै मैं जानता हू,ँ िक तू यक़ीन करता है ।” २८अिग्रप्पा ने पौलसु से कहा, “तू
तो थोड़ी ही सी नसीहत कर के मझुे मसीह कर लनेा चाहता ह।ै” २९पौलसु ने कहा, “मैं तो “ख़दुा” से
चाहता हू,ँ िक थोड़ी नसीहत से या बहतु से िसफ़ʧ तू ही नहीं बिल्क िजतने लोग आज मरेी सनुते है,ं मरेी
तरह हो जाए,ँ िसवा इन ज़ंजीरों के।” ३०तब बादशाह और हािकम और बरनीिक और उनके हमनशीन
उठ खड़े हएु,। ३१ और अलग जाकर एक दूसरे से बातें करने और कहने लग,े “िक ये आदमी ऐसा
तो कुछ नहीं करता जो क़त्ल या क़ैद के लायक़ हो।” ३२अिग्रप्पा ने फ़ेस्तसु से कहा, “िक अगर ये
आदमी क़ैसर के यहा ँ फिरयाद न करता तो छूट सकता था।”

२७
१जब जहाज़ पर इतािलया को हमारा जाना ठहराया गया तो उन्होनंे पौलसुऔर कुछऔर क़ैिदयों को

शहंशाही पलटन के एक सबुदेार यूिलयसु नाम के हवाले िकया। २और हम अद्रमतुय्यसु के एक जहाज़
पर जो आिसया के िकनारे के बन्दरगाहों मे ं जाने को था। सवार होकर रवाना हएु और िथस्लनुीिक
का अिरस्तख़ुʧस मिकदनुी हमारे साथ था। ३ दूसरे िदन सदैा में जहाज़ ठहराया, और यूिलयसु ने पौलसु
पर मेहंरबानी करके दोस्तों के पास जाने की इजाज़त दी। तािक उस की ख़ाितरदारी हो। ४ वहा ँ से हम
रवाना हएु और कुप्रसु की आड़ में होकर चले इसिलए िक हवा मखुािलफ़ थी । ५ िफर िकिलिकया
और पम्फ़ीिलया के समनु्दर से गज़ुर कर लूिकया के शहर मूरा में उतरे। ६वहा ँ सबुदेार को इस्कन्दिरया
का एक जहाज़ इतािलया जाता हआु, िमला पस, हमको उस में बठैा िदया। ७और हम बहतु िदनों तक
आिहस्ता आिहस्ता चलकर मिुश्कल से किनदसु के सामने पहुचँे तो इसिलए िक हवा हम को आगे
बढ़ने न दतेी थी सलमूने के सामने से हो कर करेते की आड़ में चल।े ८और बमिुश्कल उसके िकनारे
िकनारे चलकर हसीन-बन्दर नाम एक मक़ाम में पहुचँे िजस से लसया शहर नज़दीक था। ९ जब बहतु
अरसा गज़ुर गया और जहाज़ का सफ़र इसिलए ख़तरनाक हो गया िक रोज़ा का िदन गज़ुर चकुा था।
तो पौलसु ने उन्हें ये कह कर नसीहत की। १० िक “ऐ सािहबो। मझुे मालूम होता ह,ै िक इस सफ़र में
तक्लीफ़ और बहतु नक़ुसान होगा, न िसफ़ʧ माल और जहाज़ का बिल्क हमारी जानों का भी।” ११मगर
सबुदेार ने नाख़दुा और जहाज़ के मािलक की बातों पर पौलसु की बातों से ज़्यादा िलहाज़ िकया।
१२ और चूिँक वो बन्दरगाह जाड़ों मे ं रहने िक िलए अच्छा न था, इसिलए अक्सर लोगों की सलाह
ठहरी िक वहा ँ से रवाना हो,ंऔर अगर हो सके तो फ़ेिनक्स में पहुचँ कर जाड़ा काटे;ं वो करेते का एक
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बन्दरगाह है िजसका ̕ख़ िशमाल मशिरक़और जनूुब मशिरक़ को ह।ै १३जब कुछ कुछ दिक्खना हवा
चलने लगी तो उन्हों ने ये समझ कर िक हमारा मतलब हािसल हो गया लंगर उठाया और करेते के
िकनारे के क़रीब क़रीब चल।े १४लिेकन थोड़ी दरे बा'द एक बड़ी तूफ़ानी हवा जो यूरकुलोन कहलाती
है करेते पर से जहाज़ पर आई । १५और जब जहाज़ हवा के काबू में आ गया, और उस का सामना न
कर सका, तो हम ने लाचार होकर उसको बहने िदया। १६और कौदा नाम एक छोटे जज़ीरे की आड़
में बहते बहते हम बड़ी मिुश्कल से डोगंी को क़ाबू में लाए। १७ और जब म̈ाह उस को उपर चढ़ा
चकेु तो जहाज़ की मज़बूती की तदबीरें करके उसको नीचे से बाधँा, और सूरितस के चोर बालू में धंस
जाने के डर से जहाज़ का साज़ो सामान उतार िलया। और उसी तरह बहते चले गए। १८ मगर जब हम
ने आधँी से बहतु िहचकोले खाए तो दूसरे िदन वो जहाज़ का माल फंेकने लगे । १९और तीसरे िदन
उन्हों ने अपने ही हाथों से जहाज़ के कुछआलात-ओ-'असबाब भी फंेक िदय।े २०जब बहतु िदनों तक
न सूरज नज़र आया न तारे और िश˿त की आधँी चल रही थी, तो आिख़र हम को बचने की उम्मीद
िबल्कुल न रही। २१और जब बहतु फ़ाक़ा कर चकेु तो पौलसु ने उन के बीच में खड़े हो कर कहा “ऐ
सािहबो; लािज़म था, िक तमु मरेी बात मान कर करेते से रवाना न होते और ये तकलीफ़ और नक़ु्सान
न उठात।े २२ मगर अब मैं तमु को नसीहत करता हू ँ िक इत्मीनान रख्खो; क्यूिँक तमु में से िकसी का
नक़ु्सान न होगा” मगर जहाज़ का। २३ क्यूिँक “ख़दुा” िजसका मैं हू,ँ और िजसकी इबादत भी करता
हू,ँ उसके फ़िरश्ते ने इसी रात को मरेे पास आकर। २४कहा, ‘पौलसु, न डर। ज़̝री है िक तू क़ैसर के
सामने हािज़र हो, और दखे िजतने लोग तरेे साथ जहाज़ में सवार है,ं उन सब की ख़दुा ने तरेी ख़ाितर
जान बख़्शी की।’ २५ इसिलए “ऐ सािहबो; इित्मनान रख्खो; क्यूिक मैं “ख़दुा” का यक़ीन करता हू,ँ िक
जसैा मझु से कहा गया ह,ै वसैा ही होगा। २६लिेकन ये ज़̝र है िक हम िकसी टापू में जा पड़ंे” २७जब
चौधवीं रात हईु और हम बहर-ए-अिद्रया में टकराते िफरते थ,े तो आधी रात के क़रीब म̈ाहों ने अंदाज़े
से मा'लूम िकया िक िकसी मलु्क के नज़दीक पहुचँ गए। २८और पानी की थाह लकेर बीस पसुाʧ पाया
और थोड़ा आगे बढ़ कर और िफर थाह लकेर पन्द्रह पसुाʧ पाया। २९ और इस डर से िक पथरीली
चटानों पर जा पड़ंे, जहाज़ के पीछे से चार लंगर डाले और सबुह होने के िलए दआु करते रह।े ३०और
जब म̈ाहों ने चाहा िक जहाज़ पर से भाग जाए,ँ और इस बहाने से िक गलही से लंगर डाले,ं डोगंी
को समनु्द्र में उतारे।ं ३१ तो पौलसु ने सबुदेार और िसपािहयों से कहा “अगर ये जहाज़ पर न रहेगंे तो
तमु नहीं बच सकत।े” ३२ इस पर िसपािहयों ने डोगंी की रिस्सया ँ काट कर उसे छोड़ िदया। ३३और
जब िदन िनकलने को हआु तो पौलसु ने सब की िम̄त की िक खाना खालो और कहा िक “तमु को
इन्तज़ार करते करते और फ़ाक़ा करते करते आज चौदह िदन हो गए; और तमु ने कुछ नहीं खाया।
३४ इसिलए तमु्हारी िम̄त करता हू ँ िक खाना खालो, इसी में तमु्हारी बहतरी मौक़ूफ़ ह,ै और तमु में से
िकसी के िसर का बाल बाका न होगा।” ३५ये कह कर उस ने रोटी ली और उन सब के सामने “ख़दुा”
का शकु्र िकया, और तोड़ कर खाने लगा। ३६ िफर उन सब की ख़ाितर जमा हईु, और आप भी ख़ाना
ख़ाने लग।े ३७और हम सब िमलकर जहाज़ में दो सौ िछह˽र आदमी थ।े ३८ जब वो ख़ा कर सरे हएु
तो गहूे ँ को समनु्द्र में फ़ंेक कर जहाज़ को हल्का करने लग।े ३९ जब िदन िनकल आया तो उन्होनंे उस
मलु्क को न पहचाना, मगर एक खाड़ी दखेी, िजसका िकनारा साफ़ था, और सलाह की िक अगर हो
सके तो जहाज़ को उस पर चढ़ा ले।ं ४० पस, लंगर खोल कर समनु्द्र में छोड़ िदए, और पत्वारों की भी
रिस्सया ँ खोल दी; और अगला पाल हवा के ̕ख पर चढ़ा कर उस िकनारे की तरफ़ चल।े ४१ लिेकन
एक ऐसी जगह जा पड़े िजसके दोनों तरफ़ समनु्द्र का ज़ोर था; और जहाज़ ज़मीन पर िटक गया, पस
गलही तो ध˜ा खाकर फंस गई; मगर दमु्बाला लहरों के ज़ोर से टूटने लगा। ४२ और िसपािहयों की
ये सलाह थी, िक क़ैिदयों को मार डाले,ं िक ऐसा न हो कोई तरै कर भाग जाए:। ४३ लिेकन सबुदेार
ने पौलसु को बचाने की ग़रज़ से उन्हें इस इरादे से बाज़ रख्खा; और हकु्म िदया िक जो तरै सकते है,ं
पहले कूद कर िकनारे पर चले जाए।ँ ४४ बाक़ी लोग कुछ तख़्तों पर और कुछ जहाज़ की और चीज़ों
के सहारे से चले जाए;ँ इसी तरह सब के सब ख़शु्की पर सलामत पहुचँ गए।
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१ जब हम पहुचँ गए तो जाना िक इस टापू का नाम िमिलते ह,ै। २ और उन अजनिबयों ने हम पर
ख़ास महरबानी की, क्यूिँक बािरश की झड़ी और जाड़े की वजह से उन्होनंे आग जलाकर हम सब
की ख़ाितर की। ३ जब पौलसु ने लकिड़यों का ग˷ा जमा करके आग में डाला तो एक सापँ गमीर् पा
कर िनकला और उसके हाथ पर िलपट गया। ४ िजस वक़्त उन अजनिबयों ने वो कीड़ा उसके हाथ से
लटका हआु दखेा तो एक दूसरे से कहने लग,े “बशेक ये आदमी ख़ूनी ह:ै अगरचे समनु्द्र से बच गया
तो भी अदल उसे जीने नहीं दतेा।” ५पस, उस ने कीड़े को आग में झटक िदया और उसे कुछ तकलीफ
न पहुचँी। ६ मगर वो मनु्तिज़र थ,े िक इस का बदन सूज जाएगा: या ये मरकर यकायक िगर पड़ेगा
लिेकन जब दरे तक इन्तज़ार िकया और दखेा िक उसको कुछ तकलीफ न पहुचँी तो और ख़याल
करके कहा,“ये तो कोई दवेता ह।ै” ७वहा ँ से क़रीब पबुिलयसु नाम उस टापू के सरदार की िमलिकयत
थी; उस ने घर लजेाकर तीन िदन तक बड़ी महरबानी से हमारी मेहंमानी की। ८ और ऐसा हआु, िक
पबुिलयसु का बाप बख़ुार और पिेचश की वजह से बीमार पड़ा था; पौलसु ने उसके पास जाकर दआु
की और उस पर हाथ रखकर िशफ़ा दी। ९जब ऐसा हआु तो बाक़ी लोग जो उस टापू में बीमार थ,ेआए
और अच्छे िकए गए। १०और उन्होनंे हमारी बड़ी 'इज़्ज़त की और चलते वक़्त जो कुछ हमें दरकार
था; जहाज़ पर रख िदया। ११ तीन महीने के बा'द हम इसकन्दिरया के एक जहाज़ पर रवाना हएु जो
जाड़े भर 'उस टापू में रहा था िजसका िनशान िदयसुकूरी था १२और सरुकूसा में जहाज़ ठहरा कर तीन
िदन रह।े १३और वहा ँ से फेर खाकर रेिगयूम में आए। एक रोज़ बा'द दिक्खन हवा चली तो दूसरे िदन
पिुतयलुी में आए। १४ वहा ँ हम को भाई िमल,े और उनकी िम̄त से हम सात िदन उन के पास रह;े और
इसी तरह रोमा तक गए। १५ वहा ँ से भाई हमारी ख़बर सनुकर अिप्पयसु के चौक और तीन सराय तक
हमारे इस्तक़बाल को आए। पौलसु ने उनहें दखेकर ख़दुा का शकु्र िकया और उसके ख़ाितर जमा' हईु।
१६ जब हम रोम में पहुचँे तो पौलसु को इजाज़त हईु, िक अकेला उस िसपाही के साथ रह,े जो उस पर
पहरा दतेा था। १७ तीन रोज़ के बा'द ऐसा हआु िक उस ने यहूिदयों के रईसों को बलुवाया और जब
जमा हो गए, तो उन से कहा, “ऐ भाइयों हर वक़्त पर मैनंे उम्मत और बाप दादा की रस्मों के िख़लाफ़
कुछ नहीं िकया। तोभी य̝शलीम से क़ैदी होकर रोिमयों के हाथ हवाले िकया गया। १८ उन्होनंे मरेी
तहक़ीक़ात करके मझुे छोड़ दनेा चाहा; क्यूिँक मरेे क़त्ल की कोई वजह न थी। १९ मगर जब यहूिदयों
ने मख़ुािलफ़त की तो मैनंे लाचार होकर क़ैसर के यहा ँ फ़िरयाद की मगर इस वास्ते नहीं िक अपनी
क़ौम पर मझुे कुछ इल्ज़ाम लगाना ह,ै । २० पस, इसिलए मैनंे तमु्हे ं बलुाया है िक तमु से िमलू ँ और
गफ़ु्तगू क̝ँ, क्यूिँक इस्राईल की उम्मीद की वजह से मैं इस ज़ंजीर से जकड़ा हआु हू,ँ।” २१ उन्होनंे
कहा “न हमारे पास यहूिदया से तरेे बारे में ख़त आए, न भाइयों मे ं से िकसी ने आ कर तरेी कुछ ख़बर
दी न बरुाई बयान की। २२ मगर हम मनुािसब जानते हैं िक तझु से सनुे,ं िक तरेे ख़यालात क्या है;ं क्यूिँक
इस िफ़केर् की वजह हम को मा'लूम है िक हर जगह इसके िख़लाफ़ कहते है।ं” २३और वो उस से एक
िदन ठहरा कर कसरत से उसके यहा ँ जमा हएु, और वो “ख़दुा”की बादशाही की गवाही दे दे कर और
मूसा की तौरेत और निबयों के सहीफ़ों से ईसा' की वजह समझा समझा कर सबुह से शाम तक उन से
बयान करता रहा। २४और कुछ ने उसकी बातों को मान िलया, और कुछ ने न माना। २५जबआपस में
मु˽ िफ़क़ न हएु, तो पौलसु की इस एक बात के कहने पर ̕ख़्सत हएु; िक ̝ह -उल क़ु˿ूस ने यसा'याह
नबी के ज़िरये तमु्हारे बाप दादा से ख़ूब कहा िक। २६ इस उम्मत के पास जाकर कह िक “तमु कानों
से सनुोगे और हिगʧज न समझोगे और आखँों से दखेोगे और हिगʧज़ मा'लूम न करोग।े २७ क्यूिँक इस
उम्मत के िदल पर चबीर् छा गई ह,ै'और वो कानों से ऊँचा सनुते है,ं और उन्होनंे अपनी आखँें बन्द कर
ली है,ं।कहीं ऐसा न हो िक आखँों से मा'लूम करे,ं और कानों से सनुे,ं और िदल से समझे,ं और ̕जू
लाए,ँ और मैं उन्हें िशफ़ा बख़्शू”ँ २८ “पस, तमु को मा'लूम हो िक ख़दुा! की इस नजात का पग़ैाम ग़रै
क़ौमों के पास भजेा गया ह,ै और वो उसे सनु भी लेगंी ” २९ [जब उस ने ये कहा तो यहूदी आपस में
बहतु बहस करते चले गए।] ३०और वो पूरे दो बरस अपने िकराये के घर में रहा। ३१और जो उसके
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पास आते थ,े उन सब से िमलता रहा; और कमाल िदलरेी से बग़रै रोक टोक के “ख़दुा” की बादशाही
का ऐलान करता और “ख़दुावन्द” ईसा' मसीह की बातें िसखाता रहा।
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Romans
रोिमयो

१पौलसु की तरफ़ से जो ईसा' मसीह का बन्दा है और रसूल होने के िलए बलुाया गया और ख़दुा की
उस ख़शुख़बरी के िलए २ पस मैं तमु को भी जो रोमा में हों ख़शुख़बरी सनुाने को जहा ँ तक मरेी ताक़त
है मैं तयैार हु।ँ ३अपने बटेे ख़दुावन्द ईसा' मसीह के बारे में वा'दा िकया था जो िजस्म के ऐ'ितबार से
तो दाऊद की नस्ल से पदैा हआु। ४ लिेकन पाकीज़गी की ̝ह के ऐतबार से मदुोर्ं में से जी उठने की
वजह से क़ुदरत के साथ ख़दुा का बटेा ठहरा। ५ िजस के ज़िरए हम को फ़ज़ल और िरसालत िमली
तािक उसके नाम की ख़ाितर सब क़ौमों मे ं से लोग ईमान के ताबे हो।ं ६ िजन में से तमु भी ईसा' मसीह
के होने के िलए बलुाए गए हो। ७ उन सब के नाम जो रोम में ख़दुा के प्यारे हैं और मक़ु˿स होने के
िलए बलुाए गए है;ं हमारे बाप ख़दुा और ख़दुावन्द ईसा' मसीह की तरफ़ से तमु्हें फ़ज़ल और इत्मीनान
हािसल होता रह।े ८ पहले , तो मैं तमु सब के बारे में ईसा' मसीह के वसीले से अपने ख़दुा का शकु्र
करता हू ँ िक तमु्हारे ईमान का तमाम दिुनया में नाम हो रहा ह।ै ९ चनुाचँे ख़दुा िजस की इबादत में
अपनी ̝ह से उसके बटेे की ख़शुख़बरी दनेे मे ं करता हू ँ वही मरेा गवाह है िक में िबला नाग़ा तमु्हें याद
करता हू।ँ १०और अपनी दआुओं में हमशेा ये गज़ुािरश करता हू ँ िक अब आिख़रकार ख़दुा की मज़ीर्
से मझुे तमु्हारे पास आने में िकसी तरह कामयाबी हो। ११ क्यूिँक में तमु्हारी मलुाक़ात का मशु्ताक़ हू,ँ
तािक तमु को कोई ̝हानी न'ेमत दू ँ िजस से तमु मज़बूत हो जाओ। १२ ग़रज़ मैं भी तमु्हारे दिमʧयान हो
कर तमु्हारे साथ उस ईमान के ज़िरए तस̈ी पाऊँ जो तमु में और मझु में दोनों मे ं ह।ै १३और ऐ भाइयो;
मैं इस से तमु्हारा ना वािक़फ़ रहना नहीं चाहता िक मैनंे बार बार तमु्हारे पास आने का इरादा िकया
तािक जसैा मझुे और ग़रै क़ौमों मे ं फल िमला वसैा ही तमु में भी िमले मगर आज तक ̕का रहा। १४ मैं
यनुािनयों और ग़रै यूनािनयों दानाओं और नादानों का क़ज़ʧदार हू|ँ १५ पस मैं तमु को भी जो रोमा में हों
ख़शुख़बरी सनुाने को जहा ँ तक मरेी ताक़त है मैं तयैार हू।ँ १६ क्यूिँक मैं इन्जील से शमाʧता नहीं इसिलए
िक वो हर एक ईमान लानवेाले के वास्ते पहले यहूिदयों िफर यूनानी के वास्ते नजात के िलए ख़दुा
की क़ुदरत ह।ै १७ इस वास्ते िक उसमें ख़दुा की रास्तबाज़ी ईमान से “और ईमान के िलए ज़ािहर होती
है जसैा िलखा है ”रास्तबाज़ ईमान से जीता रहगेा' १८क्यूिँक ख़दुा का ग़ज़ब उन आदिमयों की तमाम
बदेीनी और नारास्ती पर आसमान से ज़ािहर होता ह।ै १९ क्यूिँक जो कुछ ख़दुा के बारे में मालूम हो
सकता है वो उनको बाितन में ज़ािहर है इसिलए िक ख़दुा ने उनको उन पर ज़ािहर कर िदया। २० क्यूिँक
उसकी अनदखेी िसफ़तें या'नी उसकी अज़ली क़ुदरत और खदुाइयत दिुनया की पदैाइश के वक़्त से
बनाई हईु चीज़ों के ज़िर'ए मा'लूम हो कर साफ़ नज़र आती हैं यहा ँ तक िक उन को कुछ बहाना बाक़ी
नही।ं २१ इसिलए िक अगच ेर् ख़दुाई के लायक़ उसकी बड़ाई और शकु्रगज़ुारी न की बिल्क बकेार के
ख़याल में पड़ गए, और उनके नासमझ िदलों पर अधँरेा छा गया। २२ वो अपने आप को अक़्लमन्द
समझ कर बवेक़ूफ़ बन गए। २३और ग़रै फ़ानी ख़दुा के जलाल को फ़ानी इन्सान और पिरन्दों और
चौपायों और कीड़ों मकोड़ों की सूरत में बदल डाला २४ इस वास्ते ख़दुा ने उनके िदलों की ख़्वािहशों
के मतुािबक़ उन्हें नापाकी में छोड़ िदया िक उन के बदन आपस में बइेज़्ज़त िकए जाए।ँ २५ इसिलए
िक उन्होनंे ख़दुा की स˰ाई को बदल कर झूठ बना डाला और मख़्लूक़ात की ज़्यादा 'इबादत की
बिनस्बत उस ख़ािलक़ के जो हमशेा तक महमूद ह;ै आमीन। २६ इसी वजह से ख़दुा ने उनको गन्दी
आदतों मे ं छोड़ िदया यहा ँ तक िक उनकी औरतों ने अपने तब;ई काम को िख़लाफ़'ए तब'आ काम
से बदल डाला। २७ इसी तरह मदʧ भी औरतों से तब;ई काम छोड़ कर आपस की शहवत से मस्त हो
गए; या'नी आदिमयों ने आदिमयों के साथ ̕िसहाई का काम कर के अपने आप में अपने काम के
मआुिफ़क़ बदला पाया। २८और िजस तरह उन्होनंे ख़दुा को पहचानना नापसन्द िकया उसी तरह ख़दुा
ने भी उनको नापसन्दीदा अक़्ल के हवाले कर िदया िक नालायक़ हरक़तें करे।ं २९ पस वो हर तरह
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की नारासती बदी लालच और बदख़्वाही से भर गए, ख़ूनरेजी, झगड़े, म˜ारी और अदावत से मा'मूर
हो गए, और ग़ीबत करने वाल।े ३० बदग़ो ख़दुा की नज़र में नफ़रती औरो को ब'ेइज़्ज़त करनवेाला,
मग़̝र, शख़ेीबाज़, बिदयों के बानी, मा ँ बाप के नाफ़रमान, ३१ बवेक़ूफ़, वादा िख़लाफ़, तबई तौर से
महुब्बत से ख़ाली और बे रहम हो गए। ३२ हालािँक वो ख़दुा का हकु्म जानते हैं िक ऐसे काम करने
वाले मौत की सज़ा के लायक़ हैं िफर भी न िसफ़ʧ ख़दु ही ऐसे काम करते हैं बिल्क और करनवेालो से
भी ख़शु होते है।ं

२
१ पस ऐ इल्ज़ाम लगाने वाले तू कोई क्यू ँ न हो तरेे पास कोई बहाना नहीं क्यूिँक िजस बात से तू

दूसरे पर इल्ज़ाम लगाता है उसी का तू अपने आप को मजुिरम ठहराता है इसिलए िक तू जो इल्ज़ाम
लगाता है ख़दु वही काम करता ह।ै २और हम जानते हैं िक ऐसे काम करने वालों की अदालत ख़दुा
की तरफ़ से हक़ के मतुािबक़ होती ह।ै ३ ऐ इन्सान! तू जो ऐसे काम करने वालों पर इल्ज़ाम लगाता
है और ख़दु वही काम करता है क्या ये समझता है िक तू ख़दुा की अदालत से बच जाएगा। ४ या
तू उसकी महरबानी और बरदाश्त और सब्र की दौलत को नाचीज़ जानता है और नहीं समझता िक
ख़दुा की महरबानी तझु को तौबा की तरफ़ माएल करती ह।ै ५ बिल्क तू अपने सख़्त और न तोबा
करने वाले िदल के मतुािबक़ उस क़हर के िदन के िलए अपने वास्ते ग़ज़ब का काम कर रहा है
िजस में ख़दुा की स˰ी अदालत ज़ािहर होगी। ६ वो हर एक को उस के कामो के मवुािफ़क़ बदला
दगेा। ७ जो अच्छे काम में सािबत क़दम रह कर जलाल और इज़्ज़त और बक़ा के तािलब होते हैं
उनको हमशेा की िज़न्दगी दगेा। ८ मगर जो ना इ˽फ़ाक़ी अन्दाज़ और हक़ के न माननवेाले बिल्क
नारास्ती के माननवेाले हैं उन पर ग़ज़ब और क़हर होगा। ९और मसुीबत और तंगी हर एक बदकार
की जान पर आएगी पहले यहूदी की िफर यूनानी की। १० मगर जलाल और इज़्ज़त और सलामती
हर एक नके काम करने वाले को िमलगेी; पहले यहूदी को िफर यूनानी को। ११ क्यूिँक ख़दुा के यहा ँ
िकसी की तरफ़दारी नही।ं १२ इसिलए िक िजन्होनंे बग़रै शरी'अत पाए गनुाह िकया वो बग़रै शरी'अत
के हलाक भी होगा और िजन्होनंे शरी'अत के मातहत होकर गनुाह िकया उन की सज़ा शरी'अत के
मवुािफ़क़ होगी १३क्यूिँक शरी'अत के सनुनवेाले ख़दुा के नज़दीक रास्तबाज़ नहीं होते बिल्क शरी'अत
पर अमल करनवेाले रास्तबाज़ ठहराए जाएगँ।े १४ इसिलए िक जब वो क़ौमें जो शरी'अत नहीं रखतीं
अपनी तबी'अत से शरी'अत के काम करती हैं तो बावजूद शरी'अत रखने के अपने िलए ख़दु एक
शरी'अत है।ं १५ चनुाचँे वो शरी'अत की बातें अपने िदलों पर िलखी हईु िदखाती हैं और उन का िदल
भी उन बातों की गवाही दतेा है और उनके आपसी ख़यालात या तो उन पर इल्ज़ाम लगाते हैं या उन
को माज़ूर रखते है।ं १६ िजस रोज़ ख़दुा मरेी ख़शुख़बरी के मतुािबक़ ईसा' मसीह की मािरफ़तआदिमयों
की छुपी बातों का इन्साफ़ करेगा। १७ पस अगर तू यहूदी कहलाता और शरी'अत पर भरोसा और
ख़दुा पर फ़ख़्र करता ह।ै १८ और उस की मज़ीर् जानता और शरी'अत की ता'लीम पाकर उम्दा बातें
पसन्द करता ह।ै १९और अगर तझुको इस बात पर भी भरोसा है िक मैं अधँों का रहनमुा और अधँरेे
में पड़े हओुं के िलए रोशनी। २० और नादानों का तरिबयत करनवेाला और ब˰ो का उस्ताद हू'ँऔर
'इल्म और हक़ का जो नमूना शरी'अत में है वो मरेे पास ह।ै २१ पस तू जो औरों को िसखाता है अपने
आप को क्यू ँ नहीं िसखाता? तू जो बताता है िक चोरी न करना आप ख़दु क्यू ँ चोरी करता ह?ै तू जो
कहता है िज़ना न करना; आप क्यूँ िज़ना करता ह।ै? २२ तू जो बतुों से नफ़रत रखता ह?ै आप ख़दु क्यू ँ
बतुख़ानो को लूटता ह?ै २३ तू जो शरी'अत पर फ़ख़्र करता ह?ै शरी'अत की मख़ुािलफ़त से ख़दुा की
क्यू ँ ब'ेइज़्ज़ती करता ह?ै २४ क्यूिँक तमु्हारी वजह से ग़रै क़ौमों मे ं ख़दुा के नाम पर कुफ़्र बका जाता
ह“ैचनुाचँे ये िलखा भी ह।ै” २५ख़तने से फ़ाइदा तो है ब'शतʧ तू शरी'अत पर अमल करे लिेकन जब
तू ने शरी'अत से मख़ुािलफ़त िकया तो तरेा ख़तना ना मख़्तूनी ठहरा। २६ पस अगर नामख़्तून शख़्स
शरी'अत के हकु्मो पर अमल करे तो क्या उसकी ना मख़्तूनी ख़तने के बराबर न िगनी जाएगी। २७और
जो शख़्स क़ौिमयत की वजह से ना मख़्तून रहा अगर वो शरी'अत को पूरा करे तो क्या तझुे जो बावजूुद
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कलाम और ख़तने के शरी'अत से मख़ुािलफ़त करता है क़ुसूरवार न ठहरेगा। २८ क्यूिँक वो यहूदी नहीं
जो ज़ािहर का है और न वो ख़तना है जो ज़ािहरी और िजस्मानी ह।ै २९ बिल्क यहूदी वही है जो बाितन
में है और ख़तना वही है जो िदल का और ̝हानी है न िक लफ़्ज़ी ऐसे की ता'रीफ़ आदिमयों की तरफ़
से नहीं बिल्क ख़दुा की तरफ़ से होती ह।ै

३
१ उस यहूदी को क्या दजाʧ है और ख़तने से क्या फ़ाइदा? २हर तरह से बहतु ख़ास कर ये िक ख़दुा

का कलाम उसके सपुदुʧ हआु। ३ मगर कुछ बवेफ़ा िनकले तो क्या हआु क्या उनकी बवेफ़ाई ख़दुा की
वफ़ादारी को बकेार करती ह?ै। ४ हरिगज़ नहीं “बिल्क ख़दुा स˰ा ठहरे”और हर एक आदमी झूठा
क्यूिँक िलखा है तू अपनी बातों मे ं रास्तबाज़ ठहरे और अपने मक़ु˿मे मे ं फ़तह पाए। ५ अगर हमारी
नारास्ती ख़दुा की रास्तबाज़ी की ख़ूबी को ज़ािहर करती ह,ै तो हम क्या करे?ं क्या ये िक ख़दुा बवेफ़ा
है जो ग़ज़ब नािज़ल करता है मैं ये बात इन्सान की तरह करता हू।ँ ६ हरिग़ज़ नहीं वनाʧ ख़दुा क्यूकँर
दिुनया का इन्साफ़ करेगा। ७अगर मरेे झूठ की वजह से ख़दुा की स˰ाई उसके जलाल के वास्ते ज़्यादा
ज़ािहर हईु तो िफर क्यू ँ गनुाहगार की तरह मझु पर हकु्म िदया जाता ह?ै ८और “हम क्यू ँ बरुाई न करें
तािक भलाई पदैा हो “ चनुाचँे हम पर ये तोहमत भी लगाई जाती है और कुछ कहते हैं इनकी यही
कहावत है मगर ऐसों का मजुिरम ठहरना इंसाफ़ ह।ै ९ पस क्या हआु; क्या हम कुछ फ़ज़ीलत रखते
है?ं िबल्कूल नहीं क्यंूिक हम यहूिदयों और यूनािनयों दोनों पर पहले ही ये इल्ज़ाम लगा चकेु हैं िक वो
सब के सब गनुाह के मातहत है।ं १० चनुाचँे िलखा है एक भी रास्तबाज़ नहीं । ११कोई समझदार नहीं
कोई ख़दुा का तािलब नहीं । १२ सब गमुराह हैं सब के सब िनकम्मे बन गए; कोई भलाई करनवेाला
नहीं एक भी नही।ं १३ उनका गला खलुी हईु क़ब्र है उन्होनंे अपनी ज़बान से धोका िदया उन के होटंों
मे ं सापँों का ज़हर ह।ै १४ उन का मुहँ लानत और कड़वाहट से भरा ह।ै १५ उन के क़दम ख़ून बहाने के
िलए तज़ेी से बढ़ने वाले है।ं १६ उनकी राहों मे ं तबाही और बदहाली ह।ै १७और वह सलामती की राह
से वािक़फ़ न हएु। १८ उन की आखँों मे ं ख़दुा का ख़ौफ़ नही।ं” १९अब हम जानते हैं िक शरीअत जो
कुछ कहती है उनसे कहती है जो शरीअत के मातहत हैं तािक हर एक का मुहँ बन्द हो जाए और सारी
दिुनया ख़दुा के नज़दीक सज़ा के लायक़ ठहरे। २० क्यूिँक शरीअत के अमल से कोई बशर उसके हज़ूर
रास्तबाज़ नहीं ठहरेगी इसिलए िक शरीअत के वसीले से तो गनुाह की पहचान हो सकती ह।ै २१ मगर
अब शरी'अत के बग़रै ख़दुा की एक रास्तबाज़ी ज़ािहर हईु है िजसकी गवाही शरीअत और निबयों से
होती ह।ै २२ यानी ख़दुा की वो रास्तबाज़ी जो ईसा' मसीह पर ईमान लाने से सब ईमान लानवेालों को
हािसल होती ह;ै क्यूिँक कुछ फ़क़ʧ नही।ं २३ इसिलए िक सब ने ग़नुाह िकया और ख़दुा के जलाल से
मह̝म है।ं २४ मगर उसके फ़ज़ल की वजह से उस मख़लसी के वसीले से जो मसीह ईसा' में है मफ़ु्त
रास्तबाज़ ठहराए जाते है।ं २५ उसे ख़दुा ने उसके ख़ून के ज़िरए एक ऐसा कफ़्फ़ारा ठहराया जो ईमान
लाने से फ़ाइदमेन्द हो तािक जो गनुाह पहले से हो चकेु थ?े और िजसे ख़दुा ने बदाʧश्त करके तरजीह
दी थी उनके बारे में वो अपनी रास्तबाज़ी ज़ािहर करे। २६ बिल्क इसी वक़्त उनकी रास्तबाज़ी ज़ािहर
हो तािक वो ख़दु भी आिदल रहे और जो ईसा' पर ईमान लाए उसको भी रास्तबाज़ ठहराने वाला
हो। २७ पस फ़ख़्र कहा ँ रहा? इसकी गनु्जाइश ही नहीं कौन सी शरीअत की वजह स?े क्या आमाल
की शरीअत स?े ईमान की शरीअत स?े। २८ चनुाचँे हम ये नतीजा िनकालते हैं िक इन्सान शरीअत के
आमाल के बग़रै ईमान के ज़िरये से रास्तबाज़ ठहरता ह।ै २९ क्या ख़दुा िसफ़ʧ यहूिदयों ही का है ग़रै
क़ौमों का नही?ं बशेक़ ग़रै क़ौमों का भी ह।ै ३० क्यंूिक एक ही ख़दुा है मख़्तूनों को भी ईमान से और
नामख़्तूनों को भी ईमान ही के वसीले से रास्तबाज़ ठहराएगा। ३१ पस क्या हम शरीअत को ईमान से
बाितल करते है।ं हरिगज़ नहीं बिल्क शरीअत को क़ायम रखते है।ं

४
१पस हम क्या कहें िक हमारे िजस्मानी बाप अब्रहाम को क्या हािसल हआु?। २क्यूिँक अगर अब्रहाम

आमाल से रास्तबाज़ ठहराया जाता तो उसको फ़ख़्र की जगह होती; लिेकन ख़दुा के नज़दीक नही।ं
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३ िकताब ए मक़ु˿स क्या कहती है “ये िक अब्रहाम ख़दुा पर ईमान लाया|ये उसके िलए रास्तबाज़ी
िगना गया।” ४काम करनवेाले की मज़दूरी बिख़्शश नहीं बिल्क हक़ समझी जाती है । ५ मगर जो शख़्स
काम नहीं करता बिल्क बदेीन के रास्तबाज़ ठहराने वाले पर ईमान लाता है उस का ईमान उसके िलए
रास्तबाज़ी िगना जाता ह।ै ६ चनुाचँे िजस शख़्स के िलए ख़दुा बग़रै आमाल के रास्तबाज़ शमुार करता
है दाऊद भी उसकी मबुारक हाली इस तरह बयान करता ह।ै ७ “मबुारक वो हैं िजनकी बदकािरया ँ
मआुफ़ हईु और िजनके गनुाह छुपाये गए। ८ मबुारक वो शख़्स है िजसके गनुाह ख़दुावन्द शमुार न
करेगा”। ९ पस क्या ये मबुारकबादी मख़तूनों ही के िलए है या नामख़्तूनों के िलए भी? क्यूिँक हमारा
दावा ये है िक अब्रहाम के िलए उसका ईमान रास्तबाज़ी िगना गया। १० पस िकस हालत में िगना गया?
मख़तूनी में या नामख़तूनी मे?ं मख़तूनी में नहीं बिल्क नामख़तूनी मे।ं ११और उसने ख़तने का िनशान
पाया िक उस ईमान की रास्तबाज़ी पर महुर हो जाए जो उसे नामख़तूनी की हालत में हािसल था,वो उन
सब का बाप ठहरे जो बावजूद नामख़तून होने के ईमान लाते हैं १२और उन मख़तूनों का बाप हो जो न
िसफ़ʧ मख़तून हैं बिल्क हमारे बाप अब्रहाम के उस ईमान की भी परैवी करते हैं जो उसे ना मख़तूनी की
हालत में हािसल था। १३ क्यूिँक ये वादा िकया वो िक दिुनया का वािरस होगा न अब्रहाम से न उसकी
नस्ल से शरीअत के वसीले से िकया गया था बिल्क ईमान की रास्तबाज़ी के वसीले से िकया गया
था । १४ क्यूिँक अगर शरीअत वाले ही वािरस हों तो ईमान बफ़ेाइदा रहा और वादा से कुछ हािसल
न ठहरेगा। १५ क्यूिँक शरीअत तो ग़ज़ब पदैा करती है और जहा ँ शरीअत नहीं वहा ँ मख़ुािलफ़त- ए-
हकु्म भी नही।ं १६ इसी वास्ते वो मीरास ईमान से िमलती है तािक फ़ज़ल के तौर पर हो; और वो वादा
कुल नस्ल के िलए क़ायम रहे िसफ़ʧ उस नस्ल के िलए जो शरीअत वाली है बिल्क उसके िलए भी जो
अब्रहाम की तरह ईमान वाली है वही हम सब का बाप ह।ै १७ चनुाचँे िलखा है (“मैनंे तझुे बहतु सी
क़ौमों का बाप बनाया”) उस ख़दुा के सामने िजस पर वो ईमान लाया और जो मदुोर्ं को िज़न्दा करता
है और जो चीज़ें नहीं हैं उन्हें इस तरह से बलुा लतेा है िक गोया वो हैं | १८वो ना उम्मीदी की हालत में
उम्मीद के साथ ईमान लाया तािक इस क़ौल के मतुािबक़ िक तरेी नस्ल ऐसी ही होगी “वो बहतु सी
क़ौमों का बाप हो|” १९और वो जो तक़रीबन सौ बरस का था, बावजूुद अपने मदुाʧ से बदन और सारह
के रहम की मदुʧगी पर िलहाज़ करने के ईमान में कमज़ोर न हआु। २० और न बे ईमान हो कर ख़दुा
के वादे मे ं शक़ िकया बिल्क ईमान में बज़बूत हो कर ख़दुा की बड़ाई की। २१और उसको कािमल
ऐितक़ाद हआु िक जो कुछ उसने वादा िकया है वो उसे पूरा करने पर भी क़ािदर ह।ै २२ इसी वजह
से ये उसके िलए रास्बाज़ी िगना गया। २३और ये बात िक ईमान उस के िलए रास्तबाज़ी िगना गया; न
िसफ़ʧ उसके िलए िलखी गई। २४ बिल्क हमारे िलए भी िजनके िलए ईमान रास्तबाज़ी िगना जाएगा इस
वास्ते के हम उस पर ईमान लाए हैं िजस ने हमारे ख़दुावन्द ईसा' को मदुोर्ं में से िजलाया। २५ वो हमारे
गनुाहों के िलए हवाले कर िदया गया और हम को रास्तबाज़ ठहराने के िलए िजलाया गया।

५
१ पस जब हम ईमान से रास्तबाज़ ठहरे, तो ख़दुा के साथ अपने ख़दुावन्द ईसा' मसीह के वसीले

से सलुह रखे|ं २ िजस के वसीले से ईमान की वजह से उस फ़ज़ल तक हमारी िरसाई भी हईु िजस पर
क़ायम हैं और ख़दुा के जलाल की उम्मीद पर फ़ख़्र करे।ं ३और िसफ़ʧ यही नहीं बिल्क मसुीबतों मे ं भी
फ़ख़्र करें ये जानकर िक मसुीबत से सब्र पदैा होता ह।ै ४और सब्र से पख़ु्तगी और पख़ु्तगी से उम्मीद
पदैा होती ह।ै ५और उम्मीद से शिमʧन्दगी हािसल नहीं होती क्यूिँक ̝ह -उल- क़ु˿ूस जो हम को बख़्शा
गया है उसके वसीले से ख़दुा की महुब्बत हमारे िदलों मे ं डाली गई ह।ै ६ क्यूिँक जब हम कमज़ोर ही
थे तो ऐ'न वक़्त पर मसीह ब'ेदीनों की ख़ाितर मरा। ७ िकसी रास्तबाज़ की ख़ाितर भी मिुश्कल से कोई
अपनी जान दगेा मगर शायद िकसी नके आदमी के िलए कोई अपनी जान तक दे दनेे की िहम्मत करे;
८लिेकन ख़दुा अपनी महुब्बत की ख़ूबी हम पर यू ँ ज़ािहर करता है िक जब हम गनुाहगार ही थ,े तो
मसीह हमारी ख़ाितर मरा। ९ पस जब हम उसके खून के ज़िरये अब रास्तबाज़ ठहरे तो उसके वसीले
से ग़ज़ब 'ए इलाही से ज़̝र बचेगं।े १० क्यूिँक जब बावजूद दशु्मन होने के ख़दुा से उसके बटेे की मौत
के वसीले से हमारा मले हो गया तो मले होने के बा'द तो हम उसकी िज़न्दगी की वजह से ज़̝र ही
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बचेगं।े ११और िसफ़ʧ यही नहीं बिल्क अपने ख़दुावन्द ईसा' मसीह के तफ़ैुल से िजसके वसीले से अब
हमारा ख़दुा के साथ मले हो गया ख़दुा पर फ़ख़्र भी करते है।ं १२ पस िजस तरह एक आदमी की वजह
से गनुाह दिुनया में आया और गनुाह की वजह से मौत आई और यू ँ मौत सब आदिमयों मे ं फ़ैल गई
इसिलए िक सब ने गनुाह िकया। १३ क्यूिँक शरी'अत के िदए जाने तक दिुनया में गनुाह तो था मगर
जहा ँ शरी'अत नहीं वहा ँ गनुाह शूमार नहीं होता। १४ तो भी आदम से लकेर मूसा तक मौत ने उन पर भी
बादशाही की िजन्होनंे उस आदम की नाफ़रमानी की तरह जो आनवेाले की िमसाल था गनुाह न िकया
था। १५लिेकन गनुाह का जो हाल है वो फ़ज़ल की नअे'मत का नहीं क्यंूिक जब एक शख़्स के गनुाह
से बहतु से आदमी मर गए तो ख़दुा का फ़ज़ल और उसकी जो बिख़्शश एक ही आदमी या'नी ईसा'
मसीह के फ़ज़ल से पदैा हईु और बहतु से आदिमयों पर ज़̝र ही इफ़्रात से नािज़ल हईु । १६और जसैा
एक शख़्स के गनुाह करने का अंजाम हआु बिख़्शश का वसैा हाल नहीं क्यंूिक एक ही की वजह से वो
फ़ैसला हआु िजसका नतीजा सज़ा का हकु्म था; मगर बहतुरेे गनुाहों से ऐसी नअे'मत पदैा हईु िजसका
नतीजा ये हआु िक लोग रास्तबाज़ ठहरे।ं १७ क्यंूिक जब एक शख़्स के गनुाह की वजह से मौत ने उस
एक के ज़िरए से बादशाही की तो जो लोग फ़ज़लऔर रास्तबाज़ी की बिख़्शश इफ़्रात से हािसल करते
है”ं वो एक शख़्स या'नी ईसा” मसीह के वसीले से हमशेा की िज़न्दगी में ज़̝र ही बादशाही करेगं।े
१८ ग़रज़ जसैा एक गनुाह की वजह से वो फ़ैसला हआु िजसका नतीजा सब आदिमयों की सज़ा का
हकु्म था; वसैे ही रास्तबाज़ी के एक काम के वसीले से सब आदिमयों को वो न'ेमत िमली िजससे
रास्तबाज़ ठहराकर िज़न्दगी पाए।ँ १९ क्यूिँक िजस तरह एक ही शख़्स की नाफ़रमानी से बहतु से लोग
गनुाहगार ठहरे, उसी तरह एक की फ़रमाबँरदारी से बहतु से लोग रास्तबाज़ ठहरे। २० और बीच में
शरी'अत आ मौजूद हईु तािक गनुाह ज़्यादा हो जाए मगर जहा ँ गनुाह ज़्यादा हआु फ़ज़ल उससे भी
िनहायत ज़्यादा हआु। २१ तािक िजस तरह गनुाह ने मौत की वजह से बादशाही की उसी तरह फ़ज़ल भी
हमारे ख़दुावन्द ईसा मसीह के वसीले से हमशेा की िज़न्दगी के िलए रास्तबाज़ी के ज़िरए से बादशाही
करे।

६
१ पस हम क्या कहे?ं क्या गनुाह करते रहें तािक फ़ज़ल ज़्यादा हो? २हरिगज़ नहीं हम जो गनुाह के

ऐ'ितबार से मर गए क्यूकँर उस में िफर से िज़न्दगी गज़ुारे?ं ३ क्या तमु नहीं जानते िक हम िजतनों ने
मसीह ईसा' में शािमल होने का बपितस्मा िलया तो उस की मौत में शािमल होने का बपितस्मा िलया?।
४ पस मौत में शािमल होने के बपितस्मे के वसीले से हम उसके साथ दफ़्न हएु तािक िजस तरह मसीह
बाप के जलाल के वसीले से मदुोर्ं में से िजलाया गया; उसी तरह हम भी नई िज़न्दगी में चले।ं ५ क्यूिँक
जब हम उसकी मशुाबहत से उसके साथ जड़ु गए, तो बशेक़ उसके जी उठने की मशुाबहत से भी उस
के साथ जड़ेु होगं।े ६चनुाचँे हम जानते हैं िक हमारी पूरानी इन्सािनयत उसके साथ इसिलए मस्लूब की
गई िक गनुाह का बदन बकेार हो जाए तािक हम आगे को गनुाह की ग़लुामी में न रहे।ं ७ क्यंूिक जो
मरा वो गनुाह से बरी हआु। ८ पस जब हम मसीह के साथ मरे तो हमें यक़ीन है िक उसके साथ िजएगँे
भी। ९ क्यूिँक ये जानते हैं िक मसीह जब मदुोर्ं में से जी उठा है तो िफर नहीं मरने का; मौत का िफर
उस पर इिख़्तयार नहीं होने का। १० क्यूिँक मसीह जो मरा गनुाह के ऐ'ितबार से एक बार मरा; मगर
अब जो िज़न्दा हआु तो ख़दुा के ऐ'ितबार से िज़न्दा ह।ै ११ इसी तरह तमु भी अपने आपको गनुाह के
ऐ'ितबार से मदुाʧ ; मगर ख़दुा के ए'ितबार से मसीह ईसा' में िज़न्दा समझो। १२ पस गनुाह तमु्हारे फ़ानी
बदन में बादशाही न करे; िक तमु उसकी ख़्वािहशों के ताबे रहो। १३ और अपने आ'ज़ा नारास्ती के
हिथयार होने के िलए गनुाह के हवाले न करो; बिल्क अपने आपको मदुोर् में से िज़न्दा जानकर ख़दुा के
हवाले करो और अपने आ'ज़ा रास्तबाज़ी के हिथयार होने के िलए ख़दुा के हवाले करो। १४ इसिलए
िक गनुाह का तमु पर इिख़्तयार न होगा; क्यंूिक तमु शरी'अत के मातहत नहीं बिल्क फ़ज़ल के मातहत
हो। १५ पस क्या हआु? क्या हम इसिलए गनुाह करें िक शरी'अत के मातहत नहीं बिल्क फ़ज़ल के
मातहत है?ं हरिगज़ नही;ं १६ क्या तमु नहीं जानत,े िक िजसकी फ़रमाबँरदारी के िलए अपने आप को
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ग़लुामों की तरह हवाले कर दतेे हो, उसी के ग़लुाम हो िजसके फ़रमाबँरदार हो चाहे गनुाह के िजसका
अंजाम मौत है चाहे फ़रमाबँरदारी के िजस का अंजाम रास्तबाज़ी ह?ै १७लिेकन ख़दुा का शकु्र है िक
अगरचे तमु गनुाह के ग़लुाम थे तोभी िदल से उस ता'लीम के फ़रमाबँरदार हो गए; िजसके साचँे मे ं ढाले
गए थ।े १८और गनुाह से आज़ाद हो कर रास्तबाज़ी के ग़लुाम हो गए। १९ मैं तमु्हारी इन्सानी कमज़ोरी
की वजह से इन्सानी तौर पर कहता हू;ँ िजस तरह तमु ने अपने आ'ज़ा बदकारी करने के िलए नापाकी
और बदकारी की ग़लुामी के हवाले िकए थे उसी तरह अब अपने आ'ज़ा पाक होने के िलए रास्तबाज़ी
की ग़लुामी के हवाले कर दो। २० क्यूिँक जब तमु गनुाह के ग़लुाम थ,े तो रास्तबाज़ी के ऐ'ितबार से
आज़ाद थ।े २१ पस िजन बातों पर तमु अब शिमʧन्दा हो उनसे तमु उस वक़्त क्या फल पाते थ?े क्यंूिक
उन का अंजाम तो मौत ह।ै २२ मगर अब गनुाह से आज़ाद और ख़दुा के ग़लुाम हो कर तमु को अपना
फल िमला िजससे पाकीज़गी हािसल होती है और इस का अंजाम हमशेा की िज़न्दगी ह।ै २३ क्यूिँक
गनुाह की मज़दूरी मौत है मगर ख़दुा की बिख़्शश हमारे ख़दुावन्द ईसा' मसीह में हमशेा की िज़न्दगी
ह।ै

७
१ ऐ भाइयो,ं क्या तमु नहीं जानते मे ं उन से कहता हू ँ जो शरी'अत से वािक़फ़ हैं िक जब तक आदमी

जीता है उसी उक़्त तक शरी'अत उस पर इिख़्तयार रखती ह?ै २चनुाचँे िजस औरत का शौहर मौजूद
है वो शरी'अत के मवुािफ़क़ अपने शौहर की िज़न्दगी तक उसके बन्द में ह;ै लिेकन अगर शौहर मर
गया तो वो शौहर की शरी'अत से छूट गई। ३ पस अगर शौहर के जीते जी दूसरे मदʧ की हो जाए तो
ज़ािनया कहलाएगी लिेकन अगर शौहर मर जाए तो वो उस शरी'अत से आज़ाद ह;ै यहा ँ तक िक अगर
दसुरे मदʧ की हो भी जाए तो ज़ािनया न ठहरेगी। ४ पस ऐ मरेे भाइयो;ं तमु भी मसीह के बदन के वसीले
से शरी'अत के ऐ'ितबार से इसिलए मदुाʧ बन गए,िक उस दूसरे के हो; जाओ जो मदुोर्ं में से िजलाया
गया तािक हम सब ख़दुा के िलए फल पदैा करे।ं ५ क्यंूिक जब हम िजस्मानी थे गनुाह की ख़्वािहशें जो
शरी'अत के ज़िर'ए पदैा होती थीं मौत का फल पदैा करने के िलए हमारे आ'ज़ा में तासीर करती थी।
६ लिेकन िजस चीज़ की क़ैद में थे उसके ऐ'ितबार से मर कर अब हम शरी'अत से ऐसे छूट गए, िक
̝ह के नये तौर पर न िक लफ़्ज़ों के पूराने तौर पर िख़दमत करते है।ं ७ पस हम क्या करें क्या शरी'अत
गनुाह ह?ै हरिगज़ नहीं बिल्क बग़रै शरी'अत के मैं गनुाह को न पहचानता मसलन अगर शरी'अत ये न
कहती िक तू लालच न कर तो में लालच को न जानता। ८ मगर गनुाह ने मौक़ा पाकर हकु्म के ज़िरए
से मझु में हर तरह का लालच पदैा कर िदया; क्यूिँक शरी'अत के बग़रै गनुाह मदुाʧ ह।ै ९ एक ज़माने मे ं
शरी'अत के बग़रै मैं िज़न्दा था, मगर अब हकु्मआया तो गनुाह िज़न्दा हो गया और मैं मर गया। १०और
िजस हकु्म की चाहत िज़न्दगी थी, वही मरेे हक़ में मौत का ज़िरया बन गया। ११ क्यूिँक गनुाह ने मौका
पाकर हकु्म के ज़िरए से मझुे बहकाया और उसी के ज़िरए से मझुे मार भी डाला। १२ पस शरी'अत
पाक है और हकु्म भी पाक और रास्ता भी अच्छा ह।ै १३ पस जो चीज़ अच्छी है क्या वो मरेे िलए मौत
ठहरी? हरिगज़ नहीं बिल्क गनुाह ने अच्छी चीज़ के ज़िरए से मरेे िलए मौत पदैा करके मझुे मार डाला
तािक उसका गनुाह होना ज़ािहर हो; और हकु्म के ज़िरए से गनुाह हद से ज़्यादा मक̝ह मा'लूम हो।
१४ क्या हम जानते हैं िक शरी'अत तो ̝हानी है मगर मैं िजस्मानी और गनुाह के हाथ िबका हआु हू।ँ
१५और जो मैं करता हू ँ उसको नहीं जानता क्यूिँक िजसका मैं इरादा करता हू ँ वो नहीं करता बिल्क
िजससे मझुको नफ़रत है वही करता हू।ँ १६और अगर मैं उस पर अमल करता हू ँ िजसका इरादा नहीं
करता तो मैं मानता हुँ िक शरी'अत उम्दा ह।ै १७ पस इस सूरत में उसका करने वाला में न रहा बिल्क
गनुाह है जो मझु में बसा हआु ह।ै १८ क्यंूिक मैं जानता हू ँ िक मझु में या'नी मरेे िजस्म में कोई नकेी बसी
हईु नही;ं अल्ब˽ा इरादा तो मझु में मौजूद ह,ै मगर नके काम मझु में बन नहीं पड़त।े १९ चनुाचँे िजस
नकेी का इरादा करता हू ँ वो तो नहीं करता मगर िजस बदी का इरादा नहीं करता उसे कर लतेा हू।ँ
२० पस अगर मैं वो करता हू ँ िजसका इरादा नहीं करता तो उसका करने वाला मैं न रहा बिल्क गनुाह
ह;ै जो मझु में बसा हआु ह।ै २१ ग़रज़ मैं ऐसी शरी'अत पाता हू ँ िक जब नकेी का इरादा करता हू ँ तो
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बदी मरेे पास आ मौजूद होती ह।ै २२ क्यंूिक बाितनी इंसािनयत के ऐतबार से तो मैं ख़दुा की शरी'अत
को बहतु पसन्द करता हू।ँ २३ मगर मझुे अपने आ'ज़ा में एक और तरह की शरी'अत नज़र आती है जो
मरेी अक़्ल की शरी'अत से लड़कर मझुे उस गनुाह की शरी'अत की क़ैद में ले आती ह;ै जो मरेे आ'ज़ा
में मौजूद ह।ै २४ हाय मैं कैसा कम्बख़्त आदमी हू ँ इस मौत के बदन से मझुे कौन छुड़ाएगा?। २५अपने
ख़दुावन्द ईसा' मसीह के वासीले से ख़दुा का शकु्र करता हू;ँ ग़रज़ में ख़दु अपनी अक़्ल से तो ख़दुा
की शरी'अत का मगर िजस्म से गनुाह की शरी'अत का ग़लुाम हू।ँ

८
१पस अब जो मसीह ईसा'में है उन पर सज़ा का हकु्म नहीं क्यूिँक जो िजस्म के मतुािबक़ नहीं बिल्क

̝ह के मतुािबक़ चलते है?ं। २ क्यूिँक िज़न्दगी के ̝ह को शरी'अत ने मसीह ईसा' में मझुे गनुाह और
मौत की शरी'अत से आज़ाद कर िदया। ३ इसिलए िक जो काम शरी'अत िजस्म की वजह से कमज़ोर
हो कर न कर सकी वो ख़दुा ने िकया; या'नी उसने अपने बटेे को गनुाह आलूदा िजस्म की सूरत में
और गनुाह की क़ुबाʧनी के िलए भजे कर िजस्म में गनुाह की सज़ा का हकु्म िदया। ४ तािक शरी'अत
का तक़ाज़ा हम में पूरा हो जो िजस्म के मतुािबक़ नहीं बिल्क ̝ह के मतुािबक़ चलता ह।ै ५ क्यूिँक जो
िजस्मानी है वो िजस्मानी बातों के ख़याल में रहते है;ं लिेकन जो ̝हानी हैं वो ̝हानी बातों के ख़याल
में रहते है।ं ६और िजस्मानी िनयत मौत है मगर ̝हानी िनयत िज़न्दगी और इत्मीनान ह।ै ७ इसिलए िक
िजस्मानी िनयत ख़दुा की दशु्मन है क्यूिँक न तो ख़दुा की शरी'अत के ताबे है न हो सकती ह।ै ८और
जो िजस्मानी है वो ख़दुा को ख़शु नहीं कर सकत।े ९लिेकन तमु िजस्मानी नहीं बिल्क ̝हानी हो बशत ेर्
िक ख़दुा का ̝ह तमु में बसा हआु ह;ै मगर िजस में मसीह का ̝ह नहीं वो उसका नही।ं १०और अगर
मसीह तमु में है तो बदन तो गनुाह की वजह से मदुाʧ है मगर ̝ह रास्तबाज़ी की वजह से िज़न्दा ह।ै
११और अगर उसी का ̝ह तझु में बसा हआु है िजसने ईसा' को मदुोर्ं में से िजलाया वो तमु्हारे फ़ानी
बदनों को भी अपने उस ̝ह के वसीले से िज़न्दा करेगा जो तमु में बसा हआु ह।ै १२ पस ऐ भाइयो!ं
हम क़ज़ʧदार तो हैं मगर िजस्म के नहीं िक िजस्म के मतुािबक़ िज़न्दगी गज़ुारे।ं १३ क्यूिँक अगर तमु
िजस्म के मतुािबक़ िज़न्दगी गज़ुारोगे तो ज़̝र मरोग;े और अगर ̝ह से बदन के कामों को नसे्तोनाबूद
करोगे तो जीते रहोग।े १४ . १५ क्यूिँक तमु को ग़लुामी की ̝ह नहीं िमली िजससे िफर डर पदैा हो
बिल्क लपेालक होने की ̝ह िमली िजस में हम अब्बा“या'नी ऐ बाप ”कह कर पकुारते है।ं १६ पाक
̝ह हमारी ̝ह के साथ िमल कर गवाही दतेा है िक हम ख़दुा के फ़ज़ʧन्द है।ं १७और अगर फ़ज़ʧन्द हैं
तो वािरस भी हैं या'नी ख़दुा के वािरस और मसीह के हम मीरास बशत ेर् िक हम उसके साथ दखु उठाएँ
तािक उसके साथ जलाल भी पाए।ँ १८ क्यूिँक मरेी समझ में इस ज़माने के दखु ददʧ इस लायक़ नहीं िक
उस जलाल के मक़ुािबल हो सकंे जो हम पर ज़ािहर होने वाला ह।ै १९ क्यूिँक मख़्लूक़ात पूरी आरज़ू
से ख़दुा के बटेों के ज़ािहर होने की राह दखेती ह।ै २० इसिलए िक मख़्लूक़ात बतालत के इिख़्तयार में
कर दी गई थी न अपनी ख़शुी से बिल्क उसके ज़िरए से िजसने उसको। २१ इस उम्मीद पर बतालत
के इिख़्तयार कर िदया िक मख़्लूक़ात भी फ़ना के क़ब्ज़े से छूट कर ख़दुा के फ़ज़ʧन्दों के जलाल की
आज़ादी में दािख़ल हो जाएगी। २२ क्यूिँक हम को मा'लूम है िक सारी मख़्लूक़ात िमल कर अब तक
कराहती है और ददʧ-ए-जहे में पड़ी तड़पती ह।ै २३और न िसफ़ʧ वही बिल्क हम भी िजन्हें ̝ह के पहले
फल िमले हैं आप अपने बाितन में कराहते हैं और लपेालक होने या'नी अपने बदन की मख़लसी की
राह दखेते है।ं २४ चनुाचँे हमें उम्मीद के वसीले से नजात िमली मगर िजस चीज़ की उम्मीद है जब वो
नज़र आ जाए तो िफर उम्मीद कैसी? क्यंूिक जो चीज़ कोई दखे रहा है उसकी उम्मीद क्या करेगा?।
२५ लिेकन िजस चीज़ को नहीं दखेते अगर हम उसकी उम्मीद करें तो सब्र से उसकी राह दखेते रहे।ं
२६ इसी तरह ̝ह भी हमारी कमज़ोरी में मदद करता है क्यूिँक िजस तौर से हम को दआु करना चािहए
हम नहीं जानते मगर ̝ह ख़दु ऐसी आहें भर भर कर हमारी शफ़ा'अत करता है िजनका बयान नहीं
हो सकता। २७और िदलों का परखने वाला जानता है िक ̝ह की क्या िनयत ह;ै क्यूिँक वो खदुा की
मज़ीर् के मवुािफ़क़ मक़ु˿सों की िशफ़ा'अत करता ह।ै २८और हम को मा'लूम है िक सब चीज़ें िमल
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कर ख़दुा से महुब्बत रखनवेालों के िलए भलाई पदैा करती ह;ै या'नी उनके िलए जो ख़दुा के इरादे के
मवुािफ़क़ बलुाए गए। २९ क्यूिँक िजनको उसने पहले से जाना उनको पहले से मक़ुरʧर भी िकया िक
उसके बटेे के हमशक्ल हो,ं तािक वो बहतु से भाइयों मे ं पहलौठा ठहरे। ३०और िजन को उसने पहले
से मक़ुरʧर िकया उनको बलुाया भी; और िजनको बलुाया उनको रास्तबाज़ भी ठहराया, और िजनको
रास्तबाज़ ठहराया; उनको जलाल भी बख़्शा। ३१ पस हम इन बातो के बारे में क्या कहे?ंअगर ख़दुा
हमारी तरफ़ ह;ै तो कौन हमारा मख़ुािलफ़ ह?ै ३२ िजसने अपने बटेे ही की परवाह न की? बिल्क हम सब
की ख़ाितर उसे हवाले कर िदया वो उसके साथ और सब चीज़ें भी हमें िकस तरह न बख़्शगेा। ३३ख़दुा
के बरगज़ुीदों पर कौन िशकायत करेगा? ख़दुा वही है जो उनको रास्तबाज़ ठहराता ह।ै ३४कौन है जो
मजुिरम ठहराएगा? मसीह ईसा' वो है जो मर गया बिल्क मदुोर्ं में से जी उठा और ख़दुा की दहनी तरफ़
है और हमारी िशफ़ा'अत भी करता ह।ै ३५कौन हमें मसीह की महुब्बत से जदुा करेगा? मसुीबत या
तंगी या ज़लु्म या काल या नंगापन या ख़तरा या तलवार। ३६ चनुाचँे िलखा ह“ैहम तरेी ख़ाितर िदन भर
जान से मारे जाते है;ं हम तो ज़बह होने वाली भड़ेों के बराबर िगने गए।” ३७ मगर उन सब हालतों मे ं
उसके वसीले से िजसने हम सब से महुब्बत की हम को जीत से भी बढ़कर ग़लबा हािसल होता ह।ै
३८ क्यूिँक मझुको यक़ीन है िक ख़दुा की जो महुब्बत हमारे ख़दुावन्द ईसा' मसीह में है उससे हम को
न मौत जदुा कर सकेगी न िज़न्दगी, ३९ न फ़िरश्त,े न हकूुमते,ं न मौजूदा, न आने वाली चीज़े,ं न क़ुदरत,
न ऊंचाई, न गहराई, न और कोई मख़्लूक़।

९
१ मैं मसीह में सच कहता हू,ँ झूट नहीं बोलता, और मरेा िदल भी ̝ह-उल-क़ु˿ूस में इस की गवाही

दतेा है २ िक मझुे बड़ा ग़म है और मरेा िदल बराबर दखुता रहता ह।ै ३ क्यूिँक मझुे यहा ँ तक मंज़ूर होता
िक अपने भाइयों की ख़ाितर जो िजस्म के ऐतबार से मरेे क़रीबी हैं मे ं ख़दु मसीह से मह̝म हो जाता।
४ वो इस्राइली है,ं और लपेालक होने का हक़ और जलाल और ओहदा और शरी'अत और इबादत
और वा'दे उन ही के है।ं ५और क़ौम के बज़ुगुʧ उन ही के हैं और िजस्म के ऐतबार से मसीह भी उन ही
में से हआु, जो सब के ऊपर और हमशेा तक ख़दुा'ए महमूद ह;ै आमीन। ६लिेकन ये बात नहीं िक ख़दुा
का कलाम बाितल हो गया इसिलए िक जो इस्राईल की औलाद हैं वो सब इस्राईली नही।ं ७और न
अब्रहाम की नस्ल होने की वजह से सब फ़ज़ʧन्द ठहरे बिल्क ये िलखा ह;ै िक “इज़्हाक़ ही से तरेी नस्ल
कहलाएगी ।” ८या'नी िजस्मानी फ़ज़ʧन्द ख़दुा के फ़ज़ʧन्द नहीं बिल्क वा'दे के फ़ज़ʧन्द नस्ल िगने जाते
है।ं ९ क्यूिँक वा'दे का क़ौल ये है “मैं इस वक़्त के मतुािबक़आऊँगा और सारा के बटेा होगा।” १०और
िसफ़ʧ यही नहीं बिल्क रबकेा भी एक शख़्स या'नी हमारे बाप इज़्हाक़ से हािमला थी। ११और अभी
तक न तो लड़के पदैा हएु थे और न उन्होने नकेी या बदी की थी, िक उससे कहा गया, “ बड़ा छोटे
की िख़दमत करेगा।” १२तािक ख़दुा का इरादा जो चनुाव पर मनुहिसर है “आ'माल पर मबनी न ठहरे
बिल्क बलुानवेाले पर।” १३चनुाचँे िलखा है “मैनंे या'क़ूब से तो महुब्बत की मगर ऐसौ से नफ़रत।”
१४ पस हम क्या कहे?ं क्या ख़दुा के यहा ँ ब'ेइन्साफ़ी ह?ै हरिगज़ नही;ं १५ क्यूिँक वो मूसा से कहता
है “िजस पर रहम करना मंज़ूर है और िजस पर तरस खाना मंज़ूर है उस पर तरस खाऊँगा। ” १६ पर
ये न इरादा करने वाले पर मनु्हिसर है न दौड़ धूप करने वाले पर बिल्क रहम करने वाले ख़दुा पर।
१७ क्यूिँक िकताब-ए-मक़ु˿स में िफ़र'औन से कहा गया है “मैनंे इसी िलए तझुे खड़ा िकया है िक तरेी
वजह से अपनी क़ुदरत ज़ािहर क̝ँ, और मरेा नाम तमाम ̝'ऐ ज़मीन पर मशहूर हो।” १८पर वो िजस
पर चाहता है रहम करता ह,ै और िजसे चाहता है उसे सख्त करता ह।ै १९ पर तू मझु से कहगेा,“ िफर
वो क्यू ँ ऐब लगाता ह?ै कौन उसके इरादे का मक़ुािबला करता ह?ै” २० ऐ' इन्सान, भला तू कौन है जो
ख़दुा के सामने जवाब दतेा ह?ै क्या बनी हईु चीज़ बनाने वाले से कह सकती है “तूने मझुे क्यू ँ ऐसा
बनाया?।” २१ क्या कुम्हार को िम˵ी पर इिख़्तयार नही?ं िक एक ही लौन्दे मे ं से एक बतʧन इज़्ज़त के
िलए बनाए और दूसरा ब'ेइज़्ज़ती के िलए? २२ पस क्या त'अज्जबु है अगर ख़दुा अपना ग़ज़ब ज़ािहर
करने और अपनी क़ुदरत ज़ािहर करने के इरादे से ग़ज़ब के बतʧनों के साथ जो हलाकत के िलए तयैार
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हएु थ,े िनहायत तहम्मलु से पशै आए। २३ और ये इसिलए हआु िक अपने जलाल की दौलत रहम
के बतʧनों के ज़रीए से ज़ािहर करे जो उस ने जलाल के िलए पहले से तयैार िकए थ।े २४ या'नी हमारे
ज़िरए से िजनको उसने न िसफ़ʧ यहूिदयों मे ं से बिल्क ग़रै क़ौमों मे ं से भी बलुाया। २५चनुाचँे होस'ेअ की
िकताब में भी ख़दुा यू ँ फ़रमाता ह,ै “जो मरेी उम्मत नहीं थी उसे अपनी उम्मत कहूगँा'और जो प्यारी न
थी उसे प्यारी कहूगँा।” २६और ऐसा होगा िक िजस जगह उनसे ये कहा गया था िक “तमु मरेी उम्मत
नहीं हो, उसी जगह वो िज़न्दा ख़दुा के बटेे कहलायेगं|े” २७और यसायाह इस्राईल के बारे में पकुार कर
कहता है चाहे बनी इस्राईल का शमुार समनु्दर की रेत के बराबर हो तोभी उन में से थोड़े ही बचेगं।े
२८ क्यूिँक ख़दुावन्द अपने कलाम को मकुम्मल और ख़त्म करके उसके मतुािबक़ ज़मीन पर अमल
करेगा। २९ चनुांचे यसायाह ने पहले भी कहा है िक अगर रब्बलु अफ़वाज हमारी कुछ नस्ल बाक़ी न
रखता तो हम सदोम की तरह और अमूरा के बराबर हो जात।े ३० पस हम क्या कहे?ं ये िक ग़रै क़ौमों
ने जो रास्तबाज़ी की तलाश न करती थी,ं रास्तबाज़ी हािसल की या'नी वो रास्तबाज़ी जो ईमान से ह।ै
३१ मगर इस्राईल जो रास्बाज़ी की शरी'अत तक न पहुचँा। ३२ िकस िलए? इस िलए िक उन्होनंे ईमान
से नहीं बिल्क गोया आ'माल से उसकी तलाश की; उन्होनंे उसे ठोकर खाने के पत्थर से ठोकर खाई।
३३चनुाचँे िलखा है दखेो; “मैं िसय्यून में ठेस लगने का पत्थर और ठोकर खाने की च˵ान रखता हू ँऔर
जो उस पर ईमान लाएगा वो शिमʧन्दा न होगा|”

१०
१ ऐ भाइयो;ं मरेे िदल की आरज़ू और उन के िलए ख़दुा से मरेी दआु है िक वो नजात पाए।ँ २ क्यूिँक

मैं उनका गवाह हू ँ िक वो ख़दुा के बारे में ग़रैत तो रखते है;ं मगर समझ के साथ नही।ं ३ इसिलए िक
वो खदुा की रास्तबाज़ी से नावािक़फ़ हो कर और अपनी रास्तबाज़ी क़ायम करने की कोिशश करके
ख़दुा की रास्तबाज़ी के ताबे न हएु। ४ क्यूिँक हर एक ईमान लानवेाले की रास्तबाज़ी के िलए मसीह
शरी'अत का अंजाम ह।ै ५ चनुाचँे मूसा ने ये िलखा है “िक जो शख़्स उस रास्तबाज़ी पर अमल करता
है जो शरी'अत से है वो उसी की वजह से िज़न्दा रहगेा। ” ६अगर जो रास्तबाज़ी ईमान से है वो यू ँ
कहती ह,ै “तू अपने िदल में ये न कह'िक आसमान पर कौन चढ़ेगा?” या'नी मसीह के उतार लाने
को। ७ या “गहराव में कौन उतरेगा?” यानी मसीह को मदुोर् में से िजला कर ऊपर लाने को। ८ बिल्क
क्या कहती है ; ये िक कलाम तरेे नज़दीक है “बिल्क तरेे मुहँ और तरेे िदल में है िक ये वही ईमान
का कलाम है िजसका हम ऐलान करते है।ं” ९ िक अगर तू अपनी ज़बान से ईसा' के ख़दुावन्द होने
का इक़रार करे और अपने िदल से ईमान लाए िक ख़दुा ने उसे मदुोर्ं में से िजलाया तो नजात पाएगा।
१० क्यूिँक रास्तबाज़ी के िलए ईमान लाना िदल से होता है और नजात के िलए इक़रार मुहँ से िकया
जाता ह।ै ११ चनुाचँे िकताब-ए-मक़ु˿स ये कहती है “जो कोई उस पर ईमान लाएगा वो शिमʧन्दा न
होगा।” १२क्यूिँक यहूिदयों और यूनािनयों मे ं कुछ फ़क़ʧ नहीं इसिलए िक वही सब का ख़दुावन्द है और
अपने सब दआु करनवेालों के िलए फ़य्याज़ ह।ै १३ क्यूिँक “जो कोई ख़दुावन्द का नाम लगेा नजात
पाएगा।” १४ मगर िजस पर वो ईमान नहीं लाए उस से क्यूकँर दआु करे?ं और िजसका िज़क्र उन्होनंे
सनुा नहीं उस पर ईमान क्यू ँ लाए?ँ और बग़रै ऐलान करने वाले की क्यूकँर सनुे?ं १५और जब तक वो
भजेे न जाएँ ऐलान क्यूकँर करे?ं चनुाचे िलखा है “क्या ही ख़शुनमुा हैं उनके क़दम जो अच्छी चीज़ों
की ख़शुख़बरी दतेे है।ं” १६लिेकन सब ने इस ख़शुख़बरी पर कान न धरा चनुाचँे यसायाह कहता ह“ैऐ
ख़दुावन्द हमारे पग़ैाम का िकसने यक़ीन िकया ह?ै” १७ पस ईमान सनुने से पदैा होता है और सनुना
मसीह के कलाम स।े १८लिेकन मैं कहता हू,ँ क्या उन्होनंे नहीं सनुा? चनुाचँे िलखा ह,ै “उनकी आवाज़
तमाम ̝'ए ज़मीन पर और उनकी बातें दिुनया की इिन्तहा तक पहुचँी”| १९ िफर मैं कहता हू ँ ,क्या
इस्राईल वािक़फ़ न था? पहले तो मूसा कहता ह,ै “उन से तमु को ग़रैत िदलाऊँगा जो क़ौम ही नहीं एक
नादान क़ौम से तमु को ग़सु्सा िदलाऊँगा।” २० िफर यसायाह बड़ा िदलरे होकर ये कहता है िजन्होनंे
मझुे नहीं ढंूढा उन्होनंे मझुे पा िलया िजन्होनंे मझु से नहीं पूछा उन पर में ज़ािहर हो गया। २१ लिेकन
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इस्राईल के हक़ में यू ँ कहता है “मैं िदन भर एक नाफ़रमान और हजु्जती उम्मत की तरफ़ अपने हाथ
बढ़ाए रहा।”

११
१ पस मैं कहता हू ँ क्या ख़दुा ने अपनी उम्मत को र˿ कर िदया हरिगज़ नहीं क्यूिँक मैं भी इस्राईली

अब्रहाम की नस्ल और िबनयामीन के क़बीले में से हू।ँ २ख़दुा ने अपनी उस उम्मत को र˿ नहीं िकया
िजसे उसने पहले से जाना क्या तमु नहीं जानते िक िकताब-ए-मक़ु˿स एिलयाह के िज़क्र में क्या कहती
ह;ै िक वो ख़दुा से इस्राईल की यू ँ फ़िरयाद करता ह?ै। ३ ऐ” ख़दुावन्द उन्होनंे तरेे निबयों को क़त्ल
िकया “और तरेी क़ुरबानगाहों को ढा िदया; अब मैं अकेला बाक़ी हू ँऔर वो मरेी जान के भी पीछे है।ं”
४मगर जवाब'ए 'इलाही उसको क्या िमला? ये िक मैनंे “अपने िलए सात हज़ार आदमी बचा रख्खे हैं
िजन्होनंे बा'ल के आगे घटुने नहीं टकेे।” ५ पस इसी तरह इस वक़्त भी फ़ज़ल से बरगज़ुीदा होने के
ज़िरए कुछ बाक़ी है।ं ६और अगर फ़ज़ल से बरगज़ुीदा हैं तो आ'माल से नही;ं वनाʧ फ़ज़ल फ़ज़ल न
रहा। ७ पस नतीजा क्या हआु? ये िक इस्राईल िजस चीज़ की तलाश करता है वो उस को न िमली मगर
बरगज़ुीदों को िमली और बाक़ी सख़्त िकए गए। ८ चनुाचँे िलखा ह,ै ख़दुा ने उनको आज के िदन तक
ससु्त तबी'अत दी और ऐसी आखँें जो न दखेें और ऐसे कान जो न सनुे।ं ९और दाऊद कहता ह,ै उनका
दस्तरख़्वान उन के िलए जाल और फ़न्दा और ठोकर खाने और सज़ा का ज़िरया बन जाए। १० उन की
आखँों पर अधँरेा छा जाए तािक न दखेें और तू उनकी पीठ हमशेा झकुाये रख। ११ पस में कहता हंू
क्या उन्होनंे ऐसी ठोकर खाई िक िगर पड़ंे? हरिगज़ नही;ं बिल्क उनकी गलती से ग़रै क़ौमों को नजात
िमली तािक उन्हें ग़रैत आए। १२ पस जब उनका लड़खड़ाना दिुनया के िलए दौलत का ज़िरया और
उनका घटना ग़रै क़ौमों के िलए दौलत का ज़िरया हआु तो उन का भरपूर होना ज़̝र ही दौलत का
ज़िरया होगा १३ मैं ये बातें तमु ग़रै क़ौमों से कहता हू,ँ चूिँक मैं ग़रै क़ौमों का रसूल हू ँ इसिलए अपनी
िख़दमत की बड़ाई करता हू।ँ १४ तािक िकसी तरह से अपनी क़ौम वालों से ग़रैत िदलाकर उन में से
कुछ को नजात िदलाऊँ। १५ क्यूिँक जब उनका अलग हो जाना दिुनया के आ िमलने का ज़िरया हआु
तो क्या उन का मक़बूल होना मदुोर्ं में से जी उठने के बराबर न होगा?। १६ जब नज़्र का पहला पड़ेा
पाक ठहरा तो सारा गुंधा हआु आटा भी पाक ह,ै और जब जड़ पाक है तो डािलया ँ भी पाक ही है।ं
१७ लिेकन अगर कुछ डािलया ँ तोड़ी गई, और तू जंगली ज़तूैन होकर उनकी जगह पवैन्द हआु, और
ज़तूैन की रौग़नदार जड़ में शरीक हो गया। १८ तो तू उन डािलयों के मक़ुािबले में फ़ख़्र न कर और
अगर फ़ख़्र करेगा तो जान रख िक तू जड़ को नहीं बिल्क जड़ तझु को संभालती ह।ै १९ पस तू कहगेा,
“डािलयां इसिलए तोड़ी गईं िक मैं पवैन्द हो जाऊँ। ।” २०अच्छा, वो तो ब'ेईमानी की वजह से तोड़ी
गई, और तू ईमान की वजह से क़ायम ह;ै पस मग़̝र न हो बिल्क ख़ौफ़ कर। २१ क्यूिँक जब ख़दुा ने
असली डािलयों को न छोड़ा तो तझु को भी न छोड़ेगा। २२ पस ख़दुा की महरबानी और सख़्ती को
दखे सख़्ती उन पर जो िगर गए है;ं और ख़दुा की महरबानी तझु पर बशत ेर् िक तू उस महरबानी पर
क़ायम रह,े वनाʧ तू भी काट डाला जाएगा। । २३और वो भी अगर ब'ेईमान न रहें तो पवैन्द िकए जाएगँे
क्यूिँक ख़दुा उन्हें पवैन्द करके बहाल करने पर क़ािदर ह।ै २४ इसिलए िक जब तू ज़तूैन के उस दरख़्त
से काट कर िजसकी जड़ ही जंगली है जड़ के बरिख़लाफ़ अच्छे ज़तूैन में पवैन्द हो गया तो वो जो
जड़ डािलयां हैं अपने ज़तूैन में ज़̝र ही पवैन्द हो जाएगँी २५ ऐ भाइयो!ं कहीं ऐसा न हो िक तमु अपने
आपको अक़्लमन्द समझ लो इसिलए में नहीं चाहता िक तमु इस राज़ से ना वािक़फ़ रहो िक इस्राईल
का एक िहस्सा सख़्त हो गया है और जब तक ग़रै क़ौमें पूरी पूरी दािख़ल न हों वो ऐसा ही रहगेा।
२६और इस सूरत से तमाम इस्राईल नजात पाएगा; चनुाचँे िलखा ह,ै छुड़ानवेाला िसय्यून से िनकलगेा
और बदेीनी को या'क़ूब से दफ़ा करेगा। २७ “और उनके साथ मरेा ये अहद होगा जब िक मैं उनके
गनुाहों को दूर क̝ँगा।” २८ इंजील के ऐ'ितबार से तो वो तमु्हारी ख़ाितर दशु्मन हैं लिेकन बरगज़ुीदगी
के ऐ'ितबार से बाप दादा की ख़ाितर प्यार करे।ं २९ इसिलए िक ख़दुा की न'ेअमत और बलुावा ना
बदलने वाला ह।ै ३० क्यूिँक िजस तरह तमु पहले ख़दुा के नाफ़रमान थे मगर अब इनकी नाफ़रमानी
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की वजह से तमु पर रहम हआु। ३१ उसी तरह अब ये भी नाफ़रमान हएु तािक तमु पर रहम होने के
ज़िरए अब इन पर भी रहम हो। ३२ इसिलए िक ख़दुा ने सब को नाफ़रमानी में िगरफ़तार होने िदया
तािक सब पर रहम फ़रमाए। ३३वाह! ख़दुा की दौलत और िहक्मत और इल्म क्या ही अज़ीम है उसके
फ़ैसले िकस क़दर पहुचँ से बाहर हैं और उसकी राहें क्या ही ब'ेिनशान है।ं ३४ख़दुावन्द की अक़्ल को
िकसने जाना? या कौन उसका सलाहकार हआु? ३५या िकसने पहले उसे कुछ िदया ह,ै िजसका बदला
उसे िदया जाए? ३६क्यूिँक उसी की तरफ़ स,े और उसी के वसीले से और उसी के िलए सब चीज़ें है;ं
उसकी बड़ाई हमशेा तक होती रहे आमीन।

१२
१ऐ भाइयो! मैं ख़दुा की रहमतें याद िदला कर तमु से गज़ुािरश करता हू ँ िक अपने बदन ऐसी कुबाʧनी

होने के िलए पशे करो जो िज़न्दा और पाक और ख़दुा को पसन्दीदा हो यही तमु्हारी मा'क़ूल इबादत
ह।ै २और इस जहान के हमशक्ल न बनो बिल्क अक़्ल नई हो जाने से अपनी सूरत बदलते जाओ तािक
ख़दुा की नके और पसन्दीदा और कािमल मज़ीर् को तजबुाʧ से मा'लूम करते रहो। ३ मैं उस तौफ़ीक़ की
वजह से जो मझु को िमली है तमु में से हर एक से कहता हू,ँ िक जसैा समझना चािहए उससे ज़्यादा
कोई अपने आपको न समझे बलिक जसैा ख़दुा ने हर एक को अन्दाज़े के मवुािफ़क़ ईमान तक़्सीम
िकया है ऐ'ितदाल के साथ अपने आप को वसैा ही समझ।े ४ क्यूिँक िजस तरह हमारे एक बदन में
बहतु से आ'ज़ा होते हैं और तमाम आ'ज़ा का काम एक जसैा नही।ं ५ उसी तरह हम भी जो बहतु से हैं
मसीह में शािमल होकर एक बदन हैं और आपस में एक दूसरे के आ'ज़ा। ६और चूिँक उस तौफ़ीक़ के
मवुािफ़क़ जो हम को दी गई; हमें तरह तरह की न'ेअमतें िमली इसिलए िजस को नबवु्वत िमली हो वो
ईमान के अन्दाज़े के मवुािफ़क़ नबवु्वत करे।ं ७अगर िख़दमत िमली हो तो िख़दमत में लगा रहे अगर
कोई मअुि̈म हो तो ता'लीम में मश्ग़ूल हो। ८और अगर नासहे हो तो नसीहत मे,ं ख़रैात बाटँनवेाला
सख़ावत से बाटँ,े पशेवा सरगमीर् से पशेवाई करे, रहम करने वाला ख़शुी से रहम करे। ९ महुब्बत बे
'िरया हो बदी से नफ़रत रक्खो नकेी से िलपटे रहो। १० िबरादराना महुब्बत से आपस में एक दूसरे
को प्यार करो इज़्ज़त के ऐतबार से एक दूसरे को बहेतर समझो। ११कोिशश में ससु्ती न करो ̝हानी
जोश में भरे रहो; ख़दुावन्द की िख़दमत करते रहो। १२ उम्मीद में ख़शु मसुीबत में सािबर दआु करने मे ं
मशग़ूल रहो। १३ मक़ु˿सों की ज़̝रतें पूरी करो। १४जो तमु्हें सताते हैं उनके वास्ते बरकत चाहो ला'नत
न करो। १५ ख़शुी करनवेालों के साथ ख़शुी करो रोने वालों के साथ रोओ। १६ आपस में एक िदल
रहो ऊँचे ऊँचे ख़याल न बाधँो बिल्क छोटे लोगों की तरफ़ दखेो अपने आप को अक़्लमन्द न समझो।
१७ बदी के बदले िकसी से बदी न करो; जो बातें सब लोगों के नज़दीक अच्छी हैं उनकी तदबीर करो।
१८ जहा ँ तक हो सके तमु अपनी तरफ़ से सब आदिमयों के साथ मले िमलाप रख्खो। १९ “ऐ' अज़ीज़ो!
अपना इन्तक़ाम न लो बिल्क ग़ज़ब को मौका दो क्यूिँक ये िलखा है ख़दुावन्द फ़रमाता है इिन्तक़ाम
लनेा मरेा काम है बदला मैं ही दूगँा।” २० बिल्क अगर तरेा दशु्मन भूखा हो तो उस को खाना िखला
“अगर प्यासा हो तो उसे पानी िपला क्यूिँक ऐसा करने से तू उसके िसर पर आग के अंगारों का ढेर
लगाएगा। ” २१बदी से मग़लूब न हो बिल्क नकेी के ज़िरए से बदी पर ग़ािलब आओ।

१३
१ हर शख़्स आ'ला हकूुमतों का ता'बदेार रहे क्यूिँक कोई हकूुमत ऐसी नहीं जो ख़दुा की तरफ़ से

न हो और जो हकूुमतें मौजूद हैं वो ख़दुा की तरफ़ से मक़ुरʧर ह।ै २ पस जो कोई हकूुमत का सामना
करता है वो ख़दुा के इिन्तज़ाम का मख़ुािलफ़ है और जो मख़ुािलफ़ है वो सज़ा पाएगा। ३ नके कारों
को हािकमों से ख़ौफ़ नहीं बिल्क बदकार को ह,ै पस अगर तू हािकम से िनडर रहना चाहता है तो
नकेी कर उसकी तरफ़ से तरेी तारीफ़ होगी। ४ क्यूिँक वो तरेी बहेतरी के िलए ख़दुा का ख़ािदम है
लिेकन अगर तू बदी करे तो डर, क्यूिँक वो तलवार ब'ेफ़ाइदा िलए हएु नहीं और ख़दुा का ख़ािदम है
िक उसके ग़ज़ब के मवुािफ़क़ बदकार को सज़ा दतेा है ५ पस ताबे दार रहना न िसफ़ʧ ग़ज़ब के डर
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से ज़̝र है बिल्क िदल भी यही गवाही दतेा ह।ै ६ तमु इसी िलए लगान भी दतेे हो िक वो ख़दुा का
ख़ािदम है और इस ख़ास काम में हमशेा मशग़ूल रहते है।ं ७ सब का हक़ अदा करो िजस को लगान
चािहए लगान दो, िजसको महसूल चािहए महसूल िजससे डरना चािहए उस से डरो, िजस की इज़्ज़त
करना चािहए उसकी इज़्ज़त करो। ८आपस की महुब्बत के िसवा िकसी चीज़ में िकसी के क़ज़ʧदार
न हो क्यूिँक जो दूसरे से महुब्बत रखता है उसने शरी'अत पर पूरा अमल िकया। ९ क्यूिँक ये बातें िक
“िज़ना न कर, ख़ून न कर, चोरी न कर, लालच न कर और इसके िसवा और जो कोई हकु्म हो उन सब
का ख़लुासा इस बात में पाया जाता है अपने पड़ोसी से अपनी तरह महुब्बत रख।” १०महुब्बत अपने
पड़ोसी से बदी नहीं करती इस वास्ते महुब्बत शरी'अत की ता'मील ह।ै ११ वक़्त को पहचानकर ऐसा
ही करो इसिलए िक अब वो घड़ी आ पहुचँी िक तमु नीदं से जागो; क्यूिँक िजस वक़्त हम ईमान लाए
थे उस वक़्त की िनस्बत अब हमारी नजात नज़दीक ह।ै १२ रात बहतु गज़ुर गई, और िदन िनकलने
वाला है पस हम अधँरेे के कामों को तकʧ करके रौशनी के हिथयार बाधँ ले।ं १३ जसैा िदन को दस्तूर
है संजीदगी से चलें न िक नाच रंग और नशबेाज़ी से न िज़नाकारी और शहवत परस्ती से और न झगड़े
और हसद स।े १४बिल्क ख़दुावन्द ईसा' मसीह को पहन लो और िजस्म की ख़वािहशों के िलए तदबीरें
न करो।

१४
१कमज़ोर ईमान वालों को अपने मे ं शािमल तो कर लो, मगर शक़' और शबुह की तकरारों के िलए

नही।ं २ हरएक का मानना है िक हर चीज़ का खाना जाएज़ है और कमज़ोर ईमानवाला साग पात ही
खाता ह।ै ३ खाने वाला उसको जो नहीं खाता हक़ीर न जाने और जो नहीं खाता वो खाने वाले पर
इल्ज़ाम न लगाए; क्यूिँक ख़दुा ने उसको क़ुबूल कर िलया ह।ै ४ तू कौन ह,ै जो दूसरे के नौकर पर
इल्ज़ाम लगाता ह?ै उसका क़ायम रहना या िगर पड़ना उसके मािलक ही से मतुा'ि̈क़ ह;ै बिल्क वो
क़ायम ही कर िदया जाए क्यूिँक ख़दुावन्द उसके क़ायम करने पर क़ािदर ह।ै ५ कोई तो एक िदन
को दूसरे से अफ़ज़ल जानता है और कोई सब िदनों को बराबर जानता है हर एक अपने िदल में पूरा
ऐ'ितक़ाद रखे । ६ जो िकसी िदन को मानता है वो ख़दुावन्द के िलए मानता है और जो खाता है वो
ख़दुावन्द के वास्ते खाता है क्यूिँक वो ख़दुा का शकु्र करता है और जो नहीं खाता वो भी ख़दुावन्द
के वास्ते नहीं खाता, और ख़दुावन्द का शकु्र करता ह।ै ७ क्यूिँक हम में से न कोई अपने वास्ते जीता
ह,ै न कोई अपने वास्ते मरता ह।ै ८अगर हम जीते हैं तो ख़दुावन्द के वास्ते जीते हैं और अगर मरते
हैं तो ख़दुावन्द के वास्ते मरते है;ं पस हम िजयें या मरें ख़दुावन्द ही के है।ं ९ क्यूिँक मसीह इसिलए
मरा और िज़न्दा हआु िक मदुोर्ं और िज़न्दों दोनों का ख़दुावन्द हो। १० मगर तू अपने भाई पर िकस
िलए इल्ज़ाम लगाता ह?ै या तू भी िकस िलए अपने भाई को हक़ीर जानता ह?ै हम तो सब ख़दुा के
तख़्त -ए-अदालत के आगे खड़े होगं।े ११ चनुाचँे ये िलखा ह;ै ख़दुावन्द फ़रमाता है मझुे अपनी हयात
की क़सम, हर एक घटुना मरेे आगे झकेुगा और हर एक ज़बान ख़दुा का इक़रार करेगी। १२ पस हम
में से हर एक ख़दुा को अपना िहसाब दगेा। १३ पस आइन्दा को हम एक दूसरे पर इल्ज़ाम न लगाएँ
बिल्क तमु यही ठान लो िक कोई अपने भाई के सामने वो चीज़ न रख्खे जो उसके ठोकर खाने या
िगरने का ज़िरया हो। १४ मझुे मा'लूम है बिल्क ख़दुावन्द ईसा' में मझुे यक़ीन है िक कोई चीज़ बजातहे
हराम नहीं लिेकन जो उसको हराम समझता है उस के िलए हराम ह।ै १५अगर तरेे भाई को तरेे खाने से
रंज पहुचँता है तो िफर तू महुब्बत के क़ा'इदे पर नहीं चलता; िजस शख़्स के वास्ते मसीह मरा तू अपने
खाने से हलाक न कर। १६ पस तमु्हारी नकेी की बदनामी न हो। १७ क्यूिँक ख़दुा की बादशाही खाने
पीने पर नहीं बिल्क रास्तबाज़ी और मले िमलाप और उस ख़शुी पर मौक़ूफ़ है जो ̝ह -उल -क़ु˿ूस
की तरफ़ से होती ह।ै १८जो कोई इस तौर से मसीह की िख़दमत करता ह;ै वो ख़दुा का पसन्दीदा और
आदिमयों का मक़बूल ह।ै १९ पस हम उन बातों के तािलब रहे;ं िजनसे मले िमलाप और आपसी तर˜ी
हो। २०खाने की ख़ाितर ख़दुा के काम को न िबगाड़ हर चीज़ पाक तो है मगर उसआदमी के िलए बरुी
ह;ै िजसको उसके खाने से ठोकर लगती ह।ै २१ यही अच्छा है िक तू न गोश्त खाए न मय िपए न और
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कुछ ऐसा करे िजस की वजह से तरेा भाई ठोकर खाए। २२ जो तरेा ऐ'ितक़ाद है वो ख़दुा की नज़र में
तरेे ही िदल में रह,े मबुारक वो है जो उस चीज़ की वजह से िजसे वो जायज़ रखता है अपने आप को
मिुल्ज़म नहीं ठहराता। २३ मगर जो कोई िकसी चीज़ में शक रखता है अगर उस को खाए तो मजुिरम
ठहरता है इस वास्ते िक वो ऐ'ितक़ाद से नहीं खाता, और जो कुछ ऐ'ितक़ाद से नहीं वो गनुाह ह।ै

१५
१ग़रज़ हम ताक़तवरों को चािहए िक कमज़ोरों के कमज़ोिरयों की िर'आयत करें न िक अपनी ख़शुी

करे।ं २ हम में हर शख़्स अपने पड़ोसी को उसकी बहेतरी के वास्ते ख़शु करे; तािक उसकी तरक़्क़ी हो।
३ क्यूिँक मसीह ने भी अपनी ख़शुी नहीं की“बिल्क यू ँ िलखा ह;ै तरेे लान तान करनवेालों के लान'तान
मझु पर आ पड़े।” ४क्यंूिक िजतनी बातें पहले िलखी गईं, वो हमारी ता'लीम के िलए िलखी गईं, तािक
सब्र और िकताब'ए मक़ु˿स की तस̈ी से उम्मीद रखे । ५और ख़दुा सब्र और तस̈ी का चश्मा तमु
को ये तौफ़ीक दे िक मसीह ईसा' के मतुािबक़ आपस में एक िदल रहो। ६ तािक तमु एक िदल और
यक ज़बान हो कर हमारे ख़दुावन्द ईसा' मसीह के ख़दुा और बाप की बड़ाई करो। ७ पस िजस तरह
मसीह ने ख़दुा के जलाल के िलए तमु को अपने साथ शािमल कर िलया है उसी तरह तमु भी एक दूसरे
को शािमल कर लो। ८ में कहता हू ँ िक ख़दुा की स˰ाई सािबत करने के िलए मख़्तूनों का ख़ािदम बना
तािक उन वा'दों को पूरा क̝ं जो बाप दादा से िकए गए थ।े ९और ग़रै क़ौमें भी रहम की वजह से
ख़दुा की हम्द करें चनुाचँे ं िलखा ह,ै “इस वास्ते मैं ग़रै क़ौमों मे ं तरेा इक़रार क̝ँगा”और तरेे नाम के
गीत गाऊँगा।” १०और िफर वो फ़रमाता ह“ैऐ'ग़रै क़ौमो”ंउसकी उम्मत के साथ ख़शुी करो। ११ िफर ये
“ऐ,ग़रै क़ौमों ख़दुावन्द की हम्द करो और उम्मतें उसकी िसताइश करे!ं” १२और यसायाह भी कहता
है यस्सी की जड़ ज़ािहर होगी या'नी वो शख़्स जो ग़रै क़ौमों पर हकूुमत करने को उठेगा, उसी से ग़रै
क़ौमें उम्मीद रख्खेगंी। १३ पस ख़दुा जो उम्मीद का चश्मा है तमु्हें ईमान रखने के ज़िरए सारी ख़शुी
और इत्मीनान से मा'मूर करे तािक ̝ह- उल क़ु˿ूस की क़ुदरत से तमु्हारी उम्मीद ज़्यादा होती जाए।
१४ ऐ मरेे भाइयो; मैं ख़दु भी तमु्हारी िनस्बत यक़ीन रखता हू ँ िक तमु आप नकेी से मा'मूर और मकुम्मल
मा'िरफ़त से भरे हो और एक दूसरे को नसीहत भी कर सकते हो। १५ तोभी मैं ने कुछ जगह ज़्यादा
िदलरेी के साथ याद िदलाने के तौर पर इसिलए तमु को िलखा; िक मझु को ख़दुा की तरफ़ से ग़रै
क़ौमों के िलए मसीह ईसा' के ख़ािदम होने की तौफ़ीक़ िमली ह।ै १६ िक मैं ख़दुा की ख़शुख़बरी की
िख़दमत इमाम की तरह अंजाम दू ँ तािक ग़रै क़ौमें नज़्र के तौर पर ̝ह- उल क़ु˿ूस से मक़ु˿स बन कर
मक़्बूल हो जाए।ँ १७ पस मैं उन बातों मे ं जो ख़दुा से मतुाि̈क़ हैं मसीह ईसा' के ज़िरए फ़ख़्र कर सकता
हू।ँ १८ क्यंूिक मझुे िकसी और बात के िज़क्र करने की िहम्मत नहीं िसवा उन बातों के जो मसीह ने
ग़रै क़ौमों के ताबे करने के िलए क़ौल और फ़े'ल से िनशानों और मोिजज़ों की ताक़त से और ̝ह-
उल क़ु˿स की क़ुदरत से मरेे वसीले से की।ं १९ यहा ँ तक िक मनैे य̝शलीम से लकेर चारों तरफ़
इ̉िुरकुम तक मसीह की ख़शुख़बरी की पूरी पूरी मनादी की। २०और मैं ने यही हौसला रखा िक जहा ँ
मसीह का नाम नहीं िलया गया वहा ँ ख़शुख़बरी सनुाऊँ तािक दूसरे की बिुनयाद पर इमारत न उठाऊँ।
२१बिल्क जसैा िलखा है वसैा ही हो िजनको उसकी ख़बर नहीं पहुचँी वो दखेेगं;ेऔर िजन्होनंे नहीं सनुा
वो समझेगं।े २२ इसी िलए में तमु्हारे पास आने से बार बार ̕का रहा। २३ मगर चुिँक मझु को अब इन
मलु्कों मे ं जगह बाक़ी नहीं रही और बहतु बरसों से तमु्हारे पास आने का मशु्ताक़ भी हू।ँ २४ इसिलए
जब इस्फ़ािनया को जाऊँगा तो तमु्हारे पास होता हआु जाऊँगा; क्यूिँक मझुे उम्मीद है िक उस सफ़र
में तमु से िमलूगँा और जब तमु्हारी सोहबत से िकसी क़दर मरेा जी भर जाएगा तो तमु मझुे उस तरफ़
रवाना कर दोग।े २५लिेकन िफलहाल तो मक़ु˿सों की िख़दमत करने के िलए य̝शलीम को जाता हू।ँ
२६ क्यंूिक मिकदिुनया और आख़्या के लोग य̝शलीम के ग़रीब मक़ु˿सों के िलए कुछ चन्दा करने
को रज़ामन्द हएु। २७ िकया तो रज़ामन्दी से मगर वो उनके क़ज़ʧदार भी हैं क्यूिँक जब ग़रै क़ौमें ̝हानी
बातों मे ं उनकी शरीक़ हईु हैं तो लािज़म है िक िजस्मानी बातों मे ं उनकी िख़दमत करे।ं २८ पस मैं इस
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िखदमत को पूरा करके और जो कुछ हािसल हआु उनको सौपं कर तमु्हारे पास होता हआु इस्फ़ािनया
को जाऊँगा। २९और मैं जानता हू ँ िक जब तमु्हारे पास आऊँगा तो मसीह की कािमल बरकत लकेर
आऊँगा। ३० ऐ, भाइयो; मैं ईसा' मसीह का जो हमारा ख़दुावन्द है वास्ता दकेर और ̝ह की महुब्बत
को याद िदला कर तमु से गज़ुािरश करता हू ँ िक मरेे िलए ख़दुा से दआु करने मे ं मरेे साथ िमल कर
महेनत करो। ३१ िक मैं यहूिदया के नाफ़रमानों से बचा रहू,ँ और मरेी वो िख़दमत जो य̝शलीम के
िलए है मक़ु˿सों को पसन्द आए। ३२और ख़दुा की मज़ीर् से तमु्हारे पास ख़शुी के साथ आकर तमु्हारे
साथ आराम पाऊँ। ३३ख़दुा जो इित्मनान का चश्मा है तमु सब के साथ रह;े आमीन।

१६
१मैं तमु से फ़ीबे की जो हमारी बहन और िकंिख्रया की कलीिसया की ख़ािदमा है िसफ़ािरश करता

ह।ै २ िक तमु उसे ख़दुावन्द में कुबूल करो, जसैा मक़ु˿सों को चािहए और िजस काम में वो तमु्हारी
मोहताज हो उसकी मदद करो क्यूिँक वो भी बहतुों की मददगार रही ह;ै बिल्क मरेी भी। ३ िप्रस्का और
अिक्वला से मरेा सलाम कहो वो मसीह ईसा में मरेे हमिख़दमत है।ं ४ उन्होनंे मरेी जान के िलए अपना
िसर दे रख्खा था; और िसफ़ʧ में ही नहीं बिल्क ग़रै क़ौमों की सब कलीिसयाएँ भी उनकी शकु्रगज़ुार
है।ं ५और उस कलीिसया से भी सलाम कहो जो उन के घर में ह;ै मरेे प्यारे अपीिनतसु से सलाम कहो
जो मसीह के िलए आिसया का पहला फल ह।ै ६ मिरयम से सलाम कहो; िजसने तमु्हारे वास्ते बहतु
महेनत की। ७अन्द्रनीकुस और यून्यास से सलाम कहो वो मरेे िरश्तदेार हैं और मरेे साथ क़ैद हएु थ,े
और रसूलों मे ं नामवर हैं और मझु से पहले मसीह में शािमल हएु। ८अम्पिलयातसु से सलाम कहो जो
ख़दुावन्द में मरेा प्यारा ह।ै ९ उरबानसु से जो मसीह में हमारा हमिख़दमत है और मरेे प्यारे इस्तख़सु
से सलाम कहो । १०अिप̈से से सलाम कहो जो मसीह में मक़बूल है अिरस्तबुलुसु के घर वालों से
सलाम कहो। ११ मरेे िरश्तदेार हरेोिदयून से सलाम कहो; नरिकस्ससु के उन घरवालों से सलाम कहो
जो ख़दुावन्द में है।ं १२ त्रफ़ैना त्रफ़ुोसा से सलाम कहो जो ख़दुावन्द में मेहंनत करती है प्यारी परिसस से
सलाम कहो िजसने ख़दुावन्द में बहतु मेहंनत की। १३̝फ़ुस जो ख़दुावन्द में बरगज़ुीदा है और उसकी
मा ँ जो मरेी भी मा ँ है दोनों से सलाम कहो। १४असुंिक्रतसु और फ़िलगोनऔर िहरमसे और पत्रबुासऔर
िहरमास और उन भाइयों से जो उनके साथ हैं सलाम कहो। १५ िफ़ललुगुसु और यूिलया और नयरयूस
और उसकी बहन और उलमु्पास और सब मक़ु˿सों से जो उन के साथ हैं सलाम कहो। १६ आपस
में पाक बोसा लकेर एक दूसरे को सलाम करो मसीह की सब कलीिसयाएँ तमु्हें सलाम कहती है।ं
१७ अब ऐ, भाइयो मैं तमु से गज़ुािरश करता हू ँ िक जो लोग उस ता'लीम के बरिख़लाफ़ जो तमु ने
पाई फूट पड़ने और ठोकर खाने का ज़िरया हैं उन को पहचान िलया करो और उनसे िकनारा िकया
करो। १८ क्यूिँक ऐसे लोग हमारे ख़दुावन्द मसीह की नहीं बिल्क अपने पटे की िख़दमत करते हैं और
िचकनी चपुड़ी बातों से सादा िदलों को बहकाते है;ं १९ क्यंूिक हमारी फ़रमाबरदारी सब में मशहूर हो
गई है इसिलए मैं तमु्हारे बारे में ख़शु हू ँ लिेकन ये चाहता हू ँ िक तमु नकेी के ऐ'ितबार से अक़्लमंद बन
जाओ और बदी के ऐ'ितबार से भोले बने रहो। २०ख़दुा जो इत्मीनान का चश्मा है शतैान तमु्हारे पावँ
से जल्द कुचलवा दगेा| हमारे ख़दुावन्द ईसा' मसीह का फ़ज़ल तमु पर होता रहे । २१ मरेे हमिख़दमत
तीमिुथयसु और मरेे िरश्तदेार लूिकयसु और यासोन और सोिसपत्रसु तमु्हें सलाम कहते है।ं २२ इस ख़त
का काितब ितरितयसु तमु को ख़दुावन्द में सलाम कहता ह।ै २३ गयसु मरेा और सारी कलीिसया का
मेहंमानदार तमु्हें सलाम कहता है इरास्तसु शहर का ख़ज़ांची और भाई क्वारतसु तमु को सलाम कहते
है।ं २४ हमारे ख़दुावन्द ईसा' मसीह का फ़ज़ल तमु सब के साथ हो; आमीन। २५अब ख़दुा जो तमु को
मरेी ख़शुख़बरी या'नी ईसा' मसीह की मनादी के मवुािफ़क़ मज़बूत कर सकता ह,ै उस राज़ के मकुाश्फ़े
के मतुािबक़ जो अज़ल से पोशीदा रहा। २६ मगर इस वक़्त ज़ािहर हो कर ख़दुा'ए अज़ली के हकु्म के
मतुािबक़ निबयों की िकताबों के ज़िरए से सब क़ौमों को बताया गया तािक वो ईमान के ताबे हो जाए।ँ
२७ उसी वािहद हकीम ख़दुा की ईसा' मसीह के वसीले से हमशेा तक बड़ाई होती रह।े आमीन।
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1 Corinthians
1 कुिरिन्थयों

१ पौलसु रसूल की तरफ़ स,े जो ख़दुा की मज़ीर् से ईसा' मसीह का रसूल होने के िलए बलुाया गया
है और भाई सोिस्थनसे की तरफ़ स,े २ख़दुा की उस कलीिसया के नाम जो कुिरन्थसु में ह,ै या'नी उन
के नाम जो मसीह ईसा' में पाक िकए गए, और मक़ु˿स होने के िलए बलुाए गए है,ं और उन सब के
नाम भी जो हर जगह हमारे और अपने ख़दुावन्द ईसा' मसीह का नाम लतेे है।ं ३ हमारे बाप ख़दुा और
ख़दुावन्द ईसा' मसीह की तरफ़ से तमु्हें फ़ज़ल और इित्मनान हािसल होता रह।े ४ मैं तमु्हारे बारे में
ख़दुा के उस फ़ज़ल के ज़िरए जो मसीह ईसा' में तमु पर हआु हमशेा अपने ख़दुा का शकु्र करता हू।ँ
५ िक तमु उस में होकर सब बातों मे ं कलाम और इल्म की हर तरह की दौलत से दौलतमन्द हो गए,
हो। ६ चनुाचँे मसीह की गवाही तमु में क़ायम हईु। ७ यहा ँ तक िक तमु िकसी न'ेमत में कम नही,ं और
हमारे ख़दुावन्द ईसा' मसीह के ज़हूर के मनु्तिज़र हो। ८ जो तमु को आिख़र तक क़ायम भी रख्खगेा,
तािक तमु हमारे ख़दुावन्द 'ईसा'' मसीह के िदन ब'ेइल्ज़ाम ठहरो। ९ख़दुा स˰ा है िजसने तमु्हें अपने
बटेे हमारे ख़दुावन्द 'ईसा मसीह की शराकत के िलए बलुाया ह।ै १०अब ऐ भाइयो! ईसा' मसीह जो
हमारा ख़दुावन्द ह,ै उसके नाम के वसीले से मैं तमु से इिल्तमास करता हू ँ िक सब एक ही बात कहो,
और तमु में तफ़्रके़ न हो,ं बिल्क एक साथ एक िदल और एक राय हो कर कािमल बने रहो। ११ क्यूिँक
ऐ भाइयो!ं तमु्हारे ज़िरए मझुे ख़लोए के घर वालों से मा'लूम हआु िक तमु में झगड़े हो रहे है।ं १२ मरेा ये
मतलब है िक तमु में से कोई तो अपने आपको पौलसु का कहता है कोई अपु̈ ोस का कोई कैफ़ा का
कोई मसीह का। १३ क्या मसीह बट गया? क्या पौलसु तमु्हारी ख़ाितर मस्लूब हआु? या तमु ने पौलसु
के नाम पर बपितस्मा िलया?। १४ख़दुा का शकु्र करता हू ँ िक िक्रस्पसु और गयसु के िसवा मैनंे तमु में
से िकसी को बपितस्मा नहीं िदया। १५ तािक कोई ये न कहे िक तमु ने मरेे नाम पर बपितस्मा िलया।
१६ हा ँ िस्तफ़नास के ख़ानदान को भी मैनंे बपितस्मा िदया बाक़ी नहीं जानता िक मैनंे िकसी और को
बपितस्मा िदया हो। १७ क्यूिँक मसीह ने मझुे बपितस्मा दनेे को नहीं भजेा बिल्क ख़शुख़बरी सनुाने को
और वो भी कलाम की िहक्मत से नहीं तािक मसीह की सलीब ब'ेताशीर न हो। १८ क्यूिँक सलीब का
पग़ैाम हलाक होने वालों के नज़दीक तो ब'ेवक़ूफ़ी है मगर हम नजात पानवेालों के नज़दीक ख़दुा की
क़ुदरत ह।ै १९ क्यूिँक िलखा ह,ै “मैं हकीमों की िहक्मत को नसे्त और अक़्लमन्दों की अक़्ल को र˿
क̝ँगा। ” २०कहा ँ का हकीम? कहा ँ का आिलम? कहा ँ का इस जहान का बहस करनवेाला? क्या
ख़दुा ने दिुनया की िहक्मत को ब'ेवक़ूफ़ी नहीं ठहराया?। २१ इसिलए िक जब ख़दुा की िहक्मत के
मतुािबक़ दिुनया ँ ने अपनी िहक्मत से ख़दुा को न जाना तो ख़दुा को ये पसन्द आया िक इस मनादी की
बवेक़ूफ़ी के वसीले से ईमान लानवेालों को नजात द।े २२ चनुाचँे यहूदी िनशान चाहते हैं और यूनानी
िहक्मत तलाश करते है।ं २३ मगर हम उस मसीह मस्लूब का ऐलान करते हैं जो यहूिदयों के नज़दीक
ठोकर और ग़रै क़ौमों के नज़दीक बवेक़ूफ़ी ह।ै २४लिेकन जो बलुाए हएु हैं यहूदी हों या यूनानी उन के
नज़दीक मसीह ख़दुा की क़ुदरत और ख़दुा की िहक्मत ह।ै २५ क्यूिँक ख़दुा की बवेक़ूफ़ी आदिमयो की
िहक्मत से ज्यादा िहक्मत वाली है और ख़दुा की कमज़ोरी आदिमयों के ज़ोर से ज़्यादा ताक़तवर ह।ै
२६ ऐ भाइयो! अपने बलुाए जाने पर तो िनगाह करो िक िजस्म के िलहाज़ से बहतु से हकीम बहतु से
इिख़्तयार वाले बहतु से अशराफ़ नहीं बलुाए गए। २७ बिल्क ख़दुा ने दिुनया के बवेक़ूफ़ों चनु िलया िक
हकीमों को शिमʧन्दा करे और ख़दुा ने दिुनया के कमज़ोरों को चनु िलया िक ज़ोरआवरों को शिमʧन्दा
करे। २८और ख़दुा ने दिुनया के कमीनों और हक़ीरों को बिल्क बे वजूदों को चनु िलया िक मौजूदों को
नसे्त करे। २९ तािक कोई बशर ख़दुा के सामने फ़ख़्र न करे। ३०लिेकन तमु उसकी तरफ़ से मसीह ईसा'
में हो, जो हमारे िलए ख़दुा की तरफ़ से िहक्मत ठहरा, या'नी रास्तबाज़ी और पाकीज़गी और मख़्लसी।
३१ तािक जसैा िलखा ह“ैवसैा ही हो जो फ़ख़्र करे वो ख़दुावन्द पर फ़ख़्र करे।”
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१ ऐ भाइयो!ं जब मैं तमु्हारे पास आया और तमु में ख़दुा के भदे की मनादी करने लगा तो आ'ला दज ेर्
की तक़रीर या िहक्मत के साथ नहीं आया। २ क्यूिँक मैनंे ये इरादा कर िलया था िक तमु्हारे दिमʧयान
ईसा' मसीह, मसलूब के िसवा और कुछ न जानंूगा। ३और मैं कमज़ोरी और ख़ौफ़ और बहतु थरथराने
की हालत में तमु्हारे पास रहा। ४और मरेी तक़रीर और मरेी मनादी में िहकमत की लभुाने वाली बातें न
थीं बिल्क वो ̝ह और क़ुदरत से सािबत होती थी|ं ५तािक तमु्हारा ईमान इंसान की िहक्मत पर नहीं
बिल्क ख़दुा की क़ुदरत पर मौक़ूफ़ हो। ६ िफर भी कािमलों मे ं हम िहक्मत की बातें कहते हैं लिेकन
इस जहान की और इस जहान के नसे्त होनवेाले सरदारों की अक़्ल नही।ं ७ बिल्क हम ख़दुा के राज़
की हक़ीक़त बातों के तौर पर बयान करते है,ं जो ख़दुा ने जहान के शु̝ से पहले हमारे जलाल के
वास्ते मक़ुरʧर की थी। ८ िजसे इस दिुनया के सरदारों मे ं से िकसी ने न समझा क्यूिँक अगर समझते तो
जलाल के ख़दुावन्द को मस्लूब न करत।े ९ “बिल्क जसैा िलखा है वसैा ही हआु जो चीज़ें न आखँों
ने दखेीं न कानों ने सनुी न आदमी के िदल में आईं वो सब ख़दुा ने अपने महुब्बत रखनवेालों के िलए
तयैार कर दी।ं ” १०लिेकन हम पर ख़दुा ने उसको ̝ह के ज़िरए से ज़ािहर िकया क्यूिँक ̝ह सब बातें
बिल्क ख़दुा की तह की बातें भी दिरयाफ़्त कर लतेा ह।ै ११ क्यूिँक इंसानों मे ं से कौन िकसी इंसान की
बातें जानता है िसवा इंसान की अपनी ̝ह के जो उस में ह?ै उसी तरह ख़दुा के ̝ह के िसवा कोई
ख़दुा की बातें नहीं जानता। १२ मगर हम ने न दिुनया की ̝ह बिल्क वो ̝ह पाया जो ख़दुा की तरफ़ से
ह;ै तािक उन बातों को जानें जो ख़दुा ने हमें इनायत की है।ं १३और हम उन बातों को उन अल्फ़ाज़ में
नहीं बयान करते जो इन्सानी िहक्मत ने हम को िसखाए हों बिल्क उन अल्फ़ाज़ में जो ̝ह ने िसखाए हैं
और ̝हानी बातों का ̝हानी बातों से मक़ुािबला करते है।ं १४ मगर िजस्मानी आदमी ख़दुा के ̝ह की
बातें क़ुबूल नहीं करता क्यूिँक वो उस के नज़दीक बवेक़ूफ़ी की बातें हैं और न वो इन्हें समझ सकता
है क्यूिँक वो ̝हानी तौर पर परखी जाती है।ं १५ लिेकन ̝हानी शख़्स सब बातों को परख लतेा ह;ै
मगर ख़दुा िकसी से परखा नहीं जाता। १६ “ख़दुावन्द की अक़्ल को िकसने जाना िक उसको ता'लीम
दे सके? मगर हम में मसीह की अक़्ल ह।ै ” ।

३
१ ऐ भाइयो! मैं तमु से उस तरह कलाम न कर सका िजस तरह ̝हािनयों से बिल्क जसैे िजस्मािनयों

से और उन से जो मसीह में ब˰े है।ं २ मनैे तमु्हे ं दूध िपलाया और खाना न िखलाया क्यूिँक तमु को
उसकी बदाʧश्त न थी, बिल्क अब भी नही।ं ३ क्यूिँक अभी तक िजस्मानी हो इसिलए िक जब तमु मैं
हसद और झगड़ा है तो क्या तमु िजस्मानी न हएु और इंसानी तरीक़े पर न चले ? ४ “इसिलए िक
जब एक कहता है मैं पौलसु का हू ँ और दूसरा कहता है मैं अपु̈ ोस का हू”ँतो क्या तमु इंसान न हएु?
५अपु̈ ोस क्या चीज़ ह?ै और पौलसु क्या? ख़ािदम िजनके वसीले से तमु ईमान लाए और हर एक
को वो हिैसयत है जो ख़दुावन्द ने उसे बख़्शी। ६ मैनंे दरख़्त लगाया और अपु̈ ोस ने पानी िदया मगर
बढ़ाया ख़दुा न।े ७ पस न लगाने वाला कुछ चीज़ है न पानी दनेवेाला मगर ख़दुा जो बढ़ानवेाला ह।ै
८लगानवेाला और पानी दनेवेाला दोनों एक हैं लिेकन हर एक अपना अज्र अपनी महेनत के मवुािफ़क़
पाएगा। ९ क्यूिँक हम ख़दुा के साथ काम करनवेाले हैं तमु ख़दुा की खतेी और ख़दुा की इमारत हो।
१० मनैे उस तौफ़ीक़ के मवुािफ़क़ जो ख़दुा ने मझुे बख़्शी अक़्लमंद िमस्त्री की तरह नीवं रख्खी, और
दूसरा उस पर इमारत उठाता है पस हर एक ख़बरदार रह,े िक वो कैसी इमारत उठाता ह।ै ११ क्यूिँक
िसवा उस नीवं के जो पड़ी हईु है और वो ईसा' मसीह है कोई शख़्स दूसरी नहीं रख सकता। १२और
अगर कोई उस नीवं पर सोना या चादँी या बशेक़ीमती पत्थरों या लकड़ी या घास या भूसे का र˿ा
रख्ख।े १३ तो उस का काम ज़ािहर हो जाएगा क्यूिँक जो िदन आग के साथ ज़ािहर होगा वो उस काम
को बता दगेा और वो आग ख़दु हर एक का काम आज़मा लगेी िक कैसा ह।ै १४ िजस का काम उस
पर बना हआु बाक़ी रहगेा, वो अज्र पाएगा। १५और िजस का काम जल जाएगा, वो नक़ु्सान उठाएगा;
लिेकन ख़दु बच जाएगा मगर जलते जलत।े १६ क्या तमु नहीं जानते िक तमु ख़दुा का मक़िदस हो और
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ख़दुा का ̝ह तमु में बसा हआु है ? १७अगर कोई ख़दुा के मक़िदस को बबाʧद करेगा तो ख़दुा उसको
बबाʧद करेगा, क्यूिँक ख़दुा का मक़िदस पाक है और वो तमु हो। १८कोई अपने आप को धोका न दे
अगर कोई तमु में अपने आप को इस जहान में हकीम समझ,े तो बवेक़ूफ़ बने तािक हकीम हो जाए।
१९ क्यूिँक दिुनया ँ की िहक्मत ख़दुा के नज़दीक बवेक़ूफ़ी ह:ै चनुाचँे िलखा ह,ै “वो हकीमों को उन ही
की चालाकी में फँसा दतेा ह।ै ” २०और ये भी, ख़दुावन्द हकीमों के ख़यालों को जानता ह“ैिक बाितल
है।ं”,, २१ पस आदिमयों पर कोई फ़ख्र न करो क्यूिँक सब चीजें तमु्हारी है।ं २२ चाहे पौलसु हो, चाहे
अपु̈ ोस, चाहे कैफ़ा, चाहे दिुनया, चाहे िज़न्दगी, चाहे मौत, चाहे हाल, की चीजे,ं चाहे इस्तक़बाल की,
२३सब तमु्हारी हैं और तमु मसीह के हो, और मसीह ख़दुा का ह।ै

४
१आदमी हम को मसीह का ख़ािदम और ख़दुा के िहकमत का मख़ु्तार समझ।े २और यहा ँ मख़ु्तार

में ये बात दखेी जाती है के िदयानतदार िनकल।े ३लिेकन मरेे नज़दीक ये िनहायत छोटी बात है िक तमु
या कोई इंसानी अदालत मझुे परख:े बिल्क मैं ख़दु भी अपने आप को नहीं परखता। ४ क्यूिँक मरेा िदल
तो मझुे मलामत नहीं करता मगर इस से मैं रास्तबाज़ नहीं ठहरता, बिल्क मरेा परखनवेाला ख़दुावन्द
ह।ै ५ पस जब तक ख़दुावन्द न आए, वक़्त से पहले िकसी बात का फ़ैसला न करो; वही तारीकी की
पोशीदा बातें रौशन कर दगेा और िदलों के मन्सूबे ज़ािहर कर दगेा और उस वक़्त हर एक की ता'रीफ़
ख़दुा की तरफ़ से होगी। ६ ऐ भाइयो! मनैे इन बातों मे ं तमु्हारी ख़ाितर अपना और अपु̈ ोस का िज़क्र
िमसाल के तौर पर िकया ह,ै तािक तमु हमारे वसीले से ये सीखो िक िलखे हएु से बढ़ कर न करो और
एक की ताईद में दूसरे के बरिख़लाफ़ शख़ेी न मारो। ७ तझु में और दूसरे में कौन फ़क़ʧ करता ह?ै और
तरेे पास कौन सी ऐसी चीज़ है जो तू ने दूसरे से नहीं पाई? और जब तूने दूसरे से पाई तो फ़ख़्र क्यू ँ
करता है िक गोया नहीं पाई? ८तमु तो पहले ही से आसूदा हो और पहले ही से दौलतमन्द हो और तमु
ने हमारे बग़रै बादशाही की: और काश िक तमु बादशाही करते तािक हम भी तमु्हारे साथ बादशाही
करत।े ९ मरेी दािनस्त में ख़दुा ने हम रसूलों को सब से अदना ठहराकर उन लोगों की तरह पशे िकया
है िजनके क़त्ल का हकु्म हो चकुा हो; क्यूिँक हम दिुनया और फ़िरश्तों और आदिमयों के िलए एक
तमाशा ठहरे। १० हम मसीह की ख़ाितर बवेक़ूफ़ हैं मगर तमु मसीह में अक़्लमन्द हो: हम कमज़ोर हैं
और तमु ताक़तवर तमु इज़्ज़त दार हो: और हम ब'ेइज़्ज़त। ११ हम इस वक़्त तक भखुे प्यासे नंगे हैं
और मु̃ े खाते और आवारा िफरते है।ं १२और अपने हाथों से काम करके मशक़्क़त उठाते हैं लोग बरुा
कहते हैं हम दआु दतेे हैं वो सताते हैं हम सहते है।ं १३ वो बदनाम करते हैं हम िम̄त समाजत करते हैं
हम आज तक दिुनया के कूड़े और सब चीज़ों की झड़न की तरह है।ं १४ मैं तमु्हे ं शिमʧन्दा करने के िलए
ये नहीं िलखता: बिल्क अपना प्यारा बटेा जानकर तमु को नसीहत करता हू।ँ १५ क्यूिँक अगर मसीह में
तमु्हारे उस्ताद दस हज़ार भी होते तोभी तमु्हारे बाप बहतु से नही:ं इसिलए िक मैं ही इन्जील के वसीले
से मसीह ईसा' में तमु्हारा बाप बना। १६ पस मैं तमु्हारी िम̄त करता हू ँ िक मरेी तरह बनो। १७ इसी
वास्ते मैनंे तीमिुथयसु को तमु्हारे पास भजेा; िक वो ख़दुावन्द में मरेा प्यारा और िदयानतदार बटेा है
और मरेे उन तरीक़ों को जो मसीह में हैं तमु्हे ं याद िदलाएगा; िजस तरह मैं हर जगह हर कलीिसया
में ता'लीम दतेा हू।ँ १८ कुछ ऐसी शख़ेी मारते हैं गोया िक तमु्हारे पास आने ही का नही।ं १९ लिेकन
ख़दुावन्द ने चाहा तो मैं तमु्हारे पास जल्द आऊँगा और शख़ेी बाज़ों की बातों को नही,ं बिल्क उनकी
क़ुदरत को मा'लूम क̝ँगा। २० क्यूिँक ख़दुा की बादशाही बातों पर नही,ं बिल्क क़ुदरत पर मौक़ूफ़ ह।ै
२१ तमु क्या चाहते हो िक मैं लकड़ी लकेर तमु्हारे पास आऊँ या महुब्बत और नमʧ मीज़ाजी स?े

५
१यहा ँ तक िक सनुने मे ं आया है िक तमु में हरामकारी होती है बिल्क ऐसी हरामकारी जो ग़रै क़ौमों

मे ं भी नहीं होती: चनुाचँे तमु में से एक शख़्स अपने बाप की बीवी को रखता ह।ै २और तमु अफ़सोस
तो करते नहीं तािक िजस ने ये काम िकया वो तमु में से िनकाला जाए बिल्क शख़ेी मारते हो। ३लिेकन
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मैं अगरचे िजस्म के ऐ'ितबार से मौजूद न था, मगर ̝ह के ऐ'ितबार से हािज़र होकर गोया बहालत'-
ए-मौजूदगी ऐसा करने वाले पर ये हकु्म दे चकुा हू।ँ ४ िक जब तमु और मरेी ̝ह हमारे ख़दुावन्द ईसा'
मसीह की क़ुदरत के साथ जमा हो तो ऐसा शख़्स हमारे ख़दुावन्द 'ईसा' के नाम स।े ५ िजस्म की
हलाकत के िलए शतैान के हवाले िकया जाए तािक उस की ̝ह ख़दुावन्द ईसा' के िदन नजात पाए।
६ तमु्हारा फ़ख़्र करना ख़ूब नहीं क्या तमु नहीं जानते िक थोड़ा सा ख़मीर सारे गुंधे हएु आटे को ख़मीर
कर दतेा ह।ै ७ परुाना ख़मीर िनकाल कर अपने आप को पाक कर लो तािक ताज़ा गुंधा हआु आटा
बन जाओ चनुाचँे तमु बे ख़मीर हो क्यूिँक हमारा भी फ़सह या'नी मसीह क़ुबाʧन हआु। ८ पस आओ हम
ईद करें न परुाने ख़मीर से और न बदी और शरारत के ख़मीर स,े बिल्क साफ़ िदली और स˰ाई की
बे ख़मीर रोटी स।े ९ मैनंे अपने ख़त में तमु को ये िलखा था िक हरामकारों से सहुबत न रखना। १० ये
तो नहीं िक िबल्कुल दिुनया के हरामकारों या लालिचयों या ज़ािलमों या बतुपरस्तों से िमलना ही नही;ं
क्यूिँक इस सूरत में तो तमु को दिुनया ही से िनकल जाना पड़ता। ११ यहा ँ तक िक सनुने मे ं आया है िक
तमु में हरामकारी होती है बिल्क ऐसी हरामकारी जो ग़रै क़ौमों मे ं भी नहीं होती: चनुाचँे तमु में से एक
शख़्स अपने बाप की बीवी को रखता ह।ै लिेकन मनैे तमु को दरहक़ीक़त ये िलखा था िक अगर कोई
भाई कहलाकर हरामकार या लालची या बतुपरस्त या गाली दनेे वाला शराबी या ज़ािलम हो तो उस
से सहुबत न रखो; बिल्क ऐसे के साथ खाना तक न खाना। १२ क्यूिँक मझुे बाहर वालों पर हकु्म करने
से क्या वास्ता? क्या ऐसा नहीं है िक तमु तो अन्दर वालों पर हकु्म करते हो। १३ मगर बाहर वालों पर
ख़दुा हकु्म करता ह,ै पस उस शरीर आदमी को अपने दिमʧयान से िनकाल दो।

६
१ क्या तमु में से िकसी को ये जरु'अत है िक जब दूसरे के साथ मक़ु˿मा हो तो फ़ैसले के िलए

बदेीनों के पास जाए;और मक़ु˿सों के पास न जाए। २ क्या तमु नहीं जानते िक मक़ु˿स लोग दिुनया का
इंसाफ़ करेगं?े पस जब तमु को दिुनया का इंसाफ़ करना है तो क्या छोटे से छोटे झगड़ों के भी फ़ैसले
करने के लायक़ नही?ं ३क्या तमु नहीं जानते िक हम फ़िरशतो का इंसाफ़ करेगं?े तो क्या हम दिुनयावी
म'ुआिमले के फ़ैसलें न करे?ं ४ पस अगर तमु में दिुनयावी मक़ु˿मे हों तो क्या उन को मुंिसफ़ मक़ुरʧर
करोगे जो कलीिसया में हक़ीर समझे जाते है।ं ५ मैं तमु्हे ं शिमʧन्दा करने के िलए ये कहता हू;ँ क्या वाक़'ई
तमु में एक भी समझदार नहीं िमलता जो अपने भाइयों का फ़ैसला कर सके। ६ बिल्क भाई भाइयों मे ं
मक़ु˿मा होता है और वो भी बदेीनों के आग!े ७लिेकन दर'असल तमु में बड़ा नक़ु्स ये है िक आपस में
मक़ु˿मा बाज़ी करते हो; ज़लु्म उठाना क्यू ँ नहीं बहेतर जानत?े अपना नक़ु्सान क्यू ँ नहीं क़ुबूल करत?े
८बिल्क तमु ही जु़ल्म करते और नक़ु्सान पहुचँाते हो और वो भी भाइयों को। ९ क्या तमु नहीं जानते
िक बदकार ख़दुा की बादशाही के वािरस न होगंे धोखा न खाओ न हरामकार ख़दुा की बादशाही
के वािरस होगंे न बतुपरस्त, न िज़नाकार, न अय्याश, न लौडें बाज़, १० न चोर, न लालची, न शराबी, न
गािलया ँ बकनवेाल,े न ज़ािलम, ११और कुछ तमु में ऐसे ही थे भी, 'मगर तमु ख़दुावन्द ईसा मसीह के
नाम से और हमारे ख़दुा के ̝ह से धलु गए और पाक हएु और रास्तबाज़ भी ठहरे। १२ सब चीज़ें मरेे
िलए जायज़ तो हैं मगर सब चीज़ें मफ़ुीद नही;ंसब चीज़ें मरेे िलए जायज़ तो है;ंलिेकन मैं िकसी चीज़ का
पाबन्द न हूगँा। १३खाना पटे के िलए हैं और पटे खाने के िलए लिेकन ख़दुा उसको और इनको नसे्त
करेगा मगर बदन हरामकारी के िलए नहीं बिल्क ख़दुावन्द के िलए है और ख़दुावन्द बदन के िलए।
१४और ख़दुा ने ख़दुावन्द को भी िजलाया और हम को भी अपनी क़ुदरत से िजलाएगा। १५ क्या तमु
नहीं जानते िक तमु्हारे बदन मसीह के आ'ज़ा ह?ै पस क्या मैं मसीह के आ'ज़ा लकेर कस्बी के आ'ज़ा
बनाऊँ हरिगज़ नही।ं १६ क्या तमु नहीं जानते िक जो कोई कस्बी से सहुबत करता है वो उसके साथ
एक तन होता ह?ै क्यूिँक वो फ़रमाता ह,ै “वो दोनों एक तन होगं।े” १७और जो ख़दुावन्द की सहुबत
में रहता है वो उसके साथ एक ̝ह होता ह।ै १८ हरामकारी से भागो िजतने गनुाह आदमी करता है वो
बदन से बाहर है;ं मगर हरामकार अपने बदन का भी गनुाहगार ह।ै १९ क्या तमु नहीं जानते िक तमु्हारा
बदन ̝ह- उल - क़ु˿ूस का मक़िदस है जो तमु में बसा हआु है और तमु को ख़दुा की तरफ़ से िमला
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ह?ै और तमु अपने नही।ं २० क्यूिँक क़ीमत से ख़रीदे गए हो; पस अपने बदन से ख़दुा का जलाल ज़ािहर
करो।

७
१जो बातें तमु ने िलखी थीं उनकी वजह ये हैं मदʧ के िलए अच्छा है िक औरत को न छुए। २लिेकन

हरामकारी के अन्दशेे से हर मदʧ अपनी बीवी और हर औरत अपना शौहर रख्ख।े ३ शौहर बीवी का
हक़ अदा करे और वसैे ही बीवी शौहर का। ४ बीवी अपने बदन की मख़ु्तार नहीं बिल्क शौहर है इसी
तरह शौहर भी अपने बदन का मख़ु्तार नहीं बिल्क बीवी। ५ तमु एक दूसरे से जदुा न रहो मगर थोड़ी
मु˿ त तकआपस की रज़ामन्दी स,े तािक दआु के िलए वक़्त िमले और िफर इक˷े हो जाओ ऐसा न हो
िक ग़ल्बा-ए-नफ़्स की वजह से शतैान तमु को आज़माए। । ६ लिेकन मैं ये इजाज़त के तौर पर कहता
हू ँ हकु्म के तौर पर नहीं । ७और मैं तो ये चाहता हू ँ िक जसैा मैं हू ँ वसैे ही सब आदमी हों लिेकन हर
एक को ख़दुा की तरफ़ से ख़ास तौफ़ीक़ िमली है िकसी को िकसी तरह की िकसी को िकसी तरह
की। ८ पस मैं ब'ेब्याहों और बवेाओं के हक़ में ये कहता हू;ँ िक उनके िलए ऐसा ही रहना अच्छा है
जसैा मैं हू।ँ ९ लिेकन अगर सब्र न कर सकंे तो शादी कर ले;ं क्यूिँक शादी करना मस्त होने से बहेतर
है । १० मगर िजनकी शादी हो गई है उनको मैं नहीं बिल्क ख़दुावन्द हकु्म दतेा है िक बीवी अपने
शौहर से जदुा न हो। ११ (और अगर जदुा हो तो ब'ेिनकाह रहे या अपने शौहर से िफर िमलाप कर ल)े
न शौहर बीवी को छोड़े। १२ बािक़यों से मैं ही कहता हू ँ न ख़दुावन्द िक अगर िकसी भाई की बीवी
बा ईमान न हो और उस के साथ रहने को राज़ी हो तो वो उस को न छोड़े। १३और िजस 'औरत का
शौहर बा'ईमान न हो और उसके साथ रहने को राज़ी हो तो वो शौहर को न छोड़े। १४ क्यूिँक जो शौहर
बाईमान नहीं वो बीवी की वजह से पाक ठहरता ह;ै और जो बीवी बाईमान नहीं वो मसीह शौहर के
ज़िरये पाक ठहरती है वरना तमु्हारे बटेे नापाक होते मगर अब पाक है।ं १५ लिेकन मदʧ जो बा'ईमान
न हो अगर वो जदुा हो तो जदुा होने दो ऐसी हालत में कोई भाई या बहन पाबन्द नहीं और ख़दुा ने
हम को मले िमलाप के िलए बलुाया ह।ै १६ क्यूिँक ऐ 'औरत तझुे क्या ख़बर है िक शायद तू अपने
शौहर को बचा ल?े और ऐ मदʧ तझुे क्या ख़बर है िक शायद तू अपनी बीवी को बचा ल।े १७ मगर जसैा
ख़दुावन्द ने हर एक को िहस्सा िदया है और िजस तरह ख़दुा ने हर एक को बलुाया है उसी तरह वो
चल;े और मैं सब कलीिसयाओं में ऐसा ही मक़ुऱʧर करता हू।ँ १८ जो मख़्तून बलुाया गया वो नामख़्तून
न हो जाए जो नामख़्तूनी की हालत में बलुाया गया वो मख़्तून न हो जाए। १९ न ख़तना कोई चीज़ है
नामख़्तूनी बिल्क खदुा के हकु्मों पर चलना ही सब कुछ ह।ै २० हर शख़्स िजस हालत में बलुाया गया
हो उसी में रह।े २१अगर तू ग़लुामी की हालत में बलुाया गया तो िफ़क्र न कर लिेकन अगर तू आज़ाद
हो सके तो इसी को इिख़्तयार कर। २२ क्यूिँक जो शख़्स ग़लुामी की हालत में ख़दुावन्द में बलुाया
गया है वो ख़दुावन्द का आज़ाद िकया हआु ह;ै इसी तरह जो आज़ादी की हालत में बलुाया गया है
वो मसीह का ग़लुाम ह।ै २३ तमु क़ीमत से ख़रीदे गए हो आदिमयों के ग़लुाम न बनो। २४ ऐ भाइयो! जो
कोई िजस हालत में बलुाया गया हो वो उसी हालत में ख़दुा के साथ रह।े २५ कँुवािरयों के हक़ में मरेे
पास ख़दुावन्द का कोई हकु्म नहीं लिेकन िदयानतदार होने के िलए जसैा ख़दुावन्द की तरफ़ से मझु
पर रहम हआु उसके मवुािफ़क़ अपनी राय दतेा हू।ँ २६ पस मौजूदह मसुीबत के ख़याल से मरेी राय में
आदमी के िलए यही बहेतर है िक जसैा है वसैा ही रह।े २७अगर तरेी बीवी है तो उस से जदुा होने की
कोशीश न कर और अगर तरेी बीवी नहीं तो बीवी की तलाश न कर। २८ लिेकन तू शादी करे भी तो
गनुाह नहीं और अगर कँुवारी ब्याही जाए तो गनुाह नहीं मगर ऐसे लोग िजस्मानी तकलीफ़ पाएगँ,े और
मैं तमु्हे ं बचाना चाहता हू।ँ २९ मगर ऐ भाइयो! मैं ये कहता हू ँ िक वक़्त तंग है पस आगे को चािहए िक
बीवी वाले ऐसे हों िक गोया उनकी बीिवया ँ नही।ं ३०और रोने वाले ऐसे हों गोया नहीं रोत;े और ख़शुी
करने वाले ऐसे हों गोया ख़शुी नहीं करत;े और ख़रीदने वाले ऐसे हों गोया माल नहीं रखत।े ३१और
दिुनयावी कारोबार करनवेाले ऐसे हों िक दिुनया ही के न हो जाए;ँ क्यूिँक दिुनया की शक्ल बदलती
जाती ह।ै ३२ पस मैं ये चाहता हू ँ िक तमु बिेफ़क्र रहो, बे ब्याहा शख़्स ख़दुावन्द की िफ़क्र में रहता है
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िक िकस तरह ख़दुावन्द को राज़ी करे। ३३ मगर शादी हआु शख़्स दिुनया की िफ़क्र में रहता है िक
िकस तरह अपनी बीवी को राज़ी करे। ३४शादी और बशेादी में भी फ़क़ʧ है बे शादी ख़दुावन्द की िफ़क्र
में रहती है तािक उसका िजस्म और ̝ह दोनों पाक हों मगर ब्याही हईु औरत दिुनया की िफ़क्र में
रहती है िक िकस तरह अपने शौहर को राज़ी करे। ३५ ये तमु्हारे फ़ाइदे के िलए कहता हू ँ न िक तमु्हें
फ़सानँे के िलए; बिल्क इसिलए िक जो ज़बेा है वही अमल में आए और तमु ख़दुावन्द की िख़दमत में
िबना शक िकये मशग़ूल रहो। ३६अगर कोई ये समझे िक मैं अपनी उस कँुवारी लड़की की हक़तल्फ़ी
करता हू ँ िजसकी जवानी ढल चली है और ज़̝रत भी मा'लूम हो तो इिख़्तयार है इस में गनुाह नहीं वो
उसकी शादी होने द।े ३७ मगर जो अपने िदल में पख़ु्ता हो और इस की कुछ ज़̝रत न हो बिल्क अपने
इरादे के अंजाम दनेे पर क़ािदर हो और िदल में अहद कर िलया हो िक मैं अपनी लड़की को बिेनकाह
रखूगँा वो अच्छा करता ह।ै ३८ पस जो अपनी कँुवारी लड़की को शादी कर दतेा है वो अच्छा करता
है और जो नहीं करता वो और भी अच्छा करता ह।ै ३९जब तक िक 'औरत का शौहर जीता है वो उस
की पाबन्द है पर जब उसका शौहर मर जाए तो िजससे चाहे शादी कर सकती है मगर िसफ़ʧ ख़दुावन्द
मे।ं ४० लिेकन जसैी है अगर वसैी ही रहे तो मरेी राय में ज़्यादा ख़शु नसीब है और मैं समझता हू ँ िक
ख़दुा का ̝ह मझु में भी ह।ै

८
१अब बतुों की कुबाʧिनयों के बारे में ये है हम जानते हैं िक हम सब इल्म रखते हैं इल्म ग़ु̝ र पदैा

करता है लिेकन महुब्बत तरक़्क़ी का ज़िरया ह।ै २ अगर कोई गमुान करे िक मैं कुछ जानता हू ँ तो
जसैा जानना चािहए वसैा अब तक नहीं जानता। ३लिेकन जो कोई ख़दुा से महुब्बत रखता है उस को
ख़दुा पहचानता ह।ै ४ पस बतुों की कुबाʧिनयों के गोश्त खाने के ज़िरए हम जानते हैं िक बतु दिुनया
में कोई चीज़ नहीं और िसवा एक के और कोई ख़दुा नही।ं ५अगरचे आसमान-ओ-ज़मीन में बहतु से
ख़दुा कहलाते हैं चनुाचँे बहतु से ख़दुा और बहतु से ख़दुावन्द है।ं ६ लिेकन हमारे नज़दीक तो एक ही
ख़दुा है या'नी बाप िजसकी तरफ़ से सब चीज़ें हैं और हम उसी के िलए हैं और एक ही ख़दुावन्द है
या'नी 'ईसा' मसीह िजसके वसीले से सब चीज़ें मौजूद हईुं और हम भी उसी के वसीले से है।ं ७लिेकन
सब को ये इल्म नहीं बिल्क कुछ को अब तक बतुपरस्ती की आदत है इसिलए उस गोश्त को बतु
की क़ुबाʧनी जान कर खाते हैं और उसका िदल, चुिँक कमज़ोर ह,ै गन्दा हो जाता ह।ै ८खाना हमें ख़दुा
से नहीं िमलाएगा; अगर न खाएँ तो हमारा कुछ नक़ु्सान नहीं और अगर खाएँ तो कुछ फ़ायदा नही।ं
९ लिेकन होिशयार रहो ऐसा न हो िक तमु्हारी आज़ादी कमज़ोरों के िलए ठोकर का ज़िरया हो जाए।
१० क्यूिँक अगर कोई तझु सािहब'ऐ इल्म को बतु ख़ाने मे ं खाना खाते दखेे और वो कमज़ोर शख़्स हो
तो क्या उस का िदल बतुों की क़ुबाʧनी खाने पर मज़बूत न हो जाएगा? ११ग़रज़ तरेे इल्म की वजह से
वो कमज़ोर शख़्स या'नी वो भाई िजसकी ख़ाितर मसीह मरा, हलाक हो जाएगा। १२और तमु इस तरह
भाइयों के गनुाहगार होकर और उनके कमज़ोर िदल को घायल करके मसीह के गनुाहगार ठहरते हो।
१३ इस वजह से अगर खाना मरेे भाई को ठोकर िखलाए तो मैं कभी हरिगज़ गोश्त न खाऊँगा, तािक
अपने भाई के िलए ठोकर की वजह न बनू।ँ

९
१ क्या मैं आज़ाद नही?ं क्या मैं रसूल नही?ं क्या मैनंे 'ईसा' को नहीं दखेा जो हमारा ख़दुावन्द ह?ै

क्या तमु ख़दुावन्द में मरेे बनाए हएु नही?ं। २अगर मैं औरों के िलए रसूल नहीं तो तमु्हारे िलए ब'ेशक़
हूँ क्यूिँक तमु ख़दुावन्द में मरेी िरसालत पर महुर हो। ३ जो मरेा इिम्तहान करते हैं उनके िलए मरेा यही
जवाब ह।ै ४ क्या हमें खाने पीने का इिख़्तयार नही?ं। ५ क्या हम को ये इिख़्तयार नहीं िक िकसी मसीह
बहन को शादी कर के िलए िफरे,ं जसैा और रसूल और ख़दुावन्द के भाई और कैफ़ा करते है।ं ६ या
िसफ़ʧ मझुे और बरनाबास को ही महेनत मश्क़्क़त से बाज़ रहने का इिख़्तयार नही।ं ७कौन सा िसपाही
कभी अपनी िगरह से खाकर जंग करता ह?ै कौन बाग़ लगाकर उसका फल नहीं खाता या कौन भड़ेो
को चरा कर उन भड़ेो का दूध नहीं पीता?। ८ क्या मैं ये बातें इंसानी अंदाज ही के मतुािबक़ कहता हू?ँ
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क्या तौरेत भी यही नहीं कहती? ९ ,चनुाचँे मूसा की तौरेत में िलखा ह“ैदाएँ मे ं चलते हएु बलै का मुहँ
न बाधँना”क्या ख़दुा को बलैों की िफ़क्र ह?ै १०या ख़ास हमारे वास्ते ये फ़रमाता है हा ँ ये हमारे वास्ते
िलखा गया क्यूिँक मनुािसब है िक जोतने वाला उम्मीद पर जोते और दाएँ चलाने वाला िहस्सा पाने
की उम्मीद पर दाएँ चलाए। ११ पस जब हम ने तमु्हारे िलए ̝हानी चीज़ें बोईं तो क्या ये कोई बड़ी
बात है िक हम तमु्हारी िजस्मानी चीज़ों की फ़सल काटे।ं १२ जब औरों का तमु पर ये इिख़्तयार ह,ै तो
क्या हमारा इस से ज़्यादा न होगा? लिेकन हम ने इस इिख़्तयार से काम नहीं िकया; बिल्क हर चीज़
की बदाʧश्त करते है,ं तािक हमारी वजह मसीह की ख़शुख़बरी में हजʧ न हो। १३ क्या तमु नहीं जानते
िक जो मक़ु˿स चीज़ों की िख़दमत करते हैं वो हकैल से खाते है?ं और जो क़ुबाʧनगाह के िख़दमत
गज़ुार हैं वो क़ुबाʧनगाह के साथ िहस्सा पाते है?ं। १४ इस तरह ख़दुावन्द ने भी मक़ुरʧर िकया है िक
ख़शुख़बरी सनुाने ख़शुख़बरी वाले के वसीले से गज़ुारा करे।ं १५ लिेकन मैनंे इन में से िकसी बात पर
अमल नहीं िकया और न इस ग़रज़ से ये िलखा िक मरेे वास्ते ऐसा िकया जाए; क्यूिँक मरेा मरना ही इस
से बहेतर है िक कोई मरेा फ़ख़्र खो द।े १६अगर ख़शुख़बरी सनुाऊँ तो मरेा कुछ फ़ख़्र नहीं क्यूिँक ये तो
मरेे िलए ज़̕री बात है बिल्क मझु पर अफ़सोस है अगर ख़शुख़बरी न सनुाऊँ। १७ क्यूिँक अगर अपनी
मज़ीर् से ये करता हू ँ तो मरेे िलए अज्र है और अगर अपनी मज़ीर् से नही करता तो मख़ु्तारी मरेे सपुदुʧ
हईु ह।ै १८ पस मझुे क्या अज्र िमलता ह?ै ये िक जब इंजील का ऐलान क̝ँ तो ख़शुख़बरी को मफ़ु्त
कर दू ँ तािक जो इिख़्तयार मझुे ख़शुख़बरी के बारे में हािसल है उसके मवुािफ़क़ पूरा अमल न क̝ँ।
१९अगरचे मैं सब लोगों से आज़ाद हू ँ िफर भी मैनंे अपने आपको सबका ग़लुाम बना िदया है तािकऔर
भी ज़्यादा लोगों को खीचं लाऊँ। २० मैं यहूिदयों के िलए यहूदी बना, तािक यहूिदयों को खीचं लाऊँ, जो
लोग शरी'अत के मातहत हैं उन के िलए मैं शरी'अत के मातहत हआु; तािक शरी'अत के मातहतों को
खीचं लाऊँ अगरचे ख़दु शरी'अत के मातहत न था। २१ बशेरा लोगों के िलए बशेरा' बना तािक बशेरा'
लोगों को खीचं लाऊँ; (अगरचे ख़दुा के नज़दीक बशेरा' न था; बिल्क मसीह की शरी'अत के ताबे था)।
२२कमज़ोरों के िलए कमज़ोर बना, तािक कमज़ोरों को खीचं लाऊँ; मैं सब आदिमयों के िलए सब कुछ
बना हआु हू;ँ तािक िकसी तरह से कुछ को बचाऊँ। २३ मैं सब कुछ इन्जील की ख़ाितर करता हू,ँ तािक
औरों के साथ उस में शरीक होऊँ। २४ क्या तमु नहीं जानते िक दौड़ में दौड़ने वाले दौड़ते तो सभी हैं
मगर इन'आम एक ही ले जाता ह?ै तमु भी ऐसा ही दौड़ो तािक जीतो। २५ हर पहलवान सब तरह का
परहज़े करता है वो लोग तो मरुझाने वाला सहेरा पाने के िलए ये करते हैं मगर हम उस सहेरे के िलए
ये करते हैं जो नहीं मरुझाता। २६ पस मैं भी इसी तरह दौड़ता हू ँ या'नी बिेठकाना नही;ं मैं इसी तरह मु̃ ो ं
से लड़ता हू;ँ यानी उस की तरह नहीं जो हवा को मारते है।ं २७ बिल्क मैं अपने बदन को मारता कूटता
और उसे क़ाबू में रखता हू;ँ ऐसा न हो िक औरों मे ं ऐलान कर के आप ना मक़बूल ठह̝ँ।

१०
१ ऐ भाइयो!ं मैं तमु्हारा इस से नावािक़फ़ रहना नहीं चाहता िक हमारे सब बाप दादा बादल के

नीचे थ;े और सब के सब समनु्दर में से गज़ुरे। २और सब ही ने उस बादल और समनु्दर में मूसा का
बपितस्मा िलया। ३और सब ने एक ही ̝हानी ख़रुाक खाई। ४और सब ने एक ही ̝हानी पानी िपया
क्यूिँक वो उस ̝हानी च˵ान में से पानी पीते थे जो उन के साथ साथ चलती थी और वो च˵ान मसीह
था। ५ मगर उन में अक्सरों से ख़दुा राज़ी न हआु चनुाचँे वो वीराने मे ं ढेर हो गए। ६ ये बातें हमारे िलए
इबरत ठहरी,ं तािक हम बरुी चीज़ों की ख़्वािहश न करे,ं जसैे उन्हों ने की। ७और तमु बतुपरस्त न बनो
िजस तरह कुछ उनमें से बन गए थ“ेचनुाचँे िलखा ह।ैलोग खाने पीने को बठेै िफर नाचने कूदने को
उठे। ८और हम हरामकारी न करें िजस तरह उनमें से कुछ ने की, और एक ही िदन में तईेस हज़ार मर
गए। ९और हम ख़दुा वन्द की आज़माइश न करें जसैे उन में से कुछ ने की और सापँों ने उन्हें हलाक
िकया। १०और तमु बड़बड़ाओ नहीं िजस तरह उन में से कुछ बड़बड़ाए और हलाक करने वाले से
हलाक हएु। ११ ये बातें उन पर 'इबरत के िलए वाक़े' हईुं और हम आख़री ज़माने वालों की नसीहत के
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वास्ते िलखी गईं। १२ पस जो कोई अपने आप को क़ायम समझता है ,वो ख़बरदार रहे के िगर न पड़े।
१३ तमु िकसी ऐसी आज़माइश में न पड़े जो इंसान की आज़माइश से बाहर हो ख़दुा स˰ा है वो तमु को
तमु्हारी ताक़त से ज्यादा आज़माइश में पड़ने न दगेा, बिल्क आज़माइश के साथ िनकलने की राह भी
पदैा कर दगेा, तािक तमु बदाʧश्त कर सको। १४ इस वजह से ऐ मरेे प्यारो! बतुपरस्ती से भागो। १५ मैं
अक़्लमन्द जानकर तमु से कलाम करता हू;ँ जो मैं कहता हू,ँ तमु आप उसे परखो। १६ वो बरकत का
प्याला िजस पर हम बरकत चाहते हैं क्या मसीह के ख़ून की शराकत नही?ं वो रोटी िजसे हम तोड़ते हैं
क्या मसीह के बदन की शराकत नही?ं। १७ चूिँक रोटी एक ही है इस िलए हम जो बहतु से हैं एक बदन
हैं क्यूिँक हम सब उसी एक रोटी में शरीक होते है।ं १८ जो िजस्म के ऐ'ितबार से इस्राइली हैं उन पर
नज़र करो क्या क़ुबाʧनी का गोश्त खानवेाले क़ुबाʧनगाह के शरीक नही?ं। १९ पस मैं क्या ये कहता हू ँ
िक बतुों की क़ुबाʧनी कुछ चीज़ है या बतु कुछ चीज़ ह?ै। २० नहीं बिल्क मैं ये कहता हू ँ िक जो क़ुबाʧनी
ग़रै क़ौमें करती हैं शयातीन के िलए क़ुबाʧनी करती है;ं न िक ख़दुा के िलए, और मैं नहीं चाहता िक तमु
शयातीन के शरीक हो। २१ तमु ख़दुावन्द के प्याले और शयातीन के प्याले दोनों मे ं से नहीं पी सकत;े
ख़दुावन्द के दस्तरख़्वान और शयातीन के दस्तरख़्वान दोनों पर शरीक नहीं हो सकत।े २२ क्या हम
ख़दुावन्द की ग़रैत को जोश िदलाते है?ं क्या हम उस से ताक़तवर है?ं २३सब चीज़ें जाएज़ तो है,ं मगर
सब चीज़ें मफ़ुीद नही;ं जाएज़ तो हैं मगर तरक़्क़ी का ज़िरया नही।ं २४कोई अपनी बहेतरी न ढूडेँ बिल्क
दूसरे की। २५ जो कुछ क़स्साबों की दकुानों मे ं िबकता है वो खाओ और दीनी इिम्तयाज़ की वजह से
कुछ न पूछो। २६ क्यूिँक ज़मीन और उसकी मा'मूरी ख़दुावन्द की ह।ै ” २७अगर ब'ेईमानों मे ं से कोई
तमु्हारी दा'वत करे और तमु जाने पर राज़ी हो तो जो कुछ तमु्हारे आगे रख्खा जाए उसे खाओ और
दीनी इिम्तयाज़ की वजह से कुछ न पूछो। २८ लिेकन अगर कोई तमु से कह;े ये क़ुबाʧनी का गोश्त ह,ै
तो उस की वजह से न खाओ। २९ दीनी इिम्तयाज़ से मरेा मतलब तरेा इिम्तयाज़ नहीं बिल्क उस दूसरे
का; भला मरेी आज़ादी दूसरे शख़्स के इिम्तयाज़ से क्यू ँ परखी जाए?। ३०अगर मैं शकु्र कर के खाता
हू ँ तो िजस चीज़ पर शकु्र करता हू ँ उसकी वजह से िकस िलए बदनाम िकया जाता हू?ँ। ३१ पस तमु
खाओ या िपयो जो कुछ करो ख़दुा के जलाल के िलए करो। ३२ तमु न यहूिदयों के िलए ठोकर का
ज़िरया बनो; न यूनािनयों के िलए, न ख़दुा की कलीिसया के िलए। ३३ चनुाचँे मैं भी सब बातों मे ं सब
को ख़शु करता हू ँ और अपना नहीं बिल्क बहतुों का फ़ाइदा ढूडँता हू,ँ तािक वो नजात पाए।ँ

११
१तमु मरेी तरह बनो जसैा मैं मसीह की तरह बनता हू।ँ २ मैं तमु्हारी ता'रीफ़ करता हू ँ िक तमु हर बात

में मझुे याद रखते हो और िजस तरह मैनंे तमु्हे ं िरवायतें पहुचँा दी,ं उसी तरह उन को बरक़रार रखो।
३ पस मैं तमु्हे ं ख़बर करना चाहता हू ँ िक हर मदʧ का िसर मसीह और 'औरत का िसर मदʧ और मसीह
का िसर ख़दुा ह।ै ४ जो मदʧ िसर ढके हएु दआु या नबवु्वत करता है वो अपने िसर को बहेरुमत करता
ह।ै ५ और जो 'औरत बे िसर ढके दआु या नबवु्वत करती है वो अपने िसर को बहेरुमत करती ह;ै
क्यूिँक वो िसर मुंडी के बराबर ह।ै ६अगर 'औरतओढ़नी न ओढे तो बाल भी कटाए; अगर 'औरत का
बाल कटाना या िसर मुंडाना शमʧ की बात है तो औढ़नी ओढ़े। ७अलब˽ा मदʧ को अपना िसर ढाकँना
न चािहए क्यूिँक वो ख़दुा की सूरत और उसका जलाल ह,ै मगर 'औरत मदʧ का जलाल ह।ै ८ इसिलए
िक मदʧ 'औरत से नहीं बिल्क 'औरत मदʧ से ह।ै ९और मदʧ 'औरत के िलए नहीं बिल्क 'औरत मदʧ के
िलए पदैा हईु ह।ै १० पस फ़िरशतों की वजह से 'औरत को चािहए िक अपने िसर पर महकूम होने की
अलामत रख्ख।े ११ तोभी ख़दुावन्द में न 'औरत मदʧ के बग़रै है न मदʧ 'औरत के बग़रै । १२ क्यूिँक जसैे
'औरत मदʧ से है वसैे ही मदʧ भी 'औरत के वसीले से है मगर सब चीज़ें ख़दुा की तरफ़ से है।ं १३ तमु
आप ही इंसाफ़ करो; क्या 'औरत का बे िसर ढाकेँ ख़दुा से दआु करना मनुािसब ह।ै १४ क्या तमु को
तब'ई तौर पर भी मा'लूम नहीं िक अगर मदʧ लम्बे बाल रख्खे तो उस की बहेरुमती ह।ै १५अगर 'औरत
के लम्बे बाल हों तो उसकी ज़ीनत ह,ै क्यूिँक बाल उसे पद ेर् के िलए िदए गए है।ं १६लिेकन अगर कोई
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हजु्जती िनकले तो ये जान ले िक न हमारा ऐसा दस्तूर है न ख़दुावन्द की कलीिसयाओं का। १७लिेकन
ये हकु्म जो दतेा हू ँ उस में तमु्हारी ता'रीफ़ नहीं करता इसिलए िक तमु्हारे जमा होने से फ़ाइदा नही,ँ
बिल्क नक़ु्सान होता ह।ै १८ क्यूिँक अव्वल तो मैं ये सनुता हू ँ िक िजस वक़्त तमु्हारी कलीिसया जमा
होती है तो तमु में तफ़्रक़े होते हैं और मैं इसका िकसी क़दर यक़ीन भी करता हू।ँ १९ क्यूिँक तमु में
िबद'अतों का भी होना ज़̝री है तािक ज़ािहर हो जाए िक तमु में मक़बूल कौन से हैं । २० पस तमु सब
एक साथ जमा होते हो तो तमु्हारा वो खाना अशा'ए -रब्बानी नहीं हो सकता। २१ क्यूिँक खाने के वक़्त
हर शख़्स दूसरे से पहले अपना िहस्सा खा लतेा है और कोई तो भूका रहता है और िकसी को नशा हो
जाता है । २२ क्यू?ँ खाने पीने के िलए तमु्हारे पास घर नही?ं या ख़दुा की कलीिसया को ना चीज़ जानते
और िजनके पास नहीं उन को शिमʧन्दा करते हो? मैं तमु से क्या कहू?ँ क्या इस बात में तमु्हारी ता'रीफ़
क̝ँ? मैं ता'रीफ़ नहीं करता। २३ क्यूिँक ये बात मझुे ख़दुावन्द से पहुचँी और मैनंे तमुको भी पहुचँा दी
िक ख़दुावन्द ईसा' ने िजस रात वो पकड़वाया गया रोटी ली। २४और शकु्र करके तोड़ी और कहा; लो
खाओ ये मरेा बदन ह,ै जो तमु्हारे िलए तोड़ा गया ह;ै मरेी यादगारी के वास्ते यही िकया करो। २५ इसी
तरह उस ने खाने के बा'द प्याला भी िलया और कहा, ये प्याला मरेे ख़ून में नया अहद है जब कभी
िपयो मरेी यादगारी के िलए यही िकया करो। २६ क्यूिँक जब कभी तमु ये रोटी खाते और इस प्याले
में से पीते हो तो ख़दुावन्द की मौत का इज़्हार करते हो; जब तक वो न आए। २७ इस वास्ते जो कोई
नामनुािसब तौर पर ख़दुावन्द की रोटी खाए या उसके प्याले मे ं से िपए; वो ख़दुा वन्द के बदन और
ख़ून के बारे में क़ुसूरवार होगा। २८ पस आदमी अपने आप को आज़मा ले और इसी तरह उस रोटी में
से खाए और उस प्याले में से िपए। २९ क्यूिँक जो खाते पीते वक़्त ख़दुा वन्द के बदन को न पहचाने
वो इस खाने पीने से सज़ा पाएगा। ३० इसी वजह से तमु में बहतु सारे कमज़ोर और बीमार हैं और बहतु
से सो भी गए। ३१अगर हम अपने आप को जाचँते तो सज़ा न पात।े ३२लिेकन ख़दुा हमको सज़ा दकेर
तरिबयत करता ह,ै तािक हम दिुनया के साथ मजुिरम न ठहरे।ं ३३ पस ऐ मरेे भाइयो!ं जब तमु खाने को
जमा हो तो एक दूसरे की राह दखेो। ३४अगर कोई भूखा हो तो अपने घर में खाल,े तािक तमु्हारा जमा
होना सज़ा का ज़िरया न हो; बाक़ी बातों को मैं आकर दु̕ स्त कर दंूगा।

१२
१ ऐ भाइयो!ं मैं नहीं चाहता िक तमु ̝हानी न'ेमतों के बारे में बख़ेबर रहो। २ तमु जानते हो िक जब

तमु ग़रै क़ौम थ,े तो गूगँे बतुों के पीछे िजस तरह कोई तमु को ले जाता था; उसी तरह जाते थ।े ३ पस मैं
तमु्हे ं बताता हू ँ िक जो कोई ख़दुा के ̝ह की िहदायत से बोलता ह;ै वो नहीं कहता िक ईसा मला'ऊन
ह;ै और न कोई ̝ह उल -कु˿ूस के बग़रै कह सकता है िक ईसा' ख़दुावन्द ह।ै ४ नअे'मतें तो तरह
तरह की हैं मगर ̝ह एक ही ह।ै ५और िख़दमतें तो तरह तरह की हैं मगर ख़दुावन्द एक ही ह।ै ६और
तासीरें भी तरह तरह की हैं मगर ख़दुा एक ही है जो सब में हर तरह का असर पदैा करता ह।ै ७लिेकन
हर शख़्स में ̝ह का ज़ािहर होना फ़ाइदा पहुचँाने के िलए होता ह।ै ८ क्यूिँक एक को ̝ह के वसीले
से िहक्मत का कलाम इनायत होता है और दूसरे को उसी ̝ह की मज़ीर् के मवुािफ़क़ इिल्मयत का
कलाम। ९ िकसी को उसी ̝ह से ईमान और िकसी को उसी ̝ह से िशफ़ा दनेे की तौफ़ीक़। १० िकसी
को मोिजज़ों की क़ुदरत, िकसी को नबवु्वत, िकसी को ̝हों का इिम्तयाज़, िकसी को तरह तरह की
ज़बाने,ं िकसी को ज़बानों का तजुʧमा करना। ११ लिेकन ये सब तासीरें वही एक ̝ह करता ह;ै और
िजस को जो चाहता है बाटँता ह,ै १२क्यूिँक िजस तरह बदन एक है और उस के आ'ज़ा बहतु से है,ंऔर
बदन के सब आ'ज़ा गरचे बहतु से है,ं मगर हमसब िमलकर एक ही बदन है;ं उसी तरह मसीह भी ह।ै
१३ क्यूिँक हम सब में चाहे यहूदी हो,ं चाहे यूनानी, चाहे ग़लुाम, चाहे आज़ाद, एक ही ̝ह के वसीले से
एक बदन होने के िलए बपितस्मा िलया और हम सब को एक ही ̝ह िपलाया गया। १४ चनुाचँे बदन
में एक ही आ'ज़ा नहीं बिल्क बहतु से हैं १५अगर पावँ कहे चुिँक मैं हाथ नहीं इसिलए बदन का नहीं
तो वो इस वजह से बदन से अलग तो नही।ं १६और अगर कान कहे चुिँक मैं आखँ नहीं इसिलए बदन
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का नहीं तो वो इस वजह से बदन से अलग तो नही।ं १७ अगर सारा बदन आखँ ही होता तो सनुना
कहा ँ होता? अगर सनुना ही सनुना होता तो सूघँना कहा ँ होता?। १८ मगर हक़ीक़त में ख़दुा ने हर एक
'उज़्व को बदन में अपनी मज़ीर् के मवुािफ़क़ रख्खा ह।ै १९अगर वो सब एक ही 'उज़्व होते तो बदन
कहा ँ होता?। २० मगर अब आ'ज़ा तो बहतु हैं लिेकन बदन एक ही ह।ै २१ पस आखँ हाथ से नही ँकह
सकती,“मैं तरेी मोहताज नही,ं” और न िसर पावँ से कह सकता ह,ै “मैं तरेा मोहताज नही।ं” २२बिल्क
बदन के वो आ'ज़ा जो औरों से कमज़ोर मा'लूम होते हैं बहतु ही ज़̕री है।ं २३और बदन के वो आ'ज़ा
िजन्हें हम औरों की तरह ज़लील जानते हैं उन्हीं को ज़्यादा इज़्ज़त दतेे हैं और हमारे नाज़बेा आ'ज़ा
बहतु ज़बेा हो जाते है।ं २४ हालािँक हमारे ज़बेा आ'ज़ा मोहताज नहीं मगर ख़दुा ने बदन को इस तरह
मरु˜ब िकया ह,ै िक जो 'उज़्व मोहताज है उसी को ज़्यादा 'इज़्ज़त दी जाए। २५ तािक बदन में जदुाई
न पड़े, बिल्क आ'ज़ा एक दूसरे की बराबर िफ़क्र रख्खे।ं २६ पस अगर एक 'उज़्व दखु पाता है तो सब
आ'ज़ा उस के साथ दखु पाते है।ं २७ इसी तरह तमु िमल कर मसीह का बदन हो और फ़दʧन फ़दʧन
आ'ज़ा हो। २८और खु़दा ने कलीिसया में अलग अलग शख़्स मक़ुरʧर िकए पहले रसूल दूसरे नबी तीसरे
उस्ताद िफर मोिजज़े िदखाने वाले िफर िशफ़ा दनेे वाले मददगार मनु्तिज़म तरह तरह की ज़बाने बोलने
वाल।े २९ क्या सब रसूल है?ं क्या सब नबी है?ं क्या सब उस्ताद है?ं क्या सब मोिजज़े िदखानवेाले
है?ं ३०क्या सब को िशफ़ा दनेे की ताक़त हािसल हईु? क्या सब तरह की ज़बाने बोलते है?ं क्या सब
तजुʧमा करते है?ं ३१ तमु बड़ी से बड़ी न'ेमत की आरज़ू रख्खो, लिेकन और भी सब से उम्दा तरीक़ा
तमु्हें बताता हू।ँ

१३
१अगर मैं आदिमयों और फ़िरश्तों की ज़बाने बोलू ँ और महुब्बत न रख्खू,ँ तो मैं ठनठनाता पीतल

या झनझनाती झाझँ हू।ँ २और अगर मझुे नबूव्वत िमले और सब भदेों और कुल इल्म की वाक़िफ़यत
हो और मरेा ईमान यहा ँ तक कािमल हो िक पहाड़ों को हटा दू ँऔर महुब्बत न रखू ँ तो मैं कुछ भी नही।ं
३और अगर अपना सारा माल ग़रीबों को िखला दू ँ या अपना बदन जलाने को दू ँ और महुब्बत न रख्खूँ
तो मझुे कुछ भी फ़ायदा नही।ं ४ महुब्बत सािबर है और महेरबान, महुब्बत हसद नहीं करती, महुब्बत
शख़ेी नहीं मारती और फ़ूलती नही;ं ५ नाज़बेा काम नहीं करती, अपनी बहेतरी नहीं चाहती, झुझँलाती
नही,ं बदगमुानी नहीं करती; ६ बदकारी में खशु नहीं होती, बिल्क रास्ती से ख़शु होती ह;ै ७सब कुछ
सह लतेी ह,ै सब कुछ यक़ीन करती ह,ै सब बातों की उम्मीद रखती ह,ै सब बातों मे ं बदाʧशत करती ह|ै
८ महुब्बत को ज़वाल नही,ं नबवु्वतें हों तो मौक़ूफ़ हो जाएगँी, ज़बानें हों तो जाती रहेगंी; इल्म हो तो
िमट जायेगं।े ९ क्यूिँक हमारा इल्म नािक़स है और हमारी नबवु्वत ना तमाम। १० लिेकन जब कािमल
आएगा तो नािक़स जाता रहगेा। ११ जब मैं ब˰ा था तो ब˰ों की तरह बोलता था ब˰ों की सी तिबयत
थी ब˰ो सी समझ थी;लिेकन जब जवान हआु तो बचपन की बातें तकʧ कर दी।ं १२अब हम को आइने
में धुधँला सा िदखाई दतेा ह,ै मगर उस वक़्त ̝ ब ̝ दखेेगं;े इस वक़्त मरेा इल्म नािक़स ह,ै मगर उस
वक़्त ऐसे पूरे तौर पर पहचानूगँा जसैे मैं पहचानता आया हू।ँ १३ ग़रज़ ईमान, उम्मीद, महुब्बत ये तीनों
हमशेा है;ं मगर अफ़ज़ल इन में महुब्बत ह।ै

१४
१ महुब्बत के तािलब हो और ̝हानी न'ेमतों की भी आरज़ू रखो खसूुसन इसकी नबवु्वत करो।

२ क्यूिँक जो बगेाना ज़बान में बातें करता है वो आदिमयों से बातें नहीं करता, बिल्क ख़दुा स;े इस
िलए िक उसकी कोई नहीं समझता, हालािँक वो अपनी ̝ह के वसीले से राज़ की बातें करता ह।ै
३ लिेकन जो नबवु्वत करता है वो आदिमयों से तरक़्क़ी और नसीहत और तस̈ी की बातें करता
ह।ै ४ जो बगेाना ज़बान में बातें करता है वो अपनी तरक़्क़ी करता है और जो नबवु्वत करता है वो
कलीिसया की तरक़्क़ी करता ह।ै ५ अगरचे मैं ये चाहता हू ँ िक तमु सब बगेाना ज़बान में बातें करो,
लिेकन ज़्यादा तर यही चाहता हू ँ िक नबवु्वत करो; और अगर बगेाना ज़बाने बोलने वाला कलीिसया
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की तरक़्क़ी के िलए तजुʧमा न करे, तो नबवु्वत करने वाला उससे बड़ा ह।ै ६ पस ऐ भाइयो!ं अगर मैं
तमु्हारे पास आकर बगेाना ज़बानों मे ं बातें क̝ँ और मकुािशफ़ा या इल्म या नबवु्वत या ता'लीम की
बातें तमु से न कहू;ँ तो तमु को मझु से क्या फ़ाइदा होगा?। ७ चनुाचँे ब'ेजान चीज़ों मे ं से भी िजन से
आवाज़ िनकलती ह,ै मसलन बांसरुी या बरबत अगर उनकी आवाज़ों मे ं फ़क़ʧ न हो तो जो फ़ँूका या
बजाया जाता है वो क्यूकँर पहचाना जाए? ८और अगर तरुही की आवाज़ साफ़ न हो तो कौन लड़ाई
के िलए तयैारी करेगा? ९ऐसे ही तमु भी अगर ज़बान से कुछ बात न कहो तो जो कहा जाता है क्यूकँर
समझा जाएगा? तमु हवा से बातें करनवेाले ठहरोग।े १० दिुनया में चाहे िकतनी ही मख़ु्तिलफ़ ज़बानें
हों उन में से कोई भी ब'ेमानी न होगी। ११ पस अगर मैं िकसी ज़बान के मा' ने ना समझू,ँ तो बोलने
वाले के नज़दीक मैं अजनबी ठह̝ँगा और बोलने वाला मरेे नज़दीक अजनबी ठहरेगा। १२ पस जब
तमु ̝हानी नअे'मतों की आरज़ू रखते हो तो ऐसी कोिशश करो, िक तमु्हारी नअे'मतों की अफ़ज़ूनी से
कलीिसया की तरक़्क़ी हो। १३ इस वजह से जो बगेाना ज़बान से बातें करता है वो दआु करे िक तजुʧमा
भी कर सके। १४ इसिलए िक अगर मैं िकसी बगेाना ज़बान में दआु क̝ँ तो मरेी ̝ह तो दआु करती
है मगर मरेी अक़्ल बकेार ह।ै १५ पस क्या करना चािहए? मैं ̝ह से भी दआु क̝ँगा और अक़्ल से भी
दआु क̝ँगा; ̝ह से भी गाऊँगा और अक़्ल से भी गाऊँगा। १६ वरना अगर तू ̝ह ही से हम्द करेगा
तो नावािक़फ़ आदमी तरेी शकु्र गज़ुारी पर “आमीन” क्यूकँर कहगेा? इस िलए िक वो नहीं जानता िक
तू क्या कहता ह।ै १७ तू तो बशेक अच्छी तरह से शकु्र करता ह,ै मगर दूसरे की तरक़्क़ी नहीं होती।
१८ मैं ख़दुा का शकु्र करता हू,ँ िक तमु सब से ज्यादा ज़बाने बोलता हू।ँ १९लिेकन कलीिसया में बगेाना
ज़बान में दस हज़ार बातें करने से मझुे ये ज़्यादा पसन्द ह,ै िक औरों की ता'लीम के िलए पाचँ ही बातें
अक़्ल से कहू।ँ २० ऐ भाइयो!ं तमु समझ में ब˰े न बनो; बदी में ब˰े रहो, मगर समझ में जवान बनो।
२१ तौरेत में िलखा ह“ैख़दुावन्द फ़रमाता ह,ै “मैं बगेाना ज़बान और बगेाना होटंो से इस उम्मत से बातें
क̝ँगा तोभी वो मरेी न सनुेगं।े।” २२ पस बगेाना ज़बानें ईमानदारों के िलए नहीं बिल्क ब'ेईमानों के
िलए िनशान हैं और नबवु्वत ब'ेईमानों के िलए नही,ं बिल्क ईमानदारों के िलए िनशान ह।ै २३ पस अगर
सारी कलीिसया एक जगह जमा हो और सब के सब बगेाना ज़बानें बोलें और नावािक़फ़ या ब'ेईमान
लोग अन्दर आ जाए,ँ तो क्या वो तमु को िदवाना न कहेगं।े २४ लिेकन अगर जब नबवु्वत करें और
कोई ब'ेईमान या नावािक़फ़ अन्दर आ जाए, तो सब उसे क़ायल कर देगंे और सब उसे परख लेगं;े
२५और उसके िदल के राज़ ज़ािहर हो जाएगँ;े तब वो मुहँ के बल िगर कर सज्दा करेगा, और इक़रार
करेगा िक बशेक़ ख़दुा तमु में ह।ै २६ पस ऐ भाइयो!ं क्या करना चािहए? जब तमु जमा होते हो, तो
हर एक के िदल में मज़्मूर या ता'लीम या मकुािशफा, या बगेाना, ज़बान या तजुʧमा होता ह;ै सब कुछ
̝हानी तरक़्क़ी के िलए होना चािहए। २७ अगर बगेाना ज़बान में बातें करना हो तो दो दो या ज़्यादा
से ज़्यादा तीन तीन शख़्स बारी बारी से बोलें और एक शख़्स तजुʧमा करे। २८और अगर कोई तजुʧमा
करने वाला न हो तो बगेाना ज़बान बोलनवेाला कलीिसया में चपु रहे और अपने िदल से और ख़दुा से
बातें करे। २९ निबयों मे ं से दो या तीन बोलें और बाकी उनके कलाम को परखे।ं ३०लिेकन अगर दूसरे
पास बठैने वाले पर वही उतरे तो पहला ख़ामोश हो जाए। ३१ क्यूिँक तमु सब के सब एक एक करके
नबवु्वत करते हो, तािक सब सीखें और सब को नसीहत हो। ३२और निबयों की ̝हें निबयों के ताबे
है।ं ३३ क्यूिँक ख़दुा अबतरी का नही,ं बिल्क सकूुन का बानी है जसैा मक़ु˿सों की सब कलीिसयायों
मे ं ह।ै ३४औरतें कलीिसया के मज्में मे ं ख़ामोश रहे,ं क्यूिँक उन्हें बोलने का हकु्म नहीं बिल्क ताबे रहें
जसैा तौरेत में भी िलखा ह।ै ३५ और अगर कुछ सीखना चाहें तो घर में अपने अपने शौहर से पूछंे,
क्यूिँक औरत का कलीिसया के मज्में मे ं बोलना शमʧ की बात ह।ै ३६ क्या ख़दुा का कलाम तमु में से
िनकला या िसफ़ʧ तमु ही तक पहुचँा ह।ै ३७अगर कोई अपने आपको नबी या ̝हानी समझे तो ये जान
ले िक जो बातें मैं तमु्हे ं िलखता हू ँ वो ख़दुावन्द के हकु्म है।ं ३८और अगर कोई न जाने तो न जाने।ं
३९ पस ऐ भाइयो!ं नबवु्वत करने की आरज़ू रख्खो और ज़बानें बोलने से मना न करो। ४० मगर सब
बाते शाइस्तगी और क़रीने के साथ अमल में लाए।ँ
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१ ऐ भाइयो!ं मैं तमु्हे ं वही ख़शुख़बरी बताए दतेा हू ँ जो पहले दे चकुा हू ँ िजसे तमु ने क़बूल भी कर
िलया था और िजस पर क़ायम भी हो। २ उसी के वसीले से तमु को नजात भी िमली है बशत ेर् िक वो
ख़शुख़बरी जो मैनंे तमु्हे ं दी थी याद रखते हो वरना तमु्हारा ईमान लाना बफ़ेाइदा हआु। ३ चनुाचँे मैनंे
सब से पहले तमु को वही बात पहुचँा दी जो मझुे पहुचँी थी; िक मसीह िकताब-ए-'मक़ु˿स के मतुािबक़
हमारे गनुाहों के िलए मरा। ४और दफ़्न हआु और तीसरे िदन िकताब ऐ'मक़ु˿स के मतुािबक़ जी उठा।
५और कैफ़ा और उस के बा'द उन बारह को िदखाई िदया। ६ िफर पाचँ सौ से ज्यादा भाइयों को एक
साथ िदखाई िदया िजन में अक्सर अब तक मौजूद हैं और कुछ सो गए । ७ िफर या'क़ूब को िदखाई
िदया िफर सब रसूलों को। ८ और सब से पीछे मझु को जो गोया अधूरे िदनों की पदैाइश हू ँ िदखाई
िदया। ९ क्यूिँक मैं रसूलों मे ं सब से छोटा हू,ँ बिल्क रसूल कहलाने के लायक़ नहीं इसिलए िक मनैे
ख़दुा की कलीिसया को सताया था। १० लिेकन जो कुछ हू ँ ख़दुा के फ़ज़ल से हू ँ और उसका फ़ज़ल
जो मझु पर हआु वो बफ़ेाइदा नहीं हआु बिल्क मैनंे उन सब से ज्यादा मेहंनत की और ये मरेी तरफ़
से नहीं हईु बिल्क ख़दुा के फ़ज़ल से जो मझु पर था। ११ पस चाहे मैं हू ँ चाहे वो हों हम यही ऐलान
करते हैं और इसी पर तमु ईमान भी लाए। १२ पस जब मसीह की ये मनादी की जाती है िक वो मदुोर्ं
में से जी उठा तो तमु में से कुछ इस तरह कहते हैं िक मदुोर्ं की क़यामत है ही नही।ं १३अगर मदुोर्ं की
क़यामत नहीं तो मसीह भी नहीं जी उठा ह।ै १४और अगर मसीह नहीं जी उठा तो हमारी मनादी भी
बफ़ेाइदा है और तमु्हारा ईमान भी बफ़ेाइदा ह।ै १५ बिल्क हम ख़दुा के झूठे गवाह ठहरे क्यूिँक हम ने
ख़दुा के बारे में ये गवाही दी िक उसने मसीह को िजला िदया हालािँक नहीं िजलाया अगर िबलफ़ज़ʧ
मदु ेर् नहीं जी उठत।े १६और अगर मदु ेर् नहीं जी उठते तो मसीह भी नहीं जी उठा। १७और अगर मसीह
नहीं जी उठा तो तमु्हारा ईमान ब'ेफ़ाइदा है तमु अब तक अपने गनुाहों मे ं िगरफ़्तार हो। १८ बिल्क जो
मसीह में सो गए हैं वो भी हलाक हएु। १९अगर हम िसफ़ʧ इसी िज़न्दगी में मसीह में उम्मीद रखते हैं तो
सब आदिमयों से ज़्यादा बदनसीब है।ं २० लिेकन िफ़लवक़्त मसीह मदुोर्ं में से जी उठा है और जो सो
गए हैं उन में पहला फल हआु। २१ क्योिंक अब आदमी की वजह से मौत आई तो आदमी की वजह
से मदुोर्ं की क़यामत भी आई। २२और जसैे आदम में सब मरते हैं वसैे ही मसीह में सब िज़न्दा िकए
जाएगँ।े २३ लिेकन हर एक अपनी अपनी बारी से ; पहला फल मसीह िफर मसीह के आने पर उसके
लोग। २४ इसके बा'द आिख़रत होगी; उस वक़्त वो सारी हकूुमत और सारा इिख़्तयार और क़ुदरत
नसे्त करके बादशाही को ख़दुा या'नी बाप के हवाले कर दगेा। २५ क्यूिँक जब तक िक वो सब दशु्मनों
को अपने पावँ तले न ले आए उस को बादशाही करना ज़̝री ह।ै २६ सब से िपछला दशु्मन जो नसे्त
िकया जाएगा वो मौत ह।ै २७ क्यूिँक ख़दुा ने सब कुछ उसके पावँ तले कर िदया ह;ै मगर जब वो
फ़रमाता है िक सब कुछ उसके ताब'े कर िदया गया तो ज़ािहर है िक िजसने सब कुछ उसके ताबे कर
िदया; वो अलग रहा। २८और जब सब कुछ उसके ताब'े कर िदया जाएगा तो बटेा ख़दु उसके ताब'े
हो जाएगा िजसने सब चीज़ें उसके ताब'े कर दीं तािक सब में ख़दुा ही सब कुछ ह।ै २९ वरना जो लोग
मदुोर्ं के िलए बपितस्मा लतेे है;ं वो क्या करेगं?े अगर मदु ेर् जी उठते ही नहीं तो िफर क्यू ँ उन के िलए
बपितस्मा लतेे हो?। ३०और हम क्यू ँ हर वक़्त ख़तरे में पड़े रहते है?ं ३१ऐ भाइयो!ं उस फ़ख़्र की क़सम
जो हमारे ईसा' मसीह में तमु पर है मे ं हर रोज मरता हू|ँ ३२अगर मैं इंसान की तरह इिफ़ससु में दिरन्दों
से लड़ा तो मझुे क्या फ़ाइदा? अगर मदु ेर् न िजलाए जाएगँे “तो आओ खाएँ पीए ँ क्यूिँक कल तो मर
ही जाएगँ।े” ३३धोखा न खाओ “बरुी सोहबतें अच्छी आदतों को िबगाड़ दतेी है।ं” ३४ रास्तबाज़ होने
के िलए होश में आओ और गनुाह न करो, क्यूिँक कुछ ख़दुा से नावािक़फ़ है;ं मैं तमु्हे ं शमʧ िदलाने को
ये कहता हू।ँ ३५ अब कोई ये कहगेा,“मदु ेर् िकस तरह जी उठते है?ं और कैसे िजस्म के साथ आते हैं
?” ३६ ऐ, नादान! तू ख़दु जो कुछ बोता है जब तक वो न मरे िज़न्दा नहीं िकया जाता। ३७और जो तू
बोता ह,ै ये वो िजस्म नहीं जो पदैा होने वाला है बिल्क िसफ़ʧ दाना ह;ै चाहे गहूे ँ का चाहे िकसी और
चीज़ का। ३८ मगर ख़दुा ने जसैा इरादा कर िलया वसैा ही उसको िजस्म दतेा है और हर एक बीज को
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उसका ख़ास िजस्म। ३९ सब गोश्त एक जसैा गोश्त नही;ं बिल्क आदिमयों का गोश्त और ह,ै चौपायों
का गोश्त और; पिरन्दों का गोश्त और है मछिलयों का गोश्त और। ४०आसमानी भी िजस्म है,ं और
ज़मीनी भी मगर आसमािनयों का जलाल और ह,ै और ज़मीिनयों का और। ४१ आफ़ताब का जलाल
और ह,ै माहताब का जलालऔर, िसतारों का जलालऔर, क्यूिँक िसतारे िसतारे के जलाल में फ़क़ʧ ह।ै
४२ मदुोर्ं की क़यामत भी ऐसी ही ह;ै िजस्म फ़ना की हालत में बोया जाता ह,ै और हमशेा की हालत में
जी उठता ह।ै ४३ बहेरुमती की हालत में बोया जाता ह,ैऔर जलाल की हालत में जी उठता ह,ैकमज़ोरी
की हालत में बोया जाता है और क़ुव्वत की हालत में जी उठता ह।ै ४४ नफ़्सानी िजस्म बोया जाता ह,ै
और ̝हानी िजस्म जी उठता है जब नफ़्सानी िजस्म है तो ̝हानी िजस्म भी ह।ै ४५ चनुाचँे िलखा भी
ह,ै “पहला आदमी या'नी आदम िज़न्दा नफ़्स बना िपछला आदम िज़न्दगी बख़्शने वाली ̝ह बना।”
४६लिेकन ̝हानी पहले न था बिल्क नफ़्सानी था इसके बा'द ̝हानी हआु। ४७ पहला आदमी ज़मीन
से या'नी ख़ाकी था दूसरा आदमी आसमानी ह।ै ४८ जसैा वो ख़ाकी था वसैे ही और ख़ाकी भी हैं और
जसैा वो आसमानी है वसैे ही और आसमानी भी है।ं ४९और िजस तरह हम इस ख़ाकी की सूरत पर
हएु उसी तरह उस आसमानी की सूरत पर भी होगं।े ५० ऐ भाइयो!ं मरेा मतलब ये है िक गोश्त और ख़ून
ख़दुा की बादशाही के वािरस नहीं हो सकते और न फ़ना बक़ा की वािरस हो सकती ह।ै ५१ दखेो मैं
तमु से राज़ की बात कहता हू ँ हम सब तो नहीं सोएगँे मगर सब बदल जाएगँ।े ५२और ये एक दम मे,ं
एक पल में िपछला नरिसंगा फँूकते ही होगा क्यूिँक नरिसंगा फँूका जाएगा और मदु ेर् ग़रै फ़ानी हालत में
उठंेगे और हम बदल जाएगँ।े ५३ क्यूिँक ज़̝री है िक ये फ़ानी िजस्म बक़ा का जामा पहने और ये मरने
वाला िजस्म हमशेा की िजंदगी का जामा पहन।े ५४ जब ये फ़ानी िजस्म बक़ा का जामा पहन चकेुगा
और ये मरने वाला िजस्म हमशेा हमशेा का जामा पहन चकेुगा तो वो क़ौल पूरा होगा जो िलखा है “मौत
फ़तह का लक़ु्मा हो जाएगी। ५५ ऐ मौत तरेी फ़तह कहा ँ रही? ऐ मौत तरेा डंक कहा ँ रहा?” ५६मौत का
डंक गनुाह है और गनुाह का ज़ोर शरी'अत ह।ै ५७ मगर ख़दुा का शकु्र ह,ै जो हमारे ख़दुावन्द 'ईसा'
मसीह के वसीले से हम को फ़तह बख्शता ह।ै ५८ पस ऐ मरेे अज़ीज़ भाइयो!ं सािबत क़दम और क़ायम
रहो और ख़दुावन्द के काम में हमशेा बढ़ते रहो क्यूिँक ये जानते हो िक तमु्हारी मेहंनत ख़दुावन्द में
बफ़ेाइदा नहीं ह।ै

१६
१अब उस चन्दे के बारे में जो मक़ु˿सों के िलए िकया जाता ह;ैजसैा मैं ने गलितया की कलीिसयाओं

को हकु्म िदया वसैे ही तमु भी करो। २ हफ़्ते के पहले िदन तमु में से हर शख़्स अपनी आमदनी के
मवुािफ़क़ कुछ अपने पास रख छोड़ा करे तािक मरेे आने पर चन्दा न करना पड़े। ३ और जब मैं
आऊँगा तो िजन्हें तमु मंज़ूर करोगे उनको मैं ख़त दकेर भजे दूगँा िक तमु्हारी ख़रैात य̝शलीम को
पहुचँा दे।ं ४अगर मरेा भी जाना मनुािसब हआु तो वो मरेे साथ जाएगँ।े ५ मैं मिकदूिनया होकर तमु्हारे
पास आऊँगा; क्यूिँक मझुे मिकदूिनया हो कर जाना तो है ही। ६ मगर रहूगँा शायद तमु्हारे पास और
जाड़ा भी तमु्हारे पास ही काटू ँ तािक िजस तरफ़ मैं जाना चाहू ँ तमु मझुे उस तरफ़ रवाना कर दो।
७ क्यूिँक मैं अब राह में तमु से मलुाक़ात करना नहीं चाहता बिल्क मझुे उम्मीद है िक ख़दुावन्द ने चाहा
तो कुछ अरसे तमु्हारे पास रहूगँा। ८ लिेकन मैं ईद'ए िपन्तकुेस्त तक इिफ़ससु में रहूगँा। ९ क्यूिँक मरेे
िलए एक वसी'और कार आमद दरवाज़ा खलुा है और मख़ुािलफ़ बहतु से है।ं १०अगर तीमिुथयसु आ
जाए तो ख़्याल रखना िक वो तमु्हारे पास बख़ेौफ़ रहे क्यूिँक वो मरेी तरह ख़दुावन्द का काम करता
ह।ै ११ पस कोई उसे हक़ीर न जाने बिल्क उसको सही सलामत इस तरफ़ रवाना करना िक मरेे पास
आजाए क्यूिँक मैं मनु्तिज़र हू ँ िक वो भाइयों समते आए। १२और भाई अपु̈ ोस से मैनंे बहतु इिल्तमास
िकया िक तमु्हारे पास भाइयों के साथ जाए; मगर इस वक़्त जाने पर वो अभी राज़ी न हआु लिेकन जब
उस को मौक़ा िमलगेा तो जाएगा। १३जागते रहो ईमान में क़ायम रहो मदाʧनगी करो मज़बूत हो। १४जो
कुछ करते हो महुब्बत से करो। १५ ऐ भाइयो! तमु िस्तफ़नास के ख़ानदान को जानते हो िक वो अख़्या
के पहले फल हैं और मक़ु˿सों की िख़दमत के िलए तयैार रहते है।ं १६ पस मैं तमु से इिल्तमास करता
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हू ँ िक ऐसे लोगों के ताबे रहो बिल्क हर एक के जो इस काम और मेहंनत में शरीक़ है।ं १७ और मैं
िस्तफ़नास और फ़रतूनातूस और अख़ीकुस के आने से ख़शु हू ँ क्यूिँक जो तमु में से रह गया था उन्होनंे
पूरा कर िदया। १८और उन्होनंे मरेी और तमु्हारी ̝ह को ताज़ा िकया पस ऐसों को मानो। १९आिसया
की कलीिसया तमु को सलाम कहती है अिक्ववला और िप्रस्का उस कलीिसया समते जो उन के घर
में है,ं तमु्हें ख़दुावन्द में बहतु बहतु सलाम कहते है।ं २० सब भाई तमु्हें सलाम कहते हैं पाक बोसा
लकेर आपस में सलाम करो। २१ मैं पौलसु अपने हाथ से सलाम िलखता हू।ँ २२जो कोई ख़दुावन्द को
अज़ीज़ नहीं रखता मला'ऊन हो हमारा ख़दुावन्द आने वाला ह।ै २३ख़दुावन्द ईसा' मसीह का फ़ज़ल
तमु पर होता रह।े २४ मरेी महुब्बत ईसा' मसीह में तमु सब से रह|े आमीन|
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१ पौलसु की तरफ़ जो ख़दुा की मज़ीर् से मसीह ईसा' का रसूल है और भाई ितमिुथयसु की तरफ़
से ख़दुा की उस कलीिसया के नाम जो कुिरन्थसु में है और तमाम अख़्या के सब मक़ु˿सों के नाम।
२ हमारे बाप ख़दुा और ख़दुावन्द ईसा' मसीह की तरफ़ से तमु्हें फ़ज़लऔर इित्मनान हािसल होता रह;े
आमीन। ३ हमारे ख़दुावन्द ईसा' मसीह के ख़दुा और बाप की हम्द हो जो रहमतों का बाप और हर तरह
की तस̈ी का ख़दुा ह।ै ४ वो हमारी सब मसुीबतों मे ं हम को तस̈ी दतेा ह;ै तािक हम उस तस̈ी की
वजह से जो ख़दुा हमें बख़्शता है उनको भी तस̈ी दे सकंे जो िकसी तरह की मसुीबत में है।ं ५ क्यूिँक
िजस तरह मसीह के द:ुख हम को ज़्यादा पहुचँते है;ं उसी तरह हमारी तस̈ी भी मसीह के वसीले से
ज़्यादा होती ह।ै ६अगर हम मसुीबत उठाते हैं तो तमु्हारी तस̈ी और नजात के वास्ते और अगर तस̈ी
पाते हैं तो तमु्हारी तस̈ी के वास्त;े िजसकी तासीर से तमु सब के साथ उन दखुों को बदाʧश्त कर लतेे
हो; जो हम भी सहते है।ं ७और हमारी उम्मीद तमु्हारे बारे में मज़बूत ह;ै क्यूिँक हम जानते हैं िक िजस
तरह तमु द:ुखों मे ं शरीक हो उसी तरह तस̈ी में भी हो। ८ ऐ, भाइयो! हम नहीं चाहते िक तमु उस
मसुीबत से ना वािक़फ़ रहो जो आिसया में हम पर पड़ी िक हम हद से ज़्यादा और ताक़त से बाहर
पस्त हो गए; यहा ँ तक िक हम ने िज़न्दगी से भी हाथ धो िलए। ९ बिल्क अपने ऊपर मौत के हकु्म का
यक़ीन कर चकेु थे तािक अपना भरोसा न रख्खें बिल्क खदुा का जो मदुोर् को िजलाता ह।ै १० चनुाचँे
उसी ने हम को ऐसी बड़ी हलाकत से छुड़ाया और छुड़ाएगा; और हम को उसी से ये उम्मीद है िक
आगे को भी छुड़ाता रहगेा। ११अगर तमु भी िमलकर दआु से हमारी मदद करोगे तािक जो नअे'मत
हम को बहतु लोगों के वसीले से िमली उसका शकु्र भी बहतु से लोग हमारी तरफ़ से करे।ं १२ क्यूिँक
हम को अपने िदल की इस गवाही पर फ़ख़्र है िक हमारा चाल चलन दिुनया में और ख़ासकर तमु में
िजस्मानी िहकमत के साथ नहीं बिल्क ख़दुा के फ़ज़ल के साथ ऐसी पाकीज़गी और सफ़ाई के साथ
रहा जो ख़दुा के लायक़ ह।ै १३ हम और बातें तमु्हे नहीं िलखते िसवा उन के िजन्हें तमु पढ़ते या मानते
हो, और मझुे उम्मीद है िक आिख़र तक मानते रहोग।े १४ चनुाचँे तमु में से िकतनों ही ने मान भी िलया
है िक हम तमु्हारा फ़ख़्र है;ं िजस तरह हमारे ख़दुावन्द ईसा' के िदन तमु भी हमारा फ़ख़्र रहोग।े १५और
इसी भरोसे पर मैनंे ये इरादा िकया था, िक पहले तमु्हारे पासआऊँ; तािक तमु्हें एकऔर नअे'मत िमल।े
१६और तमु्हारे पास होता हआु मिकदिुनया को जाऊँ और मिकदिुनया से िफर तमु्हारे पास आऊँ,और
तमु मझुे यहूिदया की तरफ़ रवाना कर दो। १७ पस मैनंे जो इरादा िकया था शोखिमज़ाजी से िकया था
? या िजन बातों का इरादा करता हू ँ क्या िजस्मानी तौर पर करता हू ँ िक हा ँ हा ँ भी क̝ँ और नहीं नहीं
भी क̝ँ ? १८ख़दुा की स˰ाई की क़सम िक हमारे उस कलाम में जो तमु से िकया जाता है हा ँ और
नही ँदोनों पाई नहीं जाती।ं १९ क्यूिँक ख़दुा का बटेा ईसा' मसीह िजसकी मनादी हम ने या'नी मैनंे और
िसलवानसु और ितमिुथयसु ने तमु में की उस में हा ँ और नहीं दोनों न थीं बिल्क उस में हा ँ ही हा ँ हईु।
२० क्यूिँक ख़दुा के िजतने वा'दे हैं वो सब उस में हा ँ के साथ हैं | इसी िलए उसके ज़िर'ये से आमीन
भी हईु ; तािक हमारे वसीले से ख़दुा का जलाल ज़ािहर हो। २१और जो हम को तमु्हारे साथ मसीह
में क़ायम करता है और िजस ने हम को मसह िकया वो ख़दुा ह।ै २२ िजसने हम पर महुर भी की और
पशेगी में ̝ह को हमारे िदलों मे ं िदया। २३ मैं ख़दुा को गवाह करता हू ँ िक मैं अब तक कुिरन्थसु में इस
वास्ते नहीं आया िक मझुे तमु पर रहम आता ह।ै २४ ये नहीं िक हम ईमान के बारे में तमु पर हकूुमत
जताते हैं बिल्क ख़शुी में तमु्हारे मददगार हैं क्यूिँक तमु ईमान ही से क़ायम रहते हो।

२
१ मैनंे अपने िदल में ये इरादा िकया था िक िफर तमु्हारे पास ग़मगीन हो कर न आऊँ। २ क्यूिँक
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अगर मैं तमु को ग़मगीन क̝ँ तो मझुे कौन ख़शु करेगा ? िसवा उसके जो मरेी वजह से ग़मगीन हआु
। ३और मैनंे तमु को वही बात िलखी थी तािक ऐसा न हो िक मझुे आकर िजन से ख़शु होना चािहए
था, मैं उनकी वजह से ग़मगीन होऊं; क्यूिँक मझुे तमु सब पर इस बात का भरोसा है िक जो मरेी ख़शुी
है वही तमु सब की ह।ै ४ क्यूिँक मैनंे बड़ी मसुीबत और िदलगीरी की हालत में बहतु से आसूँ बहा
बहा कर तमु को िलखा था, लिेकन इस वास्ते नहीं िक तमुको ग़म हो बिल्क इस वास्ते िक तमु उस
बड़ी महुब्बत को मा'लूम करो जो मझुे तमु से ह।ै ५ और अगर कोई शख़्स ग़म का बा'इस हआु है
तो वो मरेे ही ग़म का नहीं बिल्क, (तािक उस पर ज्यादा सख़्ती न क̝ँ) िकस क़दर तमु सब के ग़म
का ज़िर'या हआु । ६ यही सज़ा जो उसने अक्सरों की तरफ़ से पाई ऐसे शख़्स के वास्ते काफ़ी ह।ै
७ पस बर'अक्स इसके यही बहेतर है िक उस का क़ुसूर म'ुआफ़करो और तस̈ी दो तािक वो ग़म की
कसरत से तबाह न हो। ८ इसिलए मैं तमु से गजुािरश करता हू ँ िक उसके बारे में महुब्बत का फ़तवा
दो। ९ क्यूिँक मैनंे इस वास्ते भी िलखा था िक तमु्हें आज़मा लू;ँ िक सब बातों मे ं फ़रमानबरदार हो या
नही।ं १० िजसे तमु म'ुआफ़ करते हो उसे मैं भी म'ुआफ़ करता हू ँ क्यूिँक जो कुछ मैनंे म'ुआफ़ िकया ;
अगर िकया, तो मसीह का क़ायम मक़ुाम हो कर तमु्हारी ख़ाितर म'ुआफ़ िकया। ११ तािक शतैान का
हम पर दावँ न चले क्यूिँक हम उसकी चालों से नावािक़फ़ नही।ं १२और जब मैं मसीह की ख़शुख़बरी
दनेे को त्राऊस में आया और ख़दुावन्द में मरेे िलए दरवाज़ा खलु गया। १३ तो मरेी ̝ह को आराम न
िमला; इसिलए िक मैनंे अपने भाई िततसु को न पाया; पस उन से ̕ख़स्त होकर मिकदिुनया को चला
गया। १४ मगर ख़दुा का शकु्र है जो मसीह में हम को हमशेा क़ैिदयों की तरह गश्त कराता है और अपने
इल्म की ख़शुबू हमारे वसीले से हर जगह फ़ैलाता ह।ै १५ क्यूिँक हम ख़दुा के नज़दीक़ नजात पानवेालों
और हलाक होने वालों दोनों के िलए मसीह की खशु्बू है।ं १६ कुछ के वास्ते तो मरने के िलए मौत की
बू और कुछ के वास्ते जीने के िलए िज़न्दगी की बू हैं और कौन इन बातों के लायक़ है।ं । १७ क्यूिँक
हम उन बहतु लोगों की तरह नहीं जो ख़दुा के कलाम में िमलावट करते हैं बिल्क िदल की सफ़ाई से
और ख़दुा की तरफ़ से ख़दुा को हािज़र जान कर मसीह में बोलते है।ं

३
१क्या हम िफर अपनी नके नामी जताना शु̝ करते हैं या हम को कुछ लोगंों की तरह नके नामी के

ख़त तमु्हारे पास लाने या तमु से लनेे की ज़̕रत ह।ै २ हमारा जो ख़त हमारे िदलों पर िलखा हआु ह;ै
वो तमु हो और उसे सब आदमी जानते और पढ़ते है।ं ३ ज़ािहर है िक तमु मसीह का वो ख़त जो हम
ने ख़ािदमों के तौर पर िलखा; स्याही से नहीं बिल्क िज़न्दा ख़दुा के ̝ह से पत्थर की तिख़्तयों पर नहीं
बिल्क गोश्त या'नी िदल की तिख़्तयों पर। ४ हम मसीह के ज़िर'ये ख़दुा पर ऐसा ही भरोसा रखते है।ं
५ ये नहीं िक बज़ात-ए- ख़दु हम इस लायक़ हैं िक अपनी तरफ से कुछ ख़याल भी कर सकंे बिल्क
हमारी िलयाक़त ख़दुा की तरफ़ से ह।ै ६ िजसने हम को नये 'अहद के ख़ािदम होने के लायक़ भी िकया
लफ़्ज़ों के ख़ािदम नहीं बिल्क ̝ह के क्यूिँक लफ़्ज़ मार डालते हैं मगर ̝ह िज़न्दा करती ह।ै ७और
जब मौत का वो अहद िजसके हु̝ फ़ पत्थरों पर खोदे गए थे ऐसा जलाल वाला हआु िक बनी इस्राईल
मूसा के चहेरे पर उस जलाल की वजह से जो उसके चहरे पर था ग़ौर से नज़र न कर सके हालािँक वो
घटता जाता था। ८ तो ̝ह का अहद तो ज़̝र ही जलाल वाला होगा। ९ क्यूिँक जब मजुिरम ठहराने
वाला अहद जलाल वाला था तो रास्तबाज़ी का अहद तो ज़̝र ही जलाल वाला होगा। १० बिल्क इस
सूरत में वो जलाल वाला इस ब'ेइिन्तहा जलाल की वजह से ब'ेजलाल ठहरा। ११ क्यूिँक जब िमटने
वाली चीज़ें जलाल वाली थी तो बाकी रहने वाली चीज़ें तो ज़̝र ही जलाल वाली होगंी। १२ पस हम
ऐसी उम्मीद करके बड़ी िदलरेी से बोलते है।ं १३ और मूसा की तरह नहीं हैं िजसने अपने चहेरे पर
नक़ाब डाला तािक बनी इस्राईल उस िमटने वाली चीज़ के अन्जाम को न दखे सकंे। १४लिेकन उनके
ख़यालात कसीफ़ हो गए, क्यूिँक आज तक पूराने 'अहदनामे को पढ़ते वक़्त उन के िदलों पर वही पदाʧ
पड़ा रहता ह,ैऔर वो मसीह में उठ जाता ह।ै १५ मगर आज तक जब कभी मूसा की िकताब पढ़ी जाती
है तो उनके िदल पर पदाʧ पड़ा रहता ह।ै १६ लिेकन जब कभी उन का िदल ख़दुा की तरफ़ िफरेगा तो
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वो पदाʧ उठ जाएगा। १७और ख़दुावन्द ̝ह ह,ै और जहा ँ कहीं ख़दुावन्द की ̝ह है वहा ँ आज़ादी ह।ै
१८ मगर जब हम सब के ब'ेनक़ाब चहेरों से ख़दुावन्द का जलाल इस तरह ज़ािहर होता ह;ै िजस तरह
आ'इने मे,ं तो उस ख़दुावन्द के वसीले से जो ̝ह है हम उसी जलाली सूरत में दजाʧ ब दजाʧ बदलते
जाते है।ं

४
१ पस जब हम पर ऐसा रहम हआु िक हमें ये िख़दमत िमली, तो हम िहम्मत नहीं हारत।े २ बिल्क

हम ने शमʧ की िछपी बातों को तकʧ कर िदया और म˜ारी की चाल नहीं चलते न खु़दा के कलाम में
िमलावट करते है'ं बिल्क हक़ ज़ािहर करके ख़दुा के ̕-ब-̕ हर एक आदमी के िदल में अपनी नकेी
िबठाते है।ं ३और अगर हमारी ख़शुख़बरी पर पदाʧ पड़ा है तो हलाक होने वालों ही के वास्ते पड़ा ह।ै
४ या'नी उन ब'ेईमानों के वास्ते िजनकी अक़्लों को इस जहानँ के ख़दुा ने अधँा कर िदया है तािक
मसीह जो ख़दुा की सूरत है उसके जलाल की ख़शुख़बरी की रौशनी उन पर न पड़े। ५क्यूिँक हम अपनी
नहीं बिल्क मसीह ईसा' का ऐलान करते हैं िक वो ख़दुावन्द है और अपने हक़ में ये कहते हैं िक ईसा'
की ख़ाितर तमु्हारे ग़लुाम है।ं ६ इसिलए िक ख़दुा ही है िजसने फ़रमाया िक “तारीकी में से नूर चमके”
और वही हमारे िदलों पर चमका तािक ख़दुा के जलाल की पहचान का नूर ईसा' मसीह के चहरे से
जलवागर हो। ७लिेकन हमारे पास ये ख़ज़ाना िम˵ी के बतʧनों मे ं रख्खा है तािक ये हद से ज़्यादा क़ुदरत
हमारी तरफ़ से नहीं बिल्क ख़दुा की तरफ़ से मा'लूम हो। ८ हम हर तरफ़ से मसुीबत तो उठाते हैं लिेकन
लाचार नहीं होते हरैान तो होते हैं मगर ना उम्मीद नहीं होत।े ९सताए तो जाते हैं मगर अकेले नहीं छोड़े
जात;े िगराए तो जाते है,ं लिेकन हलाक नहीं होत।े १० हम हर वक़्त अपने बदन में ईसा' की मौत िलए
िफरते हैं तािक ईसा'की िज़न्दगी भी हमारे बदन में ज़ािहर हो। ११ क्यूिँक हम जीते जी ईसा'की ख़ाितर
हमशेा मौत के हवाले िकए जाते हैं तािक ईसा'की िज़न्दगी भी हमारे फ़ानी िजस्म में ज़ािहर हो। १२ पस
मौत तो हम में असर करती है और िज़न्दगी तमु मे।ं १३और चूिँक हम में वही ईमान की ̝ह है िजसके
बारे में िलखा है िक मैं ईमान लाया और इसी िलए बोला; पस हम भी ईमान लाए और इसी िलए बोलते
है।ं १४ क्यूिँक हम जानते हैं िक िजसने ख़दुावन्द ईसा' मसीह को िजलाया वो हम को भी ईसा' के साथ
शािमल जानकर िजलाएगा; और तमु्हारे साथ अपने सामने हािज़र करेगा। १५ इसिलए िक सब चीज़ें
तमु्हारे वास्ते हैं तािक बहतु से लोगों के ज़िरये से फ़ज़ल ज़्यादा हो कर ख़दुा के जलाल के िलए शकु्र
गज़ुारी भी बढ़ाए। १६ इसिलए हम िहम्मत नहीं हारते बिल्क चाहे हमारी ज़ािहरी इन्सािनयत ज़ा'इल हो
जाती है िफर भी हमारी बातनी इन्सािनयत रोज़ ब, रोज़ नई होती जाती ह।ै १७ क्यूिँक हमारी दम भर
की हल्की सी मसुीबत हमारे िलए अज़, हद भारी और अबदी जलाल पदैा करती ह।ै १८ िजस हाल में
हम दखेी हईु चीज़ों पर नहीं बिल्क अनदखेी चीज़ों पर नज़र करते है;ं क्यूिँक दखेी हईु चीज़ें चदँ रोज़
है;ं मगर अनदखेी चीज़ें अबदी है।ं

५
१ क्यूिँक हम जानते हैं िक जब हमारा ख़मेे का घर जो ज़मीन पर है िगराया जाएगा तो हम को ख़दुा

की तरफ़ से आसमान पर एक ऐसी इमारत िमलगेी जो हाथ का बनाया हआु घर नहीं बिल्क अबदी
ह।ै २ चनुाचँे हम इस में कराहते हैं और बड़ी आरज़ू रखते हैं िक अपने आसमनी घर से मलुब्बस हो
जाए।ँ ३ तािक मलुब्बस होने के ज़िर'ये नंगे न पाए जाए।ँ ४ क्यूिँक हम इस ख़मेे मे ं रह कर बोझ के मारे
कराहते हैं इसिलए नहीं िक ये िलबास उतारना चाहते हे ं बिल्क इस पर और पहनना चाहते हैं तािक
वो जो फ़ानी है िज़न्दगी में ग़क़ʧ हो जाए। ५ और िजस ने हम को इसी बात के िलए तयैार िकया वो
ख़दुा है और उसी ने हमें ̝ह पशेगी में िदया। ६ पस हमशेा हम मतुमइन रहते हैं और ये जानते हैं िक
जब तक हम बदन के वतन में हैं ख़दुावन्द के यहा ँ से िजला वतन है।ं ७ क्यूिँक हम ईमान पर चलते हैं
न िक आखँों दखेे पर। ८ गरच,े हम मतुमइन हैं और हम को बदन के वतन से जदुा हो कर ख़दुावन्द
के वतन में रहना ज़्यादा मंज़ूर ह।ै ९ इसी वास्ते हम ये हौसला रखते हैं िक वतन में हू ँ चाहे जलेा वतन
उसको ख़शु करे।ं १० क्यूिँक ज़̝री हे िक मसीह के तख़्त-ए- अदालत के सामने जाकर हम सब का
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हाल ज़ािहर िकया जाए तािक हर शख़्स अपने उन कामों का बदला पाए; जो उसने बदन के वसीले
से िकए हों ; चाहे भले हों चाहे बरेु हो।ं ११ पस हम ख़दुावन्द के ख़ौफ़ को जान कर आदिमयों को
समझाते हैं और ख़दुा पर हमारा हाल ज़ािहर है और मझुे उम्मीद है िक तमु्हारे िदलों पर भी ज़ािहर हआु
होगा। १२ हम िफर अपनी नके नामी तमु पर नहीं जताते बिल्क हम अपनी वजह से तमु को फ़ख़्र करने
का मौक़ा दतेे हैं तािक तमु उनको जवाब दे सको जो ज़ािहर पर फ़ख़्र करते हैं और बाितन पर नही।ं
१३ अगर हम बख़ेदु हैं तो ख़दुा के वास्ते हैं और अगर होश में हैं तो तमु्हारे वास्त।े १४ क्यूिँक मसीह
की महुब्बत हम को मजबूर कर दतेी है इसिलए िक हम ये समझते है िक जब एक सब के वास्ते मरा
तो सब मर गए। १५और वो इसिलए सब के वास्ते मरा िक जो जीते हैं वो आगे को अपने िलए न िजए
बिल्क उसके िलए जो उन के वास्ते मरा और िफर जी उठा। १६ पस अब से हम िकसी को िजस्म की
हिैसयत से न पहचानेगं;े हा ँ अगरचे मसीह को भी िजस्म की हिैसयत से जाना था मगर अब से नहीं
जानगे।े १७ इसिलए अगर कोई मसीह में है तो वो नया मख़लूक़ है पूरानी चीज़ें जाती रही;ं दखेो वो नई
हो गईं। १८और वो सब चीज़ें ख़दुा की तरफ़ से हैं िजसने मसीह के वसीले से अपने साथ हमारा मले
िमलाप कर िलया और मले िमलाप की िख़दमत हमारे सपुदुʧ की। १९ मतलब ये है िक ख़दुा ने मसीह में
हो कर अपने साथ दिुनया का मले िमलाप कर िलया और उन की तक़्सीरों को उनके िज़म्मे न लगाया
और उसने मले िमलाप का पग़ैाम हमें सौप िदया। २० पस हम मसीह के एल्ची हैं और गोया हमारे
वसीले से ख़दुा इिल्तमास करता ह;ै हम मसीह की तरफ़ से िम̄त करते हैं िक ख़दुा से मले िमलाप
कर लो। २१ जो गनुाह से वािक़फ़ न था; उसी को उसने हमारे वास्ते गनुाह ठहराया तािक हम उस में
हो कर ख़दुा के रास्तबाज़ हो जाए।ँ

६
१हम जो उस के साथ काम में शरीक है,ं ये भी गज़ुािरश करते हे ं िक ख़दुा का फ़ज़ल जो तमु पर हआु

बे फ़ायदा न रहने दो | २क्यूिँक वो फ़रमाता है िक मैनंे क़ुबूिलयत के वक़्त तरेी सनु ली और नजात के
िदन तरेी मदद की; दखेो अब क़बूिलयत का वक़्त ह;ै दखेो ये नजात का िदन ह।ै ३ हम िकसी बात में
ठोकर खाने का कोई मौका नहीं दतेे तािक हमारी िख़दमत पर हफ़ʧ न आए।। ४बिल्क ख़दुा के ख़ािदमों
की तरह हर बात से अपनी ख़ूबी ज़ािहर करते हैं बड़े सब्र से मसुीबत, से एहितयात से तंगी स।े ५कोड़े
खाने स,े क़ैद होने स,े हगँामों स,े महेनतों स,े बदेारी स,े फ़ाकों स,े ६ पाकीज़गी स,े इल्म स,े तहम्मलु स,े
महेरबानी स,े̝ह उल क़ु˿ूस स,ेब-ेिरया महुब्बत स,े ७कलाम'ए हक़ स,ेख़दुा की क़ुदरत स,े रास्तबाज़ी
के हिथयारों के वसीले स,े जो दहने बाए ँ है।ं ८ इज़्ज़त और ब'ेइज़्ज़ती के वसीले स,े बदनामी और नके
नामी के वसीले स,े जो गमुराह करने वाले मा'लूम होते हैं िफर भी स˰े है।ं ९ गमुनामों की तरह है,ं तो
भी मशहूर है,ं मरते हओुं की तरह है,ं मगर दखेो जीते है,ं मार खानवेालों की तरह है,ं मगर जान से मारे
नहीं जात।े १० ग़मगीनों की तरह है,ं लिेकन हमशेा ख़शु रहते है,ं कंगालों की तरह है,ं मगर बहतुरेों को
दौलतमन्द कर दतेग़ है,ं नादानों की तरह है,ं तौ भी सब कुछ दखेते है।ं ११ ऐ कुिरिन्थयो; हम ने तमु
से खलु कर बातें कहीं और हमारा िदल तमु्हारी तरफ़ से ख़शु हो गया। १२ हमारे िदलों मे ं तमु्हारे िलए
तंगी नहीं मगर तमु्हारे िदलों मे ं तंगी ह।ै १३ पस मैं फ़ज़ʧन्द जान कर तमु से कहता हू ँ िक तमु भी उसके
बदले में कुशादा िदल हो जाओ। १४ब'ेईमानों के साथ ना हमवार जूए में न जतुो, क्यंूिक रास्तबाज़ी और
बदेीनी में क्या मले जोल? या रौशनी और तारीकी में क्या िरश्ता? १५वो मसीह को बली'आल के साथ
क्या मवुािफ़क़त या ईमानदार का ब'ेईमान से क्या वास्ता? १६और ख़दुा के मिक़्दस को बतुों से क्या
मनुािसबत ह?ै क्यूिँक हम िज़न्दा ख़दुा के मक़िदस हैं चनुाचँे ख़दुा ने फ़रमाया ह,ै “ मैं उनमें बसूगँा और
उन में चला िफरा क̝ंगा और मैं उनका ख़दुा हूगँा और वो मरेी उम्मत होगं।े” १७ इस वास्ते ख़दुावन्द
फ़रमाता है िक उन में से िनकल कर अलग रहो और नापाक चीज़ को न छुओ तो मैं तमु को क़ुबूल
क̝ँगा। १८ मैं तमु्हारा बाप हूगँा और तमु मरेे बटे-ेबिेटया ँ होगं,े ख़दुावन्द क़ािदर-ए-मतुलक़ का क़ौल
ह।ै
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१ पस ऐ' अज़ीज़ो चुिँक हम से ऐसे वा'दे िकए गए, आओ हम अपने आपको हर तरह की िजस्मानी
और ̝हानी आलूदगी से पाक करें और ख़दुा के बख़ेौफ़ के साथ पाकीज़गी को कमाल तक पहुचँाऐ।ँ
२ हम को अपने िदल में जगह दो हम ने िकसी से बइेन्साफ़ी नहीं की िकसी को नहीं िबगाड़ा िकसी
से दग़ा नहीं की। ३ मैं तमु्हे ं मजुिरम ठहराने के िलए ये नहीं कहता क्यूिँक पहले ही कह चकुा हू ँ िक
तमु हमारे िदलों मे ं ऐसे बस गए हो िक हम तमु एक साथ मरें और िजये।ं ४ मैं तमु से बड़ी िदलरेी के
साथ बातें करता हू ँ मझुे तमु पर बड़ा फ़ख़्र है मझुको पूरी तस̈ी हो गई ह;ै िजतनी मसुीबतें हम पर
आती हैं उन सब में मरेा िदल ख़शुी से लबरेज़ रहता ह।ै ५ क्यूिँक जब हम मिकदिुनया में आए उस
वक़्त भी हमारे िजस्म को चनै न िमला बिल्क हर तरफ़ से मसुीबत में िगरफ़्तार रहे बाहर लड़ाइयां थीं
और अन्दर दहशते।ं ६ तोभी आ'िजज़ों को तस̈ी बख़्शने वाले या'नी ख़दुा ने िततसु के आने से हम
को तस̈ी बख़्शी। ७और न िसफ़ʧ उसके आने से बिल्क उसकी उस तस̈ी से भी जो उसको तमु्हारी
तरफ़ से हईु और उसने तमु्हारा इिश्तयाक़ तमु्हारा ग़म और तमु्हारा जोश जो मरेे बारे में था हम से
बयान िकया िजस से मैं और भी ख़शु हआु। ८ गरच,े मैनंे तमु को अपने ख़त से ग़मगीन िकया मगर
उससे पछताता नहीं अगरचे पहले पछताता था चनुाचँे दखेता हू ँ िक उस ख़त से तमु को ग़म हआु
गरचे थोड़े ही अस ेर् तक रहा। ९ अब मैं इसिलए ख़शु नहीं हू ँ िक तमु को ग़म हआु, बिल्क इस िलए
िक तमु्हारे ग़म का अन्जाम तोबा हआु क्यूिँक तमु्हारा ग़म ख़दुा परस्ती का था, तािक तमु को हमारी
तरफ़ से िकसी तरह का नक़ु्सान न हो। । १० क्यूिँक ख़दुा परस्ती का ग़म ऐसी तोबा पदैा करता ह;ै
िजसका अन्जाम नजात है और उस से पछताना नहीं पड़ता मगर दिुनया का ग़म मौत पदैा करता ह।ै
११ पस दखेो इसी बात ने िक तमु ख़दुा परस्ती के तौर पर ग़मगीन हएु तो मैं िकस क़दर सरगमीर् और
उज़्र और ख़फ़्गी और खौफ़ और इिश्तयाक़ और जोश और इिन्तक़ाम पदैा िकया; तमु ने हर तरह से
सािबत कर िदखाया िक तमु इस काम में बरी हो। १२ पस अगरचे मैनंे तमु को िलखा था मगर न उसके
बारे में िलखा िजसने बे इन्साफी की और न उसके ज़िरए िजस पर बे इन्साफी हईु बिल्क इस िलए िक
तमु्हारी सरगमीर् जो हमारे वास्ते है ख़दुा के हज़ूुर तमु पर ज़ािहर हो जाए। १३ इसी िलए हम को तस̈ी
हईु है और हमारी इस तस̈ी में हम को िततसु की ख़शुी की वजह से और भी ज़्यादा ख़शुी हईु क्यूिँक
तमु सब के ज़िर'ए उसकी ̝ह िफर ताज़ा हो गई। १४और अगर मैनंे उसके सामने तमु्हारे बारे में कुछ
फ़ख़्र िकया तो शिमʧन्दा न हआु बिल्क िजस तरह हम ने सब बातें तमु से स˰ाई से कहीं उसी तरह जो
फ़ख़्र हम ने िततसु के सामने िकया वो भी सच िनकला। १५और जब उसको तमु सब की फ़रमाबरदारी
याद आती है िक तमु िकस तरह डरते और कापँते हएु उस से िमले तो उसकी िदली महुब्बत तमु से
और भी ज़्यादा होती जाती ह।ै १६ मैं खशु हू ँ िक हर बात में तमु्हारी तरफ़ से मतुमइन हू।ँ

८
१ ऐ, भाइयो!ं हम तमु को ख़दुा के उस फ़ज़ल की ख़बर दतेे हैं जो मिकदिुनया की कलीिसयाओं पर

हआु ह।ै २ िक मसुीबत की बड़ी आज़माइश में उनकी बड़ी ख़शुी और सख़्त ग़रीबी ने उनकी सख़ावत
को हद से ज़्यादा कर िदया। ३और मैं गवाही दतेा हू,ँ िक उन्होनंे हिैसयत के मवुािफ़क़ बिल्क ताक़त
से भी ज़्यादा अपनी ख़शुी से िदया। ४और इस ख़रैात और मक़ु˿सों की िख़दमत की िशराकत के ज़िरए
हम से बड़ी िम̄त के साथ दरख़्वास्त की। ५ और हमारी उम्मीद के मवुािफ़क़ ही नहीं िदया बिल्क
अपने आप को पहले ख़दुावन्द के और िफर ख़दुा की मज़ीर् से हमारे सपुदुʧ िकया। ६ इस वास्ते हम ने
िततसु को नसीहत की जसैे उस ने पहले शु̝ िकया था वसैे ही तमु में इस ख़रैात के काम को पूरा भी
करे। ७ पस जसैे तमु हर बात में ईमान और कलाम और इल्म और पूरी सरगमीर् और उस महुब्बत में जो
हम से आगे हो गए हो, वसैे ही इस ख़रैात के काम में आगे ले जाओ। ८ मैं हकु्म के तौर पर नहीं कहता
बिल्क इसिलए िक औरों की सरगमीर् से तमु्हारी स˰ाई को आज़माऊँ। ९ क्यूिँक तमु हमारे ख़दुावन्द
ईसा मसीह के फ़ज़ल को जानते हो िक वो अगरचे दौलतमन्द था मगर तमु्हारी ख़ाितर ग़रीब बन गया
तािक तमु उसकी ग़रीबी की वजह से दौलतमन्द हो जाओ। १० और मैं इस अम्र में अपनी राय दतेा
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हू,ँ क्यूिँक ये तमु्हारे िलए फायदमंेद ह,ै इसिलए िक तमु िपछले साल से न िसफ़ʧ इस काम में बिल्क
इसके इरादे मे ं भी अव्वल थ।े ११ पस अब इस काम को पूरा भी करो तािक जसैे तमु इरादा करने मे ं
मसु्त'इद थे वसैे ही हिैसयत के मवुािफ़क़ पूरा भी करो। १२ क्यूिँक अगर िनयत हो तो ख़रैात उसके
मवुािफ़क़ मक़्बूल होगी जो आदमी के पास है न उसके मवुािफ़क़ जो उसके पास नही।ं १३ ये नहीं
िक औरों को आराम िमले और तमु को तक्लीफ़ हो। १४ बिल्क बराबरी के तौर पर इस वक़्त तमु्हारी
दौलत से उनकी कमी पूरी हो तािक उनकी दौलत से भी तमु्हारी कमी पूरी हो और इस तरह बराबरी
हो जाए। १५ चनुाचँे िलखा ह,ै “िजस ने बहतु जमा िकया उस का कुछ ज़्यादा न िनकला और िजस ने
थोड़ा जमा िकया उसका कुछ कम न िनकला।” १६ख़दुा का शकु्र है जो िततसु के िदल में तमु्हारे वास्ते
वसैी ही सरगमीर् पदैा करता ह।ै १७ क्यूिँक उसने हमारी नसीहत को मान िलया बिल्क बड़ा सरगमʧ हो
कर अपनी ख़शुी से तमु्हारी तरफ़ रवाना हआु। १८और हम ने उस के साथ उस भाई को भजेा िजस
की तारीफ़ ख़शुख़बरी की वजह से तमाम कलीिसयाओं में होती ह।ै १९ और िसफ़ʧ यही नहीं बिल्क
वो कलीिसयाओं की तरफ़ से इस ख़रैात के बारे में हमारा हमसफ़र मक़ुरʧर हआु और हम ये िख़दमत
इसिलए करते हैं िक ख़दुावन्द का जलाल और हमारा शौक़ ज़ािहर हो। २०और हम बचते रहते हैं िक
िजस बड़ी ख़रैात के बारे में िख़दमत करते हैं उसके बारे में कोई हम पर हफ़ʧ न लाए। २१ क्यूिँक हम
ऐसी चीज़ों की तदबीर करते हैं जो न िसफ़ʧ ख़दुावन्द के नज़दीक भली हैं बिल्क आदिमयों के नज़दीक
भी। २२और हम ने उनके साथ अपने उस भाई को भजेा है िजसको हम ने बहतु सी बातों मे ं बार हा
आज़माकर सरगमʧ पाया है मगर चूिँक उसको तमु पर बड़ा भरोसा है इसिलए अब बहतु ज़्यादा सरगमʧ
ह।ै २३अगर कोई िततसु की बारे में पछेु तो वो मरेा शरीक और तमु्हारे वास्ते मरेा हम िख़दमत है और
अगर भाइयों के बारे में पूछा जाए तो वो कलीिसयाओं के क़ािसद और मसीह का जलाल है।ं २४ पस
अपनी महुब्बत और हमारा वो फ़ख़्र जो तमु पर है कलीिसयायों के ̕-ब-̕ उन पर सािबत करो।

९
१जो िख़दमत मक़ु˿सों के वास्ते की जाती ह,ै उसके ज़िरए मझुे तमु को िलखना फ़ज़ूल ह।ै २ क्यूिँक

मैं तमु्हारा शौक़ जानता हू,ँ िजसकी वजह से मिकदिुनया के लोगों के आगे तमु पर फ़ख़्र करता हू ँ िक
अख़्या के लोग िपछले साल से तयैार हैं और तमु्हारी सरगमीर् ने अक़सर लोगों को उभारा। ३ लिेकन
मनैे भाइयों को इसिलए भजेा िक हम जो फ़ख़्र इस बारे में तमु पर करते हैं वो ब'ेअसल न ठहरे बिल्क
तमु मरेे कहने के मवुािफ़क़ तयैार रहो। ४ ऐसा न हो िक अगर मिकदिुनया के लोग मरेे साथ आयें और
तमु को तयैार न पायें तो हम ये नहीं कहते िक तमु उस भरोसे की वज़ह से शिमʧन्दा हो। ५ इसिलए
मैनंे भाइयों से ये दरख़्वास्त करना ज़̝री समझा िक वो पहले से तमु्हारे पास जाकर तमु्हारी मो'ऊदा
बिख़्शश को पहले से तयैार कर रखें तािक वो बिख़्शश की तरह तयैार रहें न िक ज़बरदस्ती के तौर
पर। ६लिेकन बात ये है िक जो थोड़ा बोता है वो थोड़ा काटगेा और जो बहतु बोता है वो बहतु काटगेा।
७ िजस क़दर हर एक ने अपने िदल में ठहराया है उसी क़दर द,े न दरेग़ करके न लाचारी से क्यूिँक ख़दुा
ख़शुी से दनेे वाले को अज़ीज़ रखता ह।ै ८और ख़दुा तमु पर हर तरह का फ़ज़ल क़सरत से कर सकता
ह।ै तािक तमु को हमशेा हर चीज़ ज़्यादा तौर पर िमला करे और हर नके काम के िलए तमु्हारे पास
बहतु कुछ मौजूद रहा करे। ९ चनुाचँे िलखा है िक उसने िबखरेा है उसने कंगालों को िदया है उसकी
रास्तबाज़ी हमशेा तक बाक़ी रहगेी। १० पस जो बोने वाले के िलए बीज और खाने के िलए रोटी एक
दसुरे को पहुचँाता है वही तमु्हारे िलए बीज बहम पहुचँाएगा; और उसी में तरक़्क़ी दगेा और तमु्हारी
रास्तबाज़ी के फ़लों को बढ़ाएगा। ११और तमु हर चीज़ को बहतुायत से पाकर सब तरह की सख़ावत
करोग;े जो हमारे वसीले से ख़दुा की शकु्रगज़ुारी के ज़िरए होती ह।ै १२ क्यूिँक इस िख़दमत के अन्जाम
दनेे से न िसफ़ʧ मक़ु˿सों की ज़̝रते पूरी होती हैं बिल्क बहतु लोगों की तरफ़ से ख़दुा की शकु्रगज़ुारी
होती ह।ै १३ इस िलए िक जो िनयत इस िख़दमत से सािबत हईु उसकी वज़ह से वो ख़दुा की बड़ाई
करते हैं िक तमु मसीह की ख़शुख़बरी का इक़रार करके उस पर ता'बदेारी से अमल करते हो और
उनकी और सब लोगों की मदद करने मे ं सख़ावत करते हो। १४ और वो तमु्हारे िलए दआु करते हैं
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और तमु्हारे मशु्ताक़ हैं इसिलए िक तमु पर ख़दुा का बड़ा ही फ़ज़ल ह।ै १५ शकु्र ख़दुा का उसकी उस
बिख़्शश पर जो बयान से बाहर ह।ै

१०
१मैं पौलसु जो तमु्हारे ̝-ब-̝ आिजज़ और पीठ पीछे तमु पर िदलरे हू ँ मसीह का िहल्म और नमीर्

याद िदलाकर ख़ूद तमु से गज़ुािरश करता हू।ँ २ बिल्क िम̄त करता हू ँ िक मझुे हािज़र होकर उस
बबेाकी के साथ िदलरे न होना पड़े िजससे मैं कुछ लोगों पर िदलरे होने का क़स्द रखता हू ँ जो हमें
यू ँ समझते हैं िक हम िजस्म के मतुािबक़ िज़न्दगी गज़ुारते है।ं ३ क्यूिँक हम अगरचे िजस्म में िज़न्दगी
गज़ुारते हैं मगर िजस्म के तौर पर लड़ते नही।ं ४ इस िलए िक हमारी लड़ाई के हिथयार िजस्मानी नहीं
बिल्क ख़दुा के नज़दीक िक़लों को ढा दनेे के क़ािबल है।ं ५ चनुाचँे हम तसव्वरुात और हर एक उँची
चीज़ को जो ख़दुा की पहचान के बरिख़लाफ़ सर उठाए हएु है ढा दतेे हैं और हर एक ख़याल को क़ैद
करके मसीह का फ़रमाबँरदार बना दतेे है।ं ६और हम तयैार हैं िक जब तमु्हारी फ़रमाबँरदारी पूरी हो
तो हर तरह की नाफ़रमानी का बदला ले।ं ७ तो तमु उन चीज़ों पर नज़र करते हो जो आखँों के सामने
हैं अगर िकसी को अपने आप पर ये भरोसा है िक वो मसीह का है तो अपने िदल में ये भी सोच ले िक
जसैे वो मसीह का है वसैे ही हम भी है।ं ८ क्यूिँक अगर मैं इस इिख़्तयार पर कुछ ज़्यादा फ़ख़्र भी क̝ँ
जो ख़दुावन्द ने तमु्हारे बनाने के िलए िदया ह;ै न िक िबगाड़ने के िलए तो मैं शिमʧन्दा न हूगँा। ९ ये मैं
इस िलए कहता हू,ँ िक ख़तों के ज़िरए से तमु को डराने वाला न ठह̝ँ। १० क्यूिँक कहते हैं िक उसके
ख़त तो अलब˽ा असरदार और ज़बरदस्त हैं लिेकन जब ख़दु मौजूद होता है तो कमज़ोर सा मा'लूम
होता है और उसकी तक़रीर लचर ह।ै ११ पस ऐसा कहने वाला समझ रख्खे िक जसैा पीठ पीछे ख़तों
मे ं हमारा कलाम है वसैा ही मौजूदगी के वक़्त हमारा काम भी होगा। १२ क्यूिँक हमारी ये िहम्मत नहीं
िक अपने आप को उन चदँ लोगों मे ं शमुार करें या उन से कुछ िनस्बत दें जो अपनी नके नामी जताते
हैं लिेकन वो ख़दु अपने आप को आपस में वज़न कर के और अपने आप को एक दूसरे से िनस्बत
दकेर नादान ठहराते है।ं १३लिेकन हम अन्दाज़े से ज़्यादा फ़ख़्र न करेगं,े बिल्क उसी इलाक़े के अन्दाज़े
के मवुािफ़क़ जो ख़दुा ने हमारे िलए मक़ुऱʧर िकया है िजस में तमु भी आगए, हो। १४ क्यूिँक हम अपने
आप को हद से ज़्यादा नहीं बढ़ाते जसैे िक तमु तक न पहुचँने की सूरत में होता बिल्क हम मसीह की
ख़शुख़बरी दतेे हएु तमु तक पहुचँ गए थ।े १५और हम अन्दाज़े से ज़्यादा या'नी औरों की महेनतों पर
फ़ख़्र नहीं करते लिेकन उम्मीदवार हैं िक जब तमु्हारे ईमान में तरक़्क़ी हो तो हम तमु्हारी वजह से अपने
इलाक़े के मवुािफ़क़ और भी बढ़े १६ तािक तमु्हारी सरहद से आगे बढ़ कर ख़शुख़बरी पहुचँा दे ं न िक
ग़रै इलाक़ा में बनी बनाई हईु चीज़ों पर फ़ख़्र करें १७ ग़रज़ जो फ़ख़्र करे वो ख़दुावन्द पर फ़ख़्र करे।
१८ क्यूिँक जो अपनी नकेनामी जताता है वो मक़बूल नहीं बिल्क िजसको ख़दुावन्द नकेनाम ठहराता
है वही मक़बूल ह।ै

११
१क़ाश िक तमु मरेी थोड़ी सी बवेबू़फ़ी की बदाʧश्त कर सकत;े हा ँ तमु मरेी बदाʧश्त करते तो हो।

२ मझुे तमु्हारे ज़िर'ए ख़दुा की सी ग़रैत है क्यूिँक मैनंे एक ही शौहर के साथ तमु्हारी िनस्बत की है तािक
तमु को पाक दामन कंुवारी की तरह मसीह के पास हािज़र क̝ँ। ३लिेकन मैं डरता हू ँ कहीं ऐसा न हो
िक िजस तरह सापँ ने अपनी म˜ारी से हव्वा को बहकाया उसी तरह तमु्हारे ख़यालात भी उस ख़लूुस
और पाकदामनी से हट जाएँ जो मसीह के साथ होनी चािहए। । ४ क्यूिँक जो आता है अगर वो िकसी
दूसरे ईसा का ऐलान करता है िजसका हमने ऐलान नहीं िकया या कोई और ̝ह तमु को िमलती है जो
न िमली थी या दूसरी ख़शुख़बरी िमली िजसको तमु ने क़ुबूल न िकया था; तो तमु्हारा बदाʧश्त करना
बजा ह।ै ५ मैं तो अपने आप को उन अफ़्ज़ल रसूलों से कुछ कम नहीं समझता। ६और अगर तक़रीर में
बशे'ऊर हू ँ तो इल्म के एितबार से तो नहीं बिल्क हम ने इस को हर बात में तमाम आदिमयों मे ं तमु्हारी
ख़ाितर ज़ािहर कर िदया। ७ क्या ये मझु से ख़ता हईु िक मैनंे तमु्हे ं ख़दुा की ख़शुख़बरी मफ़ु्त पहुचँा कर
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अपने आप को नीचे िकया तािक तमु बलंुद हो जाओ। ८ मैनंे और कलीिसयाओं को लूटा या'नी उनसे
उज्रत ली तािक तमु्हारी िख़दमत क̝ँ। ९और जब मैं तमु्हारे पास था और हाजत मंद हो गया था, तो
भी मैनंे िकसी पर बोझ नहीं डाला क्यूिँक भाइयों ने मिकदिुनया से आकर मरेी ज़̝रत को पूरा कर
िदया था; और मैं हर एक बात में तमु पर बोझ डालने से बाज़ रहा और रहूगँा। १० मसीह की सदाक़त
की क़सम जो मझु में है अख़्या के इलाक़ा में कोई शख़्स मझुे ये करने से न रोकेगा। ११ िकस वास्त?े
क्या इस वास्ते िक मैं तमु से महुब्बत नहीं रखता? इसको ख़दुा जानता ह।ै १२लिेकन जो करता हू ँ वही
करता रहूगँा तािक मौक़ा ढूढँने वालो को मौक़ा न दू ँ बिल्क िजस बात पर वो फ़ख़्र करते हैं उस में
हम ही जसैे िनकले।ं १३ क्यूिँक ऐसे लोग झूठे रसूल और दग़ा बाज़ी से काम करने वाले हैं और अपने
आपको मसीह के रसूलों के हमशक्ल बना लतेे है।ं १४और कुछ अजीब नही ंशतैान भी अपने आपको
नूरानी फ़िरश्ते का हम शक्ल बना लतेा ह।ै १५ पस अगर उसके ख़ािदम भी रास्तबाज़ी के ख़ािदमों के
हमशक्ल बन जाएँ तो कुछ बड़ी बात नहीं लिेकन उनका अन्जाम उनके कामों के मवुािफ़क़ होगा।
१६ मैं िफर कहता हू ँ िक मझुे कोई बवेक़ूफ़ न समझे और न बवेक़ूफ़ समझ कर मझुे क़ुबूल करो िक मैं
भी थोड़ा सा फ़ख़्र क̝ँ। १७ जो कुछ मैं कहता हू ँ वो ख़दुावन्द के तौर पर नहीं बिल्क गोया बवेक़ूफ़ी
से और उस िहम्मत से कहता हू ँ जो फ़ख़्र करने मे ं होती ह।ै १८ जहा ँ और बहतु सारे िजस्मानी तौर पर
फ़ख़्र करते हैं मैं भी क̝ँगा। १९ क्यूिँक तमु को अक़्लमन्द हो कर ख़शुी से बवेक़ूफ़ों को बदाʧश्त करते
हो। २०जब कोई तमु्हें ग़लुाम बनाता है या खा जाता है या फँसा लतेा है या अपने आपको बड़ा बनाता
है या तमु्हारे मुहँ पर तमाचँा मारता है तो तमु बदाʧश्त कर लतेे हो। २१ मरेा ये कहना िज़̈त के तौर पर
सही िक हम कमज़ोर से थे मगर िजस िकसी बात में कोई िदलरे है (अगरचे ये कहना बवेक़ूफ़ी ह)ै मैं
भी िदलरे हू।ँ २२ क्या वही इब्रानी है?ं मैं भी हू,ँ क्या वही अब्रहाम की नस्ल से है?ं मैं भी हू।ँ २३ क्या वही
मसीह के ख़ािदम है?ं (मरेा ये कहना दीवानगी ह)ै मैं ज़्यादा तर हू ँ महेनतों मे ं ज़्यादा क़ैद में ज़्यादा कोड़े
खाने मे ं हद से ज़्यादा बारहा मौत के खतरों मे ं रहा हू।ँ २४ मैनंे यहूिदयों से पाचँ बार एक कम चालीस
चालीस कोड़े खाए। २५ तीन बार बेतँ लगे एक बार पथराव िकया गया तीन मतʧबा जहाज़ टूटने की
बला में पड़ा रात िदन समनु्दर में काटा। २६ मैं बार बार सफ़र में दिरयाओं के ख़तरों मे ं डाकुओं के
ख़तरों मे ं अपनी क़ौम से ख़तरों मे ं ग़रै क़ौमों के ख़तरों मे ं शहर के ख़तरों मे ं वीरान के ख़तरों मे ं समनु्दर
के ख़तरों मे ं झूठे भाइयों के ख़तरों मे।ं २७ महेनत और मशक़्क़त में बारहा बदेारी की हालत में भूक
और प्यास की मसुीबत में बारहा फ़ाक़ा कशी में सदीर् और नंगें पन की हालत में रहा हू।ँ २८और बातों
के अलावा िजनका मैं िज़क्र नहीं करता सब कलीिसयायों की िफ़क्र मझुे हर रोज़ आती ह।ै २९ िकसी
की कमज़ोरी से मैं कमज़ोर नहीं होता, िकसी के ठोकर खाने से मरेा िदल नहीं दखुता?। ३०अगर फ़ख़्र
ही करना ज़̝र है तो उन बातों पर फ़ख़्र क̝ँगा जो मरेी कमज़ोरी से मतुा'ि̈क़ है।ं ३१ख़दुावन्द ईसा'
का ख़दुा और बाप िजसकी हमशेा तक हम्द हो जानता है िक मैं झूठ नहीं कहता। ३२ दिमश्क़ में उस
हािकम ने जो बादशाह अिरतास की तरफ़ से था मरेे पकड़ने के िलए दिमश्क़यों के शहर पर पहरा
िबठा रखा था। ३३ िफर मै टोकरे में िख़ड़की की राह िदवार पर से लटका िदया गया और मैं उसके
हाथों से बच गया।

१२
१ मझुे फ़ख़्र करना ज़̝री हआु अगरचे मफ़ुीद नहीं पस जो रोया और मकुाशफ़े ख़दुावन्द की तरफ़

से इनायत हएु उनका मैं िज़क्र करता हू।ँ २ मैं मसीह में एक शख़्स को जानता हू ँ चौदह बरस हएु िक
वो यकायक तीसरे आसमान तक उठा िलया गया न मझुे ये मा'लूम िक बदन समते न ये मा'लूम िक
बग़रै बदन के ये ख़दुा को मा'लूम ह।ै ३और मैं ये भी जानता हू ँ िक उस शख़्स ने बदन समते या बग़रै
बदन के ये मझुे मा'लूम नहीं ख़दुा को मा'लूम ह।ै ४ यकायक िफ़रदौस में पहुचँकर ऐसी बातें सनुी जो
कहने की नहीं और िजनका कहना आदमी को रवा नही।ं ५ मैं ऐसे शख़्स पर तो फ़ख़्र क̝ँगा लिेकन
अपने आप पर िसवा अपनी कमज़ोरी के फ़ख़्र क̝ँगा। ६और अगर फ़ख़्र करना चाहू ँ भी तो बवेक़ूफ़
न ठह̝ँगा इसिलए िक सच बोलूगँा मगर तोभी बा'ज़ रहता हू ँ तािक कोई मझुे इस से ज़्यादा न समझे
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जसैा मझुे दखेा है या मझु से सनुा ह।ै ७और मकुाश्फ़ों की िज़यादती के ज़िर'ए मरेे फूल जाने के अन्दशेे
से मरेे िजस्म में कांटा चभुोया गया या'नी शतैान का क़ािसद तािक मरेे मु̃ े मारे और मैं फ़ूल न जाऊँ।
८ इसके बारे में मैनंे तीन बार ख़दुावन्द से इिल्तमास िकया िक ये मझु से दूर हो जाए। ९ मगर उसने
मझु से कहा िक मरेा फ़ज़ल तरेे िलए काफ़ी है क्यूिँक मरेी क़ुदरत कमज़ोरी में पूरी होती है पस मैं बड़ी
ख़शुी से अपनी कमज़ोरी पर फ़ख़्र क̝ँगा तािक मसीह की क़ुदरत मझु पर छाई रह।े १० इसिलए मैं
मसीह की ख़ाितर कमज़ोरी में ब'ेइज़्ज़ती मे,ं एहितयाज मे,ं सताए जाने मे,ं तंगी मे,ं ख़शु हू ँ क्यूिँक जब मैं
कमज़ोर होता हू ँ उसी वक़्त ताक़तवर होता हू।ँ ११मैं बवेक़ूफ़ तो बना मगर तमु ही ने मझुे मजबूर िकया,
क्यूिँक तमु को मरेी तारीफ़ करना चािहए था इसिलए िक उन अफ़्ज़ल रसूलों से िकसी बात में कम
नहीं अगरचे कुछ नहीं हू।ँ १२ रसूल होने की अलामतें कमाल सब्र के साथ िनशानों और अजीब कामों
और मोिजज़ों के वसीले से तमु्हारे दिमʧयान ज़ािहर हईुं। १३ तमु कौन सी बात में और कलीिसयाओं
में कम ठहरे बा वजूद इसके मैनंे तमु पर बौझ न डाला? मरेी ये बइेन्साफ़ी म'ुआफ़ करो। १४ दखेो ये
तीसरी बार मैं तमु्हारे पास आने के िलए तयैार हू ँ और तमु पर बौझ न डालूगँा इसिलए िक मै तमु्हारे
माल का नहीं बिल्क तमु्हारा चहतेा हू,ँ क्यूिँक लड़कों को मा ँ बाप के िलए जमा करना नहीं चािहए,
बिल्क मा ँ बाप को लड़कों के िलए। १५ और मैं तमु्हारी ̝हों के वास्ते बहतु ख़शुी से खचʧ क̝ँगा,
बिल्क खदु ही खचʧ हो जाऊंगा| अगर मैं तमु से ज़्यादा महुब्बत रख़ू ँ तो क्या तमु मझु से कम महुब्बत
रखोग।े १६ लिेकन मिुम्कन है िक मैनंे ख़दु तमु पर बोझ न डाला हो मगर म˜ार जो हआु इसिलए तमु
को धोखा दकेर फँसा िलया हो। १७ भला िजन्हें मैनंे तमु्हारे पास भजेा िक उन में से िकसी की जिरए
दग़ा के तौर पर तमु से कुछ िलया?। १८ मैनंे िततसु को समझा कर उनके साथ उस भाई को भजेा पस
क्या िततसु ने तमु से दग़ा के तौर पर कुछ िलया? क्या हम दोनों का चाल चलन एक ही ̝ह की
िहदायत के मतुािबक़ न था; क्या हम एक ही नक़्शे क़दम पर न चल।े १९ तमु अभी तक यही समझते
होगे िक हम तमु्हारे सामने उज़्र कर रहे है?ं हम तो ख़दुा को हािज़र जानकर मसीह में बोलते हैं और
ऐ, प्यारो ये सब कुछ तमु्हारी तरक़्क़ी के िलए ह।ै २० क्यूिँक मैं डरता हू ँ कहीं ऐसा न हो िक आकर
जसैा तमु्हें चाहता हू ँ वसैा न पाऊँ और मझुे भी जसैा तमु नहीं चाहते वसैा ही पाओ िक तमु में ,झगड़ा,
हसद, गसु्सा, तफ्रक़े, बद गोइया,ँ ग़ीबत, शख़ेी और फ़साद हो।ं २१और िफर जब मैं आऊँ तो मरेा ख़दुा
तमु्हारे सामने आिजज़ करे और मझुे बहतुों के िलए अफ़्सोस करना पड़े िजन्होनंे पहले गनुाह िकए हैं
और उनकी नापाकी और हरामकारी और शहवत परस्ती से जो उन से सरज़द हईु तोबा न की।

१३
१ ये तीसरी बार मैं तमु्हारे पास आता हू ँ |दो या तीन गवाहों िक ज़बान से हर एक बात सािबत हो

जाएगी | २जसैे मैनंे जब दूसरी दफ़ा हािज़र था तो पहले से कह िदया था,वसैे ही अब ग़रै हािजरी में
भी उन लोगों से िजन्होनंे पहले गनुाह िकए हैं और सब लोगों स,े पहले से कहे दतेा हू ँ िक अगर िफर
आऊंगा तो दर गज़ुर न क̝ँगा | ३ क्यंूिक तमु इसकी दलील चाहते हो िक मसीह मझु में बोलता हैं
,और वो तमु्हारे िलए कमज़ोर नहीं बिल्क तमु में ताक़तवर है | ४हा ँ ,वो कमजोरी की वजह से मस्लूब
िकया गया ,लिेकन ख़दुा की क़ुदरत की वजह से िज़न्दा ह;ैऔर हम भी उसमें कमज़ोर तो हैं ,मगर
उसके साथ ख़दुा िक उस क़ुदरत िक वजह से िजन्दा होगंे जो तमु्हारे िलए है | ५ तमु अपने आप को
आज़माओ िक ईमान पर हो या नहीं |अपने आप को जाचँो तमु अपने बारे में ये नहीं जानते हो िक ईसा'
मसीह तमु में है ?वनाʧ तमु नामक़बूल हो | ६लिेकन मैं उम्मीद करता हू ँ िक तमु मा'लूम कर लोगे िक
हम तो नामक़बूल नहीं | ७ हम ख़दुा से दआु करते हैं िक तमु कुछ बदी न करो ना इस वास्ते िक हम
मक़बूल मालूम हों ' बिल्क इस वास्ते िक तमु नकेी करो चाहे हम नामक़बूल ही ठहरें | ८क्यंूिक हम
हक़ के बारिख़लाफ़ कुछ नहीं कर सकते ,मगर िसफ़ʧ हक़ के िलए कर सकते हैं | ९जब हम कमज़ोर
हैं और तमु ताक़तवर हो,तो हम ख़शु हैं और ये दआु भी करते हैं िक तमु कािमल बनो | १० इसिलए मैं
ग़रै हािज़री में ये बातें िलखता हू ँ तािक हािज़र होकर मझुे उस इिख़्तयार के मवुािफ़क़ सख़्ती न करना
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पड़े जो ख़दुावन्द ने मझुे बनाने के िलए िदया है न िक िबगाड़ने के िलय|े ११ग़रज़ ऐ भाइयो!ं ख़शु रहो,
कािमल बनो,इित्मनान रख्खो, यकिदल रहो, मले-िमलाप रख्खो तो ख़दुा, महुब्बत और मले-िमलाप
का चश्मा तमु्हारे साथ होगा | १२आपस में पाक बोसा लकेर सलाम करो | १३सब मक़ु˿स लोग तमु
को सलाम कहते हैं १४ख़दुावन्द ईसा' मसीह का फ़जल और ख़दुा की महुब्बत और ̝ह-उल-क़ु˿ूस
की िशराकत तमु सब के साथ होती रहे |
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१ पौलसु की तरफ से जो ना इन्सानों की जािनब से ना इन्सान की वजह स,े बिल्क ईसा 'मसीह
और ख़दुा बाप की वजह से िजसने उसको मदुोर्ं मे से िजलाया,रसूल ह;ै २और सब भाइयों की तरफ
से जो मरेे साथ है,ं गलितया की कालीिसयाओ को: ३ख़दुा बाप और हमारे ख़दुावन्द ईसा' मसीह की
तरफ़ से तमु्हें फ़ज़ल और इतिमनान हािसल होता रह|े ४ उसी ने हमारे गनुाहों के िलए अपने आप को
दे िदया;तािक हमारे ख़दुा और बाप की मज़ीर् के मवुािफ़क़ हमें इस मौजूदा ख़राब जहान से ख़लासी
बख्श|े ५उसकी बड़ाई हमशेा से हमशेा तक होती रहे आमीन | ६मैं ताअ'ज्जबु करता हू ँ िक िजसने तमु्हें
मसीह के फ़ज़ल से बलुाया, उससे तमु इस क़दर जल्द िफर कर िकसी और तरह की ख़शुख़बरी की
तरफ़ माइल होने लग,े ७मगर वो दूसरी नही; अलब˽ा कुछ ऐसे हैं जो तमु्हें उलझा दतेे और मसीह की
ख़शुख़बरी को िबगाड़ना चाहते है|ं ८लिेकन हम या आसमान का कोई फ़िरश्ता भी उस ख़शुख़बरी के
िसवा जो हमने तमु्हें सनुाई,कोई और ख़शुख़बरी सनुाए तो मला'उन हो| ९जसैा हम पहले कह चकेु है,ं
वसैा ही मैं अब िफर कहता हू ँ िक उस ख़शुख़बरी के िसवा जो तमु ने क़ुबूल की थी, अगर तमु्हें और
कोई ख़शुख़बरी सनुाता है तो मला'उन हो | १०अब मैं आदिमयों को दोस्त बनाता हू ँ या ख़दुा को?क्या
आदिमयों को ख़शु करना चाहता हू?ँअगर अब तक आिदमयों को ख़शु करता रहता,तो मसीह का
बन्दा ना होता| ११ ऐ भाइयो!ं मैं तमु्हे ं बताए दतेा हू ँ िक जो ख़शुख़बरी मैं ने सनुाई वो इंसान की नही|ं
१२ क्यूिँक वो मझुे इन्सान की तरफ़ से नही पहूचँी, और न मझुे िसखाई गई, बिल्क ख़दुा' मसीह की
तरफ़ से मझुे उसका मकुाशफ़ा हआु| १३चनुांचे यहूदी तरीक़े में जो पहले मरेा चाल-चलन था, तमु सनु
चकेु हो िक मैं ख़दुा की कलीिसया को अज़हद सताता और तबाह करता था | १४और मैं यहूदी तरीक़े
में अपनी क़ौम के अक्सर हम 'उम्रों से बढ़ता जाता था, और अपने बज़ुगुोर्ं की िरवायतों मे ं िनहायत
सरगमʧ था | १५लिेकन िजस ख़दुा ने मरेी मा ँ के पटे ही से मख़्सूस कर िलया, और अपने फ़ज़ल से बलुा
िलया,जब उसकी ये मज़ीर् हईु १६ िक अपने बटेे को मझु में ज़ािहर करे तािक मैं ग़रै-क़ौमों मे उसकी
ख़शुख़बरी दू,ँतो न मैनंे गोश्त और ख़ून से सलाह ली, १७और न यु̕ शलीम में उनके पास गया जो मझु
से पहले रसूल थ,े बिल्क फ़ौरन अरब को चला गया िफर वहा ँ से दिमश्क़ को वापस आया १८ िफर
तीन बरस के बाद मै कैफ़ा से मलुाक़ात करने को गया और पन्द््रह िदन तक उसके पास रहा | १९मगर
और रसूलों मे ं से ख़दुावन्द के भाई या'क़ूब के िसवा िकसी से न िमला | २०जो बातें मैं तमु को िलखता
हू,ँ ख़दुा को हािज़र जान कर कहता हू ँ िक वो झूठी नही | २१ इसके बा'द मैं सूिरया और िकिलकीया
के इलाक़ों मे ं आया; २२और यहूिदयों की कालीिसयाए,ँ जो मसीह में थीं मझुे सूरत से न जानती थी,
२३मगर ये सनुा करती थी,ं “जो हम को पहले सताता था, वो अब उसी दीन की ख़शुख़बरी दतेा है िजसे
पहले तबाह करता था | “ २४और वो मरेे ज़िर'ए ख़दुा की बड़ाई करती थी |

२
१आिख़र चौदह बरस के बा'द मैं बरनबास के साथ िफर य̕शलीम को गया और िततसु को भी

साथ ले गया | २और मरेा जाना मकुाशफ़ा के मतुािबक़ हआु; और िजस ख़शुख़बरी की ग़रै-क़ौमों मे ं
मनादी करता हू ँ वो उन से बयान की, मगर तन्हाई मे उन्हीं के लोगों से जो कुछ समझे जाते थ,े कहीं
ऐसा ना हो िक मरेी इस वक़्त की या अगली दौड़ धूप बफ़ेायदा जाए | ३लिेकन तीतसु भी जो मरेे साथ
था और यूनानी है ख़तना करने पर मजबूर न िकया गया | ४और ये उन झूठे भाइयों की वजह से हआु
जो िछप कर दािख़ल हो गए थ,ेतािक उस आज़ादी को जो तमु्हें मसीह ईसा' में हािसल ह,ैजासूसों के
तौर पर मालूम करके हमे ग़लुामी में लाए|ँ ५उनके ताबे रहना हम ने पल भर के िलए भी मंज़ूर ना िकया,
तािक ख़शुख़बरी की स˰ाई तमु में क़ायम रहे | ६और जो लोग कुछ समझे जाते थे [चाहे वो कैसे ही
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थे मझुे इससे कुछ भी वास्ता नही;ख़दुा िकसी आदमी का तरफ़दार नही]ं उनसे जो कुछ समझे जाते थे
मझुे कुछ हािसल ना हआु | ७लिेकन बर'अक्स इसके जब उन्होने ये दखेा िक िजस तरह मख़्तूनों को
ख़शुख़बरी दनेे का काम पतरस के सपुदुʧ हआु ८ क्यंूिक िजसने मख़्तूनों की िरसालत के िलए पतरस
में असर पदैा िकया, उसी ने ग़रै-क़ौमों के िलए मझु में भी असर पदैा िकया]; ९और जब उन्होनंे उस
तौफ़ीक़ को मा'लूम िकया जो मझुे िमली थी,तो या'क़ूब और कैफ़ा और याहनु ने जो किलिसया के
सतूुन समझे जाते थ,े मझुे और बरनबास को दहना हाथ दकेर शरीक कर िलया, तािक हम ग़रै क़ौमों
के पास जाएँ और वो मख़्तूनों के पास ; १०और िसफ़ʧ ये कहा िक ग़रीबों को याद रखना, मगर मैं ख़दु
ही इसी काम की कोिशश में हू ँ | ११लिेकन जब कैफ़ा अंतािकया में आया तो मनैे ̕-ब-̕ होकर उसकी
मख़ुािलफ़त की ,क्यंूिक वो मलामत के लायक़ था | १२ इस िलए िक या'क़ूब की तरफ़ से चन्द लोगों
के आने से पहले तो वो ग़रै-क़ौम वालों के साथ खाया करता था,मगर जब वो आ गए तो मख़्तूनों से
डर कर बाज़ रहा और िकनारा िकया| १३और बाक़ी यहूिदयों ने भी उसके साथ होकर िरयाकारी की
यहा ँ तक िक बरनबास भी उसके साथ िरयाकारी में पड़ गया| १४जब मैनंे दखेा िक वो ख़शुख़बरी की
स˰ाई के मतुािबक़ सीधी चाल नहीं चलत,ेतो मनैे सब के सामने कैफ़ा से क़हा, “जब तू बावजूद यहूदी
होने के ग़रै क़ौमों की तरह िज़ंदगी गज़ुारता है न िक यहूिदयों की तरह तो ग़रै क़ौमों को यहूिदयों की
तरह चलने पर क्यू ँ मजबूर करता ह?ै” १५जबिक हम पदैाइश से यहूदी है,ंऔर गनुहगार ग़रै क़ौमों मे ं से
नही| १६तोभी ये जान कर िक आदमी शरीअत के आमाल से नहीं बिल्क िसफ़ʧ ईसा' मसीह पर ईमान
लाने से रास्तबाज़ ठहरता है ख़दु भी मसीह ईसा' पर ईमान लाने से रास्तबाज़ ठहरें न िक शरीअत के
आमाल से क्यंूिक शरीअत के अमाल से कोई भी बशर रास्त बाज़ न ठहरेगा | १७और हम जो मसीह मे
रास्तबाज़ ठहरना चाहते है,ंअगर ख़दु ही गनुाहगार िनकलें तो क्या मसीह गनुाह का ज़िर'ए ह?ै हरिगज़
नही!ं १८क्यंूिक जो कुछ मैनंे ढा िदया अगर उसे िफर बनाऊँ,तो अपने आप को कुसरुवार ठहराता हू|ँ
१९चनुाचे मैं शरी'अत ही के वसीले से शरी'अत के ए'ितबार से मारा गया, तािक ख़दुा के ए'ितबार
से िज़ंदा हो जाऊँ| २० मैं मसीह के साथ मसलूब हआु हंू; और अब मैं िज़ंदा न रहा बिल्क मसीह मझु
में िज़ंदा ह;ैऔर मैं जो अब िजस्म में िज़न्दगी गज़ुारता हू ँ तो ख़दुा के बटेे पर ईमान लाने से गज़ुारता
हंू,िजसने मझु से महुब्बत रखी और अपने आप को मरेे िलए मौत के हवाले कर िदया| २१मैं ख़दुा के
फ़ज़ल को बकेार नहीं करता,क्यंूिक रास्तबाज़ी अगर शरी'अत के वसीले से िमलती,तो मसीह का
मरना बकेार होता|

३
१ ऐ नादान गिलितयो,िकसने तमु पर जादू कर िदया? तमु्हारी तो गोया आंखों के सामने ईसा' मसीह

सलीब पर िदखाया गया | २मैं तमु से िसफ़ʧ ये गज़ुािरश करना चाहता हंू :िक तमु ने शरी'अत केआ'माल
से ̝ह को पाया या ईमान के पग़ैाम स?े ३क्या तमु ऐसे नादान हो िक ̝ह के तौर पर शु̝ करके अब
िजस्म के तौर पर काम पूरा करना चाहते हो? ४ क्या तमुने इतनी तकलीफ़ंे बे फ़ायदा उठाईं? मगर
शायद बे फ़ायदा नहीं | ५पर जो तमु्हें ̝ह बख़्शताऔर तमु में मो'िजज़े ज़ािहर करता ह,ैक्या वो शरी'अत
के आ'माल से ऐसा करता है या ईमान के पग़ैाम स?े ६चनुाचे “अब्रहाम ख़दुा पर ईमान लाया और
ये उसके िलऐ रास्तबाज़ी िगना गया |” ७ पस जान लो िक जो ईमानवाले है़, वही अब्रहाम के फ़रज़न्द
हैं | ८और िकताब-ए- मक़ु˿स ने पहले से ये जान कर िक ख़दुा ग़रै क़ौमों को ईमान से रास्तबाज़
ठहराएगा,पहले से ही अब्रहाम को ये ख़शुख़बरी सनुा दी, ''तरेे ज़िरए सब क़ौमें बरकत पाएगँी|” ९ इस
पर जो ईमान वाले ह,ै वो ईमानदार अब्रहाम के साथ बरकत पाते है | १० क्यंूिक िजतने शरी'अत के
आ'माल पर तिकया करते ह,ै वो सब ला'नत के मातहत है;ं चनुाचँे िलखा ह,ैजो कोई उन सब बातों को
जो िकताब में से िलखी ह;ै क़ायम न रहे वो ला'नती ह|ै” ११और ये बात साफ़ है िक शरी'अत के वसीले
से कोई इन्सान ख़दुा के नज़दीक रास्तबाज़ नहीं ठहरता,क्यंूिक िलखा ह,ै”रास्तबाज़ ईमान से जीता
रहगेा|” १२और शरी'अत को ईमान से कुछ वास्ता नही,ंबिल्क िलखा ह,ै “िजसने इन पर 'अमल िकया,
वो इनकी वजह से जीता रहगेा “ १३मसीह जो हमारे िलए ला'नती बना, उसने हमे मोल लकेर शरी'अत
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की लानत से छुड़ाया,क्यंूिक िलखा ह,ै “जो कोई लकड़ी पर लटकाया गया वो ला'नती है |” १४तािक
मसीह ईसा' में अब्रहाम की बरकत ग़रै क़ौमों तक भी पहूचँ,े और हम ईमान के वसीले से उस ̝ह को
हािसल करें िजसका वा'दा हआु है | १५ऐ भाइयों !मैं इन्सािनयत के तौर पर कहता हू ँ िक अगर आदमी
ही का 'अहद हो ,जब उसकी तसदीक़ हो गई हो तो कोई उसको बाितल नहीं करता और ना उस पर
कुछ बढ़ाता है | १६पस अब्रहाम और उसकी नस्ल से वा'दे िकए गए |वो ये नहीं कहता,नस्लों स,े”जसैा
बहतुों के वास्ते कहा जाता ह:ैबिल्क जसैा एक के वास्त,ेतरेी नस्ल को और वो मसीह ह|ै १७ मरेा ये
मतलब है :िजस 'अहद की ख़दुा ने पहले से तसदीक़ की थी,उसको शरी'अत चार सौ तीस बरस के
बा'द आकर बाितल नहीं कर सकती िक वो वा'दा लाहािसल हो| १८क्यंूिक अगर मीरास शरी'अत की
वजह से िमली है तो वा'दे की वजह से ना हईु,मगर अब्रहाम को ख़दुा ने वा'दे ही की राह से बख़्शी|
१९पस शरी'अत क्या रही?वो नाफ़रमािनयों की वजह से बा'द मे दी गई िक उस नस्ल के आने तक रह,े
िजससे वा'दा िकया गया था;और वो फ़िरश्तों के वसीले से एक दरिमयानी की मा'िरफ़त मक़ुरʧर की
गई| २०अब दिमʧयानी एक का नहीं होता, मगर ख़दुा एक ही है | २१ पस क्या शरी'अत ख़दुा के वा'दों
के िख़लाफ़ ह?ै हरिगज़ नही!ं क्यंूिक अगर कोई एसी शरी'अत दी जाती जो िज़न्दगी बख़्श सकती
तो, अलब˽ा रास्तबाज़ी शरी'अत की वजह से होती| २२ मगर िकताब-ए-मक़ु˿स ने सबको गनुाह के
मातहत कर िदया,तािक वो वा'दा जो ईसा' मसीह पर ईमान लाने पर मौक़ूफ़ ह,ै ईमानदारों के हक़ में
पूरा िकया जाए | २३ ईमान के आने से पहले शरी'अत की मातहती मे हमारी िनगहबानी होती थी, और
उस ईमान के आने तक जो ज़िहर होनवेाला था, हम उसी के पाबन्द रह|े २४ पस शरी'अत मसीह तक
पहूचँाने को हमारा उस्ताद बनी,तािक हम ईमान की वज़ह से रास्तबाज़ ठहरे|ं २५मगर जब ईमान आ
चकुा,तो हम उस्ताद के मातहत ना रह|े २६ क्यंूिक तमु उस ईमान के वसीले से जो मसीह ईसा' में ह,ै
ख़दुा के फ़ज़ʧन्द हो| २७और तमु सब, िजतनों ने मसीह मैं शािमल होने का बपितस्मा िलया मसीह को
पहन िलया २८ न कोई यहूदी रहा, न कोई यूनानी, न कोई ग़लुाम, ना आज़ाद, न कोई मदʧ, न औरत,
क्यंूिक तमु सब मसीह 'ईसा में एक ही हो| २९और अगर तमु मसीह के हो तो अब्राहम की नस्ल और
वा'दे के मतुािबक़ वािरस हो|

४
१लिेकन मैं ये कहता हू ँ िक वािरस जब तक ब˰ा ह,ैअगरचे वो सब का मािलक ह,ै उसमें और ग़लुाम

में कुछ फ़क़ʧ नही|ं २बिल्क जो िम'आद बाप ने मक़ुरʧर की उस वक़्त तक सरपरस्तों और मख़ु्तारों के
इिख़्तयार में रहता ह|ै ३ इसी तरह हम भी जब ब˰े थ,ेतो दिुनयावी इिब्तदाई बातों के पाबन्द होकर
ग़लुामी की हालत में रह|े ४लिेकन जब वक़्त पूरा हो गया, तो ख़दुा ने अपने बटेे को भजेा जो 'औरत
से पदैा हआु और शरी'अत के मातहत पदैा हआु, ५ तािक शरी'अत के मातहतों को मोल लकेर छुड़ा
ले और हम को लपेालक होने का दजाʧ िमल|े ६और चूिँक तमु बटेे हो, इसिलए ख़दुा ने अपने बटेे का
̝ह हमारे िदलों मे ं भजेा जो 'अब्बा 'या'नी ऐ बाप, कह कर पकुारता ह|ै ७ पस अब तू ग़लुाम नहीं
बिल्क बटेा ह,ैऔर जब बटेा हआु तों ख़दुा के वसीले से वािरस भी हआु| ८लिेकन उस वक़्त ख़दुा से
नवािक़फ़ होकर तमु उन मा'बूदों की ग़लुामी में थे जो अपनी ज़ात से ख़दुा नही,ं ९मगर अब जो तमु ने
ख़दुा को पहचाना,बिल्क ख़दुा ने तमु को पहचाना,तो उन कमज़ोर और िनकम्मी शु̕ आती बातों की
तरफ़ िकस तरह िफर ̕जू' होते हो, िजनकी दबुारा ग़लुामी करना चाहते हो? १०तमु िदनों और महीनों
और मक़ुरʧर वक़्तों और बरसों को मानते हो| ११ मझुे तमु्हारे बारे में डर लगता ह,ैकहीं ऐसा न हो िक
जो महेनत मैनंे तमु पर की है बकेार न हो जाए १२ ऐ भाइयो!ं मैं तमुसे गज़ुािरश करता हू ँ िक मरेी तरह
हो जाओ,क्यंूिक मैं भी तमु्हारी तरह हू;ँतमु ने मरेा कुछ िबगाड़ा नही|ं १३बिल्क तमु जानते हो िक मैनंे
पहली बार 'िजस्म की कमज़ोरी की वजह से तमु को ख़शुख़बरी सनुाई थी| १४और तमु ने मरेी उस
िजस्मानी हालत को, जो तमु्हारी आज़माईश का ज़िर'या थी, ना हक़ीर जाना,न उससे नफ़रत की; और
ख़दुा के फ़िरश्ते बिल्क मसीह ईसा' की तरह मझुे मान िलया| १५ पस तमु्हारा वो ख़शुी मनाना कहा ँ
गया? मैं तमु्हारा गवाह हू ँ िक हो सकता तो तमु अपनी आंखे भी िनकाल कर मझुे दे दते|े १६तो क्या तमु
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से सच बोलने की वजह से मैं तमु्हारा दशु्मन बन गया? १७वो तमु्हें दोस्त बनाने की कोिशश तो करते
है,ंमगर नके िनयत से नही;ंबिल्क वो तमु्हें अलग करना चाहते है,ंतािक तमु उन्हीं को दोस्त बनाने की
कोिशश करो| १८लिेकन ये अच्छी बात है िक नके अम्र में दोस्त बनाने की हर वक़्त कोिशश की जाए,न
िसफ़ʧ जब मैं तमु्हारे पास मोजूद हू|ँ १९ऐ मरेे ब˰ो!ंतमु्हारी तरफ़ से मझुे िफर जनने के से ददʧ लगे है,ंजब
तक िक मसीह तमु में सूरत न पकड़ ल|े २०जी चाहता है िक अब तमु्हारे पास मौजूद होकर और तरह
से बोलू ँ क्यंूिक मझुे तमु्हारी तरफ़ से शबुह ह|ै २१ मझु से कहो तो, तमु जो शरी'अत के मातहत होना
चाहते हो,क्या शरी'अत की बात को नहीं सनुते २२ ये िलखा है िक अब्रहाम के दो बटेे थ;ेएक लौडंी से
और एकआज़ाद स|े २३मगर लौडंी का िजस्मानी तौर पर, औरआज़ाद का बटेा वा'दे के वजह से पदैा
हआु| २४ इन बातों मे ं िमसाल पाई जाती है :इसिलए ये 'औरतें गोया दो ;अहद है|ंएक कोह-ए-सीना पर
का िजस से ग़लुाम ही पदैा होते है,ं वो हाजरा ह|ै २५और हाजरा 'अरब का कोह-ए-सीना ह,ैऔर मौजूदा
य̝शलीम उसका जवाब ह,ैक्यंूिक वो अपने लड़कों समते ग़लुामी में ह|ै २६मगर 'आलम-ए-बाला का
य̕शलीम आज़ाद ह,ै और वही हमारी मा ँ ह|ै २७ क्यूिँक िलखा ह,ै ''िक ऐ बाझँ, िजसके औलाद नहीं
होती ख़शुी मना,तू जो ददʧ-ए-िज़ह से नावािक़फ़ ह,ै आवाज़ ऊँची करके िच̈ा; क्यूिँक बकेस छोड़ी
हईु की औलाद है शौहर वाली की औलाद से ज़्यादा होगी|'' २८ पस ऐ भाइयो!ं हम इज़्हाक़ की तरह
वा'दे के फ़ज़ʧन्द है|ं २९और जसैे उस वक़्त िजस्मानी पदैाईश वाला ̝हानी पदैाईश वाले को सताता
था, वसैे ही अब भी होता है | ३०मगर िकताब-ए-मक़ु˿स क्या कहती ह?ैये िक “लौडंी और उसके बटेे
को िनकाल द,े क्यूिँक लौडंी का बटेा आज़ाद के साथ हरिगज़ वािरस न होगा|” ३१ पस ऐ भाइयो!ंहम
लौडंी के फ़ज़ʧन्द नही,ं बिल्क आज़ाद के है|ं

५
१मसीह ने हमे आज़ाद रहने के िलए आज़ाद िकया ह;ै पस क़ायम रहो, और दोबारा ग़लुामी के जवुे

मे ं न जतुो| २ दखेो, मैं पौलसु तमुसे कहता हू ँ िक अगर तमु ख़तना कराओगे तो मसीह से तमु को कुछ
फ़ाइदा न होगा| ३बिल्क मैं हर एक ख़तना करने वाले आदमी पर िफर गवाही दतेा हू,ँिक उसे तमाम
शरी'अत पर 'अमल करना फ़ज़ʧ ह|ै ४तमु जो शरी'अत के वसीले से रास्तबाज़ ठहरना चाहते हो, मसीह
से अलग हो गए और फ़ज़ल से मह̝म| ५क्यंूिक हम ̝ह के ज़िरए , ईमान से रास्तबाज़ी की उम्मीद
बर आने के मनु्तिज़र है|ं ६और मसीह ईसा' में न तो ख़तना कुछ काम का है न नामख़्तूनी मगर ईमान
जो महुब्बत की राह से असर करता ह|ै ७तमु तो अच्छी तरह दौड़ रहे थे िकसने तम्हें हक़ के मानने से
रोक िदया | ८ये तरग़ीब तमु्हारे बलुाने वाले की तरफ़ से नही ह|ै ९थोड़ा सा ख़मीर सारे गूधँे हएु आटे
को ख़मीर कर दतेा ह|ै १०मझुे ख़दुावन्द में तमु पर ये भरोसा है िक तमु और तरह का ख़याल न करोग;े
लिेकन जो तमु्हे उलझा दतेा ह,ै वो चाहे कोई हो सज़ा पाएगा| ११और ऐ भाइयो!ं अगर मैं अब तक
ख़तना का एलान करता हू,ँ तो अब तक सताया क्यू ँ जाता हू?ँइस सूरत में तो सलीब की ठोकर तो जाती
रही| १२काश िक तमु्हे बक़ेरार करने वाले अपना तअ'̉क़ु तोड़ लते|े १३ऐ भाइयो!ं तमु आज़ादी के िलए
बलुाए तो गए हो,मगर ऐसा न हो िक ये आज़ादी िजस्मानी बातों का मौक़ा,बन;े बिल्क महुब्बत की राह
पर एक दूसरे की िख़दमत करो| १४क्यूिँक पूरी शरी'अत पर एक ही बात से 'अमल हो जाता ह,ै या;नी
इससे िक “तू अपने पड़ौसी से अपनी तरह महुब्बत रख|” १५लिेकन अगर तमु एक दूसरे को फाड़
खाते हो,तो ख़बरदार रहना िक एक दूसरे का सत्यानास न कर दो| १६मगर मैं तमु से ये कहता हू,ँ̝ह
के मतुािबक़ चलो तो िजस्म की ख़्वािहश को हरिगज़ पूरा न करोगे | १७क्यूिँक िजस्म ̝ह के िखलाफ़
ख़्वािहश करता है और ̝ह िजस्म के िख़लाफ़ ह,ैऔर ये एक दूसरे के मख़ुािलफ़ है,ंतािक जो तमु चाहो
वो न करो| १८और अगर तमु ̝ह की िहदायत से चलते हो,तो शरी'अत के मातहत नहीं रह|े १९अब
िजस्म के काम तो ज़ािहर है,ंया'नी िक हरामकारी , नापाकी ,शहवत परस्ती,| २०बतु परसती, जादूगरी,
अदावते,ं झगड़ा, हसद, ग़सु्सा, तफ़्रक़े, जदुाइया,ँ िबद'अते,ं २१अदावत ,नशाबाज़ी,नाच रंग और इनकी
तरह, इनके ज़िरए तमु्हे पहले से कहे दतेा हू ँ िजसको पहले बता चकुा हू ँ िक ऐसे काम करने वाले ख़दुा
की बादशाही के वािरस न होगंे | २२मगर ̝ह का फल महुब्बत, ख़शुी, इित्मनान, सब्र, महेरबनी, नकेी,
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ईमानदारी २३ िहल्म,परहजेगारी ह;ैऐसे कामों की कोई शरी;अत मखुािलफ़ नही|ं २४और जो मसीह ईसा'
के हैं उन्होनंे िजस्म को उसकी रगबतों और ख्वािहशों समते सलीब पर खीचं िदया ह|ै २५अगर हम
̝ह की वजह से िजंदा है,ं तो ̝ह के मवुािफ़क चलना भी चािहए| २६हम बज़ेा फ़ख्र करके न एक दूसरे
को िचढ़ाये,ंन एक दूसरे से जले|ं

६
१ ऐ भाइयों ! अगर कोई आदमी िकसी क़ुसूर में पकड़ा भी जाए तो तमु जो ̝हानी हो, उसको नरम

िमज़ाजी*से बहाल करो, और अपना भी ख्याल रख क़हीं तू भी आज़माइश में न पड़ जाए| २ तमु एक
दूसरे का बोझ उठाओ, और यूँ मसीह की शरी' अत को पूरा करो| ३ क्यूिँक अगर कोई शख्स अपने
आप को कुछ समझे और कुछ भी न हो, तो अपने आप को धोखा दतेा है | ४पस हर शख्स अपने ही
काम को आज़माल,ेइस सूरत में उसे अपने ही बारे में फ़ख्र करने का मौक़ा'होगा न िक दूसरे के बारे
में | ५क्यूिँक हर शख़्स अपना ही बोझ उठाएगा| ६कलाम की ता'लीम पानवेाला, ता'लीम दनेवेाले को
सब अच्छी चीज़ों मे ं शरीक करे| ७धोखा न खाओ; ख़दुा ठटठों मे ं नहीं उड़ाया जाता,क्यूिँक आदमी
जो कुछ बोता है वही काटगेा| ८जो कोई अपने िजस्म के िलए बोता ह,ैवो िजस्म से हलाकत की फ़स्ल
काटगेा; और जो ̝ह के िलए बोता ह,ैवो ̝ह से हमशेा की िज़ंिदगी की फ़सल काटगेा| ९ हम नके
काम करने मे ं िहममत न हारे,ं क्यूिँक अगर बिेदल न होगंे तो 'सही वक़्त पर काटेगं|े १० पस जहा ँ तक
मौक़ा िमले सबके साथ नकेी करें खासकर अहले ईमान के साथ| ११दखेो,मैनंे कैसे बड़े बड़े हरफों मे ं
तमु को अपने हाथ से िलखा ह|ै १२ िजतने लोग िजस्मानी ज़ािहर होना चाहते हैं वो तमु्हे ख़तना कराने
पर मजबूर करते है,ंिसफ़ʧ इसिलए िक मसीह की सलीब के वजह से सताए न जाये|ं १३क्यूिँक ख़तना
कराने वाले ख़दु भी शरी'अत पर अमल नहीं करत,े मगर तमु्हारा ख़तना इस िलए कराना चाहते है,ं िक
तमु्हारी िजस्मानी हालत पर फ़ख्र करे|ं १४लिेकन ख़दुा न करे िक मैं िकसी चीज पर फ़ख्र ,क̝ं िसवा
अपने ख़दुावन्द मसीह ईसा' की सलीब के, िजससे दिुनया मरेे ए'ितबार स|े १५ क्यूिँक न ख़तना कुछ
चीज़ है न नामख्तूनी, बिल्क नए िसरे से मख़लूक़ होना| १६और िजतने इस कायदे पर चलें उन्हे,ंऔर
ख़दुा के इस्राइल को इित्मनान और रहम हािसल होता रह|े १७आगे को कोई मझुे तकलीफ़ न द,े क्यूिँक
मैं अपने िजस्म पर मसीह के दाग िलए िफरता हू|ँ १८ऐ भाइयों ! हमारे ख़दुावन्द ईसा' मसीह का फ़ज़ल
तमु्हारी ̝ह के साथ रह|ेअमीन
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१पौलसु की तरफ़ से जो ख़दुा की मज़ीर् से ईसा'मसीह का रसूल ह,ै उन मक़ु˿सों के नाम जो इिफ़ससु
में हैं और ईसा' मसीह 'में ईमान्दार है:ं २हमारे बाप ख़दुा और ख़दुावन्द ईसा' मसीह की तरफ़ से तमु्हें
फ़ज़ल और इित्मनान हािसल होता रहे । ३ हमारे ख़दुावन्द ईसा' मसीह के ख़दुा और बाप की हम्द
हो, िजसने हम को मसीह में आसमानी मक़ुामों पर हर तरह की ̝हानी बरकत बख़्शी | ४चनुाचँे उसने
हम को दिुनया ँ बनाने से पहले उसमें चनु िलया, तािक हम उसके नज़दीक महुब्बत में पाक और ब'ेऐब
हो!ं ५ उसने अपनी मज़ीर् के नके इरादे के मवुािफ़क़ हमें अपने िलए पहले से मक़ुरʧर िकया िक ईसा'
मसीह के वसीले से उसके लपेालक बटेे हो,ं ६तािक उसके उस फ़ज़ल के जलाल की िसताइश हो जो
हमें उस 'अज़ीज़ में मफ़ु्त बख़्शा। ७ हम को उसमें उसके ख़ून के वसीले से मख़लसी, या'नी क़ुसूरों की
म'ुआफ़ी उसके उस फ़ज़ल की दौलत के मवुािफ़क़ हािसल ह,ै ८जो उसने हर तरह की िहक्मत और
दानाई के साथ कसरत से हम पर नािज़ल िकया ९चनुाचँे उसने अपनी मज़ीर् के राज़ को अपने उस नके
इरादे के मवुािफ़क़ हम पर ज़ािहर िकया, िजसे अपने मे ं ठहरा िलया था १० तािक ज़मानों के पूरे होने का
ऐसा इिन्तज़ाम हो िक मसीह में सब चीज़ों का मजमू'आ हो जाए, चाहे वो आसमान की हों चाहे ज़मीन
की। ११ उसी में हम भी उसके इरादे के मवुािफ़क़ जो अपनी मज़ीर् की मसलहेत से सब कुछ करता ह,ै
पहले से मक़ुरʧर होकर मीरास बन।े १२ तािक हम जो पहले से मसीह की उम्मीद में थ,े उसके जलाल
की िसताइश का ज़िर'या हो १३और उसी में तमु पर भी, जब तमु ने कलाम-ए-हक़ को सनुा जो तमु्हारी
नजात की ख़शुख़बरी है और उस पर ईमान लाए, वादा की हईु पाक ̝ह की महुर लगी। १४ वही ख़दुा
की िमिल्कयत की मख़लसी के िलए हमारी मीरास की पशेगी ह,ै तािक उसके जलाल की िसताइश हो
| १५ इस वजह से मैं भी उस ईमान का, जो तमु्हारे दरिमयान ख़दुावन्द ईसा'' पर है और सब मक़ु˿सों
पर ज़ािहर ह,ै हाल सनुकर | १६ तमु्हारे ज़िर'ए शकु्र करने से बा'ज़ नही आता, और अपनी द'ुआओं में
तमु्हे ं याद िकया करता हू।ँ १७ िक हमारे ख़दुावन्द ईसा' ' मसीह का ख़दुा जो जलाल का बाप ह,ै तमु्हें
अपनी पहचान में िहक्मत और मकुाशफ़ा की ̝ह बख़्श;े १८और तमु्हारे िदल की आखँें रौशन हो जाएँ
तािक तमु को मालूम हो िक उसके बलुाने से कैसी कुछ उम्मीद ह,ै और उसकी मीरास के जलाल
की दौलत मक़ु˿सों मे ं कैसी कुछ ह,ै १९और हम ईमान लानवेालों के िलए उसकी बड़ी क़ुदरत क्या
ही अज़ीम ह|ै उसकी बड़ी क़ुव्वत की तासीर के मवुािफ़क़, २०जो उसने मसीह में की, जब उसे मदुोर्ं
में से िजला कर अपनी दहनी तरफ़ आसमानी मक़ुामों पर िबठाया, २१और हर तरह की हकूुमत और
इिख़्तयार और क़ुदरत और िरयासत और हर एक नाम से बहतु ऊँचा िकया, जो न िसफ़ʧ इस जहान में
बिल्क आनवेाले जहान में भी िलया जाएगा; २२और सब कुछ उसके पावँ तले कर िदया; और उसको
सब चीज़ों का सरदार बनाकर कलीिसया को दे िदया, २३ये उसका बदन ह,ै और उसी की मा'मूरी जो
हर तरह से सबका मा'मूर करने वाला ह।ै

२
१और उसने तमु्हें भी िज़न्दा िकया जब अपने कुसूरों और गनुाहों की वजह से मदुाʧ थ।े २ िजनमें तमु

पहले दिुनया ँ की रिवश पर चलते थ,े और हवा की 'अमलदारी के हािकम या'नी उस ̝ह की परैवी
करते थे जो अब नाफ़रमानी के फ़रज़न्दों मे ं तासीर करती है । ३ इनमें हम भी सबके सब पहले अपने
िजस्म की ख्वािहशों मे ं िज़न्दगी गज़ुारते और िजस्म और 'अक़्ल के इरादे परेु करते थ,े और दूसरों
की तरह िफ़तरतन ग़ज़ब के फ़ज़ʧन्द थ।े ४ मगर ख़दुा ने अपने रहम की दौलत स,े उस बड़ी महुब्बत
की वजह से जो उसने हम से की, ५ िक अगच ेर् हम अपने गनुाहों मे ं मदुाʧ थे तो भी उसने हमें मसीह के
साथ िज़न्दा कर िदया आपको ख़दुा के फ़ज़ल ही से नजात िमली है ६ और मसीह ईसा' में शािमल
करके उसके साथ िजलाया, और आसमानी मक़ुामों पर उसके साथ िबठाया । ७ तािक वो अपनी उस
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महरबानी से जो मसीह ईसा ' में हम पर ह,ै आनवेाले ज़मानों मे ं अपने फ़ज़ल की अज़ीम दौलत िदखाए
। ८ क्यूिँक तमु को ईमान के वसीले फ़ज़ल ही से नजात िमली ह;ै और ये तमु्हारी तरफ़ से नही, ख़दुा
की बािख़्शश ह,ै ९और न आ'माल की वजह से ह,ै तािक कोई फ़ख़्र न करे । १० क्यूिँक हम उसकी
कारीगरी है,ं और ईसा मसीह में उन नके आ'माल के वास्ते पदैा हएु िजनको ख़दुा ने पहले से हमारे
करने के िलए तयैार िकया था। ११ पस याद करो िक तमु जो िजस्मानी तौर से ग़रै-क़ौम वाले हो (और
वो लोग जो िजस्म में हाथ से िकए हएु ख़तने की वजह से कहलाते है,ं तमु को नामख़्तून कहते ह)ै
। १२ अगले ज़माने मे ं मसीह से जदुा, और इस्राईल की सल्तनत से अलग, और वा'दे के 'अहदों से
नावािक़फ़, और नाउम्मीद और दिुनया ँ मे ं ख़दुा से जदुा थ।े १३ मगर तमु जो पहले दूर थ,े अब ईसा'
मसीह' में मसीह के ख़ून की वजह से नज़दीक हो गए हो। १४ क्यूिँक वही हमारी सलुह ह,ै िजसने दोनों
को एक कर िलया और जदुाई की दीवार को जो बीच में थी ढा िदया, १५चनुाचँे उसने अपने िजस्म
के ज़री'ए से दशु्मनी, या'नी वो शरी'अत िजसके हकु्म ज़ािबतों के तौर पर थ,े मौक़ूफ़ कर दी तािक
दोनों से अपने आप में एक नया इन्सान पदैा करके सलुह करा द;े १६और सलीब पर दशु्मनी को िमटा
कर और उसकी वजह से दोनों को एक तन बना कर ख़दुा से िमलाए। १७और उसने आ कर तमु्हें जो
दूर थे और उन्हें जो नज़दीक थ,े दोनों को सलुह की ख़शुख़बरी दी। १८ क्यंूिक उसी के वसीले से हम
दोनों की, एक ही ̝ह में बाप के पास रसाई होती ह।ै १९ पस अब तमु परदसेी और मसुािफ़र नहीं रह,े
बिल्क मक़ु˿सों के हमवतन और ख़दुा के घराने के हो गए। २०और रसूलों और निबयों की नीवं पर,
िजसके कोने के िसरे का पत्थर ख़दु ईसा' मसीह ह,ै तामीर िकए गए हो। २१ उसी में हर एक 'इमारत
िमल-िमलाकर ख़दुावन्द में एक पाक मिक़्दस बनता जाता ह।ै २२ और तमु भी उसमें बाहम ता'मीर
िकए जाते हो, तािक ̝ह में ख़दुा का मस्कन बनो।

३
१ इसी वजह से मैं पौलसु जो तमु ग़रै-क़ौम वालों की ख़ाितर ईसा' मसीह का क़ैदी हू ँ । २ शायद

तमु ने ख़दुा के उस फ़ज़ल के इन्तज़ाम का हाल सनुा होगा, जो तमु्हारे िलए मझु पर हआु। ३ या'नी
ये िक वो भदे मझुे मकुािशफ़ा से मा'लूम हआु। चनुाचँे मैनंे पहले उसका थोड़ा हाल िलखा ह,ै ४ िजसे
पढ़कर तमु मा'लूम कर सकते हो िक मैं मसीह का वो राज़ िकस क़दर समझता हू।ँ ५ जो और ज़मानों
मे ं बनी आदम को इस तरह मा'लूम न हआु था, िजस तरह उसके मक़ु˿स रसूलों और निबयों पर पाक
̝ह में अब ज़ािहर हो गया ह;ै ६या'नी ये िक ईसा' मसीह में ग़रै-क़ौम ख़शुख़बरी के वसीले से मीरास
में शरीक और बदन में शािमल और वा'दों मे ं दािख़ल है।ं ७और ख़दुा के उस फ़ज़ल की बिख़्शश से
जो उसकी क़ुदरत की तासीर से मझु पर हआु, मैं इस ख़शुख़बरी का ख़ािदम बना। ८ मझु पर जो सब
मक़ु˿सों मे ं छोटे से छोटा हू,ँ फ़ज़ल हआु िक गरै-कौमों को मसीह की बक़ेयास दौलत की ख़शुख़बरी
दू।ँ ९और सब पर ये बात रोशन क̝ँ िक जो राज़ अज़ल से सब चीज़ों के पदैा करनवेाले ख़दुा में छुपा
रहा उसका क्या इन्तज़ाम ह।ै १० तािक अब कलीिसया के वसीले से ख़दुा की तरह तरह की िहक्मत
उन हकूुमतवालों और इिख़्तयार वालों को जो आसमानी मक़ुामों मे ं है,ं मा'लूम हो जाए। ११ उस अज़ली
इरादे के जो उसने हमारे ख़दुावन्द ईसा' मसीह में िकया था, १२ िजसमें हम को उस पर ईमान रखने की
वजह से िदलरेी है और भरोसे के साथ रसाई। १३ पस मैं गज़ुािरश करता हू ँ िक तमु मरेी उन मसुीबतों
की वजह से जो तमु्हारी ख़ाितर सहता हू ँ िहम्मत न हारो, क्यूिँक वो तमु्हारे िलए 'इज़्ज़त का ज़िर'या
है।ं १४ इस वजह से मैं उस बाप के आगे घटुने टकेता हू,ँ १५ िजससे आसमान और ज़मीन का हर एक
ख़ानदान नामज़द ह।ै १६ िक वो अपने जलाल की दौलत के मवुािफ़क़ तमु्हें ये 'इनायत करे िक तमु
उस की ̝ह से अपनी बाितनी इन्सािनयत में बहतु ही ताक़तवर हो जाओ, १७और ईमान के वसीले से
मसीह तमु्हारे िदलों मे ं सकूुनत करे तािक तमु महुब्बत में जड़ पकड़ के और बिुनयाद क़ायम करके,
१८ सब मक़ु˿सों समते बख़ूबी मा'लूम कर सको िक उसकी चौड़ाई और लम्बाई और ऊँचाई और
गहराई िकतनी ह,ै १९और मसीह की उस महुब्बत को जान सको जो जानने से बाहर है तािक तमु ख़दुा
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की सारी मा'मूरी तक मा'मूर हो जाओ। २०अब जो ऐसा क़ािदर है िक उस क़ुदरत के मवुािफ़क़ जो हम
में तासीर करती ह,ै हामारी गज़ुािरश और ख़याल से बहतु ज़्यादा काम कर सकता ह,ै। २१कलीिसया
में और ईसा' मसीह में पशु्त-दर-पशु्त और हमशेा हमशेा उसकी बड़ाई होती रह|े आमीन।

४
१ पस मैं जो ख़दुावन्द में क़ैदी हू,ँ तमु से गज़ुािरश करता हू ँ िक िजस बलुावे से तमु बलुाए गए थे

उसके मवुािफ़क़ चाल चलो,। २ या'नी कमाल दरयािदली और नमʧिदल के साथ सब्र करके महुब्बत से
एक दसुरे की बदाʧश्त करो;। ३ सलुह सलामती के बंधन में रहकर ̝ह की सौग़ात क़ायम रखने की
पूरी कोिशश करें ४ एक ही बदन है और एक ही ̝ह; चनुाचँे तमु्हे ं जो बलुाए गए थ,े अपने बलुाए जाने
से उम्मीद भी एक ही ह।ै ५ एक ही ख़दुावन्द, है एक ही ईमान ह,ै एक ही बपितस्मा, ६और सब का
ख़दुा और बाप एक ही ह,ै जो सब के ऊपर और सब के दिमʧयान और सब के अन्दर ह।ै ७और हम में
से हर एक पर मसीह की बािख़्शश के अंदाज़े के मवुािफ़क़ फ़ज़ल हआु ह।ै ८ इसी वास्ते वो फ़रमाता
ह,ै “जब वो 'आलम-ए-बाला पर चढ़ा तो क़ैिदयों को साथ ले गया,औरआदिमयों को इन'आम िदए।”
९ (उसके चढ़ने से और क्या पाया जाता ह?ै िसवा इसके िक वो ज़मीन के नीचे के 'इलाक़े में उतरा
भी था। १०और ये उतरने वाला वही है जो सब आसमानों से भी ऊपर चढ़ गया, तािक सब चीज़ों को
मा'मूर करे।) ११और उसी ने कुछ को रसूल,और कुछ को नबी,और कुछ को मबुिश्शर,और कुछ को
चरवाहा और उस्ताद बनाकर दे िदया । १२ तािक मक़ु˿स लोग कािमल बनें और िख़दमत गज़ुारी का
काम िकया जाए,। १३ जब तक हम सब के सब ख़दुा के बटेे के ईमान और उसकी पहचान में एक न
हो जाएँ और पूरा इन्सान न बने,ं या'नी मसीह के परेु क़द के अन्दाज़े तक न पहुचँ जाए।ँ १४ तािक हम
आगे को ब˰े न रहें और आदिमयों की बाज़ीगरी और म˜ारी की वजह से उनके गमुराह करनवेाले
इरादों की तरफ़ हर एक ता'लीम के झोकें से मौजों की तरह उछलते बहते न िफरें १५ बिल्क महुब्बत
के साथ स˰ाई पर क़ायम रहकर और उसके साथ जो िसर ह,ै या;नी मसीह के साथ,पवैस्ता हो कर हर
तरह से बढ़ते जाए।ँ १६ िजससे सारा बदन, हर एक जोड़ की मदद से पवैस्ता होकर और गठ कर, उस
तासीर के मवुािफ़क़ जो बक़द्र-ए-हर िहस्सा होती ह,ैअपने आप को बढ़ाता है तािक महुब्बत में अपनी
तर˜ी करता जाए। १७ इस िलए मैं ये कहता हू ँ और ख़दुावन्द में जताए दतेा हू ँ िक िजस तरह ग़रै-क़ौमें
अपने बहूेदा ख़यालात के मवुािफ़क़ चलती है,ंतमु आइन्दा को उस तरह न चलना | १८क्यूिँक उनकी
'अक़्ल तारीक हो गई ह,ै और वो उस नादानी की वजह से जो उनमें है और अपने िदलों की सख़्ती
के ज़िरए ख़दुा की िज़न्दगी से अलग है।ं १९ उन्होनंे ख़ामोशी के साथ शहवत परस्ती को इिख़्तयार
िकया, तािक हर तरह के गन्दे काम की िहसʧ करे।ं २० मगर तमु ने मसीह की ऐसी ता'लीम नहीं पाई।
२१बिल्क तमु ने उस स˰ाई के मतुािबक़ जो ईसा' में ह,ै उसी की सनुी और उसमें ये ता'लीम पाई होगी।
२२ िक तमु अपने अगले चाल-चलन की परुानी इन्सािनयत को उतार डालो, जो धोके की शहवतों की
वजह से ख़राब होती जाती है २३और अपनी 'अक़्ल की ̝हानी हालात में नये बनते जाओ, २४और
नई इन्सािनयत को पहनो जो ख़दुा के मतुािबक़ स˰ाई की रास्तबाज़ी और पाकीज़गी में पदैा की गई
ह।ै २५ पस झूट. बोलना छोड़ कर हर एक शख़्स अपने पड़ोसी से सच बोल,े क्यंूिक हम आपस में एक
दूसरे के 'बदन है।ं २६ ग़सु्सा तो करो, मगर गनुाह न करो | सूरज के डूबने तक तमु्हारी नाराज़गी न रहे ,
२७और इब्लीस को मौक़ा न दो। २८ चोरी करने वाला िफर चोरी न करे, बिल्क अच्छा हनुर इिख़्तयार
करके हाथों से महेनत करे तािक महुताज को दनेे के िलए उसके पास कुछ हो। २९ कोई गन्दी बात
तमु्हारे मुंह से न िनकल,े बिल्क वही जो ज़̝रत के मवुािफ़क़ तरक़्क़ी के िलए अच्छी हो, तािक उससे
सनुने वालों पर फ़ज़ल हो। ३०और ख़दुा के पाक ̝ह को ग़मगीन न करो, िजससे तमु पर िरहाई के िदन
के िलए महुर हईु। ३१ हर तरह की गमʧ िमज़ाजी, और क़हर,और ग़सु्सा, और शोर-ओ-ग़लु, और बरुाई,
हर िक़स्म की बद ख़्वाही समते तमु से दूर की जाए।ँ ३२और एक दूसरे पर मेहंरबान और नमʧिदल हो,
और िजस तरह ख़दुा ने मसीह में तमु्हारे क़ुसूर म'ुआफ़ िकए है,ं तमु भी एक दूसरे के क़ुसूर म'ुआफ़
करो।
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१ पस 'अज़ीज़ बटेों की तरह ख़दुा की तरह बनो, २और महुब्बत से चलो जसैे मसीह ने तमु से
महुब्बत की, और हमारे वास्ते अपने आपको ख़शुबू की तरह ख़दुा की नज़्र करके क़ुबाʧन िकया।
३ जसैे के मक़ु˿सो़ को मनुािसब ह,ै तमु में हरामकारी और िकसी तरह की नापाकी या लालच का
िज़क्र तक न हो; ४और न बशेमीर् और बहूेदा गोई और ठ˹ा बाज़ी का, क्यंूिक ये लायक़ नही;ं बिल्क
बर'अक्स इसके शकु्र गज़ुारी हो। ५ क्यंूिक तमु ये ख़ूब जानते हो िक िकसी हरामकार, या नापाक, या
लालची की जो बतु परस्त के बराबर ह,ै मसीह और ख़दुा की बादशाही में कुछ मीरास नही।ं ६कोई
तमु को बे फ़ायदा बातों से धोका न द,े क्यंूिक इन्हीं गनुाहों की वजह से नाफ़रमानों के बटेों पर ख़दुा
का ग़ज़ब नािज़ल होता ह।ै ७ पस उनके कामों मे ं शरीक न हो | ८क्यंूिक तमु पहले अधँरेे थ;े मगर अब
ख़दुावन्द में नूर हो, पस नूर के बटेे की तरह चलो , ९ (इसिलए िक नूर का फल हर तरह की नकेी और
रास्तबाज़ी और स˰ाई ह)ै। १०और तजरुबे से मा'लूम करते रहो के खदुावन्द को क्या पसंद ह।ै ११और
अधँरेे के बे फल कामों मे ं शरीक न हो, बिल्क उन पर मलामत ही िकया करो। १२ क्यंूिक उनके छुपे
हएु कामों का िज़क्र भी करना शमʧ की बात ह।ै १३और िजन चीज़ों पर मलामत होती है वो सब नूर से
ज़ािहर होती ह,ै क्यंूिक जो कुछ ज़ािहर िकया जाता है वो रोशन हो जाता ह।ै १४ इसिलए वो फ़रमाता ह,ै
“ऐ सोने वाल,े जाग और मदुोर्ं में से जी उठ, तो मसीह का नूर तझु पर चमकेगा।” १५पस ग़ौर से दखेो
िक िकस तरह चलते हो, नादानों की तरह नहीं बिल्क अक़्लमंदों की तरह चलो; १६और वक़्त को
ग़नीमत जानो क्यंूिक िदन बरेु है।ं १७ इस वजह से नादान न बनो, बिल्क ख़दुावन्द की मज़ीर् को समझो
िक क्या ह।ै १८और शराब में मतवाले न बनो क्यंूिक इससे बदचलनी पशे ' आती ह,ै बिल्क ̝ह से
मा'मूर होते जाओ, १९और आपस में द'ुआएं और गीत और ̝हानी ग़ज़लें गाया करो, और िदल से
ख़दुावन्द के िलए गाते बजाते रहा करो। २०और सब बातों मे ं हमारे ख़दुावन्द ईसा' मसीह के नाम से
हमशेा ख़दुा बाप का शकु्र करते रहो। २१और मसीह के ख़ौफ़ से एक दसुरे के फ़माʧबरदार रहो। २२ ऐ
बीिवयो, अपने शौहरों की ऐसी फ़माʧबरदार रहो जसैे ख़दुावन्द की | २३क्यंूिक शौहर बीवी का िसर ह,ै
जसैे के मसीह कलीिसया का िसर है और वो ख़दु बदन का बचानवेाला ह।ै २४लिेकन जसैे कलीिसया
मसीह की फ़माʧबरदार ह,ै वसैे बीिवया ँ भी हर बात में अपने शौहरों की फ़माʧबरदार हो।ं २५ ऐ शौहरो!
अपनी बीिवयों से महुब्बत रख्खो,जसैे मसीह ने भी कलीिसया से महुब्बत करके अपने आप को उसके
वास्ते मौत के हवाले कर िदया, २६तािक उसको कलाम के साथ पानी से ग़सु्ल दकेर और साफ़ करके
मक़ु˿स बनाए, २७और एक ऐसी जलाल वाली कलीिसया बना कर अपने पास हािज़र करे, िजसके
बदन में दाग़ या झरुीर् या कोई और ऐसी चीज़ न हो, बिल्क पाक और ब'ेऐब हो। २८ इसी तरह शौहरों
को ज़̝री है िक अपनी बीिवयों से अपने बदन की तरह महुब्बत रख्खे|ं जो अपने बीवी से महुब्बत
रखता ह,ै वो अपने आप से महुब्बत रखता है | २९क्यंूिक कभी िकसी ने अपने िजस्म से दशु्मनी नहीं
की बिल्क उसको पालता और परविरश करता ह,ै जसैे िक मसीह कलीिसया को। ३० इसिलए िक हम
उसके बदन के 'िहस्सा है।ं ३१ “इसी वजह से आदमी बाप से और मा ँ से जदुा होकर अपनी बीवी के
साथ रहगेा, और वो दोनों एक िजस्म होगं।े” ३२ये राज़ तो बड़ा ह,ै लिेकन मैं मसीह और कलीिसया के
ज़िरए कहता हू।ँ ३३ बहरहाल तमु में से भी हर एक अपनी बीवी से अपनी तरह महुब्बत रख्ख,े और
बीवी इस बात का ख़याल रख्खे िक अपने शौहर से डरती रहे ।

६
१ ऐ फ़ज़ʧन्दो!ं ख़दुावन्द में अपने मा-ँबाप के फ़माʧबरदार रहो, क्यंूिक ये ज़̕री ह।ै २ “अपने बाप और

मा ँ की 'इज़्ज़त कर (ये पहला हकु्म है िजसके साथ वा'दा भी ह)ै “ ३तािक तरेा भला हो,और तरेी ज़मीन
पर उम्र लम्बी हो|” ४ ऐ औलाद वालो! तमु अपने फ़ज़ʧन्दों को ग़सु्सा न िदलाओ, बिल्क ख़दुावन्द की
तरफ़ से तरिबयत और नसीहत दे दकेर उनकी परविरश करो। ५ ऐ नौकरो!ं जो िजस्मानी तौर से तमु्हारे
मािलक है,ंअपनी साफ़ िदली से डरते और कापँते हएु उनके ऐसे फ़माʧबरदार रहो जसैे मसीह के; ६और
आदिमयों को ख़शु करनवेालों की तरह िदखावे के िलए िख़दमत न करो, बिल्क मसीह के बन्दों की
तरह िदल से ख़दुा की मज़ीर् पूरी करो। ७और िख़दमत को आदिमयों की नहीं बिल्क ख़दुावन्द की जान



इिफिसयों ६:८ 195 इिफिसयों ६:२४
कर, जी से करो। ८ क्यंूिक, तमु जानते हो िक जो कोई जसैा अच्छा काम करेगा, चाहे ग़लुाम हो या
चाहे आज़ाद, ख़दुावन्द से वसैा ही पाएगा । ९और ऐ मिलको! तमु भी धमिकया ँ छोड़ कर उनके साथ
ऐसा सलूुक करो; क्यंूिक तमु जानते हो उनका और तमु्हारा दोनों का मािलक आसमान पर ह,ै और वो
िकसी का तरफ़दार नही।ं १० ग़रज़ ख़दुावन्द में और उसकी क़ुदरत के ज़ोर में मज़बूत बनो। ११ख़दुा
के सब हिथयार बाधँ लो तािक तमु इब्लीस के इरादों के मक़ुाबले में क़ायम रह सको। १२ क्यंूिक हमें
ख़ून और गोश्त से कुश्ती नहीं करना ह,ै बिल्क हकूुमतवालों और इिख़्तयार वालों और इस दिुनया ँ की
तारीकी के हािकमों और शरारत की उन ̝हानी फ़ौजों से जो आसमानी मक़ुामों मे ं ह।ै १३ इस वास्ते
ख़दुा के सब हिथयार बाधँ लो तािक बरेु िदन में मक़ुाबला कर सको,और सब कामों को अंजाम दकेर
क़ायम रह सको। १४ पस स˰ाई से अपनी कमर कसकर, और रास्तबाज़ी का बख़्तर लगाकर, १५और
पावँ में सलुह की ख़शुख़बरी की तयैारी के जूते पहन कर, । १६और उन सब के साथ ईमान की िसपर
लगा कर क़ायम रहो, िजससे तमु उस शरीर के सब जलते हएु तीरों को बझुा सको;। १७और नजात
का टोप, और ̝ह की तलवार, जो ख़दुा का कलाम है ले लो; १८और हर वक़्त और हर तरह से ̝ह
में द'ुआ और िम̄त करते रहो, और इसी ग़रज़ से जागते रहो िक सब मक़ु˿सों के वास्ते िबला नागा
द'ुआ िकया करो, १९और मरेे िलए भी तािक बोलने के वक़्त मझुे कलाम करने की तौफ़ीक़ हो, िजससे
मैं ख़शुख़बरी के राज़ को िदलरेी से ज़ािहर क̝ँ, । २० िजसके िलए ज़ंजीर से जकड़ा हआु एल्ची हू,ँ
और उसको ऐसी िदलरेी से बयान क̝ँ जसैा बयान करना मझु पर फ़ज़ʧ ह।ै २१ तिखकुस जो प्यारा
भाई ख़दुावन्द में िदयानतदार ख़ािदम ह,ै तमु्हें सब बातें बता दगेा तािक तमु भी मरेे हाल से वािक़फ़ हो
जाओ िक मैं िकस तरह रहता हू।ँ २२ उसको मैं ने तमु्हारे पास इसी वास्ते भजेा है िक तमु हमारी हालत
से वािक़फ़ हो जाओऔर वो तमु्हारे िदलों को तस̈ी द।े २३ख़दुा बाप और ख़दुावन्द ईसा' मसीह की
तरफ़ से भाइयों को इत्मीनान हािसल हो, और उनमें ईमान के साथ महुब्बत हो। २४जो हमारे ख़दुावन्द
ईसा' मसीह से लाज़वाल महुब्बत रखते है,ं उन सब पर फ़ज़ल होता रह।े
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१ मसीह ईसा' के बन्दों पौलसु और ितमिुथयसु की तरफ़ स,ेिफ़िलिप्पयों के सब मक़ु˿सों के नाम
जो मसीह ईसा में है;ंिनगहबानों और ख़ािदमों समते | २ हमारे बाप ख़दुा और ख़दुावान्द 'ईसा' मसीह
की तरफ़ से तमु्हें फ़ज़ल और इित्मनान हािसल होता रह|े ३मैं जब कभी तमु्हें याद करता हू,ँ तो अपने
ख़दुा का शकु्र बजा लाता हू;ँ ४और हर एक द'ुआ में जो तमु्हारे िलए करता हू,ँ हमशेा ख़शुी के साथ
तमु सब के िलए दरख़्वास्त करता हू|ँ ५ इस िलए िक तमु पहले िदन से लकेर आज तक ख़शुख़बरी के
फैलाने मे ं शरीक रहे हो | ६और मझुे इस बात का भरोसा है िक िजस ने तमु में नके काम शु̝ िकए ह,ै
वो उसे ईसा' मसीह के आने तक पूरा कर दगेा| ७चनुांचे ज़̝री है िक मैं तमु सब के बारे में ऐसा ही
ख़याल क̝ँ, क्यूिँक तमु मरेे िदल में रहते हो,और क़ैद और ख़शुख़बरी की जवाब िदही और सबूुत में
तमु सब मरेे साथ फ़ज़ल में शरीक हो| ८ख़दुा मरेा गवाह है िक मैं ईसा ' जसैी महुबत करके तमु सब
को चाहता हू|ँ ९और ये द'ुआ करता हू ँ िक तूम्हारी महुब्बत 'इल्म और हर तरह की तमीज़ के साथ
और भी ज़्यादा होती जाए,| १०तािक 'अच्छी अच्छी बातों को पसन्द कर सको, और मसीह के दीन में
पाक साफ़ िदल रहो,और ठोकर न खाओ;| ११और रास्तबाजी के फल से जो ईसा' मसीह के ज़िरए से
ह,ै भरे रहो, तािक ख़दुा का जलाल ज़ािहर हो और उसकी िसताइश की जाए| १२ ए भाइयों !मैं चाहता
हू ँ िक तमु जान लो िक जो मझु पर गज़ुरा ,वो ख़शुख़बरी की तरक़्क़ी का ज़िरए हआु| १३यहा ँ तक िक
मैं क़ैसरी िसपािहयों की सारी पलटन और बाक़ी सब लोगों मे ं मशहूर हो गया िक मैं मसीह के वास्ते
क़ैद हू;ँ| १४और जो ख़दुावन्द में भाई है,ं उनमें अक्सर मरेे क़ैद होने के ज़िरए से िदलरे होकर बख़ेौफ़
ख़दुा का कलाम सनुाने की ज़्यादा िहम्मत करते है|ं १५ कुछ तो हसद और झगड़े की वजह से मसीह
का ऐलान करते हैं और कुछ नके िनयती स|े १६ एक तो महुब्बत की वजह से मसीह का ऐलान करते
हैं िक मैं ख़शुख़बरी की जवाबदहेी के वास्ते मक़ुरʧर हू|ँ १७अगर दूसरे तफ़्रक़े की वजह से न िक साफ़
िदली स,ेबिल्क इस ख़याल से िक मरेी क़ैद में मरेे िलए मसुीबत पदैा करे|ं १८पस क्या हआु? िसफ़ʧ ये
की हर तरह से मसीह की मनादी होती ह,ै चाहे बहाने से हो चाहे स˰ाई स,े और इस से मैं ख़शु हू ँ और
रहूगँा भी| १९ क्यूिँक मैं जानता हू ँ िक तूम्हारी द;ुआ और 'ईसा' मसीह के ̝ह के इन'आम से इन का
अन्जाम मरेी नजात होगा| २०चनुाचँे मरेी िदली आरज़ू और उम्मीद यही है िक, मैं िकसी बात में शरिमंदा
न हू ँ बिल्क मरेी कमाल िदलरेी के ज़िरए िजस तरह मसीह की ताज़ीम मरेे बदन की वजह से हमशेा
होती रही है उसी तरह अब भी होगी,चाहे मैं िज़ंदा रहू ँ चाहे म̝ँ| २१क्यूिँक िज़ंदा रहना मरेे िलए मसीह
और मरना नफ़ा'| २२लिेकन अगर मरेा िजस्म में िज़ंदा रहना ही मरेे काम के िलए फ़ायदा ह,ै तो मैं नही
जानता िकसे पसन्द क̝ँ| २३मैं दोनों तरफ़ फँसा हआु हू;ँमरेा जी तो ये चाहता है िक कूच करके मसीह
के पास जा रहू,ँ क्यूिँक ये बहतु ही बहेतर ह;ै २४मगर िजस्म में रहना तमु्हारी ख़ाितर ज़्यादा ज़̝री ह|ै
२५और चूिँक मझुे इसका यक़ीन है इसिलए मैं जानता हू ँ िक िज़ंदा रहूगँा,तािक तमु ईमान में तरक़्क़ी
करो और उस में खशु रहो; २६और जो तमु्हे मझु पर फ़ख़्र है वो मरेे िफर तमु्हारे पास आनसेे मसीह ईसा'
में ज़्यादा हो जाए २७ िसफ़ʧ ये करो िक मसीह में तमु्हारा चाल चलन मसीह के ख़शुख़बरी के मवुािफ़क़
रहे तािक; चाहे मैं आऊँ और तूम्हें दखूे ँ चाहे न आऊँ,तूम्हारा हाल सनूु ँ िक तमु एक ̝ह में क़ायम हो,
और ईन्जील के ईमान के िलए एक जान होकर कोिशश करते हो,| २८और िकसी बात में मख़ुािलफ़ों
से दहशत नहीं खात|ेये उनके िलए हलाकत का साफ़ िनशान ह;ैलिेकन तमु्हारी नजात का और ये ख़दुा
की तरफ़ से ह|ै २९क्यूिँक मसीह की ख़ाितर तमु पर ये फ़ज़ल हआु िक न िसफʧ उस पर ईमान लाओ
बिल्क उसकी ख़ाितर दखु भी सहो; ३०और तमु उसी तरह महेनत करते रहो िजस तरह मझुे करते दखेा
था,और अब भी सनुते हो की मैं वसैा ही करता हू|ँ
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१पर अगर कुछ तस̈ी मसीह में और महुब्बत की िदलजम'ई और ̝ह की शराकत और रहमिदली
और -ददʧ मन्दी ह,ै २तो मरेी खशुी पूरी करो िक एक िदल रहो,यकसाँ महुब्बत रखो एक जान हो, एक
ही ख़याल रख्खो| ३ तफ़्रक़े और बज़ेा फ़ख़्र के बारे में कुछ न करो,बिल्क फ़रोतनी से एक दूसरे को
अपने से बहेतर समझो| ४हर एक अपने ही अहवाल पर नही,ं बिल्क हर एक दूसरों के अहवाल पर भी
नज़र रख्ख|े ५वसैा ही िमज़ाज रखो जसैा मसीह ईसा'का भी था; ६उसने अगरचे ख़दुा की सूरत पर था,
ख़दुा के बराबर होने को क़ब्ज़े के रखने की चीज़ न समझा| ७बिल्क अपने आप को ख़ाली कर िदया
और ख़ािदम की सूरत इिख़्तयार की और इन्सानों के मशुाबह हो गया| ८और इन्सानी सूरत में ज़ािहर
होकर अपने आप को पस्त कर िदया और यहा ँ तक फ़रमाबरदार रहा िक मौत बिल्क सलीबी मौत
गवारा की| ९इसी वास्ते ख़दुा ने भी उसे बहतु सर बलुन्द िकया और उसे वो नाम बख़्शा जो सब नामों
से आ'ला है १० तािक 'ईसा' के नाम पर हर एक घटुना झकेु; चाहे आसमािनयों का हो चाहे ज़मीनीयों
का,चाहे उनका जो ज़मीन के नीचे है|ं ११और ख़दुा बाप के जलाल के िलए हर एक ज़बान इक़रार करे
िक 'ईसा' मसीह ख़दुावंद है १२ पस ए मरेे अज़ीज़ो िजस तरह तमु हमशेा से फ़माʧबरदारी करते आए
हो उसी तरह न िसफ़ʧ मरेी हािज़री में , बिल्क इससे बहतु ज़्यादा मरेी ग़रै हािज़री में डरते और कापँते
हएु अपनी नजात का काम िकए जाओ; १३ क्यूिँक जो तमु में िनयत और 'अमल दोनों को,अपने नके
इरादे को अन्जाम दनेे के िलए पदैा करता वो ख़दुा ह|ै १४सब काम िशकायत और तकरार बग़रै िकया
करो, १५तािक तमु बे ऐब और भोले हो कर टढ़ेे और कजरौ लोगों मे ं ख़दुा के बनेक़ु्स फ़ज़ʧन्द बने रहो
[िजनके बीच दिुनयां में तमु चराग़ों की तरह िदखाई दतेे हो, १६और िज़ंिदगी का कलाम पशे करते हो];
तािक मसीह के िदन मझुे तमु पर फ़ख़्र हो िक न मरेी दौड़-धूप बे फ़ायदा हईु, न मरेी महेनत अकारत
गई| १७और अगर मझुे तमु्हारे ईमान की क़ुबाʧनी और िख़दमत के साथ अपना ख़ून भी बहाना पड़े, तो
भी खशु हू ँ और तमु सब के साथ ख़शुी करता हू|ँ १८ तमु भी इसी तरह ख़शु हो और मरेे साथ ख़शुी
करो| १९मझुे ख़दुावन्द' ईसा ' में ख़शुी है उम्मीद है िक ितमोिंथयूस को तमु्हारे पास जल्द भजंूेगा ,तािक
तमु्हारा अहवाल दरयाफ़्त करके मरेी भी ख़ाितर जमा' हो| २० क्यूिँक कोई ऐसा हम ख़याल मरेे पास
नही,जो साफ़ िदली से तमु्हारे िलए िफ़क्रमन्द हो| २१सब अपनी अपनी बातों के िफ़क्र में है,ंन िक ईसा'
मसीह की| २२लिेकन तमु उसकी पख़ु्तगी से वािक़फ़ हो िक जसैा बटेा बाप की िख़दमत करता ह,ै वसैे
ही उसने मरेे साथ ख़शुख़बरी फैलाने मे ं िख़दमत की| २३ पस मैं उम्मीद करता हू ँ िक जब अपने हाल
का अन्जाम मालूम कर लूगँा तो उसे फ़ौरन भजे दंूगा| २४और मझुे ख़दुावन्द पर भरोसा है िक मैं आप
भी जल्द आऊँगा| २५लिेकन मैं ने ईपफ़ू्रदीतसु को तमु्हारे पास भजेना ज़̝री समझा |वो मरेा भाई ,
और हम िख़दमत,और हम िसपाह,और तमु्हारा क़ािसद,और मरेी हाजत रफ़ा'करने के िलए ख़ािदम ह|ै
२६क्यूिँक वो तमु सब को बहतु चाहता था, और इस वास्ते बे क़रार रहता था िक तूने उसकी बीमारी
का हाल सनुा था| २७बशेक वो बीमारी से मरने को था, मगर ख़दुा ने उस पर रहम िकया,िसफ़ʧ उस ही
पर नहीं बिल्क मझु पर भी तािक मझुे ग़म पर ग़म न हो| २८ इसी िलए मझुे उसके भजेने का और भी
ज़्यादा ख़याल हआु िक तमु भी उसकी मलुाक़ात से िफर ख़शु हो जाओ, और मरेा भी ग़म घट जाए|
२९पस तमु उससे ख़दुावन्द में कमाल ख़शुी के साथ िमलना, और ऐसे शख़्सों की ' इज़्ज़त िकया करो,
३०इसिलए िक वो मसीह के काम की ख़ाितर मरने के क़रीब हो गया था,और उसने जान लगा दी तािक
जो कमी तमु्हारी तरफ़ से मरेी िख़दमत में हईु उसे पूरा करे |

३
१ग़रज़ मरेे भाइयो!ं ख़दुावन्द में ख़शु रहो| तमु्हें एक ही बात बार-बार िलखने में मझुे तो कोई िदक़्क़त

नही,ंऔर तमु्हारी इसमें िहफ़ाज़त ह|ै २ कु˽ों से ख़बरदार रहो, बदकारों से ख़बरदार रहो कटवाने वालों
से ख़बरदार रहो| ३क्यूिँक मख़्तून तो हम हैं जो ख़दुा की ̝ह की िहदायत से ख़दुा की इबादत करते
है,ं और मसीह पर फ़ख़्र करते है,ं और िजस्म का भरोसा नहीं करत|े ४अगच ेर् मैं तो िजस्म का भी भरोसा
कर सकता हू|ँअगर िकसी और को िजस्म पर भरोसा करने का ख़याल हो, तो मैं उससे भी ज़्यादा
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कर सकता हू|ँ ५आठवें िदन मरेा ख़तना हआु,इस्राईल की क़ौम और िबनयमीन के क़बीले का हू,ँ
इबरािनयो, का इब्रानी और शरी'अत के ऐ'ितबार से फ़रीसी हू ँ ६ जोश के एतबार से किलिसया का,
सतानवेाला, शरी'अत की रास्तबाजी के ऐतबार से बे 'ऐब था, ७लिेकन िजतनी चीज़ें मरेे नफ़े ' की थी
उन्ही को मैनंे मसीह की ख़ाितर नक़ु्सान समझ िलया ह|ै ८बिल्क मैनंे अपने ख़दुावन्द मसीह 'ईसा' की
पहचान की बड़ी ख़ूबी की वजह से सब चीज़ों का नक़ु्सान उठाया और उनको कूड़ा समझता हू ँ तािक
मसीह को हािसल क̝ँ ९और उस में पाया जाऊँ, न अपनी उस रास्तबाज़ी के साथ जो शरी'अत की
तरफ़ से ह,ैबिल्क उस रास्तबाज़ी के साथ जो मसीह पर ईमान लाने की वजह से है और ख़दुा की तरफ़
से ईमान पर िमलती ह;ै १०और मैं उसको और उसके जी उठने की क़ुदरत को, और उसके साथ दखुों
मे ं शरीक होने को मा'लूम क̝ँ, और उसकी मौत से मशुाबहत पदैा क̝ँ ११ तािक िकसी तरह मदुोर्ं में
से जी उठने के दज ेर् तक पहचंूु | १२अगच ेर् ये नही िक मैं पा चकुा या कािमल हो चकुा हू,ँ बिल्क उस
चीज़ को पकड़ने को दौड़ा हआु जाता हू ँ िजसके िलए मसीह ईसा 'ने मझुे पकड़ा था| १३ऐ भाइयो!ंमरेा
ये गमुान नही िक पकड़ चकुा हू;ँबिल्क िसफ़ʧ ये करता हू ँ िक जो चीजें पीछे रह गई उनको भूल कर
, आगे की चीज़ों की तरफ़ बढ़ा हआु| १४ िनशाने की तरफ़ दौड़ा हआु जाता हू,ँतािक उस इनाम को
हािसल क̝ँ िजसके िलए ख़दुा ने मझुे मसीह ईसा' में ऊपर बलुाया ह|ै १५पस हम में से िजतने कािमल
हैं यही ख़याल रखे,ं और अगर िकसी बात में तमु्हारा और तरह का ख़याल हो तो ख़दुा उस बात को
तमु पर भी ज़ािहर कर दगेा| १६बहरहाल जहा ँ तक हम पहूचँे हैं उसी के मतुािबक़ चले|ं १७ ऐ भाइयो!ं
तमु सब िमलकर मरेी तरह बनो, और उन लोगों की पहचान रखो जो इस तरह चलते हैं िजसका नमूना
तमु हम में पाते हो; १८ क्यूिँक बहतु सारे ऐसे हैं िजसका िज़क्र मैनंे तमु से बराबर िकया ह,ै और अब
भी रो रो कर कहता हू ँ िक वो अपने चाल-चलन से मसीह की सलीब के दशु्मन है|ं १९उनका अन्जाम
हलाकत ह,ै उनका ख़दुा पटे ह,ै वो अपनी शमʧ की बातों पर फ़ख़्र करते हैं और दिुनया की चीज़ों के
ख़याल में रहते है|ं २०मगर हमारा वतन असमान पर है हम एक मनु्जी यानी ख़दुावन्द 'ईसा' मसीह के
वहां से आने के इिन्तज़ार में है|ं २१वो अपनी उस ताक़त की तासीर के मवुािफ़क़, िजससे सब चीज़ें
अपने ताब'ेकर सकता ह,ै हमारी पस्त हाली के बदन की शक्ल बदल कर अपने जलाल के बदन की
सूरत बनाएगा|

४
१इस वास्ते ऐ मरेे प्यारे भाइयों !िजनका मैं मशु्ताक़ हू ँ जो मरेी ख़शुी और ताज हो|ऐ प्यारो !ख़दुावन्द

में इसी तरह क़ायम रहो| २मैं यहिुदया को भी नसीहत करता हू ँ और सनुतखुे को भी िक वो ख़दुावन्द
में एक िदल रहे | ३और ऐ स˰े हमिख़दमत,तझु से भी दरख़्वास्त करता हू ँ िक तू उन 'औरतों की मदद
कर,क्यूिँक उन्होने ख़शुख़बरी फैलाने मे ं क्लमेेसं और मरेे बाक़ी उन हम िख़दमतों समते महेनत की,
िजनके नाम िकताब-ए-हयात में दजʧ है|ं ४ख़दुावन्द में हर वक़्त ख़शु रहो;मैं िफर कहता हू ँ िक ख़शु
रहो| ५ तमु्हारी नमʧ िमज़ाजी सब आदिमयों पर ज़ािहर हो, ख़दुावन्द क़रीब ह|ै ६ िकसी बात की िफ़क्र
न करो,बिल्क हर एक बात में तमु्हारी दरख़्वास्तें द'ुआ और िम̄त के वसीले से शकु्रगज़ुारी के साथ
ख़दुा के सामने पशे की जाए|ँ ७तो ख़दुा का इित्मनान जो समझ से िबल्कुल बाहर ह,ै वो तमु्हारे िदलो
और ख़यालों को मसीह 'ईसा' में महफ़ूज़ रखगेा| ८ ग़रज़ ऐ भाइयो!ं िजतनी बाते सच है,ं और िजतनी
बाते शराफ़त की है,ं और िजतनी बाते वािजब है,ं और िजतनी बाते पाक है,ंऔर िजतनी बाते पसन्दीदा
है,ंऔर िजतनी बाते िदलकश है;ंग़रज़ जो नकेी और ता 'रीफ़ की बाते है,ं उन पर ग़ौर िकया करो| ९जो
बातें तमुने मझु से सीखी,ं और हािसल की, और सनुी,ं और मझु में दखेी,ंउन पर अमल िकया करो, तो
ख़दुा जो इित्मनान का चश्मा है तमु्हारे साथ रहगेा| १०मैं ख़दुावन्द में बहतु ख़शु हू ँ िक अब इतनी मु˿ त
के बा'द तमु्हारा ख़याल मरेे िलए सरसब्ज़ हआु; बशेक तमु्हें पहले भी इसका ख़याल था,मगर मौक़ा न
िमला| ११ये नहीं िक मैं मोहताजी के िलहाज़ से कहता हू;ँ क्यूिँक मैनंे ये सीखा है िक िजस हालत में हू ँ
उसी पर राज़ी रहू ँ १२ मैं पस्त होना भी जनता हू ँ और बढ़ना भी जनता हू ँ ;हर एक बात और सब हालतों
मे ं मैनंे सरे होना, भूका रहना और बढ़ना घटना सीखा ह|ै १३जो मझुे ताक़त बख़्शता ह,ैउसमे मैं सब कुछ
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कर सकता हू|ँ १४तो भी तमु ने अच्छा िकया जो मरेी मसुीबतों मे ं शरीक हएु| १५और ऐ िफिलप्प्यो!ं तमु
ख़दु भी जानते हो िक ख़शुख़बरी के शु̝ मे,ंजब मैं मकदिुनया से रवाना हआु तो तमु्हारे िसवा िकसी
किलिसया ने लने-े दनेे मे ं मरेी मदद न की| १६चनुाचँे िथस्स्लनुीके में भी मरेी एहितयाज रफ़ा' करने के
िलए तमुने एक दफ़ा' नही,ं बिल्क दो दफ़ा' कुछ भजेा था| १७ये नहीं िक मैं ईनाम चाहता हू ँ बिल्क ऐसा
फल चाहता हू ँ जो तमु्हारे िहसाब से ज़्यादा हो जाए १८ मरेे पास सब कुछ ह,ै बिल्क बहतुायत से ह;ै
तमु्हारी भजेी हईु चीज़ों इप्फ़््रिदतसु के हाथ से लकेर मैं आसूदा हो गया हू,ँ वो ख़शुबू और मक़बूल
क़ुबाʧनी हैं जो ख़दुा को पसन्दीदा ह|ै १९मरेा ख़दुा अपनी दौलत के मवुािफ़क़ जलाल से मसीह 'ईसा'
में तमु्हारी हर एक कमी रफ़ा' करेगा| २०हमारे ख़दुा और बाप की हमशेा से हमशा तक बड़ाई होती रहे
आमीन २१ हर एक मक़ु˿स से जो मसीह ईसा' में है सलाम कहो|जो भाई मरेे साथ हैं तमु्हे सलाम कहते
है | २२सब मक़ु˿स ख़सूुसन, क़ैसर के घर वाले तमु्हें सलाम कहते हैं || २३ख़दुावन्द ईसा' मसीह का
फ़ज़ल तमु्हारी ̝ह के साथ रह|े
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१ यह ख़त पौलसु की तरफ़ से है जो ख़दुा की मज़ीर् से मसीह ईसा का रसूल ह।ै साथ ही यह भाई
तीमिुथयसु की तरफ़ से भी ह।ै २ मैं कुलसु्से शहर के मक़ु˿स भाइयों को िलख रहा हू ँ जो मसीह पर
ईमान लाए हैं : ख़दुा हमारा बाप आप को फ़ज़ल और सलामती बख़्श।े ३ जब हम तमु्हारे िलए दआु
करते हैं तो हर वक़्त ख़दुा अपने ख़दुावन्द ईसा मसीह के बाप का शकु्र करते है,ं ४क्यूिँक हमने तमु्हारे
मसीह ईसा' पर ईमान और तमु्हारी तमाम मक़ु˿सीन से महुब्बत के बारे में सनु िलया ह।ै ५ तमु्हारा
यह ईमान और महुब्बत वह कुछ ज़ािहर करता है िजस की तमु उम्मीद रखते हो और जो आस्मान पर
तमु्हारे िलए मह्फ़ूज़ रखा गया ह।ै और तमु ने यह उम्मीद उस वक़्त से रखी है जब से तमु ने पहली
मतʧबा स˰ाई का कलाम यानी ख़दुा की ख़शुख़बरी सनुी। ६ यह पग़ैाम जो तमु्हारे पास पहुचँ गया पूरी
दिुनया में फल ला रहा और बढ़ रहा ह,ै िबल्कुल उसी तरह िजस तरह यह तमु में भी उस िदन से काम
कर रहा है जब तमु ने पहली बार इसे सनु कर ख़दुा के फ़ज़ल की पूरी हक़ीक़त समझ ली। ७ तमु ने
हमारे अज़ीज़ हमिख़दमत इपफ़्रास से इस ख़शुख़बरी की तालीम पा ली थी। मसीह का यह वफ़ादार
ख़ािदम हमारी जगह तमु्हारी िख़दमत कर रहा ह।ै ८ उसी ने हमें तमु्हारी उस महुब्बत के बारे में बताया
जो ̝ह-उल-क़ु˿ूस ने तमु्हारे िदलों मे ं डाल दी ह।ै ९ इस वजह से हम तमु्हारे िलए दआु करने से बाज़
नहीं आए बिल्क यह मागँते रहते हैं िक ख़दुा तमु को हर ̕हानी िहक्मत और समझ से नवाज़ कर
अपनी मज़ीर् के इल्म से भर द।े १०क्यूिँक िफर ही तमु अपनी िज़न्दगी ख़दुावन्द के लायक़ गज़ुार सकोगे
और हर तरह से उसे पसन्द आओग।े हा,ँ तमु हर िक़स्म का अच्छा काम करके फल लाओगे और
ख़दुा के इल्म-ओ-'इरफ़ान में तरक़्क़ी करोग।े ११और तमु उस की जलाली क़ुदरत से िमलने वाली हर
िक़स्म की ताक़त से मज़बूती पा कर हर वक़्त सािबतक़दमी और सब्र से चल सकोग।े १२और बाप
का शकु्र करते रहो िजस ने तमु को उस मीरास में िहस्सा लनेे के लायक़ बना िदया जो उसकी रोशनी में
रहने वाले मक़ु˿सीन को हािसल ह।ै १३ क्यूिँक वही हमें अधँरेे की िगरफ़्त से िरहाई दे कर अपने प्यारे
फ़ज़ʧन्द की बादशाही में लाया, १४ उस एक शख़्स के इिख़्तयार में िजस ने हमारा िफ़दया दे कर हमारे
गनुाहों को मआुफ़ कर िदया। १५ख़दुा को दखेा नहीं जा सकता, लिेकन हम मसीह को दखे सकते हैं
जो ख़दुा की सूरत और कायनात का पहलौठा ह।ै १६ क्यूिँक ख़दुा ने उसी में सब कुछ पदैा िकया, चाहे
आस्मान पर हो या ज़मीन पर,आखँों को नज़रआए या न नज़रआएं,चाहे शाही तख़्त, क़ुव्वते,ं हकु्मरान
या इिख़्तयार वाले हो।ं सब कुछ मसीह के ज़िरए और उसी के िलए पदैा हआु। १७ वही सब चीज़ों से
पहले है और उसी में सब कुछ क़ायम रहता ह।ै १८और वह बदन यानी अपनी जमाअत का सर भी
ह।ै वही शु̕ आत ह,ै और चूिँक पहले वही मदुोर्ं में से जी उठा इस िलए वही उन में से पहलौठा भी है
तािक वह सब बातों मे ं पहले हो। १९ क्यूिँक ख़दुा को पसन्द आया िक मसीह में उस की पूरी मामूरी
सकूुनत करे २०और वह मसीह के ज़रीए सब बातों की अपने साथ सलुह करा ल,े चाहे वह ज़मीन की
हों चाहे आस्मान की। क्यूिँक उस ने मसीह के सलीब पर बहाए गए ख़ून के वसीले से सलुह-सलामती
क़ायम की। २१ तमु भी पहले ख़दुा के सामने अजनबी थे और दशु्मन की तरह सोच रख कर बरेु काम
करते थ।े २२लिेकन अब उस ने मसीह के इन्सानी बदन की मौत से तमु्हारे साथ सलुह कर ली है तािक
वह तमुको मक़ु˿स, बदेाग़ और बइेल्ज़ाम हालत में अपने सामने खड़ा करे। २३ बशेक अब ज़̝री है
िक तमु ईमान में क़ायम रहो, िक तमु ठोस बनु्याद पर मज़्बूती से खड़े रहो और उस ख़शुख़बरी की
उम्मीद से हट न जाओ जो तमु ने सनु ली ह।ै यह वही पग़ैाम है िजस का एलान दिुनया में हर मख़्लूक़
के सामने कर िदया गया है और िजस का ख़ािदम मैं पौलसु बन गया हू।ँ २४अब मैं उन दखुों के ज़िरए
ख़शुी मनाता हू ँ जो मैं तमु्हारी ख़ाितर उठा रहा हू।ँ क्यूिँक मैं अपने िजस्म में मसीह के बदन यानी उस
की जमाअत की ख़ाितर मसीह की मसुीबतों की वह किमया ँ पूरी कर रहा हू ँ जो अब तक रह गई है।ं
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२५ हा,ँ ख़दुा ने मझुे अपनी जमाअत का ख़ािदम बना कर यह िज़म्मेदंारी दी िक मैं तमु को ख़दुा का पूरा
कलाम सनुा दू,ँ २६वह बातें जो शु̝ से तमाम गज़ुरी नसलों से छुपा रहा था लिेकन अब मक़ु˿सीन
पर ज़ािहर की गयी है।ं २७ क्यूिँक ख़दुा चाहता था िक वह जान लें िक ग़रैयहूिदयों मे ं यह राज़ िकतना
बशेक़ीमती और जलाली ह।ै और यह राज़ है क्या? यह िक मसीह तमु में ह।ै वही तमु में है िजस के
ज़िरए हम ख़दुा के जलाल में शरीक होने की उम्मीद रखते है।ं २८ यू ँ हम सब को मसीह का पग़ैाम
सनुाते है।ं हर मिुम्कन िहक्मत से हम उन्हें समझाते और तालीम दतेे हैं तािक हर एक को मसीह में
कािमल हालत में ख़दुा के सामने पशे करे।ं २९ यही मक़्सद पूरा करने के िलए मैं सख़्त महेनत करता
हू।ँ हा,ँ मैं पूरे ज˿-ओ-जह्द करके मसीह की उस ताक़त का सहारा लतेा हू ँ जो बड़े ज़ोर से मरेे अन्दर
काम कर रही ह।ै

२
१मैं चाहता हू ँ िक तमु जान लो िक मैं तमु्हारे िलए िकस क़दर जािँफ़शानी कर रहा हू ँ - तमु्हारे िलए,

लौदीिकया वालों के िलए और उन तमाम ईमानदारों के िलए भी िजन की मरेे साथ मलुाक़ात नहीं हईु।
२ मरेी कोिशश यह है िक उन की िदली हौसला अफ़्ज़ाई की जाए और वह महुब्बत में एक हो जाए,ँ िक
उन्हें वह ठोस भरोसा हािसल हो जाए जो पूरी समझ से पदैा होता ह।ै क्यूिँक मैं चाहता हू ँ िक वह ख़दुा
का राज़ जान ले।ं राज़ क्या ह?ै मसीह ख़दु। ३ उसी में िहक्मत और इल्म-ओ-'इरफ़ान के तमाम ख़ज़ाने
छुपे है।ं ४ ग़रज़ ख़बरदार रहें िक कोई तमुको बज़ािहर सही और मीठे मीठे अल्फ़ाज़ से धोका न द।े
५ क्यूिँक गरचे मैं िजस्म के िलहाज़ से हािज़र नहीं हू,ँ लिेकन ̝ह में मैं तमु्हारे साथ हू।ँ और मैं यह दखे
कर ख़शु हू ँ िक तमु िकतनी मनुज़्ज़म िज़न्दगी गज़ुारते हो, िक तमु्हारा मसीह पर ईमान िकतना पख़ु्ता
ह।ै ६ तमुने ईसा मसीह को ख़दुावन्द के तौर पर क़बूल कर िलया ह।ै अब उस में िज़न्दगी गज़ुारो।
७ उस में जड़ पकड़ो, उस पर अपनी िज़न्दगी तामीर करो, उस ईमान में मज़्बूत रहो िजस की तमुको
तालीम दी गई है और शकु्रगज़ुारी से लबरेज़ हो जाओ। ८ होिशयार रहो िक कोई तमु को फ़ल्सिफ़याना
और महज़ धोका दनेे वाली बातों से अपने जाल में न फंसा ल।े ऐसी बातों का सरचश्मा मसीह नहीं
बिल्क इन्सानी िरवायतें और इस दिुनया ँ की ताक़तें है।ं ९ क्यूिँक मसीह में ख़दुाइयत की सारी मा'मूरी
मजुस्सम हो कर सकूुनत करती ह।ै १०और तमु को जो मसीह में हैं उस की मामूरी में शरीक कर िदया
गया ह।ै वही हर हकु्मरान और इख़ितयार वाले का सर ह।ै ११ उस में आते वक़्त तमु्हारा ख़तना भी
करवाया गया। लिेकन यह ख़तना इन्सानी हाथों से नहीं िकया गया बिल्क मसीह के वसीले स।े उस
वक़्त तमु्हारी परुानी िनस्बत उतार दी गई, १२ तमु को बपितस्मा दे कर मसीह के साथ दफ़नाया गया
और तमु को ईमान से िज़न्दा कर िदया गया। क्यूिँक तमु ख़दुा की क़ुदरत पर ईमान लाए थ,े उसी
क़ुदरत पर िजस ने मसीह को मदुोर्ं में से िज़न्दा कर िदया था। १३ पहले तमु अपने गनुाहों और नामख़्तून
िजस्मानी हालत की वजह से मदुाʧ थ,े लिेकन अब ख़दुा ने तमुको मसीह के साथ िज़न्दा कर िदया
ह।ै उस ने हमारे तमाम गनुाहों को मआुफ़ कर िदया ह।ै १४और अहकाम की वह दस्तावज़े जो हमारे
िख़लाफ़ थी उसे उस ने रद कर िदया। हा,ँ उस ने हम से दूर करके उसे कीलों से सलीब पर जड़ िदया।
१५ उस ने हकु्मरानों और इख़ितयार वालों से उन का हिथयार छीन कर सब के सामने उन की ̕स्वाई
की। हा,ँ मसीह की सलीबी मौत से वह ख़दुा के क़ैदी बन गए और उन्हें फ़तह के जलूुस में उस के पीछे
पीछे चलना पड़ा। १६ चनुाचँे कोई तमुको इस वजह से मजुिरम न ठहराए िक तमु क्या क्या खात-ेपीते
या कौन कौन सी ईदें मनाते हो। इसी तरह कोई तमु्हारी अदालत न करे अगर तमु िहलाल की ईद
या सबत का िदन नहीं मनात।े १७ यह चीज़ें तो िसफ़ʧ आने वाली हक़ीक़त का साया ही हैं जबिक यह
हक़ीक़त ख़दु मसीह में पाई जाती ह।ै १८ ऐसे लोग तमु को मजुिरम न ठहराएँ जो ज़ािहरी फ़रोतनी और
फ़िरश्तों की इबादत पर इसरार करते है।ं बड़ी तफ़्सील से अपनी रोयाओं में दखेी हईु बातें बयान करते
करते उन के ग़रै̕हानी ज़हन ख़्वाह-म-ख़्वाह फूल जाते है।ं १९ यू ँ उन्हों ने मसीह के साथ लगे रहना
छोड़ िदया अगरचे वह बदन का िसर ह।ै वही जोड़ों और प˷ों के ज़रीए पूरे बदन को सहारा दे कर उस
के मख़ु्तिलफ़ िहस्सों को जोड़ दतेा ह।ै यू ँ पूरा बदन ख़दुा की मदद से तरक़्क़ी करता जाता ह।ै २० तमु



कुलिुस्सयों २:२१ 202 कुलिुस्सयों ३:२४
तो मसीह के साथ मर कर दिुनया ँ की ताक़तों से आज़ाद हो गए हो। अगर ऐसा है तो तमु िज़न्दगी ऐसे
क्यू ँ गज़ुारते हो जसैे िक तमु अभी तक इस दिुनया की िमिल्कयत हो? तमु क्यू ँ इस के अह्काम के
ताबे रहते हो? २१ मसलन “इसे हाथ न लगाना, वह न चखना, यह न छूना।” २२ इन तमाम चीज़ों का
मक़्सद तो यह है िक इस्तमेाल हो कर ख़त्म हो जाए।ँ यह िसफ़ʧ इन्सानी अह्काम और तालीमात है।ं
२३ बशेक यह अह्काम जो गढ़े हएु मज़्हबी फ़राइज़, नाम-िनहाद फ़रोतनी और िजस्म के सख़्त दबाओ
का तक़ाज़ा करते हैं िहक्मत पर मनुहिसर तो लगते है,ं लिेकन यह बकेार हैं और िसफ़ʧ िजस्म ही की
ख़्वािहशात पूरी करते है।ं

३
१ तमु को मसीह के साथ िज़न्दा कर िदया गया ह,ै इस िलए वह कुछ तलाश करो जो आस्मान पर

है जहा ँ मसीह ख़दुा के दहने हाथ बठैा ह।ै २ दिुनयावी चीज़ों को अपने ख़यालों का मकʧ ज़ न बनाओ
बिल्क आस्मानी चीज़ों को। ३ क्यूिँक तमु मर गए हो और अब तमु्हारी िज़न्दगी मसीह के साथ ख़दुा
में छुपी ह।ै ४ मसीह ही तमु्हारी िज़न्दगी ह।ै जब वह ज़ािहर हो जाएगा तो तमु भी उस के साथ ज़ािहर
हो कर उस के जलाल में शरीक हो जाओग।े ५ चनुाचँे उन दिुनयावी चीज़ों को मार डालो जो तमु्हारे
अन्दर काम कर रही हैं : िज़नाकारी, नापाकी, शहवतपरस्ती, बरुी ख़्वािहशात और लालच (लालच
तो एक िक़स्म की बतुपरस्ती ह)ै। ६ख़दुा का ग़ज़ब ऐसी ही बातों की वजह से नािज़ल होगा। ७ एक
वक़्त था जब तमु भी इन के मतुािबक़ िज़न्दगी गज़ुारते थ,े जब तमु्हारी िज़न्दगी इन के क़ाबू में थी।
८लिेकन अब वक़्त आ गया है िक तमु यह सब कुछ यानी ग़सु्सा, तशै, बदसलूुकी, बहु्तान और गन्दी
ज़बान ख़स्ताहाल कपड़े की तरह उतार कर फंेक दो। ९ एक दूसरे से बात करते वक़्त झूट मत बोलना,
क्यूिँक तमुने अपनी परुानी िफ़तरत उस की हरकतो समते उतार दी ह।ै १०साथ साथ तमुने नई िफ़तरत
पहन ली ह,ै वह िफ़तरत िजस की ईजाद हमारा ख़ािलक़ अपनी सूरत पर करता जा रहा है तािक तमु
उसे और बहेतर तौर पर जान लो। ११ जहा ँ यह काम हो रहा है वहा ँ लोगों मे ं कोई फ़क़ʧ नहीं ह,ै चाहे
कोई ग़रैयहूदी हो या यहूदी, मख़्तून हो या नामख़्तून, ग़रैयूनानी हो या स्कूती , ग़लुाम हो या आज़ाद।
कोई फ़क़ʧ नहीं पड़ता, िसफ़ʧ मसीह ही सब कुछ और सब में ह।ै १२ ख़दुा ने तमु को चनु कर अपने
िलए ख़ास-और पाक कर िलया ह।ै वह तमु से महुब्बत रखता ह।ै इस िलए अब तरस, नकेी, फ़रोतनी,
नमʧिदली और सब्र को पहन लो। १३ एक दूसरे को बदाʧश्त करो, और अगर तमु्हारी िकसी से िशकायत
हो तो उसे मआुफ़ कर दो। हा,ँ यू ँ मआुफ़ करो िजस तरह ख़दुावन्द ने आप को मआुफ़ कर िदया ह।ै
१४ इन के अलावा महुब्बत भी पहन लो जो सब कुछ बाधँ कर कािमिलयत की तरफ़ ले जाती ह।ै
१५ मसीह की सलामती तमु्हारे िदलों मे ं हकूुमत करे। क्यूिँक ख़दुा ने तमु को इसी सलामती की िज़न्दगी
गज़ुारने के िलए बलुा कर एक बदन में शािमल कर िदया ह।ै शकु्रगज़ुार भी रहो। १६ तमु्हारी िज़न्दगी
में मसीह के कलाम की पूरी दौलत घर कर जाए। एक दूसरे को हर तरह की िहक्मत से तालीम दतेे
और समझाते रहो। साथ साथ अपने िदलों मे ं ख़दुा के िलए शकु्रगज़ुारी के साथ ज़बूर, हम्द-ओ-सना
और ̕हानी गीत गाते रहो। १७और जो कुछ भी तमु करो ख़्वाह ज़बानी हो या अमली वह ख़दुावन्द
ईसा' का नाम ले कर करो। हर काम में उसी के वसीले से ख़दुा बाप का शकु्र करो। १८ बीिवयो, अपने
शौहर के ताबे रहे,ं क्यूिँक जो ख़दुावन्द में है उस के िलए यही मनुािसब ह।ै १९ शौहरो, अपनी बीिवयों
से महुब्बत रखो| उन से तल्ख़िमज़ाजी से पशे न आओ। २० ब˰,े हर बात में अपने मा-ँबाप के ताबे
रहे,ं क्यूिँक यही ख़दुावन्द को पसन्द ह।ै २१ वािलदो, अपने ब˰ों को ग़सु्सा न करे,ं वनाʧ वह बिेदल हो
जाएगँ।े २२ ग़लुामो, हर बात में अपने दिुनयावी मािलकों के ताबे रहो। न िसफ़ʧ उन के सामने ही और
उन्हें ख़शु रखने के िलए िख़दमत करें बिल्क ख़लूुसिदली और ख़दुावन्द का ख़ौफ़ मान कर काम करे।ं
२३ जो कुछ भी तमु करते हो उसे पूरी लगन के साथ करो, इस तरह जसैा िक तमु न िसफ़ʧ इन्सानों की
बिल्क ख़दुावन्द की िख़दमत कर रहे हो। २४ तमु तो जानते हो िक ख़दुावन्द तमु को इस के मआुवज़े
में वह मीरास दगेा िजस का वादा उस ने िकया ह।ै हक़ीक़त में तमु ख़दुावन्द मसीह की ही िख़दमत
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कर रहे हो। २५ लिेकन जो ग़लत काम करे उसे अपनी ग़लितयों का मआुवज़ा भी िमलगेा। ख़दुा तो
िकसी की भी तरफ़दारी नहीं करता।

४
१मािलको,अपने ग़लुामों के साथ मिलकाना और जायज़ सलूुक करे।ं तमु तो जानते हो िकआस्मान

पर तमु्हारा भी मािलक ह।ै २ दआु में लगे रहो। और दआु करते वक़्त शकु्रगज़ुारी के साथ जागते रहो।
३ साथ साथ हमारे िलए भी दआु करो तािक ख़दुा हमारे िलए कलाम सनुाने का दरवाज़ा खोले और
हम मसीह का राज़ पशे कर सकंे। आिख़र मैं इसी राज़ की वजह से क़ैद में हू।ँ ४ दआु करो िक मैं इसे
यू ँ पशे क̝ँ िजस तरह करना चािहए, िक इसे साफ़ समझा जा सके। ५ जो अब तक ईमान न लाए हों
उन के साथ अक़्लमन्दी का सलूुक करो। इस िसलिसले में हर मौक़े से फ़ाइदा उठाओ। ६ तमु्हारी बातें
हर वक़्त महेरबान हो, ऐसी िक मज़ा आए और तमु हर एक को मनुािसब जवाब दे सको। ७ जहा ँ तक
मरेा ता̉क़ु है हमारा अज़ीज़ भाई तिुख़कुस तमुको सब कुछ बता दगेा। वह एक वफ़ादार ख़ािदम और
ख़दुावन्द में हमिख़दमत रहा ह।ै ८ मैनंे उसे ख़ासकर इस िलए तमु्हारे पास भजे िदया तािक तमु को
हमारा हाल मालूम हो जाए और वह तमु्हारी हौसला अफ़्ज़ाई करे। ९ वह हमारे वफ़ादार और अज़ीज़
भाई उनिेसमसु के साथ तमु्हारे पास आ रहा ह,ै वही जो तमु्हारी जमाअत से ह।ै दोनों तमुको वह सब
कुछ सनुा देगंे जो यहा ँ हो रहा ह।ै १०अिरस्तख़ुʧस जो मरेे साथ क़ैद में है तमु को सलाम कहता है और
इसी तरह बनʧबास का चचरेा भाई मरकुस भी। (तमु को उस के बारे में िहदायात दी गई है।ं जब वह
तमु्हारे पास आए तो उसे ख़शुआमदीद कहना।) ११ ईसा' जो यूस्तसु कहलाता है भी तमु को सलाम
कहता ह।ै उन में से जो मरेे साथ ख़दुा की बादशाही में िख़दमत कर रहे हैं िसफ़ʧ यह तीन मदʧ यहूदी है।ं
और यह मरेे िलए तस̈ी का ज़िरया रहे है।ं १२ मसीह ईसा'का ख़ािदम इपफ़्रास भी जो तमु्हारी जमाअत
से है सलाम कहता ह।ै वह हर वक़्त बड़ी ज˿-ओ-जह्द के साथ तमु्हारे िलए दआु करता ह।ै उस की
ख़ास दआु यह है िक तमु मज़्बूती के साथ खड़े रहो, िक तमु बािलग़ मसीही बन कर हर बात में ख़दुा
की मज़ीर् के मतुािबक़ चलो। १३ मैं ख़दु इस की तस्दीक़ कर सकता हू ँ िक उस ने तमु्हारे िलए सख़्त
महेनत की है बिल्क लौदीिकया और िहयरापिुलस की जमाअतों के िलए भी। १४ हमारे अज़ीज़ तबीब
लूक़ा और दमेास तमुको सलाम कहते है।ं १५ मरेा सलाम लौदीिकया की जमाअत को दनेा और इसी
तरह नमु्फ़ास को उस जमाअत समते जो उस के घर में जमा होती ह।ै १६ यह पढ़ने के बाद ध्यान दें िक
लौदीिकया की जमाअत में भी यह ख़त पढ़ा जाए और तमु लौदीिकया का ख़त भी पढ़ो। १७अिख़ʧप्पसु
को बता दनेा, ख़बरदार िक तमु वह िख़दमत तक्मील तक पहुचँाओ जो तमु को ख़दुावन्द में सौपंी गई
ह।ै १८ मैं अपने हाथ से यह अल्फ़ाज़ िलख रहा हू।ँ मरेा यानी पौलसु की तरफ़ से सलाम। मरेी ज़न्जीरें
मत भूलना! ख़दुा का फ़ज़ल तमु्हारे साथ होता रह।े
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१पौलूस और िसलवानसु और तीमिुथयसु की तरफ़ से िथस्सलोिनिकयो की कलीिसया के नाम, जो
ख़दुा बाप और ख़दुा वंद ईसा' मसीह में ह,ै फ़ज़ल और इित्मनान तमु्हें हािसल होता रहे | २तमु सब के
बारे में हम ख़दुा का शकु्र बजा लाते हैं और अपनी द'ुआओं में तमु्हे ं याद करते हैं । ३और अपने ख़दुा
और बाप के हज़ूर तमु्हारे ईमान के काम और महुब्बत की महेनत और उस उम्मीद के सब्र को िबला
नाग़ा याद करते हैं जो हमारे ख़दुावन्द ईसा' मसीह की वजह से ह।ै ४और ऐ भाइयो! ख़दुा के प्यारों
हम को मा'लूम ह;ै िक तमु चनुे हएु हो । ५ इसिलए िक हमारी ख़शुख़बरी तमु्हारे पास न फ़क़त लफ़ज़ी
तौर पर पहुचँी बिल्क क़ुदरत और ̝ह-उल-क़ु˿ूस और पूरे यक़ीन के साथ भी चनुाचँ”े तमु जानते हो
िक हम तमु्हारी ख़ाितर तमु में कैसे बन गए थ।े ६और तमु कलाम को बड़ी मसुीबत में ̝ह-उल-क़ु˿ूस
की ख़शुी के साथ क़ुबूल करके हमारी और “ख़दुावन्द” की मािनन्द बन।े ७ यहा ँ तक िक मिकदिुनया
और अख़्या के सब ईमानदारों के िलए नमूना बन।े ८ क्योिंक तमु्हारे हा ँ से न फ़क़त मिकदिुनया और
अख़्या में ख़दुावन्द के कलाम का चचाʧ फ़ैला ह,ै बिल्क तमु्हारा ईमान जो“ख़दुा”पर है हर जगह ऐसा
मशहूर हो गया है िक हमारे कहने की कुछ ज़̕रत नही।ं ९ इसिलए िक वो आप हमारा िज़क्र करते
हैं िक तमु्हारे पास हमारा आना कैसा हआु और तमु बतुों से िफर कर “ख़दुा”की तरफ़ मख़ुाितब हएु
तािक िज़न्दा और हक़ीक़ी“ख़दुा”की बन्दगी करो। १० और उसके बटेे के आसमान पर से आने के
इिन्तज़ार मे रहो, िजसे उस ने मदुोर्ं में से िजलाया या'नी ईसा' मसीह” के जो हम को आने वाले ग़ज़ब
से बचाता ह।ै

२
१ ऐ भाइयो!ं तमु आप जानते हो िक हमारा तमु्हारे पास आना बफ़ेाइदा न हआु। २ बिल्क तमु को

मा'लूम ही है िक बावजूद पहले िफ़िलप्पी में द:ुख उठाने और बइेज़्ज़त होने के हम को अपन”ेख़दुा”
में ये िदलरेी हािसल हईु िक “ख़दुा”की ख़शुख़बरी बड़ी जािँफ़शानी से तमु्हें सनुाए।ँ ३ क्योिंक हमारी
नसीहत न गमुराही से है न नापाकी से न धोखे के साथ । ४ बिल्क जसैे ख़दुा ने हम को मक़्बूल करके
ख़शुख़बरी हमारे सपुदुʧ की वसैे ही हम बयान करते है;ं आदिमयों को नहीं बिल्क ख़दुा को ख़शु करने
के िलए जो हमारे िदलों को आज़माता ह।ै ५ क्योिंक तमु को मा'लूम ही है िक न कभी हमारे कलाम में
ख़शुामद पाई गई न लालच का पदाʧ बना “ख़दुा”इसका गवाह ह!ै ६और हम न आदिमयों से इज़्ज़त
चाहते हैं न तमु से न औरों से अगरचे मसीह के रसूल होने की वजह तमु पर बोझ डाल सकते थ।े
७ बिल्क िजस तरह मा ँ अपने ब˰ों को पालती है उसी तरह हम तमु्हारे दिमʧयान नमीर् के साथ रह।े
८ और उसी तरह हम तमु्हारे बहतु अहसानमंद होकर न फ़क़त “ख़दुा”की ख़शुख़बरी बिल्क अपनी
जान तक भी तमु्हें दनेे को राज़ी थ;े इस वास्ते िक तमु हमारे प्यारे हो गए थ!े ९क्योिंक “ऐ भाइयो! तमु
को हमारी महेनत और मशक़्क़त याद होगी िक हम ने तमु में से िकसी पर बोझ न डालने की ग़रज़ से
रात िदन महेनत मज़दूरी करके तमु्हें “ख़दुा”की ख़शुख़बरी की मनादी की। १० तमु भी गवाह हो और
ख़दुा भी िक तमु से जो ईमान लाए हो हम कैसी पाकीज़गी और रास्तबाज़ी और ब'ेऐबी के साथ पशे
आए । ११ चनुाचँे तमु जानते हो। िक िजस तरह बाप अपने ब˰ों के साथ करता है उसी तरह हम भी
तमु में से हर एक को नसीहत करते और िदलासा दतेे और समझाते रह।े १२ तािक तमु्हारा चालचलन
ख़दुा के लायक़ हो जो तमु्हें अपनी बादशाही और जलाल में बलुाता ह।ै १३ इस वास्ते हम भी िबला
नाग़ा ख़दुा का शकु्र करते हैं िक जब ख़दुा का पग़ैाम हमारे ज़िरये तमु्हारे पास पहुचँा तो तमु ने उसे
आदिमयों का कलाम समझ कर नहीं बिल्क जसैा हक़ीक़त में है ख़दुा का कलाम जान कर क़ुबूल
िकया और वो तमु में जो ईमान लाए हो असर भी कर रहा ह।ै १४ इसिलए िक तमु ऐ भाइयो!, ख़दुा की
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उन कलीिसयाओं की तरह बन गए जो यहूिदया में मसीह ईसा' में हैं क्योिंक तमु ने भी अपनी क़ौम
वालों से वही तक्लीफे़ं उठाईं जो उन्होनंे यहूिदयों स।े १५ िजन्होनंे ख़दुावन्द को भी मार डाला और
हम को सता सता कर िनकाल िदया वो ख़दुा को पसंद नहीं आते और सब आदिमयों के िख़लाफ़ है।ं
१६और वो हमें ग़रै कौमों को उनकी नजात के िलए कलाम सनुाने से मना करते हैं तािक उन के गनुाहों
का पमैाना हमशेा भरता रह;े लिेकन उन पर इिन्तहा का ग़ज़ब आ गया। १७ ऐ भाइयो!ं जब हम थोड़े
अस ेर् के िलए ज़ािहर में न िक िदल से तमु से जदुा हो गए तो हम ने कमाल आरज़ू से तमु्हारी सूरत दखेने
की और भी ज़्यादा कोिशश की । १८ इस वास्ते हम ने या'नी मझु पौलसु ने एक दफ़ा' नहीं बिल्क दो
दफ़ा' तमु्हारी पास आना चाहा मगर शतैान ने हमें रोके रखा| १९भला हमारी उम्मीद और ख़शुी और
फ़ख्र का ताज क्या ह?ै क्या वो हमारे “ख़दुावन्द” “ के सामने उसके आने के वक़्त तमु ही न होग।े
२० हमारा जलाल और खशुी तमु्हीं तो हो |

३
१ इस वास्ते जब हम ज़्यादा बदाʧश्त न कर सके तो अथनेे मे ं अकेले रह जाना मन्ज़ूर िकया। २और

हम ने तीमिुथयसु को जो हमारा भाई और मसीह की ख़शुख़बरी में ख़दुा का ख़ािदम है इसिलए भजेा
िक वो तमु्हें मज़बूत करे और तमु्हारे ईमान के बारे में तमु्हे ं नसीहत करे। ३ िक इन मसुीबतों के ज़िरये
से कोई न घबराए, क्योिंक तमु आप जानते हो िक हम इन ही के िलए मक़ुरʧर हएु है।ं ४ बिल्क पहले भी
जब हम तमु्हारे पास थ,े तो तमु से कहा करते थ;े िक हमें मसुीबत उठाना होगा, चनुाचँे ऐसा ही हआु
और तमु्हें मा'लूम भी ह।ै ५ इस वास्ते जब मैं और ज़्यादा बदाʧश्त न कर सका तो तमु्हारे ईमान का हाल
दिरयाफ़्त करने को भजेा; कहीं ऐसा न हो िक आज़माने वाले ने तमु्हे ं आज़माया हो और हमारी महेनत
बफ़ेाइदा रह गई हो। ६ मगर अब जो तीमिुथयसु ने तमु्हारे पास से हमारे पास आकर तमु्हारे ईमान और
महुब्बत की और इस बात की ख़शुख़बरी दी िक तमु हमारा िज़क्र ख़रै हमशेा करते हो और हमारे
दखेने के ऐसे मशु्ताक़ हो जसैे िक हम तमु्हारे। ७ इसिलए ऐ भाइयो!ं हम ने अपनी सारी एहितयाज और
मसुीबत में तमु्हारे ईमान के जिरये से तमु्हारे बारे में तस̈ी पाई। ८ क्योिंक अब अगर तमु ख़दुावन्द में
क़ायम हो तो हम िज़न्दा है।ं ९ तमु्हारी वजह से अपने ख़दुा के सामने हमें िजस क़दर ख़शुी हािसल ह,ै
उस के बदले में िकस तरह तमु्हारे ज़िरये “ख़दुा”का शकु्र अदा करे।ं १० हम रात िदन बहतु ही द'ुआ
करते रहते हैं िक तमु्हारी सूरत दखेें और तमु्हारे ईमान की कमी पूरी करे।ं ११अब हमारा “ख़दुा”और
बाप ख़दु हमारा ख़दुावन्द ईसा' तमु्हारी तरफ़ से हमारी रहनमुाई करे। १२और ख़दुावन्द ऐसा करे िक
िजस तरह हम को तमु से महुब्बत है उसी तरह तमु्हारी महुब्बत भी आपस में और सब आदिमयों के
साथ ज़्यादा हो और बढ़े १३ तािक वो तमु्हारे िदलों को ऐसा मज़बूत कर दे िक जब हमारा ख़दुावन्द
ईसा अपने सब मक़ु˿सों के साथ आए तो वो हमारे“ख़दुा”और बाप के सामने पाक़ीज़गी में बऐेब हो।ं

४
१ ग़रज़ “ऐ भाइयो!, हम तमु से दरख़्वास्त करते हैं और ख़दुावन्द ईसा में तमु्हे ं नसीहत करते हैं िक

िजस तरह तमु ने हम से मनुािसब चाल चलने और “ख़दुा”को ख़शु करने की ता'लीम पाई और िजस
तरह तमु चलते भी हो उसी तरह और तरक़्क़ी करते जाओ। २ क्योिंक तमु जानते हो िक हम ने तमु
को ख़दुावन्द ईसा' की तरफ़ से क्या क्या हकु्म पहुचँाए। ३ चनुाचँे ख़दुा की मज़ीर् ये है िक तमु पाक
बनो, या'नी हरामकारी से बचे रहो। ४ और हर एक तमु में से पाक़ीज़गी और इज़्ज़त के साथ अपने
ज़फ़ʧ को हािसल करना जान।े ५ न बरुी ख़्वािहश के जोश से उन कौमों की तरह जो ख़दुा को नहीं
जानतीं ६और कोई शख़्स अपने भाई के साथ इस काम में ज़्यादती और दग़ा न करे क्योिंक ख़दुावन्द
इन सब कामों का बदला लनेे वाला है चनुाचँे हम ने पहले भी तमु को आगाह करके जता िदया था।
७ इसिलए िक “ख़दुा” ने हम को नापाकी के िलए नहीं बिल्क पाकीज़गी के िलए बलुाया। ८ पस, जो
नहीं मानता वो आदमी को नहीं बिल्क“ख़दुा”को नहीं मानता जो तमु को अपना पाक ̝ह दतेा है ।
९ मगर भाई-चारे की महुब्बत के ज़िरये तमु्हें कुछ िलखने की हाजत नहीं क्योिंक तमु ने आपस में
महुब्बत करने की”ख़दुा” से ता'लीम पा चकेु हो। १०और तमाम मिकदिुनया के सब भाइयों के साथ
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ऐसा ही करते हो “लिेकन ऐ भाइयो! हम तमु्हें नसीहत करते हैं िक तरक़्क़ी करते जाओ। ११और िजस
तरह हम ने तमु को हकु्म िदया चपु चाप रहने और अपना कारोबार करने और अपने हाथों से महेनत
करने की िहम्मत करो। १२ तािक बाहर वालों के साथ संजीदगी से बरताव करो और िकसी चीज़ के
मोहताज न हो। १३ ऐ भाइयो!ं हम नही चाहते िक जो सोते है उनके बारे मे तमु नावािक़फ़ रहो तािक
औरो की तरह जो ना उम्मीद है ग़म ना करो । १४ क्योिंक जब हमें ये यक़ीन है िक “ईसा” मर गया
और जी उठा तो उसी तरह “ख़दुा”उन को भी जो सो गए हैं “ईसा” के वसीले से उसी के साथ ले
आएगा। १५ चनुाचँे हम तमु से “ख़दुावन्द” के कलाम के मतुािबक़ कहते हैं िक हम जो िज़न्दा हैं और
“ख़दुावन्द”के आने तक बाक़ी रहेगंे सोए हओुं से हरिगज़ आगे न बढ़ेंग।े १६ क्योिंक “ख़दुावन्द”ख़दु
आसमान से लल्कार और खास फ़िरश्ते की आवाज़ और “ख़दुा” के नरिसंगे के साथ उतर आएगा
और पहले तो वो जो “मसीह” में मरे जी उठंेग।े १७ िफर हम जो िज़न्दा बाक़ी होगंे उनके साथ बादलों
पर उठा िलए जाएगँ;े तािक हवा में “ख़दुावन्द” का इस्तक़बाल करें और इसी तरह हमशेा “ख़दुावन्द”
के साथ रहेगं।े १८ पस, तमु इन बातों से एक दूसरे को तस̈ी िदया करो।

५
१ मगर “ऐ भाइयो! इसकी कुछ ज̝रत नहीं िक वक़्तों और मौक़ों के ज़िरये तमु को कुछ िलखा

जाए। २ इस वास्ते िक तमु आप ख़दु जानते हो िक “ख़दुावन्द” का िदन इस तरह आने वाला है िजस
तरह रात को चोर आता ह।ै ३ िजस वक़्त लोग कहते होगंे िक सलामती और अम्न है उस वक़्त उन
पर इस तरह हलाकत आएगी िजस तरह हािमला को ददʧ होता हैं और वो हरिगज़ न बचेगं।े ४ लिेकन
तमु “ऐ भाइयो, अंधरेे में नहीं हो िक वो िदन चोर की तरह तमु पर आ पड़े । ५ क्योिंक तमु सब नूर
के फ़ज़ʧन्द और िदन के फ़ज़ʧन्द हो, हम न रात के हैं न तारीकी के। ६ पस, औरों की तरह सोते न रहो
, बिल्क जागते और होिशयार रहो । ७ क्योिंक जो सोते हैं रात ही को सोते हैं और जो मतवाले होते
हैं रात ही को मतवाले होते है।ं ८ मगर हम जो िदन के हैं ईमान और महुब्बत का बख़्तर लगा कर
और िनजात की उम्मीद िक टोपी पहन कर होिशयार रहे।ं ९ क्योिंक “ख़दुा” ने हमें ग़ज़ब के िलए नहीं
बिल्क इसिलए मक़ुरʧर िकया िक हम अपन”ेख़दुावन्द” ईसा मसीह” के वसीले से नजात हािसल करें
। १० वो हमारी ख़ाितर इसिलए मरा , िक हम जागते हों या सोते हों सब िमलकर उसी के साथ िजए।ँ
११ पस, तमु एक दूसरे को तस̈ी दो और एक दूसरे की तरक़्क़ी की वजह बनो चनुाचँे तमु ऐसा करते
भी हो। १२और “ऐ भाइयो, हम तमु से दरख़्वास्त करते है,ं िक जो तमु में महेनत करते और “ख़दुावन्द”
में तमु्हारे पशेवा हैं और तमु को नसीहत करते हैं उन्हें मानो। १३और उनके काम की वजह से महुब्बत
के साथ उन की बड़ी इज़्ज़त करो; आपस में मले िमलाप रख्खो। १४और”ऐ भाइयो, हम तमु्हें नसीहत
करते हैं िक बे क़ाइदा चलने वालों को समझाओ कम िहम्मतों को िदलासा दो कमज़ोरों को संम्भालो
सब के साथ तह्म्मलु से पशे आओ। १५ख़बरदार कोई िकसी से बदी के बदले बदी न करे बिल्क हर
वक़्त नकेी करने के दर पै रहो आपस में भी और सब स।े १६ हर वक़्त ख़शु रहो। १७ िबला नाग़ा दआु
करो। १८ हर एक बात में शकु्र गज़ुारी करो क्योिंक मसीह ईसा' में तमु्हारे बारे में ख़दुा की यही मज़ीर् ह।ै
१९̝ह को न बझुाओ। २० नबवु्वतों की िहक़ारत न करो। २१ सब बातों को आज़माओ, जो अच्छी हो
उसे पकड़े रहो। २२ हर िक़स्म की बदी से बचे रहो। २३ख़दुा जो इित्मनान का चश्मा है आप ही तमु
को िबलकुल पाक करे, और तमु्हारी ̝ह और जान और बदन हमारे“ख़दुावन्द”के आने तक पूरे पूरे
और बऐेब महफ़ूज़ रहे।ं २४ तमु्हारा बलुाने वाला स˰ा है वो ऐसा ही करेगा। २५ ऐ भाइयो!ं हमारे वास्ते
द'ुआ करो। २६ पाक बोसे के साथ सब भाइयों को सलाम करो। २७ मैं तमु्हे ं ख़दुावन्द की क़सम दतेा
हू,ँ िक ये ख़त सब भाइयों को सनुाया जाए। २८ हमारे ख़दुावन्द ईसा' मसीह का फ़ज़ल तमु पर होता
रह।े
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१ पौलसु, और िसल्वानसु और तीमिुथयसु की तरफ़ से िथस्सलनुीिकयों की कलीिसया के नाम जो
हमारे बाप ख़दुा और ख़दुावन्द 'ईसा' मसीह में है । २फ़ज़ल और इत्मीनान ख़दुा' बाप और ख़दुावन्द
'ईसा' मसीह की तरफ़ से तमु्हें हािसल होता रह।े ३ ऐ भाईयो! तमु्हारे बारे में हर वक़्त ख़दुा का शकु्र
करना हम पर फ़ज़ʧ ह,ैऔर ये इसिलए मनुािसब ह,ै िक तमु्हारा ईमान बहतु बढ़ता जाता ह;ैऔर तमु सब
की महुब्बत आपस में ज़्यादा होती जाती ह।ै ४ यहा ँ तक िक हम आप ख़दुा की कलीिसयाओं में तमु
पर फ़ख़्र करते हैं िक िजतने ज़लु्म और मसुीबतें तमु उठाते हो उन सब में तमु्हारा सब्रऔर ईमान ज़ािहर
होता ह।ै ५ ये ख़दुा की स˰ी अदालत का साफ़ िनशान है ; तािक तमु ख़दुा की बादशाही के लायक़
ठहरो िजस के िलए तमु तकलीफ़ भी उठाते हो। ६ क्यूिँक ख़दुा के नज़दीक ये इन्साफ़ है के बदले में
तमु पर मसुीबत लाने वालों को मसुीबत। ७और तमु मसुीबत उठाने वालों को हमारे साथ आराम द;े
जब ख़दुावन्द 'ईसा' अपने मज़बूत फ़िरश्तों के साथ भड़कती हईु आग में आसमान से ज़ािहर होगा।
८ और जो ख़दुा को नहीं पहचानते और हमारे ख़दुावन्द 'ईसा' की ख़शुख़बरी को नहीं मानते उन से
बदला लगेा। ९ वह ख़दुावंद का चहेरा और उसकी क़ुदरत के जलाल से दूर हो कर हमशेा हलाकत
की सज़ा पायंगे १० ये उस िदन होगा जबिक वो अपने मक़ु˿सों मे ं जलाल पाने और सब ईमान लाने
वालों की वजह से ता'अज्जबु का बाइस होने के िलए आएगा; क्यूिँक तमु हमारी गवाही पर ईमान
लाए। ११ इसी वास्ते हम तमु्हारे िलए हर वक़्त द'ुआ भी करते रहते हैं िक हमारा ख़दुा तमु्हें इस बलुावे
के लायक़ जाने और नकेी की हर एक ख़्वािहश और ईमान के हर एक काम को क़ुदरत से पूरा करे।
१२ तािक हमारे ख़दुा और ख़दुावन्द 'ईसा' मसीह के फ़ज़ल के मवुािफ़क़ हमारे ख़दुावन्द 'ईसा' का
नाम तमु में जलाल पाए और तमु उस मे।ं

२
१ ऐ भाइयो!ं हम अपने ख़दुा वन्द ईसा' मसीहके आने और उस के पास जमा' होने के बारे में तमु से

दरख़्वास्त करते है।ं २ िक िकसी ̝ह या कलाम या ख़त से जो गोया हमारी तरफ़ से हो ये समझ कर
िक ख़दुावन्द का िदन आ पहुचँा है तमु्हारी अक़्ल अचानक परेशान न हो जाए और न तमु घबराओ।
३ िकसी तरह से िकसी के धोके में न आना क्यूिँक वो िदन नहीं आएगा जब तक िक पहले बरगश्तगी
न हो और वो गनुाह का शख़्स या'नी हलाकत का फ़ज़ʧन्द ज़ािहर न हो। ४ जो मख़ुािलफ़त करता है
और हर एक से जो ख़दुा या मा'बूद कहलाता है अपने आप को बड़ा ठहराता ह;ै यहा ँ तक िक वो
ख़दुा के मिक़्दस में बठै कर अपने आप को ख़दुा ज़ािहर करता ह।ै ५ क्या तमु्हें याद नहीं िक जब मैं
तमु्हारे पास था तो तमु से ये बातें कहा करता था? ६अब जो चीज़ उसे रोक रही है तािक वो अपने
ख़ास वक़्त पर ज़ािहर हो उस को तमु जानते हो। ७ क्यूकँी बदेीनी का राज़ तो अब भी तासीर करता
जाता है मगर अब एक रोकने वाला है और जब तक िक वो दूर न िकया जाए रोके रहगेा। ८ उस वक़्त
वो बदेीन ज़ािहर होगा, िजसे ख़दुावन्द अपने मुहँ की फंूक से हलाक और अपनी आमद के जलाल
से िमटा दगेा । ९और िजसकी आमद शतैान की तासीर के मवुािफ़क़ हर तरह की झूटी क़ुदरत और
िनशानों और अजीब कामों के साथ,। १०और हलाक होने वालों के िलए नारास्ती के हर तरह के धोके
के साथ होगी इस वास्ते िक उन्हों ने हक़ की महुब्बत को इिख़्तयार न िकया िजससे उनकी नजात
होती। ११ इसी वजह से ख़दुा उन के पास गमुराह करने वाली तासीर भजेगेा तािक वो झूट को सच
जानें । १२ और िजतने लोग हक़ का यक़ीन नहीं करते बिल्क नारास्ती को पसंद करते है;ं वो सज़ा
पाएगँे । १३लिेकन तमु्हारे बारे में ऐ भाइयो!ं ख़दुावन्द के प्यारों हर वक़्त ख़दुा का शकु्र करना हम पर
फ़ज़ʧ है क्यूिँक ख़दुा ने तमु्हे ं शु̝ से ही इसिलए चनु िलया था िक ̝ह के ज़िर'ए से पाकीज़ा बन कर
और हक़ पर ईमान लाकर नजात पाओ। १४ िजस के िलए उस ने तमु्हें हमारी ख़शुख़बरी के वसीले से
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बलुाया तािक तमु हमारे ख़दुा वन्द 'ईसा' मसीह का जलाल हािसल करो। १५ पस ऐ भाइयो! सािबत
क़दम रहो, और िजन रवायतों की तमु ने हमारी ज़बानी या ख़त के ज़िरये से ता'लीम पाई है उन पर
क़ायम रहो। १६अब हमारा ख़दुावन्द 'ईसा' मसीह ख़दु और हमारा बाप ख़दुा िजसने हम से महुब्बत
रखी और फ़ज़ल से हमशेा तस̈ी और अच्छी उम्मीद बख़्शी १७ तमु्हारे िदलों को तस̈ी दे और हर
एक नके काम और कलाम में मज़बूत करे।

३
१ ग़रज़ ऐ भाइयो! हमारे हक़ में द'ुआ करो िक ख़दुावन्द का कलाम जल्द ऐसा फैल जाए और

जलाल पाए; जसैा तमु मे।ं २ और कजरौ और बरेु आदिमयों से बचे रहें क्यंूिक सब में ईमान नही।ं
३ मगर ख़दुावन्द स˰ा है वो तमु को मज़बूत करेगा; और उस शरीर से महफ़ूज़ रख्खगेा। ४ और
ख़दुावन्द में हमें तमु पर भरोसा ह;ै िक जो हकु्म हम तमु्हें दतेे हैं उस पर अमल करते हो और करते
भी रहोग।े ५ख़दुावन्द तमु्हारे िदलों को ख़दुा की महुब्बत और मसीह के सब्र की तरफ़ िहदायत करे।
६ ऐ भाइयो!ं हम अपने ख़दुावन्द 'ईसा' मसीह के नाम से तमु्हें हकु्म दतेे हैं िक हर एक ऐसे भाई से
िकनारा करो जो बे क़ाइदा चलता है और उस िरवायत पर अमल नहीं करता जो उस को हमारी तरफ़
से पहुचँी। ७ क्यूिँक आप जानते हो िक हमारी तरह िकस तरह बनना चािहए इसिलए िक हम तमु में
बे क़ाइदा न चलते थ।े ८ और िकसी की रोटी मफ़ु्त न खाते थ,ेबिल्क मेहंनत और मशक़्क़त से रात
िदन काम करते थे तािक तमु में से िकसी पर बोझ न डाले।ं ९ इसिलए नहीं िक हम को इिख़्तयार न
था बिल्क इसिलए िक अपने आपको तमु्हारे वास्ते नमूना ठहरायें तािक तमु हमारी तरह बनो १०और
जब हम तमु्हारे पास थे उस वक़्त भी तमु को ये हकु्म दतेे थे ; िक िजसे मेहंनत करना मन्ज़ूर न हो वो
खाने भी न पाए| ११ हम सनुते हैं िक तमु में कुछ बक़ेाइदा चलते हैं और कुछ काम नहीं करत;े बिल्क
औरों के काम में दख़ल अंदाजी करते है।ं १२ ऐसे शख़्सों को हम ख़दुावन्द 'ईसा' मसीह में हकु्म दतेे
और सलाह दतेे हैं िक चपु चाप काम कर के अपनी ही रोटी खाए।ँ १३और तमु ऐ भाइयो! नके काम
करने मे ं िहम्मत न हारो। १४और अगर कोई हमारे इस ख़त की बात को न माने तो उसे िनगाह में रख्खो
और उस से त'अ̉क़ु न रख्खो तािक वो शिमʧन्दा हो। १५लिेकन उसे दशु्मन न जानो बिल्क भाई समझ
कर नसीहत करो। १६अब ख़दुावन्द जो इत्मीनान का चश्मा है आप ही तमु को हमशेा और हर तरह
से इत्मीनान बख़्श;े ख़दुावन्द तमु सब के साथ रह।े १७ मै,ं पौलसु अपने हाथ से सलाम िलखता हू;ँ हर
ख़त में मरेा यही िनशान ह;ै मैं इसी तरह िलखता हू।ँ १८ हमारे ख़दुावन्द 'ईसा' मसीह का फ़ज़ल तमु
सब पर होता रह।े
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१ पौलसु की तरफ़ से जो हमारे मनु्जी ख़दुा और हमारे उम्मीद गाह मसीह ईसा'के हकु्म से मसीह
ईसा'का रसूल ह,ै। २ तीमिुथयसु के नाम जो ईमान के िलहाज़ से मरेा स˰ा बटेा ह:ै फ़ज़ल,रहम और
इित्मनान ख़दुा बाप और हमारे ख़दुावन्द मसीह ईसा' की तरफ़ से तझुे हािसल होता रहे । ३ िजस तरह
मैनंे मिकदिुनया जाते वक़्त तझुे नसीहत की थी,िक ईिफ़ससु में रह कर कुछ को शख़्सों हकु्म कर
दे िक और तरह की ता'लीम न दे,ं। ४ और उन कहािनयों और बे इिन्तहा नसब नामों पर िलहाज़ न
करे,ंजो तकरार का ज़िरया होते है,ंऔर उस इंतज़ाम-ए-इलाही के मवुािफ़क़ नहीं जो ईमान पर मब्नी
ह,ैउसीतरहअब भी करता हू ँ । ५हकु्म का मक़सद ये है िक पाक िदलऔर नके िनयतऔर िबना िदखावा
ईमान से महुब्बत पदैा हो। ६ इनको छोड़ कर कुछ शख़्स बहूेदा बकवास की तरफ़ मतुवज्जह हो गए,
७और शरी'अत के म'ुअि̈म बनना चाहते है,ं हालािँक जो बातें कहते हैं और िजनका यक़ीनी तौर से
दावा करते है,ंउनको समझते भी नही।ं ८ मगर हम जानते हैं िक शरी'अत अच्छी ह,ैबशरते िक कोई उसे
शरी'अत के तौर पर काम में लाए। ९ या'नी ये समझकर िक शरी'अत रास्तबाज़ों के िलए मक़ुरʧर नहीं
हईु,बिल्क बशेरा' और सरकश लोगो,ं और बदेीनो,ं और गनुहगारो,ं और नापाको,ं और िरन्दो,ं और मा-ँ
बाप के क़ाितलो,ंऔर ख़ूिनयो,ं १०और हारामकारो,ंऔर लौडें-बाज़ो,ंऔर बदाʧ-फ़रोशो,ंऔर झूटो,ंऔर
झूटी क़सम खानवेालो,ंऔर इनके िसवा सही ता'लीम के और बरिखलाफ़ काम करनवेालों के वास्ते
ह।ै ११ ये ख़दुा-ए-मबुारक के जलाल की उस ख़शुखबरी के मवुािफ़क़ है जो मरेे सपुदुʧ हईु। १२ मैं अपनी
ताक़त बख़्शने वाले ख़दुावन्द मसीह ईसा' का शकु्र करता हू ँ िक उसने मझुे िदयाननदार समझकर
अपनी िख़दमत के िलए मक़ुरʧर िकया| १३अगरचे मैं पहले कुफ़्र बकनवेाला,और सताने वाला,और
ब'ेइज़्ज़त करने वाला था;तोभी मझु पर रहम हआु,इस वास्ते िक मैनंे बईेमानी की हालत में नादानी
से ये काम िकए थ।े १४और हमारे ख़दुावन्द का फ़ज़ल उस ईमान और महुब्बत के साथ जो मसीह
ईसा' में है बहतु ज़्यादा हआु। १५ ये बात सच और हर तरह से क़ुबूल करने के लायक़ है िक मसीह
ईसा' गनुहगारों को नजात दनेे के िलए दिुनया में आया,िजनमें सब से बड़ा मैं हू,ँ १६लिेकन मझु पर रहम
इसिलए हआु िक ईसा' मसीह मझु बड़े गनुहगार में अपना सब्र ज़ािहर करे,तािक जो लोगहमशेाकी
िज़न्दगी के िलए उस पर ईमान लाएगँउेनकेिलए मैं नमूना बनू।ँ १७अब हमशेा िक बादशाही या'नी ना
िमटने वाली, नादीदा, एक ख़दुा की 'इज़्ज़त और बड़ाई हमशेा से हमशेा तक होती रह।े आमीन| १८ ऐ
फ़ज़ʧन्द तीमिुथयसु! उन पशेीनगोइयों के मवुािफ़क़ जो पहले तरेे ज़िरए की गई थी,ं मैं ये हकु्म तरेे सपुदुʧ
करता हूतँािकतू उनके मतुािबक़ अच्छी लड़ाई लड़ता रह;ेऔर ईमान और उस नके िनयत पर क़ायम
रह,े १९ िजसको दूर करने की वजह से कुछ लोगों के ईमान का जहाज़ ग़क़ʧ हो गया। २० उन ही में से
िहमनु्यसु और िसकन्दर ह,ैिजन्हें मैनंे शतैान के हवाले िकया तािक कुफ़्र से बा'ज़ रहना सीखे।ं

२
१ पस मैं सबसे पहले ये नसीहत करता हू,ँिक मनुाजाते,ं और दू'आएँ और, इिल्तजायें और

शक्ु्रगज़ुािरया ँ सब आदिमयों के िलए की जाए,ँ २ बादशाहों और सब बड़े मरतबे वालों के वास्ते
इसिलए िक हम कमाल दीनदारी और सन्जीदगी से चनै सकूुन के साथ िज़न्दगी गजुारे|ं ३ये हमारे मनु्जी
ख़दुा के नज़दीक 'उम्दा और पसन्दीदा ह।ै ४ वो चाहता है िक सब आदमी नजात पाए,ँ और स˰ाई
की पहचान तक पहुंचे।ं ५ क्यूिँक ख़दुा एक ह,ैऔर ख़दुा और इन्सान के बीच में दिमʧयानी भी एक
या'नी मसीह ईसा'जो इन्सान ह|ै ६ िजसने अपने आपको सबके िफ़िदये मे ं िदया िक मनुािसब वक़्तों पर
इसकी गवाही दी जाए| ७मैं सच कहता हू,ँ झूट नहीं बोलता,िक मैं इसी ग़रज़ से ऐलान करने वाला और
रसूल और ग़रै-क़ौमों को ईमान और स˰ाई की बातें िसखाने वाला मक़ुरʧर हआु| ८ पस मैं चाहता हू ँ
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िक मदʧ हर जगह, बग़रै ग़सु्सा और तकरार के पाक हाथों को उठा कर द'ुआ िकया करे।ं ९ इसी तरह
'औरतें हयादार िलबास से शमʧ और परहज़ेगारी के साथ अपने आपको सवँारे;ं न िक बाल गूधँन,े और
सोने और मोितयों और क़ीमती पोशाक स,े १०बिल्क नके कामों स,ेजसैा ख़दुा परस्ती का इक़रार करने
वाली'औरतों को मनुािसब ह।ै ११ 'औरत को चपुचाप कमाल ताबदेारी से सीखना चािहय।े १२और मैं
इजाज़त नहीं दतेा िक'औरत िसखाए या मदʧ पर हकु्म चलाए,बिल्कचपुचाप रह।े १३ क्यूिँकपहले आदम
बनाया गया,उसके बा'द हव्वा; १४और आदम ने धोखा नहीं खाया,बिल्क'औरत धोखा खाकर गनुाह
में पड़ गई; १५लिेकन औलाद होने से नजात पाएगी,बशत ेर् िक वो ईमान और महुब्बत और पाकीज़गी
में परहज़ेगारी के साथ क़ायम रहे।ं

३
१ये बात सच ह,ैिक जो शख़्स िनगहबान का मतʧबा चाहता ह,ैवो अच्छे काम की ख़्वािहश करता ह।ै

२ पस िनगहबान को बइेल्ज़ाम,एक बीवी का शौहर, परहज़ेगार, ख़दुापरस्त, शाइस्ता, मसुािफ़र परवर,
और ता'लीम दनेे के लायक़ होना चािहय|े ३नशे में शोर मचाने वाला या मार-पीट करने वाला न हो;बिल्क
नमʧिदल, न तकरारी, न ज़रदोस्त। ४अपने घर का अच्छी तरह बन्दोबस्त करता हो,और अपने ब˰ों को
पूरी नमीर् से ताबे रखता हो। ५ (जब कोई अपने घर ही का बन्दोबस्त करना नहीं जानता तो ख़दुा िक
कलीिसया की दखे भाल क्या करेगा?)| ६ नया शािगदʧ न हो,तािक घमण्डकरके कहीं इब्लीस की सी
सज़ा न पाए। ७और बाहरवालों के नज़दीक भी नके नाम होना चािहए,तािक मलामत में और इब्लीस
के फन्दे मे ं न फँसे ८ इसी तरह ख़ािदमों को भी नमʧ होना चािहए दो जबुान और शराबी और नाजाएज़
नफ़ा का लालची ना हो ९और ईमान के भदे को पाक िदल में िहफ़ाज़त से रख्खे।ं १०और ये भी पहले
आज़माए जाए,ँइसके बा'द अगर बे गनुाह ठहरें तो िख़दमत का काम करे।ं ११ इसी तरह'औरतों को
भी संजीदा होना चािहए;तोहमत लगाने वाली न हो,ंबिल्कपरहज़ेगार और सब बातों मे ं ईमानदार हो।ं
१२ ख़ािदम एक एक बीवी के शौहर हों और अपने अपने ब˰ों और घरों का अच्छी तरह बन्दोबस्त
करते हो।ं १३ क्यूिँक जो िख़दमत का काम बख़ूबी अंजाम दतेे है,ंवो अपने िलए अच्छा मतʧबा और उस
ईमान में जो मसीह ईसा' पर ह,ैबड़ी िदलरेी हािसल करते हे।ं १४ मैं तरेे पास जल्दआने की उम्मीद करने
पर भी ये बातें तझुे इसिलए िलखता हू,ँ १५ िक अगर मझुे आने में दरे हो,तो तझुे मा'लूम हो जाएिकख़दुा
के घर,या'नी िज़न्दा ख़दुा की कलीिसया में जो हक़ का सतूुन और बिुनयाद ह,ैकैसा बताʧव करना
चािहए। १६ इसमें कलाम नहीं िक दीनदारी का भदे बड़ा ह,ैया'नी वो जो िजस्म में ज़ािहर हआु,और ̝ह
में रास्तबाज़ ठहरा,और फ़िरश्तों को िदखाई िदया,और ग़रै-क़ौमों मे ं उसकी मनादी हईु,और दिुनया में
उस पर ईमान लाए,और जलाल में ऊपर उठाया गया|

४
१ लिेकन ̝ह साफ़ फ़रमाता है िक आइन्दा ज़मानों मे ं कुछ लोग गमुराह करनवेाली ̝हो,ंऔर

शयातीन की ता'लीम की तरफ़ मतुवज्जह होकर ईमान से िफर जाए।ँ २ ये उन झूटे आदिमयों की
िरयाकारी के ज़िरए होगा,िजनका िदल गोया गमʧ लोहे से दाग़ा गया ह;ै। ३ ये लोग शादी करने से
मना'करेगं,ेऔर उन खानों से परहज़े करने का हकु्म देगंे,ंिजन्हें ख़दुा ने इसिलए पदैा िकया है िक
ईमानदार और हक़ के पहचानने वाले उन्हें शक्ु्रगज़ुारी के साथ खाए।ँ ४ क्यूिँक ख़दुा की पदैा की हईु
हर चीज़ अच्छी ह,ैऔर कोई चीज़ इनकार के लायक़ नही;ंबशत ेर् िक शकु्रगज़ुारी के साथ खाई जाए,।
५ इसिलए िक ख़दुा के कलाम और द'ुआ से पाक हो जाती ह।ै ६ अगर तू भाइयों को ये बातें याद
िदलाएगा,तो मसीह ईसा'का अच्छा ख़ािदम ठहरेगा; और ईमान और उस अच्छी ता'लीम की बातों से
िजसकी तू परैवी करता आया ह,ैपरविरश पाता रहगेा।, ७लिेकन बहूेदा और बूिढ़यों की सी कहािनयों
से िकनारा कर,और दीनदारी के िलए महेनत कर । ८ क्योिंक िजस्मानी महेनत का फ़ायदा कम ह,ै
लिेकन दीनदारी सब बातों के िलए फ़ाइदामन्द ह,ैइसिलए िक अब की और आइन्दा की िज़न्दगी का
वा'दा भी इसी के िलए है । ९ ये बात सच है और हर तरह से क़ुबूल करने के लायक़। १० क्योिंक
हम महेनत और कोिशश इस िलए करते हैं िक हमारी उम्मीद उस िज़न्दा ख़दुा पर लगी हईु ह,ैजो सब
आदिमयों का ख़ास कर ईमानदारों का मनु्जी ह|ै ११ इन बातों का हकु्म कर और ता'लीम द।े १२कोई
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तरेी जवानी की िहक़ारत न करने पाए;बिल्क तू ईमानदरों के िलए कलाम करन,ेऔर चाल चलन,और
महु्ब्ब्त,और पाकीज़गी में नमूना बन। १३ जब तक मैं न आऊँ,पढ़ने और नसीहत करने और ता'लीम
दनेे की तरफ़ मतुवज्जह रह। १४ उस न'ेअमत से ग़ािफ़ल ना रह जो तझुे हािसल ह,ैऔर नबवु्वत के
ज़िर'ए से बज़ुगुोर्ं के हाथ रखते वक़्त तझुे िमली थी। १५ इन बातों की िफ़क्र रख, इन ही में मशगूल रह,
तािक तरेी तरक़्क़ी सब पर ज़ािहर हो | १६अपना और अपनी ता'लीम की ख़बरदारी कर। इन बातों
पर क़ायम रह,क्यूिँक ऐसा करने से तू अपनी और अपने सनुने वालों की भी नजात का ज़िरया होगा|

५
१ िकसी बड़े'उम्र वाले को मलामत न कर,बिल्क बाप जान कर नसीहत कर; २और जवानों को भाई

जान कर, और बड़ी 'उम्र वाली 'औरतों को मा ँ जानकर,और जवान 'औरतों को कमाल पाकीज़गी से
बहन जानकर। ३ उन बवेाओं की,जो वाक़'ई बवेा हें 'इज़्ज़त कर। ४और अगर िकसी बवेा के बटेे या
पोते हो,ंतो वो पहले अपने ही घराने के साथ दीनदारी का बताʧव करना,और मा-ँबाप का हक़ अदा
करना सीखे,ंक्यूिँक ये ख़दुा के नज़दीक पसन्दीदा ह|ै ५जो वाक़'ई बवेा है और उसका कोई नही,ंवो
ख़दुा पर उम्मीद रखती है और रात-िदन मनुाजात और द'ुआ में मशग़ूल रहती ह;ै ६ मगर जो'ऐश-ओ-
'इशरतमें पड़ गई ह,ैवो जीते जी मर गई ह।ै ७ इन बातों का भी हकु्म कर तािक वो बइेल्ज़ाम रहे।ं
८अगर कोई अपनों और ख़ास कर अपने घराने की ख़बरगीरी न करे,तो ईमान का इंकार करने वाला
और ब-ेईमान से बदतर ह।ै ९ वही बवेा फ़दʧ मे ं िलखी जाए जो साठ बरस से कम की न हो,और एक
शौहर की बीवी हईु हो, १०और नके कामों मे ं मशहूर हो,ब˰ों की तरिबयत की हो,परदिेसयों के साथ
मेहंमान नवाज़ी की हो,मक़ु˿सों के पॉवं धोए हो,ंमसुीबत ज़दों की मदद की हो और हर नके काम करने
के दरपै रही हो| ११ मगर जवान बवेाओं के नाम दजʧ न कर,क्यूिँक जब वो मसीह के िख़लाफ़ नफ़्स
के ताब'ेहो जाती है,ंतो शादी करना चाहती है,ं १२और सज़ा के लायक़ ठहरती है,ंइसिलए िक उन्होनंे
अपने पहले ईमान को छोड़ िदया। १३और इसके साथ ही वो घर घर िफर कर बकेार रहना सीखती
है,ंऔर िसफ़ʧ बकेार ही नहीं रहती बिल्क बक बक करती रहती है औरों के काम में दख़ल भी दतेी
है और बकेार की बातें कहती है।ं १४ पस मैं ये चाहता हू ँ िक जवान बवेाएँ शादी करे,ं उनके औलाद
हो,ंघर का इिन्तज़ाम करे,ं और िकसी मख़ुािलफ़ को बदगोई का मौक़ा न दे।ं १५ क्यूिँक कुछ गमुराह
हो कर शतैान के पीछे हो चकुी है।ं १६अगर िकसी ईमानदार'औरत के यहा ँ बवेाए ँ हो,ंतो वही उनकी
मदद करे और कलीिसया पर बोझ न डाला जाए,तािक वो उनकी मदद कर सके जो वाक़'ई बवेा
है।ं १७ जो बज़ुगुʧ अच्छा इिन्तज़ाम करते है,ंखास कर वो जो कलाम सनुाने और ता'लीम दनेे मे ं मेहंनत
करते है,ंदगुनी 'इज़्ज़त के लायक़ समझे जाए|ँ १८क्यूिँक िकताब-ए-मक़ु˿स ये कहती ह,ै “दाएँ मे ं चलते
हएु बलै का मुहँ न बाधँना,”और मज़दूर अपनी मज़दूरी का हक़दार ह|ै” १९जो दा'वा िकसी बज़ुगुʧ के
बरिख़लाफ़ िकया जाए,बग़रै दो या तीन गवाहों के उसको न सनु| २० गनुाह करने वालों को सब के
सामने मलामत कर तािक औरों को भी ख़ौफ़ हो। २१ख़दुा और मसीह ईसा' और बरगज़ुीदा फ़िरश्तों
को गवाह करके मैं तझुे नसीहत करता हू ँ िक इन बातों पर िबला ता'अस्सूब'अमल करना,और कोई
काम तरफ़दारी से न करना। २२ िकसी शख़्स पर जल्द हाथ न रखना,और दूसरों के गनुाहों मे ं शरीक
न होना,अपने आपको पाक रखना। २३आइन्दा को िसफ़ʧ पानी ही न िपया कर,बिल्क अपने म'ेदे और
अक्सर कमज़ोर रहने की वजह से ज़रा सी मय भी काम में लाया कर। २४ कुछ आदिमयों के गनुाह
ज़ािहर होते है,ंऔर पहले ही'अदालत में पहुचँ जाते हैं कुछ बाद में जाते है।ं २५ इसी तरह कुछ अच्छे
काम भी ज़ािहर होते ह,ैऔर जो ऐसे नहीं होते वो भी िछप नहीं सकत।े

६
१ िजतने नौकर जएु के नीचे हौ,ंअपने मािलकों को कमाल 'इज़्ज़त के लाइक़ जाने,ं तािक ख़दुा का

नाम और ता'लीम बदनाम न हो। २ और िजनके मािलक ईमानदार हैं वो उनको भाई होने की वजह
से हक़ीर न जाने,ंबिल्क इस िलए ज़्यादातर उनकी िख़दमत करें िक फ़ाइदा उठानवेाले ईमानदार और
'अज़ीज़ हैं तू इन बातों की ता'लीम दे और नसीहत कर। ३ अगर कोई शख़्स और तरह की ता'लीम
दतेा है और सही बातों को,या'नी ख़दुावन्द ईसा'मसीह की बातें और उस ता'लीम को नहीं मानता जो
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दीनदारी के मतुािबक़ ह,ै ४वो मग़̝र है और कुछ नहीं जानता;बिल्क उसे बहस और लफ़्ज़ी तकरार
करने का मज़ʧ ह,ैिजनसे हसद और झगड़े और बदगोइया ँ और बदगमुािनया,ँ। ५और उन आदिमयों मे ं
र˿ो बदल पदैा होता है िजनकी अक़्ल िबगड़ गई हैं और वो हक़ से मह̝म है और दीनदारी को नफ़े ही
का ज़िरया समझते है ६ हा ँ दीनदारी सब्र के साथ बड़े नफ़े का ज़िरया है । ७ क्यूिँक न हम दिुनया ँ मे ं कुछ
लाए और न कुछ उसमें से ले जा सकते ह|ै ८पस अगर हमारे पास खाने पहनने को ह,ैतो उसी पर सब्र
करे।ं ९ लिेकन जो दौलतमन्द होना चाहते है,ंवो ऐसी आज़माइश और फन्दे और बहतु सी बहूेदा और
नक़ु्सान पहुचँानवेाली ख़्वािहशों मे ं फँसते है,ंजो आदिमयों को तबाही और हलाकत के दिरया में ग़क़ʧ
कर दतेी है।ं १० क्यूिँक माल की दोस्ती हर िक़स्म की बरुाई की जड़ ह.ै िजसकी आरज़ू में कुछ ने ईमान
से गमुराह होकर अपने िदलों को तरह तरह के ग़मों से छलनी कर िलया । ११ मगर ऐ मदʧ-ए-ख़दुा!तू
इन बातों से भाग और रास्तबाज़ी,दीनदारी,ईमान,महुब्बत,सब्र और नमʧ िदली का तािलब हो। १२ ईमान
की अच्छी कुश्ती लड़; उस हमशेा की िज़न्दगी पर क़ब्ज़ा कर ले िजसके िलए तू बलुाया गया था,और
बहतु से गवाहों के सामने अच्छा इक़रार िकया था| १३ मैं उस ख़दुा को,जो सब चीज़ों को िज़न्दा
करता ह,ैऔर मसीह ईसा' को, िजसने पिुनतयसु िपलातसु के सामने अच्छा इक़रार िकया था,गवाह
करके तझुे नसीहत करता हू|ँ १४ िक हमारे ख़दुावन्द ईसा' मसीह के उस मसीह के आने तक हकु्म
को बदेाग़ और बइेलज़ाम रख,। १५ िजसे वो मनुािसब वक़्त पर नमुाया ँ करेगा,जो मबुारक और वािहद
हािकम,बादशाहों का बादशाह और खदुावान्दों का ख़दुा ह;ै १६बक़ा िसफ़ʧ उसी की ह,ैऔर वो उस नूर
में रहता है िजस तक िकसी की पहुंच नहीं हो सकती,न उसे िकसी इन्सान ने दखेा और न दखे सकता
ह;ै उसकी 'इज़्ज़त और सल्तनत हमशेा तक रह|ेआमीन| १७इस मौजूदा जहान के दौलतमन्दों को हकु्म
दे िक मग़̝र न हों और नापाएदार दौलत पर नही,ंबिल्क ख़दुा पर उम्मीद रख्खें जो हमें लतु्फ़ उठाने
के िलए सब चीज़ें बहतुायत से दतेा ह।ै १८ और नकेी करे,ंऔर अच्छे कामों मे ं दौलतमन्द बने,ंऔर
सख़ावत पर तयैार और इम्दाद पर मसु्त'ईद हो,ं। १९और आइन्दा के िलए अपने वास्ते एक अच्छी
बिुनयाद क़ायम कर रख्खें तािक हक़ीक़ी िज़न्दगी पर क़ब्ज़ा करे।ं २० ऐ तीमिुथयसु!इस अमानत को
िहफ़ाज़त से रख;और िजस'इल्म को इल्म कहना ही गलत ह,ैउसकी बहूेदा बकवास और मखुालिफत
पर ध्यान न कर। २१ कुछ उसका इकरार करके ईमान से िफर गए हैं तमु पर फ़ज़ल होता रह।े
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१ पौलसु की तरफ़ से जो उस िज़न्दगी के वा'दे के मतुािबक़ जो मसीह ईसा' में है ख़दुा की मज़ीर् से
मसीह 'ईसा' का रसूल ह।ै २ प्यारे बटेे तीमिुथयसु के नाम फ़ज़ल रहम और इत्मीनान ख़दुा बाप और
हमारे ख़दुावन्द 'ईसा' मसीह की तरफ़ से तझुे हािसल होता रह।े ३ िजस ख़दुा की इबादत में साफ़ िदल
से बाप दादा के तौर पर करता हू;ँ उसका शकु्र है िक अपनी दआुओं में िबला नाग़ा तझुे याद रखता हू।ँ
४और तरेे आसँओुं को याद करके रात िदन तरेी मलुाक़ात का मशुताक़ रहता हू ँ तािक ख़शुी से भर
जाऊँ। ५और मझुे तरेा वो बे िरया ईमान याद िदलाया गया है जो पहले तरेी नानी लूइस और तरेी मा ँ
यूनीके रखती थीं और मझुे यक़ीन है िक तू भी रखता ह।ै ६ इसी वजह से मै तझुे याद िदलाता हू ँ िक तू
“ख़दुा”की उस न'ेअमत को चमका दे जो मरेे हाथ रखने के ज़िरये तझुे हािसल ह।ै ७ क्यूिँक ख़दुा ने हमें
दहशत की ̝ह नहीं बिल्क क़ुदरत और महुब्बत और तरिबयत की ̝ह दी ह।ै ८ पस, हमारे ख़दुावन्द
की गवाही दनेे से और मझु से जो उसका क़ैदी हू ँ शमʧ न कर बिल्क ख़दुा की क़ुदरत के मतुािबक़
ख़शुख़बरी की ख़ाितर मरेे साथ द:ुख उठा। ९ िजस ने हमें नजात दी और पाक बलुावे से बलुाया हमारे
कामों के मतुािबक़ नहीं बिल्क अपने ख़ास इरादा और उस फ़ज़ल के मतुािबक़ जो मसीह 'ईसा' में
हम पर शु̝ से हआु। १० मगर अब हमारे मनु्जी मसीह 'ईसा' के आने से ज़ािहर हआु िजस ने मौत को
बबाʧद और बाक़ी िज़न्दगी को उस ख़शुख़बरी के वसीले से रौशन कर िदया। ११ िजस के िलए मैं ऐलान
करने वाला और रसूल और उस्ताद मक़ुरʧर हआु। १२ इसी वजह से मैं ये द:ुख भी उठाता हू,ँ लिेकन
शमाʧता नहीं क्यूिँक िजसका मैं ने यक़ीन िकया है उसे जानता हू ँऔर मझुे यक़ीन है िक वो मरेी अमानत
की उस िदन तक िहफ़ाज़त कर सकता ह।ै १३ जो सही बातें तू ने मझु से सनुी उस ईमान और महुब्बत
के साथ जो “मसीह ईसा में है उन का ख़ाका याद रख । १४̝ह -उल -क़ु˿सु के वसीले से जो हम में
बसा हआु है इस अच्छी अमानत की िहफ़ाज़त कर। १५ तू ये जानता है िक आिसया के सब लोग मझु
से ख़फ़ा हो गए; िजन में से फ़ूगलसु और हरमिुगनसे है।ं १६ ख़दुावन्द उनिेस्फ̕स के घराने पर रहम
करे क्यूिँक उस ने बहतु मतʧबा मझुे ताज़ा दम िकया और मरेी क़ैद से शिमʧन्दा न हआु। १७ बिल्क जब
वो रोमा में आया तो कोिशश से तलाश करके मझु से िमला। १८ख़दुावन्द उसे ये बख़्शे िक उस िदन
उस पर ख़दुावन्द का रहम हो और उस ने इिफ़ससु में जो जो िख़दमतें कीं तू उन्हें ख़ूब जानता ह।ै

२
१ पस,ऐ मरेे बटे,े तू उस फ़ज़ल से जो मसीह 'ईसा' में है मज़बूत बन । २और जो बातें तू ने बहतु से

गवाहों के सामने मझु से सनुी हैं उनको ऐसे ईमानदार आदिमयों के सपुदुʧ कर जो औरों को भी िसखाने
के क़ािबल हो।ं ३ पस मसीह 'ईसा' के अच्छे िसपाही की तरह मरेे साथ द:ुख उठा। ४कोई िसपाही जब
लड़ाई को जाता है अपने आपको दिुनया के म'ुआिमलों मे ं नहीं फँसाता तािक अपने भरती करने वाले
को ख़शु करे। ५ दगँल में मक़ुािबला करने वाला भी अगर उस ने बा' क़ाइदा मक़ुािबला न िकया हो तो
सहेरा नहीं पाता। ६ जो िकसान महेनत करता ह,ै पदैावार का िहस्सा पहले उसी को िमलना चािहए।
७ जो मैं कहता हू ँ उस पर ग़ौर कर क्यूिँक ख़दुावन्द तझुे सब बातों की समझ दगेा। ८ 'ईसा' मसीह
को याद रख जो मदुोर्ं में से जी उठा है और दाऊद की नस्ल से है मरेी उस ख़शुख़बरी के मवुािफ़क़।
९ िजसके िलए मैं बदकार की तरह दखुः उठाता हू ँ यहा ँ तक िक क़ैद हू ँ मगर ख़दुा का कलाम क़ैद
नही।ं १० इसी वजह से मैं नके लोगों की ख़ाितर सब कुछ सहता हू ँ तािक वो भी उस नजात को जो
मसीह 'ईसा' में है अबदी जलाल समते हािसल करे।ं ११ ये बात सच है िक जब हम उस के साथ मर
गए तो उस के साथ िजयेगंे भी। १२ अगर हम द:ुख सहेगंे तो उस के साथ बादशाही भी करेगंे अगर
हम उसका इन्कार करेगं;े तो वो भी हमारा इन्कार करेगा। १३ अगर हम बवेफ़ा हो जाएगँे तो भी वो
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वफ़ादार रहगेा, क्यूिँक वो अपने आप का इन्कार नहीं कर सकता। १४ ये बातें उन्हें याद िदला और
ख़दुावन्द के सामने नसीहत कर के लफ़्ज़ी तकरार न करें िजस से कुछ हािसल नहीं बिल्क सनुने वाले
िबगड़ जाते हैं । १५ अपने आपको ख़दुा के सामने मक़बूल और ऐसे काम करने वाले की तरह पशे
करने की कोिशश कर; िजसको शिमʧन्दा होना न पड़े, और जो हक़ के कलाम को दु̕ स्ती से काम में
लाता हो। १६ लिेकन बकेार बातों से परहज़े कर क्यूिँक ऐसे शख़्स और भी बदेीनी में तरक़्क़ी करेगं।े
१७और उन का कलाम सड़े घाव की तरह फैलता चला जाएगा; हिुमनयसु और िफ़लतेसु उन ही में से
है।ं १८ वो ये कह कर िक क़यामत हो चकुी ह;ै हक़ से गमुराह हो गए हैं और कुछ का ईमान िबगाड़ते
है।ं १९ तो भी ख़दुा की मज़बूत बिुनयाद क़ायम रहती है और उस पर ये महुर ह,ै “ ख़दुावन्द अपनों
को पहचानता ह,ै” और “जो कोई ख़दुावन्द का नाम लतेा है नारास्ती से बाज़ रह।े” २०बड़े घर में न
िसफ़ʧ सोने चादँी ही के बरतन होते हैं बिल्क लकड़ी और िम˵ी के भी कुछ 'इज़्ज़त और कुछ िज़̈त
के िलए। २१ पस, जो कोई इन से अलग होकर अपने आप को पाक करेगा वो 'इज़्ज़त का बतʧन और
मक़ु˿स बनगेा और मािलक के काम के लायक़और हर नके काम के िलए तयैार होगा। २२जवानी की
ख़्वािहशों से भाग और जो पाक िदल के साथ ख़दुावन्द से दआु करते है;ं उन के साथ रास्तबाज़ी और
ईमान और महुब्बत और मलेिमलाप की चाहत हो। २३ लिेकन बवेक़ूफ़ी और नादानी की हजु्जतों से
िकनारा कर क्यूिँक तू जानता ह;ै िक उन से झगड़े पदैा होते है।ं २४और मनुािसब नहीं िक”ख़दुावन्द”
का बन्दा झगड़ा करे बिल्क सब के साथ रहम करे और ता'लीम दनेे के लायक़और हलीम हो। २५और
मख़ुािलफ़ों को हलीमी से िसखाया करे शायद ख़दुा उन्हें तौबा की तौफ़ीक़ बख़्शे तािक वो हक़ को
पहचानें २६और ख़दुावन्द के बन्दे के हाथ से ख़दुा की मज़ीर् के क़ैदी हो कर इब्लीस के फन्दे से छूटे।ं

३
१ लिेकन ये जान रख िक आिख़री ज़माने मे ं बरेु िदन आएगँे । २ क्यूिँक आदमी ख़दुग़ज़ʧ एहसान

फ़रामोश, शखेीबाज़, मग़̝र बदगो, मा ँ बाप का नाफ़रमान' नाशकु्र, नापाक, ३ज़ाती महुब्बत से खाली
संगिदल तोहमत लगानवेाले बज़ेब्त तनु्द िमज़ाज नकेी के दशु्मन। ४ दग़ाबाज़, ढीठ, घमन्ड करने वाल,े
ख़दुा की िनस्बत ऐश- ओ -इशरत को ज़्यादा दोस्त रखने वाले होगं।े ५ वो दीनदारी का िदखावा तो
रखेगंे मगर उस पर अमल न करेगंे ऐसों से भी िकनारा करना। ६ इन ही में से वो लोग हैं जो घरों मे ं
दबे पावँ घसु आते हैं और उन बद चलन 'औरतों को क़ाबू कर लतेे हैं जो गनुाहों मे ं दबी हईु हैं और
तरह तरह की ख़्वािहशों के बस में है।ं ७और हमशेा ता'लीम पाती रहती हैं मगर हक़ की पहचान उन
तक कभी नहीं पहुचँती। ८और िजस तरह के यत्रसे और यम्ब्रसे ने मूसा की मख़ुािलफ़त की थी ये ऐसे
आदमी हैं िजनकी अक़्ल िबगड़ी हईु है और वो ईमान के ऐ'ितबार से खाली है।ं ९ मगर इस से ज़्यादा
न बढ़ सकंेगे इस वास्ते िक इन की नादानी सब आदिमयों पर ज़ािहर हो जाएगी जसैे उन की भी हो
गई थी। १० लिेकन तू ने ता'लीम, चाल चलन, इरादा ,ईमान, तहम्मलु, महुब्बत, सब्र, सताए जाने और
द:ुख उठाने मे ं मरेी परैवी की। ११ या'नी ऐसे द:ुखों मे ं जो अन्तािकया और इकुिनयसु और लसु्त्रा में मझु
पर पड़े दीगर द:ुखों मे ं भी जो मनैे उठाए हैं मगर ख़दुावन्द ने मझुे उन सब से छुड़ा िलया। १२ बिल्क
िजतने मसीह में दीनदारी के साथ िज़न्दगी गज़ुारना चाहते हैं वो सब सताए जाएगँ।े १३और बरेु और
धोकेबाज़ आदमी फ़रेब दतेे और फ़रेब खाते हएु िबगड़ते चले जाएगँ।े १४ मगर तू उन बातों पर जो तू ने
सीखी थी,ं और िजनका यक़ीन तझुे िदलाया गया था, ये जान कर क़ायम रह िक तू ने उन्हें िकन लोगों
से सीखा था। १५और तू बचपन से उन पाक निवश्तों से वािक़फ़ ह,ै जो तझुे मसीह 'ईसा' पर ईमान
लाने से नजात हािसल करने के िलए दानाई बख़्श सकते है।ं १६ हर एक सहीफ़ा जो ख़दुा के इल्हाम
से है ता'लीम और इल्ज़ाम और इस्लाह और रास्तबाज़ी में तरिबयत करने के िलए फ़ाइदे मन्द भी ह।ै
१७ तािक मद ेर् ख़दुा कािमल बने और हर एक नके काम के िलए िबल्कुल तयैार हो जाए।

४
१ख़दुा और मसीह 'ईसा' को जो िज़न्दों और मदुोर्ं की अदालत करेगा; गवाह करके और उस के

ज़हूर और बादशाही को याद िदला कर मैं तझुे नसीहत करता हू।ँ २ िक तू कलाम की मनादी कर वक़्त
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और बे वक़्त मसु्त'इद रह, हर तरह के तहम्मलु और ता'लीम के साथ समझा दे और मलामत और
नसीहत कर । ३ क्यंूिक ऐसा वक़्त आयगेा िक लोग सही ता'लीम की बदाʧशत न करेगं;े बिल्क कानों
की खजुली के ज़िरए अपनी अपनी ख़्वािहशों के मवुािफ़क़ बहतु से उस्ताद बना लेगं।े ४और अपने
कानों को हक़ की तरफ़ से फ़ेर कर कहािनयों पर मतुवज्जह होगं।े ५ मगर तू सब बातों मे ं होिशयार
रह, द:ुख उठा बशारत का काम अन्जाम दे अपनी िख़दमत को पूरा कर। ६ क्यंूिक मैं अब क़ुबाʧन हो
रहा हू,ँऔर मरेे जाने का वक़्त आ पहुचँा ह।ै ७ मैं अच्छी कुश्ती लड़ चकुा, मैनंे दौड़ को ख़त्म कर
िलया, मैनंे ईमान को महफ़ूज़ रख्खा। ८आइन्दा के िलए मरेे वास्ते रास्तबाज़ी का वो ताज रखा हआु
ह,ै जो आिदल मिुन्सफ़ या'नी “ख़दुावन्द” मझुे उस िदन दगेा और िसफ़ʧ मझुे ही नहीं बिल्क उन सब
को भी जो उस के ज़हूर के आरज़ूमन्द हो।ं ९ मरेे पास जल्द आने की कोिशश कर। १० क्योिंक दमेास
ने इस मौजूदा जहान को पसन्द करके मझुे छोड़ िदया और िथस्सलनुी को चला गया और के्रसकेन्स
गलितया को और तीतसु दलमितया को। ११ िसफʧ लूक़ा मरेे पास है मरक़ुस को साथ लकेर आजा;
क्यूिँक िख़दमत के िलए वो मरेे काम का ह।ै १२ यिुख़कुस को में ने इिफ़ससु भजे िदया ह।ै १३जो चोग़ा
में त्रोआस में करपसु के यहा ँ छोड़ आया हू ँ जब तू आए तो वो और िकताबें ख़ास कर रक़्क़ के तमुार
लतेा आइय।े १४ िसकंदर ठठेरे ने मझु से बहतु बरुाइयां कीं ख़दुावन्द उसे उसके कामों के मवुािफ़क़
बदला दगेा। १५ उस से तू भी ख़बरदार रह, क्यंूिक उस ने हमारी बातों की बड़ी मख़ुािलफ़त की। १६ मरेी
पहली जवाबदहेी के वक़्त िकसी ने मरेा साथ न िदया; बिल्क सब ने मझुे छोड़ िदया काश िक उन्हें
इसका िहसाब दनेा न पड़े। १७ मगर ख़दुावन्द मरेा मददगार था, और उस ने मझुे ताक़त बख़्शी तािक
मरेे ज़िरये पग़ैाम की पूरी मनादी हो जाए और सब ग़रै कौमें सनु लें और मैं शरे के मुहँ से छुड़ाया
गया। १८ख़दुावन्द मझुे हर एक बरेु काम से छुड़ाएगा और अपनी आसमानी बादशाही में सही सलामत
पहुचँा दगेा उसकी बड़ाई हमशेा से हमशेा तक होती रहे आमीन। १९ िप्रस्का और अिक्वला से और
अनसेफ़ु̕स के ख़ानदान से सलाम कह। २० इरास्तसु कुिरन्थसु में रहा, और त्रिुफ़मसु को मैनंे मीलतेसु
में बीमार छोड़ा। । २१जाड़ों से पहले मरेे पास आ जाने की कोिशश कर यूबूलसु और पूदेसं और लीनसु
और क्लोिदया और सब भाई तझुे सलाम कहते है।ं २२ख़दुावन्द तरेी ̝ह के साथ रहे तमु पर फ़ज़ल
होता रह।े



तीतसु १:१ 216 तीतसु २:१३

Titus
तीतसु

१पौलसु की तरफ़ से जो ख़दुा का बन्दा और 'ईसा' मसीह का रसूल ह।ै ख़दुा के बरगज़ुीदों के ईमान
और उस हक़ की पहचान के मतुािबक़ जो दीनदारी के मतुािबक़ ह।ै २ उस हमशेा की िज़न्दगी की
उम्मीद पर िजसका वा'दा शु̕ ही से ख़दुा ने िकया है जो झूट नहीं बोल सकता । ३और उस ने मनुािसब
वक़्तों पर अपने कलाम को जो हमारे “मनु्जी ख़दुा”के हकु्म के मतुािबक़ मरेे सपुदुʧ हआु। ४ ईमान की
िशरकत के ̝ह से स˰े फ़ज़ʧन्द िततसु के नाम फ़ज़लऔर इत्मीनान ख़दुा बाप और हमारे मनु्जी 'ईसा'
मसीह की तरफ़ से तझुे हािसल होता रह।े ५ मैनंे तझुे करेते मे ं इस िलए छोड़ा था, िक तू बिक़या बातों
को दु̕ स्त करे और मरेे हकु्म के मतुािबक़ शहर बा शहर ऐसे बज़ुगुोर्ं को मक़ुरʧर करे। ६ जो बे इल्ज़ाम
और एक एक बीवी के शौहर हों और उन के ब˰े ईमान्दार और बदचलनी और सरकशी के इल्ज़ाम
से पाक हो।ं ७ क्यूिँक िनगहेबान को “ख़दुा”का मख़ु्तार होने की वजह से बइेल्ज़ाम होना चािहए; न
ख़दुराय हो न ग़सु्सावर, न नशे में ग़लु मचानवेाला, न मार पीट करने वाला और न नाजायज़ नफ़े का
लालची; ८बिल्क मसुािफ़र परवर, ख़रै दोस्त, परहज़ेगार, मिुन्सफ़ िमज़ाज, पाक़ और सब्र करने वाला
हो ; ९और ईमान के कलाम पर जो इस ता'लीम के मवुािफ़क़ है क़ायम हो तािक सही ता'लीम के
साथ नसीहत भी कर सके और मख़ुािलफ़ों को क़ायल भी कर सके। १० क्यूिँक बहतु से लोग सरकश
और बहूेदा गो और दग़ाबाज़ हैं ख़ासकर मख़्तूनों मे ं स।े ११ इन का मुहँ बन्द करना चािहए ये लोग
नाजायज़ नफ़े की ख़ाितर नशाइस्ता बातें सीखकर घर के घर तबाह कर दतेे है।ं १२ उन ही में से एक
शख़्स ने कहा ह,ै जो ख़ास उन का नबी था “करेती हमशेा झूट,े मूज़ी जानवर, वादा िख़लाफ़ होते है।ं”
१३ये गवाही सच ह,ै पस, उन्हें सख़्त मलामत िकया कर तािक उन का ईमान दु̕ स्त होजाए। १४और
वो यहूिदयों की कहािनयों और उन आदिमयों के हकु्मों पर तवज्जह न करे,ं जो हक़ से गमुराह होते
है।ं १५ पाक लोगों के िलए सब चीज़ें पाक है,ं मगर गनुाह आलूदा और बईेमान लोगों के िलए कुछ भी
पाक नही,ं बिल्क उन की 'अक़्ल और िदल दोनों गनुाह आलूदा है।ं १६ वो ख़दुा की पहचान का दा'वा
तो करते ह,ै मगर अपने कामों से उसका इन्कार करते हैं क्यूिँक वो मक̝ह और नाफ़रमान है,ं और
िकसी नके काम के क़ािबल नही।ं

२
१लिेकन तू वो बातें बयान कर जो सहीह ता'लीम के मनुािसब है।ं २ या'नी ये िक बूढ़े मदʧ परहज़ेगार,

सन्जीदा और मु˽ क़ी हों और उन का ईमान और महुब्बत और सब्र दु̝ स्त हो। ३ इसी तरह बूढ़ी
'औरतों की भी वज़'अ मक़ु˿सों सी हो,ं इल्जाम लगाने वाली और ज़्यादा मय पीने मे ं मशग़ूल न हो,ं
बिल्क अच्छी बातें िसखाने वाली हो;ं ४तािक जवान 'औरतों को िसखाएँ िक अपने शौहरों को प्यार करें
ब˰ों को प्यार करे;ं ५और परहज़ेगार और पाक दामनऔर घर का कारोबार करने वाली,और महेरबान
हों अपने और अपने शौहर के ताबे रहे,ं तािक ख़दुा का कलाम बदनाम न हो। ६ जवान आदिमयों को
भी इसी तरह नसीहत कर िक परहज़ेगार बनें । ७सब बातों मे ं अपने आप को नके कामों का नमूना बना
तरेी ता'लीम में सफ़ाई और सन्जीदगी ८और ऐसी सहेत कलामी पाई जाए जो मलामत के लायक़ न
हो तािक मख़ुािलफ़ हम पर 'ऐब लगाने की कोई वजह न पाकर शिमʧन्दा होजाए। ९ नौकरों को नसीहत
कर िक अपने मािलकों के ताब'े रहें और सब बातो में उन्हे ख़शु रखे,ं और उनके हकु्म से कुछ इन्कार
न करे,ं १०चोरी चालाकी न करें बिल्क हर तरह की ईमानदारी अच्छी तरह ज़ािहर करे,ं तािक उन से
हर बात में हमारे मनु्जी “ख़दुा”की ता'लीम को रौनक़ हो। ११ क्यूिँक ख़दुा का वो फ़ज़ल ज़ािहर हआु
ह,ै जो सब आदिमयों की नजात का ज़िरया ह,ै १२और हमें तालीम दतेा है तािक बदेीनी और दनुयावी
ख़्वािहशों का इन्कार करके इस मौजूदा जहान में परहज़ेगारी और रास्तबाज़ी और दीनदारी के साथ
िज़न्दगी गज़ुारे;ं १३और उस मबुारक उम्मीद या'नी अपने बज़ुगुʧ ख़दुा और मनु्जी ईसा' मसीह के जलाल
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के ज़ािहर होने के मनु्तिज़र रहे।ं १४ िजस ने अपने आपको हमारे िलए दे िदया, तािक िफ़िदया होकर हमें
हर तरह की बदेीनी से छुड़ाल,े और पाक करके अपनी ख़ास िमिल्कयत के िलए ऐसी उम्मत बनाए
जो नके कामों मे ं सरगमʧ हो। १५ पूरे इिख़्तयार के साथ ये बातें कह और नसीहत दे और मलामत कर।
कोई तरेी िहक़ारत न करने पाए।

३
१ उनको याद िदला िक हािकमों और इिख़्तयारवालों के ताबे रहें और उनका हकु्म माने,ं और हर

नके काम के िलए मसु्त'इद रहे,ं २ िकसी की बरुाई न करें तकरारी न हो;ं बिल्क नमʧ िमज़ाज हों और सब
आदिमयों के साथ कमाल हलीमी से पशे आए।ँ ३ क्यूिँक हम भी पहले नादान नाफ़रमान फ़रेब खाने
वाले रंग िबरंग की ख़्वािहशों और ऐश-ओ-इशरत के बन्दे थ,े और बदख़्वाही और हसद में िज़न्दगी
गज़ुारते थ,े नफ़रत के लायक़ थे और आपस में जलन रखते थ।े ४ मगर जब हमारे मनु्जी “ख़दुा”
की महेरबानी और इन्सान के साथ उसकी उल्फ़त ज़ािहर हईु। ५ तो उस ने हम को नजात दी; मगर
रास्तबाज़ी के कामों के ज़िरये से नहीं जो हम ने ख़दु िकए, बिल्क अपनी रहमत के मतुािबक़ पदैाइश
के ग़सु्ल और ̝ह-उल-क़ु˿ूस के हमें नया बनाने के वसीले स।े ६ िजसे उस ने हमारे मनु्जी 'ईसा' मसीह
के ज़िरये हम पर इफ़रात से नािज़ल िकया, ७तािक हम उसके फ़ज़ल से रास्तबाज़ ठहर कर हमशेा की
िज़न्दगी की उम्मीद के मतुािबक़ वािरस बनें । ८ ये बात सच ह,ै और मैं चाहता हू,ँ िक तू इन बातों का
याक़ीनी तौर से दावा कर तािक िजन्होनंे “ख़दुा”का यक़ीन िकया ह,ै वो अच्छे कामों मे ं लगे रहने का
ख़याल रख्खें ये बातें भली और आदिमयों के िलये फ़ायदमेन्द है।ं ९ मगर बवेक़ूफ़ी की हजु्जतों और
नसबनामों और झगड़ो और उन लड़ाइयों से जो शरी'अत के बारे में हों परहज़े करे इसिलए िक ये ला
हािसल और बफ़ेायदा है।ं १० एक दो बार नसीहत करके िबद'अती शख़्स से िकनारा कर, ११ये जान
कर िक ऐसा शख़्स मड़ु गया है और अपने आपको मजुिरम ठहरा कर गनुाह करता रहता है । १२ जब
मैं तरेे पास अरितमास या तिुख़कुस को भजूे ँ तो मरेे पास नीकुपिुलस आने की कोशीश करना कयूिँक
मैनंे वही ँ जाड़ा काटने का इरादा कर िलया ह।ै १३ ज़नेास आिलम-ए-शरा और अपु̈ ोस को कोिशश
करके रवाना कर दे इस तौर पर िक उन को िकसी चीज़ की कमी न रही। १४ और हमारे लोग भी
ज़̝रतों को रफ़ा करने के िलए अच्छे कामों मे ं लगे रहना सीखें तािक बफेल न रहे।ं १५ मरेे सब साथी
तझुे सलाम कहते है|ं जो ईमान के ̝ह से हमें 'अज़ीज़ रखते हैं उन से सलाम कह| तमु सब पर फ़ज़ल
होता रह।े
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१ पौलसु की तरफ़ से जो मसीह ईसा' का क़ैदी ह,ैऔर भाई तीमिुथयसु की तरफ़ से अपने 'अज़ीज़
और हम िख़दमत िफ़लमेोन, २और बहन अिफ़या, और अपने हम सफ़र आिख़ʧप्पसु और िफ़लमेोन के
घर की कलीिसया के नाम : ३फ़ज़ल और इित्मनान हमारे बाप ख़दुा और ख़दुावन्द 'ईसा' मसीह की
तरफ़ से तमु्हें हािसल होता रहे | ४मैं तरेी उस महुब्बत काऔर ईमान का हाल सनु कर,जो सब मक़ु˿सों
के साथ और ख़दुावन्द ईसा' पर है ' ५ हमशेा अपने ख़दुा का शकु्र करता हू,ँ और अपनी द'ुआओं में
तझुे याद करता हू ँ | ६ तािक तरेे ईमान की िशराकत तमु्हारी हर ख़ूबी की पहचान में मसीह के वास्ते
म'ु अिस्सर हो | ७क्योिंक ऐ भाई ! मझुे तरेी महुब्बत से बहतु ख़शुी और तस̈ी हईु, इसिलए िक तरेी
वजह से मक़ु˿सों के िदल ताज़ा हएु हैं | ८पस अगरचे मझुे मसीह में बड़ी िदलरेी तो है िक तझुे मनुािसब
हकु्म दू ँ | ९मगर मझुे ये ज़्यादा पसंद है िक मैं बूढ़ा पौलसु, बिल्क इस वक़्त मसीह 'ईसा' का क़ैदी भी
होकर महुब्बत की राह से इिल्तमास क̝ं | १०सो अपने फ़ज़ʧन्द उनसे्मसु के बारे में जो क़ैद की हालत
में मझु से पदैा हआु , तझुसे इिल्तमास करता हू ँ | ११ पहले तो तरेे कुछ काम का ना था मगर अब तरेे
और मरेे दोनों के काम का है | १२ख़दु उसी को या'नी अपने कलजेे के टकुड़े को, मनैे तरेे पास वापस
भजेा ह|ै १३उसको मैं अपने ही पास रखना चाहता था,तािक तरेी तरफ़ से इस क़ैद में जो ख़शुखबरी के
ज़िरये है मरेी िख़दमत करे | १४लिेकन तरेी मज़ीर् के बग़रै मनेे कुछ करना न चाहा ,तािक तरेे नके काम
लाचारी से नही बिल्क ख़शुी से हों | १५क्योिंक मिुम्कन है िक वो तझु से इसिलए थोड़ी दरे के वास्ते
जदुा हआु हो िक हमशेा तरेे पास रहे | १६ मगर अब से गलुाम की तरह नही बिल्क गलुाम से बहेतर
होकर या'नी ऐसे भाई की तरह रहे जो िजस्म में भी और खदुावन्द में भी मरेा िनहायत 'अज़ीज़ हो और
तरेा इससे भी कही ज़्यादा | १७पस अगर तू मझुे शरीक जानता ह,ै तो उसे इस तरह क़ुबूल करना िजस
तरह मझुे | १८और अगर उस ने तरेा कुछ नक़ुसान िकया ह,ै या उस पर तरेा कुछ आता ह,ैतो उसे मरेे
नाम से िलख ल।े १९ मैं पौलसु अपने हाथ से िलखता हू ँ िक ख़दु अदा क̝ँगा, इसके कहने की कुछ
ज़̝रत नहीं िक मरेा क़ज़ʧ जो तझु पर है वो तू ख़दु है २० ऐ भाई ! मैं चाहता हू ँ िक मझुे तरेी तरफ़ से
ख़दुावन्द में ख़शुी हािसल हो | मसीह में मरेे िदल को ताज़ा कर | २१ मैं तरेी फ़रमाबँरदारी का यक़ीन
करके तझुे िलखता हू,ँ और जानता हू ँ िक जो कुछ मैं कहता हू ँ ,तू उस से भी ज़्यादा करेगा | २२ इसके
िसवा मरेे िलए ठहरने की जगह तयैार कर, क्योिंक मझुे उम्मीद है िक मैं तमु्हारी द'ुआओं के वसीले से
तमु्हें बख़्शा जाऊंगा | २३इपफ़्रास जो मसीह ईसा' में मरेे साथ क़ैद ह,ै २४और मरक़ुस और अिरस्तख़ुʧस
और दोमास और लक़ुा, जो मरेे हम िख़दमत हैं तझुे सलाम कहते है | २५ हमारे ख़दुावन्द ईसा' मसीह
का फ़ज़ल तमु्हारी ̝ह पर होता रहे |आमीन |
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१परुाने ज़माने मे ं ख़दुा ने बाप- दादा से िहस्सा-ब-िहस्सा और तरह-ब-तरह निबयों के ज़िरए कलाम
करके, २इस ज़माने के आिख़र में हम से बटेे के ज़िरए कलाम िकया, िजसे उसने सब चीज़ों का वािरस
ठहराया और िजसके वसीले से उसने आलम भी पदैा िकए | ३वो उसके जलाल की रोशनी और उसकी
ज़ात का नक़्श होकर सब चीज़ों को अपनी क़ुदरत के कलाम से सम्भालता है | वो गनुाहों को धोकर
'आलम-ए-बाला पर ख़दुा की दहनी तरफ़ जा बठैा; ४और फ़िरश्तों से इस क़दर बड़ा हो गया ,िजस
क़दर उसने मीरास में उनसे अफ़ज़ल नाम पाया | ५ क्यूिँक फ़िरश्तों मे ं से उसने कब िकसी से कहा,
“तू मरेा बटेा ह,ै आज तू मझु से पदैा हआु?” और िफर य,े “मैं उसका बाप हूगँा?” ६और जब पहलौठे
को दिुनया ँ मे ं िफर लाता ह,ै तो कहता ह,ै “ख़दुा के सब फ़िरश्ते उसे िसज्दा करें |” ७और “वो अपने
फ़िरश्तों के बारे में ये कहता ह,ै “वो अपने फ़िरश्तों को हवाए,ँ और अपने ख़ािदमों को आग के शो'ले
बनाता है |” ८मगर बटेे के बारे में कहता ह,ै “ऐ ख़दुा, तरेा तख़्त हमशेा से हमशेा तक रहगेा, और तरेी
बादशाही की 'लाठी रास्तबाज़ी की 'लाठी है | ९ तू ने रास्तबाज़ी से महुब्बत और बदकारी से 'अदावत
रख्खी, इसी वजह से ख़दुा, या'नी तरेे ख़दुा ने ख़शुी के तले से तरेे सािथयों की बिनस्बत तझुे ज़्यादा
मसह िकया |” १०और ये िक , “ऐ ख़दुावन्द ! तू ने शु̝ मे ं ज़मीन की नीव डाली, और आसमान तरेे
हाथ की कारीगरी है | ११वो िमट जाएगँ,े मगर तू बाक़ी रहगेा; और वो सब पोशाक की तरह परुाने हो
जाएगँे | १२ तू उन्हें चादर की तरह लपटेगेा, और वो पोशाक की तरह बदल जाएगँे : मगर तू वही है
और तरेे साल ख़त्म न होगंे |” १३लिेकन उसने फ़िरश्तों मे ं से िकसी के बारे में कब कहा, “तू मरेी दहनी
तरफ़ बठै, जब तक मैं तरेे दशु्मनों को तरेे पावँ तले की चौकी न कर दू”ँ ? १४ क्या वो सब िख़दमत
गज़ुार ̝हें नही,ं जो नजात की मीरास पानवेालों की ख़ाितर िख़दमत को भजेी जाती हैं ?

२
१ इसिलए जो बातें हम ने सनुी, उन पर और भी िदल लगाकर ग़ौर करना चािहए, तािक बहक कर

उनसे दूर न चले जाएँ | २ क्यूिँक जो कलाम फ़िरश्तों के ज़िरए फ़रमाया गया था, जब वो क़ायम रहा
और हर क़ुसूर और नाफ़रमानी का ठीक ठीक बदला िमला, ३तो इतनी बड़ी नजात से ग़ािफ़ल रहकर
हम क्यूकँर चल सकते है?ं िजसका बयान पहले ख़दुावन्द के वसीले से हआु, और सनुने वालों से हमें
पूरे-सबूत को पहुचँा | ४और साथ ही ख़दुा भी अपनी मज़ीर् के मवुािफ़क़ िनशानो,ं और 'अजीब कामो,ं
और तरह तरह के मो'िजज़ो,ं और ̝ह-उल-क़ु˿ूस की न'ेमतों के ज़िर'ए से उसकी गवाही दतेा रहा |
५ उसने उस आनवेाले जहान को िजसका हम िज़क्र करते है,ं फ़िरश्तों के ताब'े नहीं िकया | ६ बिल्क
िकसी ने िकसी मौक़े पर ये बयान िकया ह,ै “इन्सान क्या चीज़ है जो तू उसका ख़याल करता है ? या
आदमज़ाद क्या है जो तू उस पर िनगाह करता है ? ७ तू ने उसे फ़िरश्तों से कुछ ही कम िकया; तू ने उस
पर जलाल और 'इज़्ज़त का ताज रख्खा, और अपने हाथों के कामों पर उसे इिख़्तयार बख़्शा | ८ तू ने
सब चीज़ें ताब'े करके उसके क़दमों तले कर दी हैं |” पस िजस सूरत में उसने सब चीज़ें उसके ताब'े
कर दी,ं तो उसने कोई चीज़ ऐसी न छोड़ी जो उसके ताब,े न हो | मगर हम अब तक सब चीज़ें उसके
ताब'े नहीं दखेते | ९अलब˽ा उसको दखेते हैं जो फ़िरश्तों से कुछ ही कम िकया गया, या'नी ईसा '
को मौत का दखु सहने की वजह से जलाल और 'इज़्ज़त का ताज उसे पहनाया गया ह,ै तािक ख़दुा के
फ़ज़ल से वो हर एक आदमी के िलए मौत का मज़ा चखे | १० क्यूिँक िजसके िलए सब चीज़ें है और
िजसके वसीले से सब चीज़ें है,ं उसको यही मनुािसब था िक जब बहतु से बटेों को जलाल में दािख़ल
करे, तो उनकी नजात के बानी को दखुों के ज़िर'ए से कािमल कर ले | ११इसिलए िक पाक करने वाला
और पाक होनवेाला सब एक ही नस्ल से है,ं इसी ज़िरए वो उन्हें भाई कहने से नहीं शरमाता | १२चनुाचँे
वो फ़रमाता ह,ै “तरेा नाम मैं अपने भाइयों से बयान क̝ँगा, कलीिसया में तरेी हम्द के गीत गाऊँगा |”
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१३और िफर य,े “दखे मैं उस पर भरोसा रखूगँा | और िफर य,े “दखे मैं उन लड़कों समते िजन्हें ख़दुा ने
मझुे िदया |” १४ पस िजस सूरत में िक लड़के ख़ून और गोश्त में शरीक है,ं तो वो ख़दु भी उनकी तरह
उनमें शरीक हआु, तािक मौत के वसीले से उसको िजसे मौत पर क़ुदरत हािसल थी, या'नी इब्लीस
को, तबाह कर द;े १५और जो 'उम्र भर मौत के डर से ग़लुामी में िगरफ़्तार रह,े उन्हें छुड़ा ले | १६क्यूिँक
हक़ीक़त में वो फ़िरश्तों का नही,ं बिल्क अब्राहम की नस्ल का साथ दतेा है | १७पस उसको सब बातों
मे ं अपने भाइयों की तरह बनना ज़̕री हआु, तािक उम्मत के गनुाहों का कफ़्फ़ारा दनेे के वास्त,े उन
बातों मे ं जो ख़दुा से ता'अ̉क़ु रखती ह,ैएक रहम िदलऔर िदयानतदार सरदार कािहन बने | १८क्यूिँक
िजस सूरत में उसने ख़दु की आज़माइश की हालत में दखु उठाया, तो वो उनकी भी मदद कर सकता
है िजनकी आज़माइश होती है |

३
१ पस ऐ पाक भाइयों ! तमु जो आसमानी बलुावे मे ं शरीक हो, उस रसूल और सरदार कािहन ईसा'

पर ग़ौर करो िजसका हम करते है;ं २जो अपने मक़ुरʧर करनवेाले के हक़ में िदयानतदार था, िजस तरह
मूसा उसके सारे घर में था | ३ क्यूिँक वो मूसा से इस क़दर ज़्यादा 'इज़्ज़त के लायक़ समझा गया,
िजस क़दर घर का बनानवेाला घर से ज़्यादा इज़्ज़तदार होता है | ४चनुाचँे हर एक घर का कोई न कोई
बनानवेाला होता ह,ै मगर िजसने सब चीज़ें बनाईं वो ख़दुा है | ५ मूसा तो उसके सारे घर में ख़ािदम
की तरह िदयानतदार रहा, तािक आइन्दा बयान होनवेाली बातों की गवाही दे | ६लिेकन मसीह बटेे
की तरह उसके घर का मािलक ह,ै और उसका घर हम है;ं बशत ेर् िक अपनी िदलरेी और उम्मीद का
फ़ख़्र आिख़र तक मज़बूती से क़ायम रख्खें | ७पस िजस तरह िक ̝ह-उल-क़ु˿ूस फ़रमाता ह,ै “अगर
आज तमु उसकी आवाज़ सनुो,” ८तो अपने िदलों को सख़्त न करो, िजस तरह ग़सु्सा िदलाने के वक़्त
आज़माइश के िदन जंगल में िकया था | ९जहा ँ तमु्हारे बाप-दादा ने मझुे जाचँा और आज़माया और
चालीस बरस तक मरेे काम दखेे | १०इसिलए मैं उस पीढ़ी से नाराज़ हआु,औरकहा, 'इनके िदल हमशेा
गमुराह होते रहते ह,ैऔर उन्होनंे मरेी राहों को नहीं पहचाना |' ११चनुाचँे मैनंे अपने ग़सु्से मे ं क़सम खाई,
'ये मरेे आराम में दािख़ल न होने पाएगँ'े |” १२ ऐ भाइयो!ं ख़बरदार ! तमु में से िकसी का ऐसा बरुा और
ब-ेईमान िदल न हो, जो िज़न्दा ख़दुा से िफर जाए | १३बिल्क िजस रोज़ तक आज का िदन कहा जाता
ह,ै हर रोज़ आपस में नसीहत िकया करो, तािक तमु में से कोई गनुाह के धोके में आकर सख़्त िदल
न हो जाए | १४क्यूिँक हम मसीह में शरीक हएु है,ं बशत ेर् िक अपने शु̕ आत के भरोसे पर आिख़र तक
मज़बूती से क़ायम रहें | १५चनुाचँे कहा जाता ह,ै “अगर आज तमु उसकी आवाज़ सनुो, तो अपने िदलों
को सख़्त न करो, िजस तरह िक ग़सु्सा िदलाने के वक़्त िकया था |” १६ िकन लोगों ने आवाज़ सनु कर
ग़सु्सा िदलाया? क्या उन सब ने नहीं जो मूसा के वसीले से िमस्र से िनकले थ?े १७और वो िकन लोगों
से चालीस बरस तक नाराज़ रहा? क्या उनसे नहीं िजन्होनंे गनुाह िकया, और उनकी लाशें वीराने मे ं
पड़ी रही?ं १८और िकनके बारे में उसने क़सम खाई िक वो मरेे आराम में दािख़ल न होने पाएगँ,े िसवा
उनके िजन्होनंे नाफ़रमानी की? १९ग़रज़ हम दखेते हैं िक वो ब-ेईमानी की वजह से दािख़ल न हो सके
|

४
१ पस जब उसके आराम में दािख़ल होने का वादा बाक़ी है तो हमें डरना चािहए ऐसा न हो िक तमु

में से कोई रहा हआु मालूम हो २ क्यूिँक हमें भी उन ही की तरह ख़शुख़बरी सनुाई गई, लिेकन सनुे हएु
कलाम ने उनको इसिलए कुछ फ़ाइदा न िदया िक सनुने वालों के िदलों मे ं ईमान के साथ न बठैा |
३और हम जो ईमान लाए, उस आराम में दािख़ल होते ह;ै िजस तरह उसने कहा, “मैनंे अपने ग़सु्से मे ं
क़सम खाई िक ये मरेे आराम में दािख़ल न होने पाएगँे |” अगरचे दिुनया बनाने के वक़्त उसके काम
हो चकेु थे | ४चनुाचँे उसने सातवें िदन के बारे में िकसी मौक़े' पर इस तरह कहा, “ख़दुा ने अपने सब
कामों को पूरा करके, सातवें िदन आराम िकया |” ५और िफर इस मक़ुाम पर ह,ै “वो मरेे आराम में
दािख़ल न होने पाएगँे |” ६ पस जब ये बात बाक़ी है िक कुछ उस आराम में दािख़ल हो,ं और िजनको
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पहले ख़शुख़बरी सनुाई गई थी वो नाफ़रमानी की वजह से दािख़ल न हएु, ७ तो िफर एक ख़ास िदन
ठहर कर इतनी मु˿ त के बा'द दा'ऊद की िकताब में उसे “आज का िदन” कहता है |जसैा पहले कहा
गया, “और आज तमु उसकी आवाज़ सनुो, तो अपने िदलों को सख़्त न करो |” ८और अगर ईसा' ने
उन्हें आराम में दािख़ल िकया होता, तो वो उसके बा'द दसुरे िदन का िज़क्र न करता | ९पस ख़दुा की
उम्मत के िलए सब्त का आराम बाक़ी ह'ै १०क्यूिँक जो उसके आराम में दािख़ल हआु, उसने भी ख़दुा
की तरह अपने कामों को पूरा करके आराम िकया | ११पस आओ, हम उस आराम में दािख़ल होने की
कोिशश करे,ं तािक उनकी तरह नाफ़रमानी कर के कोई शख़्स िगर न पड़े | १२क्यूिँक ख़दुा का कलाम
िज़न्दा, और असरदार, और हर एक दोधारी तलवार से ज़्यादा तज़े ह;ै और जान और ̝ह और बन्द,
बन्द और गूदे को जदुा करके गज़ुर जाता ह,ै और िदल के ख़यालों और इरादों को जाचँता है | १३और
उससे मख़्लूक़ात की कोई चीज़ िछपी नही,ं बिल्क िजससे हम को काम है उसकी नज़रों मे ं सब चीज़ें
खलुी और बपेदाʧ हैं | १४पस जब हमारा एक ऐसा बड़ा सरदार कािहन है जो आसमानों से गज़ुर गया,
या'नी ख़दुा का बटेा ईसा' , तो आओ हम अपने इक़रार पर क़ायम रहें | १५क्यूिँक हमारा ऐसा सरदार
कािहन नहीं जो हमारी कमज़ोिरयों मे ं हमारा हमददʧ न हो सके; बिल्क वो सब बातों मे ं हमारी तरह
आज़माया गया, तोभी बगेनुाह रहा | १६पस आओ, हम फ़ज़ल के तख़्त के पास िदलरेी से चले,ं तािक
हम पर रहम हो और फ़ज़ल हािसल करें जो ज़̝रत के वक़्त हमारी मदद करे |

५
१अब इन्सानों मे ं से चनुे गए इमाम-ए-आज़म को इस िलए मक़ुरʧर िकया जाता है िक वह उन की

ख़ाितर ख़दुा की िख़दमत करे, तािक वह गनुाहों के िलए नज़राने और क़ुबाʧिनया ँ पशे करे। २वह जािहल
और आवारा लोगों के साथ नमʧ सलूुक रख सकता ह,ै क्यूिँक वह ख़दु कई तरह की कमज़ोिरयों की
िगरफ़्त में होता ह।ै ३ यही वजह है िक उसे न िसफ़ʧ क़ौम के गनुाहों के िलए बिल्क अपने गनुाहों के
िलए भी क़ुबाʧिनया ँ चढ़ानी पड़ती है।ं ४ और कोई अपनी मज़ीर् से इमाम-ए-आज़म का 'इज़्ज़त वाला
उह्दा नहीं अपना सकता बिल्क ज़̝री है िक ख़दुा उसे हा̝न की तरह बलुा कर मक़ुरʧर करे। ५ इसी
तरह मसीह ने भी अपनी मज़ीर् से इमाम-ए-आज़म का 'इज़्ज़त वाला उह्दा नहीं अपनाया। इस के बजाए
ख़दुा ने उस से कहा, “तू मरेा बटेा है आज तू मझुसे पदैा हआु ह|ै” ६कहीं और वह फ़रमाता ह,ै ७जब
ईसा' इस दिुनया में था तो उस ने ज़ोर ज़ोर से पकुार कर और आसूँ बहा बहा कर उसे दआुएँ और
इिल्तजाएँ पशे कीं जो उसको मौत से बचा सकता था और ख़दुा तरसी की वजह से उसकी सनुी गयी |
८वह ख़दुा का फ़ज़ʧन्द तो था, तो भी उस ने दखु उठाने से फ़रमाबँरदारी सीखी। ९जब वह कािमिलयत
तक पहुचँ गया तो वह उन सब की अबदी नजात का सरचश्मा बन गया जो उस की सनुते है।ं १० उस
वक़्त ख़दुा ने उसे इमाम-ए-आज़म भी मतुअय्यनु िकया, ऐसा इमाम जसैा मिलक-ए-िसद्क़ था। ११ इस
के बारे में हम ज़्यादा बहतु कुछ कह सकते है,ं लिेकन हम मिुश्कल से इस का ख़लुासा कर सकते है,ं
क्यूिँक आप सनुने मे ं ससु्त है।ं १२असल में इतना वक़्त गज़ुर गया है िक अब आप को ख़दु उस्ताद
होना चािहए। अफ़्सोस िक ऐसा नहीं है बिल्क आप को इस की ज़̝रत है िक कोई आप के पास आ
कर आप को ख़दुा के कलाम की बनु्यादी स˰ाइया ँ दबुारा िसखाए। आप अब तक सख़्त िग़ज़ा नहीं
खा सकते बिल्क आप को दूध की ज़̝रत ह।ै १३ जो दूध ही पी सकता है वह अभी छोटा ब˰ा ही है
और वह रास्तबाज़ी की तालीम से ना समझ ह।ै १४ इस के मक़ुाबले में सख़्त िग़ज़ा बािलग़ों के िलए है
िजन्हों ने अपनी बलूग़त के ज़िरए अपनी ̕हानी िज़न्दगी को इतनी तिबʧयत दी है िक वह भलाई और
बरुाई में पहचान कर सकते है।ं

६
१ इस िलए आए,ँ हम मसीह के बारे में बनु्यादी तालीम को छोड़ कर बलूग़त की तरफ़ आगे बढ़ें।

क्यूिँक ऐसी बातें दोहराने की ज़̝रत नहीं होनी चािहए िजन से ईमान की बनु्याद रखी जाती ह,ै मसलन
मौत तक पहुचँाने वाले काम से तौबा, २बपितस्मा क्या ह,ै िकसी पर हाथ रखने की तालीम, मदुोर्ं के
जी उठने और हमशेा सज़ा पाने की तालीम। ३ चनुाचँे ख़दुा की मज़ीर् हईु तो हम यह छोड़ कर आगे
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बढ़ेंग।े ४ नाममुिकन है िक उन्हें बहाल करके दबुारा तौबा तक पहुचँाया जाए िजन्हों ने अपना ईमान
छोड़ िदया हो। उन्हें तो एक बार ख़दुा के नूर में लाया गया था, उन्हों ने आसमान की न'ेअमत का मज़ा
चख िलया था, वह ̝ह-उल-क़ु˿ूस में शरीक हएु, ५उन्हों ने ख़दुा के कलाम की भलाई और आने वाले
ज़माने की ताक़तों का तज̕बा िकया था। ६और िफर उन्हों ने अपना ईमान छोड़ िदया! ऐसे लोगों को
बहाल करके दबुारा तौबा तक पहुचँाना नाममुिकन ह।ै क्यूिँक ऐसा करने से वह ख़दुा के फ़ज़ʧन्द को
दबुारा मस्लूब करके उसे लान-तान का िनशाना बना दतेे है।ं ७ख़दुा उस ज़मीन को बरकत दतेा है जो
अपने पर बार बार पड़ने वाली बािरश को जज़्ब करके ऐसी फ़सल पदैा करती है जो खतेीबाड़ी करने
वाले के िलए फायदामंद हो। ८लिेकन अगर वह िसफ़ʧ कांटे दार पौदे और ऊँटकटारे पदैा करे तो वह
बकेार है और इस ख़तरे में है िक उस पर लानत भजेी जाए। अन्जाम-ए-कार उस पर का सब कुछ
जलाया जाएगा। ९ लिेकन ऐ अज़ीज़ो! अगरचे हम इस तरह की बातें कर रहे हैं तो भी हमारा भरोसा
यह है िक आप को वह बहेतरीन बरकतें हािसल हैं जो नजात से िमलती है।ं १० क्यूिँक ख़दुा बइेन्साफ़
नहीं ह।ै वह आप का काम और वह महुब्बत नहीं भूलगेा जो आप ने उस का नाम ले कर ज़ािहर की
जब आप ने पाक लोगों की िख़दमत की बिल्क आज तक कर रहे है।ं ११लिेकन हमारी बड़ी ख़्वािहश
यह है िक आप में से हर एक इसी सरगमीर् का इज़हार आिख़र तक करता रहे तािक िजन बातों की
उम्मीद आप रखते हैं वह हक़ीक़त में पूरी हो जाए।ँ १२ हम नहीं चाहते िक आप ससु्त हो जाएँ बिल्क
यह िक आप उन के नमूने पर चलें जो ईमान और सब्र से वह कुछ मीरास में पा रहे हैं िजस का वादा
ख़दुा ने िकया ह।ै १३जब ख़दुा ने क़सम खा कर अब्राहम से वादा िकया तो उस ने अपनी ही क़सम खा
कर यह वादा िकया। क्यूिँक कोई और नहीं था जो उस से बड़ा था िजस की क़सम वह खा सकता।
१४ उस वक़्त उस ने कहा, “मैं ज़̝र तझुे बहतु बरकत दूगँा,और मैं यक़ीनन तझुे ज़्यादा औलाद दूगँा।”
१५इस पर अब्राहम ने सब्र से इिन्तज़ार करके वह कुछ पाया िजस का वादा िकया गया था। १६क़सम
खाते वक़्त लोग उस की क़सम खाते हैं जो उन से बड़ा होता ह।ै इस तरह से क़सम में बयानकरदा
बात की तस्दीक़ बह्स-मबुाहसा की हर गनु्जाइश को ख़त्म कर दतेी ह।ै १७ख़दुा ने भी क़सम खा कर
अपने वादे की तस्दीक़ की। क्यूिँक वह अपने वादे के वािरसों पर साफ़ ज़ािहर करना चाहता था िक
उस का इरादा कभी नहीं बदलगेा। १८ ग़रज़, यह दो बातें क़ायम रही है,ं ख़दुा का वादा और उस की
क़सम। वह इन्हें न तो बदल सकता न इन के बारे में झूट बोल सकता ह।ै यू ँ हम िजन्हों ने उस के पास
पनाह ली है बड़ी तस̈ी पा कर उस उम्मीद को मज़बूती से थामे रख सकते हैं जो हमें पशे की गई ह।ै
१९ क्यूिँक यह उम्मीद हमारी जान के िलए मज़बूत लंगर ह।ै और यह आसमानी बतै-उल-मक़ु˿स के
पाकतरीन कमरे के पद ेर् मे ं से गज़ुर कर उस में दािख़ल होती ह।ै २० वहीं ईसा' हमारे आगे आगे जा कर
हमारी ख़ाितर दािख़ल हआु ह।ै यू ँ वह मिलक-ए-िसदक की तरह हमशेा के िलए इमाम-ए-आज़म बन
गया ह।ै

७
१यह मिलक-ए-िसद्क़,सािलम का बादशाह और ख़दुा-ए-तआला का इमाम था। जब अब्राहम चार

बादशाहों को िशकस्त दनेे के बाद वापसआ रहा था तो मिलक-ए-िसद्क़ उस से िमलाऔर उसे बरकत
दी। २ इस पर अब्राहम ने उसे तमाम लूट के माल का दसवा ँ िहस्सा दे िदया। अब मिलक-ए-िसद्क़ का
मतलब रास्तबाज़ी का बादशाह ह।ै दूसरे,सािलम का बादशाह का मतलब सलामती का बादशाह। ३ न
उस का बाप या मा ँ ह,ै न कोई नसबनामा। उसकी िज़न्दगी की न तो शु̕ आत ह,ै न ख़ात्मा। ख़दुा के
फ़ज़ʧन्द की तरह वह हमशेा तक इमाम रहता ह।ै ४ ग़ौर करें िक वह िकतना अज़ीम था। हमारे बापदादा
अब्राहम ने उसे लूटे हएु माल का दसवा ँ िहस्सा दे िदया। ५अब शरीअत मांग करती है िक लावी की
वह औलाद जो इमाम बन जाती है क़ौम यानी अपने भाइयों से पदैावार का दसवा ँ िहस्सा ल,े हालािँक
उन के भाई अब्राहम की औलाद है।ं ६ लिेकन मिलक-ए-िसद्क़ लावी की औलाद में से नहीं था। तो
भी उस ने अब्राहम से दसवा ँ िहस्सा ले कर उसे बरकत दी िजस से ख़दुा ने वादा िकया था। ७ इस में
कोई शक नहीं िक कम हिैसयत शख़्स को उस से बरकत िमलती है जो ज़्यादा हिैसयत का हो। ८जहा ँ
लावी इमामों का ता̉क़ु है ख़त्म होने वाले इन्सान दसवा ँ िहस्सा लतेे है।ं लिेकन मिलक-ए-िसद्क़ के
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म'ुआमले में यह िहस्सा उस को िमला िजस के बारे में गवाही दी गई है िक वह िज़न्दा रहता ह।ै ९ यह
भी कहा जा सकता है िक जब अब्राहम ने माल का दसवा ँ िहस्सा दे िदया तो लावी ने उस के ज़रीए भी
यह िहस्सा िदया, हालािँक वह ख़दु दसवा ँ िहस्सा लतेा ह।ै १० क्यूिँक अगरचे लावी उस वक़्त पदैा नहीं
हआु था तो भी वह एक तरह से अब्राहम के िजस्म में मौजूद था जब मिलक-ए-िसद्क़ उस से िमला।
११अगर लावी की कहानत (िजस पर शरीअत मनु्हिसर थी) कािमिलयत पदैा कर सकती तो िफर एक
और िक़स्म के इमाम की क्या ज़̝रत होती, उस की जो हा̝न जसैा न हो बिल्क मिलक-ए-िसद्क़
जसैा? १२क्यूिँक जब भी कहानत बदल जाती है तो लािज़म है िक शरीअत में भी तब्दीली आए। १३और
हमारा ख़दुावन्द िजस के बारे में यह बयान िकया गया है वह एक अलग क़बीले का फ़दʧ था। उस के
क़बीले के िकसी भी फ़दʧ ने इमाम की िख़दमत अदा नहीं की। १४ क्यूिँक साफ़ मालूम है िक ख़दुावन्द
मसीह यहूदाह क़बीले का फ़दʧ था,और मूसा ने इस क़बीले को इमामों की िख़दमत में शािमल न िकया।
१५ मआुमला ज़्यादा साफ़ हो जाता ह।ै एक अलग इमाम ज़ािहर हआु है जो मिलक-ए-िसद्क़ जसैा ह।ै
१६ वह लावी के क़बीले का फ़दʧ होने से इमाम न बना िजस तरह शरीअत की चाहत थी, बिल्क वह न
ख़त्म होने वाली िज़न्दगी की क़ुव्वत ही से इमाम बन गया। १७ क्यूिँक कलाम-ए-मक़ु˿स फ़रमाता ह,ै
िक तू मिलक-ए-िसदक़ के तौर पर अबद तक कािहन है | १८ यू ँ परुाने हकु्म को रद कर िदया जाता ह,ै
क्यूिँक वह कमज़ोर और बकेार था १९ (मूसा की शरीअत तो िकसी चीज़ को कािमल नहीं बना सकती
थी) और अब एक बहेतर उम्मीद महुय्या की गई है िजस से हम ख़दुा के क़रीब आ जाते है।ं २०और
यह नया तरीक़ा ख़दुा की क़सम से क़ायम हआु। ऐसी कोई क़सम न खाई गई जब दूसरे इमाम बन।े
२१ लिेकन ईसा' एक क़सम के ज़रीए इमाम बन गया जब ख़दुा ने फ़रमाया, २२ इस क़सम की वजह
से ईसा' एक बहेतर अहद की ज़मानत दतेा ह।ै २३ एक और बदलाव, परुाने िनज़ाम में बहतु से इमाम
थ,े क्यूिँक मौत ने हर एक की िख़दमत मह्दूद िकए रखी। २४ लिेकन चूिँक ईसा' हमशेा तक िज़न्दा
है इस िलए उस की कहानत कभी भी ख़त्म नहीं होगी। २५ यू ँ वह उन्हें अबदी नजात दे सकता है जो
उस के वसीले से ख़दुा के पास आते है,ं क्यूिँक वह अबद तक िज़न्दा है और उन की शफ़ाअत करता
रहता ह।ै २६ हमें ऐसे ही इमाम-ए-आज़म की ज़̝रत थी। हा,ँ ऐसा इमाम जो मक़ु˿स, बक़ुेसूर, बदेाग़,
गनुाहगारों से अलग और आसमानों से बलुन्द हआु ह।ै २७ उसे दूसरे इमामों की तरह इस की ज़̝रत
नहीं िक हर रोज़ क़ुबाʧिनया ँ पशे करे, पहले अपने िलए िफर क़ौम के िलए। बिल्क उस ने अपने आप
को पशे करके अपनी इस क़ुबाʧनी से उन के गनुाहों को एक बार सदा के िलए िमटा िदया। २८ मूसा की
शरीअत ऐसे लोगों को इमाम-ए-आज़म मक़ुरʧर करती है जो कमज़ोर है।ं लिेकन शरीअत के बाद ख़दुा
की क़सम फ़ज़ʧन्द को इमाम-ए-आज़म मक़ुरʧर करती ह,ै और यह फ़ज़ʧन्द हमशेा तक कािमल ह।ै

८
१जो कुछ हम कह रहे हैं उस की ख़ास बात यह ह,ै हमारा एक ऐसा इमाम-ए-आज़म है जो आसमान

पर जलाली ख़दुा के तख़्त के दहने हाथ बठैा ह।ै २ वहा ँ वह मिक़्दस में िख़दमत करता ह,ै उस हक़ीक़ी
मलुाक़ात के ख़मेे मे ं िजसे इन्सानी हाथों ने खड़ा नहीं िकया बिल्क ख़दुा न।े ३ हर इमाम-ए-आज़म को
नज़राने और क़ुबाʧिनया ँ पशे करने के िलए मक़ुरʧर िकया जाता ह।ै इस िलए लािज़म है िक हमारे इमाम-
ए-आज़म के पास भी कुछ हो जो वह पशे कर सके। ४अगर यह दिुनया में होता तो इमाम-ए-आज़म न
होता, क्यूिँक यहा ँ इमाम तो हैं जो शरी'अत के िलहाज़ से नज़राने पशे करते है।ं ५ िजस मिक़्दस में वह
िख़दमत करते हैं वह उस मिक़्दस की िसफ़ʧ नक़ली सूरत और साया है जो आसमान पर ह।ै यही वजह
है िक ख़दुा ने मूसा को मलुाक़ात का ख़मेा बनाने से पहले आगाह करके यह कहा, “ग़ौर कर िक सब
कुछ िबल्कुल उस नमूने के मतुािबक़ बनाया जाए जो मैं तझुे यहा ँ पहाड़ पर िदखाता हू।ँ” ६लिेकन जो
िख़दमत ईसा'को िमल गई है वह दिुनया के इमामों की िख़दमत से कहीं बहेतर ह,ै उतनी बहेतर िजतना
वह अह्द िजस का दरिमयानी ईसा' है परुाने अह्द से बहेतर ह।ै क्यूिँक यह अह्द बहेतर वादों की
बिुनयाद पर बांधा गया। ७अगर पहला अह्द बइेल्ज़ाम होता तो िफर नए अह्द की ज़̝रत न होती।
८ लिेकन ख़दुा को अपनी क़ौम पर इल्ज़ाम लगाना पड़ा। उस ने कहा, ख़दुावन्द फ़रमाता है िक दखे!
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वो िदन आते हैं िक मैं इस्राईल के घरानें और यहूदाह के घराने से एक नया 'अहद बांधंूगा | ९यह उस
अह्द की तरह नहीं होगा जो मैनंे उनके बाप दादा से उस िदन बांधा था, जब मलु्क-ए-िमस्र से िनकाल
लाने के िलए उनका हाथ पकड़ा था, इस वास्ते िक वो मरेे अहद पर क़ायम नहीं रहे और ख़दुा वन्द
फ़रमाता है िक मैनंे उनकी तरफ कुछ तवज्जह न की | १०ख़दुावन्द फ़रमाता है िक,जो अहद इस्राईल
के घराने से उनिदनों के बाद बांधंूगा, वो ये है िक मैं अपने क़ानून उनके ज़हन में डालूगँा, और उनके
िदलों पर िलखंूगा ,और मैं उनका ख़दुा हूगँा,और वो मरेी उम्मत होगं|े ११और हर शख़्स अपने हम वतन
और अपने भाई को ये तालीम न दगेा िक तू ख़दुावन्द को पहचान, क्यंूिक छोटे से बड़े तक सब मझुे
जान लेगंे | १२क्यूिँक मैं उन का क़ुसूर मआुफ़ क̝ँगा १३ इन अल्फ़ाज़ में ख़दुा एक नए अह्द का िज़क्र
करता है और यू ँ परुाने अह्द को रद कर दतेा ह।ै और जो रद िकया और परुाना है उस का अन्जाम
क़रीब ही ह।ै

९
१जब पहला अह्द बांधा गया तो इबादत करने के िलए िहदायात दी गईं। ज़मीन पर एक मिक़्दस

भी बनाया गया, २ एक ख़मेा िजस के पहले कमरे में शमादान, मज़े और उस पर पड़ी मख़्सूस की गई
रोिटया ँ थी।ं उस का नाम “मक़ु˿स कमरा” था। ३ उस के पीछे एक और कमरा था िजस का नाम
“पाकतरीन कमरा” था। पहले और दूसरे कमरे के दरिमयान बाक़ी दरवाज़े पर पदाʧ लगा था। ४ इस
िपछले कमरे में बख़ूर जलाने के िलए सोने की क़ुबाʧनगाह और अह्द का सन्दूक़ था। अह्द के सन्दूक़
पर सोना मढा हआु था और उस में तीन चीज़ें थीं : सोने का मतʧबान िजस में मन भरा था, हा̝न की
वह लाठी िजस से कोपंलें फूट िनकली थीं और पत्थर की वह दो तिख़्तया ँ िजन पर अह्द के अह्काम
िलखे थ।े ५ सन्दूक़ पर इलाही जलाल के दो क̝बी फ़िरश्ते लगे थे जो सन्दूक़ के ढकने को साया
दतेे थे िजस का नाम “कफ़्फ़ारा का ढकना” था। लिेकन इस जगह पर हम सब कुछ मज़ीद तफ़्सील
से बयान नहीं करना चाहत।े ६ यह चीज़ें इसी तरतीब से रखी जाती है।ं जब इमाम अपनी िख़दमत के
फ़राइज़ अदा करते हैं तो बाक़ाइदगी से पहले कमरे में जाते है।ं ७ लिेकन िसफ़ʧ इमाम-ए-आज़म ही
दूसरे कमरे में दािख़ल होता ह,ै और वह भी साल में िसफ़ʧ एक दफ़ा। जब भी वह जाता है वह अपने
साथ ख़ून ले कर जाता है िजसे वह अपने और क़ौम के िलए पशे करता है तािक वह गनुाह िमट जाएँ
जो लोगों ने भूलचूक में िकए होते है।ं ८ इस से ̝ह-उल-क़ु˿ूस िदखाता है िक पाकतरीन कमरे तक
रसाई उस वक़्त तक ज़ािहर नहीं की गई थी जब तक पहला कमरा इस्तमेाल में था। ९ यह िमजाज़न
मौजूदा ज़माने की तरफ़ इशारा ह।ै इस का मतलब यह है िक जो नज़राने और क़ुबाʧिनया ँ पशे की जा
रही हैं वह इबादत गज़ुार िदल को पाक-साफ़ करके कािमल नहीं बना सकती।ं १० क्यूिँक इन का
ता̉क़ु िसफ़ʧ खान-ेपीने वाली चीज़ों और ग़सु्ल की मख़ु्तिलफ़ रस्मों से होता ह,ै ऐसी ज़ािहरी िहदायात
जो िसफ़ʧ नए िनज़ाम के आने तक लागू है।ं ११ लिेकन अब मसीह आ चकुा ह,ै उन अच्छी चीज़ों का
इमाम-ए-आज़म जो अब हािसल हईु है।ं िजस ख़मेे मे ं वह िख़दमत करता है वह कहीं ज़्यादा अज़ीम
और कािमल ह।ै यह ख़मेा इन्सानी हाथों से नहीं बनाया गया यानी यह इस कायनात का िहस्सा नहीं
ह।ै १२जब मसीह एक बार सदा के िलए ख़मेे के पाकतरीन कमरे में दािख़ल हआु तो उस ने क़ुबाʧिनया ँ
पशे करने के िलए बकरों और बछड़ों का ख़ून इस्तमेाल न िकया। इस के बजाए उस ने अपना ही ख़ून
पशे िकया और यू ँ हमारे िलए हमशेा की नजात हािसल की। १३ परुाने िनज़ाम में बलै-बकरों का ख़ून
और जवान गाय की राख नापाक लोगों पर िछड़के जाते थे तािक उन के िजस्म पाक-साफ़ हो जाए।ँ
१४अगर इन चीज़ों का यह असर था तो िफर मसीह के ख़ून का क्या ज़बरदस्त असर होगा! अज़ली
̝ह के ज़रीए उस ने अपने आप को बदेाग़ क़ुबाʧनी के तौर पर पशे िकया। यू ँ उस का ख़ून हमारे ज़मीर
को मौत तक पहुचँाने वाले कामों से पाक-साफ़ करता है तािक हम िज़न्दा ख़दुा की िख़दमत कर सकंे।
१५ यही वजह है िक मसीह एक नए अह्द का दरिमयानी ह।ै मक़्सद यह था िक िजतने लोगों को ख़दुा
ने बलुाया है उन्हें ख़दुा की वादा की हईु और हमशेा की मीरास िमल।े और यह िसफ़ʧ इस िलए ममुिकन
हआु है िक मसीह ने मर कर िफ़दया िदया तािक लोग उन गनुाहों से छुटकारा पाएँ जो उन से उस वक़्त
सरज़द हएु जब वह पहले अह्द के तहत थ।े १६जहा ँ वसीयत है वहा ँ ज़̝री है िक वसीयत करने वाले
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की मौत की तस्दीक़ की जाए। १७ क्यूिँक जब तक वसीयत करने वाला िज़न्दा हो वसीयत बे असर
होती ह।ै इस का असर वसीयत करने वाले की मौत ही से शु̝ होता ह।ै १८ यही वजह है िक पहला
अह्द बांधते वक़्त भी ख़ून इस्तमेाल हआु। १९ क्यूिँक पूरी क़ौम को शरीअत का हर हकु्म सनुाने के
बाद मूसा ने बछड़ों का ख़ून पानी से िमला कर उसे ज़ूफ़े के गचु्छे और िक़िमʧज़ी रंग के धागे के ज़रीए
शरीअत की िकताब और पूरी क़ौम पर िछड़का। २० उस ने कहा, “यह ख़ून उस अह्द की तस्दीक़
करता है िजस की परैवी करने का हकु्म ख़दुा ने तमु्हे ं िदया ह।ै” २१इसी तरह मूसा ने यह ख़ून मलुाक़ात
के ख़मेे और इबादत के तमाम सामान पर िछड़का। २२ न िसफ़ʧ यह बिल्क शरीअत तक़ाज़ा करती है
िक तक़रीबन हर चीज़ को ख़ून ही से पाक-साफ़ िकया जाए बिल्क ख़दुा के हज़ूुर ख़ून पशे िकए बग़रै
मआुफ़ी िमल ही नहीं सकती। २३ ग़रज़, ज़̝री था िक यह चीज़ें जो आसमान की असली चीज़ों की
नक़ली सूरतें हैं पाक-साफ़ की जाए।ँ लिेकन आसमानी चीज़ें ख़दु ऐसी क़ुबाʧिनयों की तलब करती हैं
जो इन से कहीं बहेतर हो।ं २४ क्यूिँक मसीह िसफ़ʧ इन्सानी हाथों से बने मिक़्दस में दािख़ल नहीं हआु
जो असली मिक़्दस की िसफ़ʧ नक़ली सूरत थी बिल्क वह आसमान में ही दािख़ल हआु तािक अब से
हमारी ख़ाितर ख़दुा के सामने हािज़र हो। २५ दिुनया का इमाम-ए-आज़म तो सालाना िकसी और (यानी
जानवर) का ख़ून ले कर पाकतरीन कमरे में दािख़ल होता ह।ै लिेकन मसीह इस िलए आसमान में
दािख़ल न हआु िक वह अपने आप को बार बार क़ुबाʧनी के तौर पर पशे करे। २६अगर ऐसा होता तो
उसे दिुनया की पदैाइश से ले कर आज तक बहतु बार दखु सहना पड़ता। लिेकन ऐसा नहीं है बिल्क
अब वह ज़मानों के ख़ात्में पर एक ही बार सदा के िलए ज़ािहर हआु तािक अपने आप को क़ुबाʧन
करने से गनुाह को दूर करे। २७ एक बार मरना और ख़दुा की अदालत में हािज़र होना हर इन्सान के
िलए मक़ुरʧर ह।ै २८ इसी तरह मसीह को भी एक ही बार बहतुों के गनुाहों को उठा कर ले जाने के िलए
क़ुबाʧन िकया गया। दूसरी बार जब वह ज़ािहर होगा तो गनुाहों को दूर करने के िलए ज़ािहर नहीं होगा
बिल्क उन्हें नजात दनेे के िलए जो िश˿त से उस का इिन्तज़ार कर रहे है।ं

१०
१ मूसा की शरीअत आने वाली अच्छी और असली चीज़ों की िसफ़ʧ नक़ली सूरत और साया ह।ै

यह उन चीज़ों की असली शक्ल नहीं ह।ै इस िलए यह उन्हें कभी भी कािमल नहीं कर सकती जो
साल-ब-साल और बार बार ख़दुा के हज़ूुर आ कर वही क़ुबाʧिनया ँ पशे करते रहते है।ं २ अगर वह
कािमल कर सकती तो क़ुबाʧिनया ँ पशे करने की ज़̝रत न रहती। क्यूिँक इस सूरत में इबादत करने से
एक बार सदा के िलए पाक-साफ़ हो जाते और उन्हें गनुाहगार होने का शऊर न रहता। ३ लिेकन इस
के बजाए यह क़ुबाʧिनया ँ साल-ब-साल लोगों को उन के गनुाहों की याद िदलाती है।ं ४ क्यूिँक ममुिकन
ही नहीं िक बलै-बकरों का ख़ून गनुाहों को दूर करे। ५ इस िलए मसीह दिुनया में आते वक़्त ख़दुा से
कहता ह,ै िक तूने “ क़ुबाʧनी और नज़र को पसंद ना िकया बिल्क मरेे िलए एक बदन तयैार िकया |
६ राख होने वाली क़ुबाʧिनया ँऔर गनुाह की क़ुबाʧिनयों से तू खशु न हआु |” ७ िफर मैं बोल उठा, ऐ ख़दुा,
मैं हािज़र हू ँ तािक तरेी मज़ीर् पूरी क̝ं| ८पहले मसीह कहता ह,ै “न तू क़ुबाʧिनया,ँ नज़रे,ं राख होने वाली
क़ुबाʧिनया ँ या गनुाह की क़ुबाʧिनया ँ चाहता था, न उन्हें पसन्द करता था”अगरचे शरीअत इन्हें पशे करने
का मतुालबा करती ह।ै ९ िफर वह फ़रमाता ह,ै “मैं हािज़र हू ँ तािक तरेी मज़ीर् पूरी क̝ँ।” यू ँ वह पहला
िनज़ाम ख़त्म करके उस की जगह दूसरा िनज़ाम क़ायम करता ह।ै १०और उस की मज़ीर् पूरी हो जाने
से हमें ईसा' मसीह के बदन के वसीले से ख़ास-ओ-मक़ु˿स िकया गया ह।ै क्यूिँक उसे एक ही बार
सदा के िलए हमारे िलए क़ुबाʧन िकया गया। ११ हर इमाम रोज़-ब-रोज़ मिक़्दस में खड़ा अपनी िख़दमत
के फ़राइज़ अदा करता ह।ै रोज़ाना और बार बार वह वही क़ुबाʧिनया ँ पशे करता रहता है जो कभी
भी गनुाहों को दूर नहीं कर सकती।ं १२ लिेकन मसीह ने गनुाहों को दूर करने के िलए एक ही क़ुबाʧनी
पशे की, एक ऐसी क़ुबाʧनी िजस का असर सदा के िलए रहगेा। िफर वह ख़दुा के दहने हाथ बठै गया।
१३ वहीं वह अब इिन्तज़ार करता है जब तक ख़दुा उस के दशु्मनों को उस के पाओँ की चौकी न बना
द।े १४ यू ँ उस ने एक ही क़ुबाʧनी से उन्हें सदा के िलए कािमल बना िदया है िजन्हें पाक िकया जा रहा



इब्रािनयों १०:१५ 226 इब्रािनयों ११:४
ह।ै १५̝ह-उल-क़ु˿ूस भी हमें इस के बारे में गवाही दतेा ह।ै पहले वह कहता ह,ै १६ “ख़दुा फ़रमाता है
िक,जो 'अहद मैं उन िदनों के बाद उनसे बांधंूगा वो ये है िक मैं अपने क़ानून उन के िदलों पर िलखंूगा
और उनके ज़हन में डालूगँा |” १७ िफर वह कहता ह,ै “उस वक़्त से मैं उन के गनुाहों और बरुाइयों को
याद नहीं क̝ँगा।” १८और जहा ँ इन गनुाहों की मआुफ़ी हईु है वहा ँ गनुाहों को दूर करने की क़ुबाʧिनयों
की ज़̝रत ही नहीं रही। १९ चनुाचँे भाइयो,ं अब हम ईसा के ख़ून के वसीले से पूरे यक़ीन के साथ
पाकतरीन कमरे में दािख़ल हो सकते है।ं २०अपने बदन की क़ुबाʧनी से ईसा' ने उस कमरे के पद ेर् मे ं से
गज़ुरने का एक नया और िज़न्दगीबख़्श रास्ता खोल िदया। २१ हमारा एक अज़ीम इमाम-ए-आज़म है
जो ख़दुा के घर पर मक़ुरʧर ह।ै २२ इस िलए आए,ँ हम ख़लूुसिदली और ईमान के पूरे यक़ीन के साथ
ख़दुा के हज़ूुर आए।ँ क्यूिँक हमारे िदलों पर मसीह का ख़ून िछड़का गया है तािक हमारे मजुिरम िदल
साफ़ हो जाए।ँ और , हमारे बदनों को पाक-साफ़ पानी से धोया गया ह।ै २३आए,ँ हम मज़बूती से उस
उम्मीद को थामे रखें िजस का इक़्ररार हम करते है।ं हम लड़खड़ा न जाए,ँ क्यूिँक िजस ने इस उम्मीद
का वादा िकया है वह वफ़ादार ह।ै २४ और आए,ँ हम इस पर ध्यान दें िक हम एक दूसरे को िकस
तरह महुब्बत िदखाने और नके काम करने पर उभार सकंे। २५ हम एकसाथ जमा होने से बाज़ न आए,ँ
िजस तरह कुछ की आदत बन गई ह।ै इस के बजाए हम एक दूसरे की हौसला अफ़्ज़ाई करे,ं ख़ासकर
यह बात म˿-ए-नज़र रख कर िक ख़दुावन्द का िदन क़रीब आ रहा ह।ै २६ख़बरदार! अगर हम स˰ाई
जान लनेे के बाद भी जान-बूझ कर गनुाह करते रहें तो मसीह की क़ुबाʧनी इन गनुाहों को दूर नहीं कर
सकेगी। २७ िफर िसफ़ʧ ख़दुा की अदालत की हौलनाक उम्मीद बाक़ी रहगेी, उस भड़कती हईु आग की
जो ख़दुा के मख़ुािलफ़ों को ख़त्म कर डालगेी। २८जो मूसा की शरीअत र˿ करता है उस पर रहम नहीं
िकया जा सकता बिल्क अगर दो या इस से ज़्यादा लोग इस जमुʧ की गवाही दें तो उसे सज़ा-ए-मौत
दी जाए। २९ तो िफर क्या ख़याल ह,ै वह िकतनी सख़्त सज़ा के लायक़ होगा िजस ने ख़दुा के फ़ज़ʧन्द
को पाओँ तले रौदंा? िजस ने अह्द का वह ख़ून हक़ीर जाना िजस से उसे ख़ास-ओ-मक़ु˿स िकया
गया था? और िजस ने फ़ज़ल के ̝ह की बइेज़्ज़ती की? ३०क्यूिँक हम उसे जानते हैं िजस ने फ़रमाया,
“इिन्तक़ाम लनेा मरेा ही काम ह,ै मैं ही बदला लूगँा।” उस ने यह भी कहा, “ ख़दुा अपनी क़ौम का
इन्साफ़ करेगा।” ३१यह एक हौलनाक बात है अगर िज़न्दा ख़दुा हमें सज़ा दनेे के िलए पकड़े। ३२ ईमान
के पहले िदन याद करें जब ख़दुा ने आप को रौशन कर िदया था। उस वक़्त के सख़्त मक़ुाबले में आप
को कई तरह का दखु सहना पड़ा, लिेकन आप सािबतक़दम रह।े ३३कभी कभी आप की बइेज़्ज़ती
और अवाम के सामने ही ईज़ा रसानी होती थी,कभी कभी आप उन के साथी थे िजन से ऐसा सलूुक हो
रहा था। ३४ िजन्हें जले में डाला गया आप उन के दखु में शरीक हएु और जब आप का माल-ओ-ज़वेर
लूटा गया तो आप ने यह बात ख़शुी से बदाʧश्त की। क्यूिँक आप जानते थे िक वह माल हम से नहीं
छीन िलया गया जो पहले की तरह कहीं बहेतर है और हर सूरत में क़ायम रहगेा। ३५ चनुाचँे अपने इस
भरोसे को हाथ से जाने न दें क्यूिँक इस का बड़ा अज्र िमलगेा। ३६लिेकन इस के िलए आप को सािबत
क़दमी की ज़̝रत है तािक आप ख़दुा की मज़ीर् पूरी कर सकंे और यू ँ आप को वह कुछ िमल जाए
िजस का वादा उस ने िकया ह।ै ३७और “अब बहतु ही थोड़ा वक़्त बाक़ी है िक आने वाला आयगेा
और दरे न करेगा | ३८लिेकन मरेा रास्तबाज़ ईमान ही से जीता रहगेा, और अगर वो हटगेा तो मरेा िदल
उससे खशु न होगा|” ३९लिेकन हम उन में से नहीं हैं जो पीछे हट कर तबाह हो जाएंगे बिल्क हम उन
में से हैं जो ईमान रख कर नजात पाते है।ं

११
१ ईमान क्या ह?ै यह िक हम उस में क़ायम रहें िजस पर हम उम्मीद रखते हैं और िक हम उस का

यक़ीन रखें जो हम नहीं दखे सकत।े २ ईमान ही से परुाने ज़मानों के लोगों को ख़दुा की क़बूिलयत
हािसल हईु। ३ ईमान के ज़रीए हम जान लतेे हैं िक कायनात को ख़दुा के कलाम से पदैा िकया गया,
िक जो कुछ हम दखे सकते हैं नज़र आने वाली चीज़ों से नहीं बना। ४ यह ईमान का काम था िक
हािबल ने ख़दुा को एक ऐसी क़ुबाʧनी पशे की जो क़ाइन की क़ुबाʧनी से बहेतर थी। इस ईमान की



इब्रािनयों ११:५ 227 इब्रािनयों ११:२८
िबना पर ख़दुा ने उसे रास्तबाज़ ठहरा कर उस की अच्छी गवाही दी, जब उस ने उस की क़ुबाʧिनयों
को क़बूल िकया। और ईमान के ज़रीए वह अब तक बोलता रहता है हालािँक वह मदुाʧ ह।ै ५ यह
ईमान का काम था िक हनूक न मरा बिल्क िज़न्दा हालत में आसमान पर उठाया गया। कोई भी उसे
ढूडँ कर पा न सका क्यूिँक ख़दुा उसे आसमान पर उठा ले गया था। वजह यह थी िक उठाए जाने
से पहले उसे यह गवाही िमली िक वह ख़दुा को पसन्द आया। ६और ईमान रखे बग़रै हम ख़दुा को
पसन्द नहीं आ सकत।े क्यूिँक ज़̝री है िक ख़दुा के हज़ूुर आने वाला ईमान रखे िक वह है और िक
वह उन्हें अज्र दतेा है जो उस के तािलब है।ं ७ यह ईमान का काम था िक नूह ने ख़दुा की सनुी जब
उस ने उसे आने वाली बातों के बारे में आगाह िकया, ऐसी बातों के बारे में जो अभी दखेने मे ं नहीं
आई थी।ं नूह ने ख़दुा का ख़ौफ़ मान कर एक नाव बनाई तािक उस का ख़ानदान बच जाए। यू ँ उस
ने अपने ईमान के ज़रीए दिुनया को मजुिरम क़रार िदया और उस रास्तबाज़ी का वािरस बन गया जो
ईमान से हािसल होती ह।ै ८ यह ईमान का काम था िक अब्राहम ने ख़दुा की सनुी जब उस ने उसे बलुा
कर कहा िक वह एक ऐसे मलु्क में जाए जो उसे बाद में मीरास में िमलगेा। हा,ँ वह अपने मलु्क को
छोड़ कर रवाना हआु, हालािँक उसे मालूम न था िक वह कहा ँ जा रहा ह।ै ९ ईमान के ज़रीए वह वादा
िकए हएु मलु्क में अजनबी की हिैसयत से रहने लगा। वह खमेों मे ं रहता था और इसी तरह इज़्हाक़
और या'क़ूब भी जो उस के साथ उसी वादे के वािरस थ।े १० क्यूिँक अब्राहम उस शहर के इिन्तज़ार
में था िजस की मज़बूत बिुनयाद है और िजस का नक्शा बनाने और तामीर करने वाला ख़दु ख़दुा ह।ै
११ यह ईमान का काम था िक अब्राहम बाप बनने के क़ािबल हो गया, हालािँक वह बढ़ुापे की वजह
से बाप नहीं बन सकता था। इसी तरह सारा भी ब˰े जन नहीं सकती थी। लिेकन अब्राहम समझता था
िक ख़दुा िजस ने वादा िकया है वफ़ादार ह।ै १२अगरचे अब्राहम तक़रीबन मर चकुा था तो भी उसी
एक शख़्स से बशेमुार औलाद िनकली, तादाद में आसमान पर के िसतारों और सािहल पर की रेत के
ज़रोर्ं के बराबर। १३ यह तमाम लोग ईमान रखते रखते मर गए। उन्हें वह कुछ न िमला िजस का वादा
िकया गया था। उन्हों ने उसे िसफ़ʧ दूर ही से दखे कर ख़शु हएु| १४जो इस िक़स्म की बातें करते हैं वह
ज़ािहर करते हैं िक हम अब तक अपने वतन की तलाश में है।ं १५अगर उन के ज़हन में वह मलु्क होता
िजस से वह िनकल आए थे तो वह अब भी वापस जा सकते थ।े १६ इस के बजाए वह एक बहेतर
मलु्क यानी एक आसमानी मलु्क की तम̄ा कर रहे थ।े इस िलए ख़दुा उन का ख़दुा कहलाने से नहीं
शमाʧता, क्यूिँक उस ने उन के िलए एक शहर तयैार िकया ह।ै १७ यह ईमान का काम था िक अब्राहम
ने उस वक़्त इस्हाक़ को क़ुबाʧनी के तौर पर पशे िकया जब ख़दुा ने उसे आज़माया। हा,ँ वह अपने
इकलौते बटेे को क़ुबाʧन करने के िलए तयैार था अगरचे उसे ख़दुा के वादे िमल गए थे १८ िक “तरेी
नस्ल इज़्हाक़ ही से क़ायम रहगेी।” १९अब्राहम ने सोचा, “ख़दुा मदुोर्ं को भी िज़न्दा कर सकता ह,ै”
और तिबयत के िलहाज़ से उसे वाक़ई इज़्हाक़ मदुोर्ं में से वापस िमल गया। २० यह ईमान का काम था
िक इज़्हाक़ ने आने वाली चीज़ों के िलहाज़ से याक़ूब और 'ऐसव को बरकत दी। २१ यह ईमान का
काम था िक याक़ूब ने मरते वक़्त यूसफ़ु के दोनों बटेों को बरकत दी और अपनी लाठी के िसरे पर
टके लगा कर ख़दुा को िसज्दा िकया। २२ यह ईमान का काम था िक यूसफ़ु ने मरते वक़्त यह पशेगोई
की िक इस्राईली िमस्र से िनकलेगंे बिल्क यह भी कहा िक िनकलते वक़्त मरेी हि˻या ँ भी अपने साथ
ले जाओ। २३ यह ईमान का काम था िक मूसा के मा-ँबाप ने उसे पदैाइश के बाद तीन माह तक छुपाए
रखा, क्यूिँक उन्हों ने दखेा िक वह ख़ूबसूरत ह।ै वह बादशाह के हकु्म की िख़लाफ़ वरज़ी करने से न
डरे। २४ यह ईमान का काम था िक मूसा ने परवान चढ़ कर इन्कार िकया िक उसे िफ़रऔन की बटेी
का बटेा ठहराया जाए। २५आिरज़ी तौर पर गनुाह से लतु्फ़अन्दोज़ होने के बजाए उस ने ख़दुा की क़ौम
के साथ बदसलूुकी का िनशाना बनने को तजीर्ह दी। २६ वह समझा िक जब मरेी मसीह की ख़ाितर
̕स्वाई की जाती है तो यह िमस्र के तमाम ख़ज़ानों से ज़्यादा क़ीमती ह,ै क्यूिँक उस की आखँें आने
वाले अज्र पर लगी रही।ं २७ यह ईमान का काम था िक मूसा ने बादशाह के ग़सु्से से डरे बग़रै िमस्र को
छोड़ िदया, क्यूिँक वह गोया अनदखेे ख़दुा को लगातार अपनी आखँों के सामने रखता रहा। २८ यह
ईमान का काम था िक उस ने फ़सह की ईद मना कर हकु्म िदया िक ख़ून को चौखटों पर लगाया जाए
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तािक हलाक करने वाला फ़िरश्ता उन के पहलौठे बटेों को न छुए। २९ यह ईमान का काम था िक
इस्राईली बहर-ए-क़ुल्ज़मु में से यू ँ गज़ुर सके जसैे िक यह ख़शु्क ज़मीन थी। जब िमिस्रयों ने यह करने
की कोिशश की तो वह डूब गए। ३० यह ईमान का काम था िक सात िदन तक यरीहू शहर की फ़सील
के िगदʧ च˜र लगाने के बाद पूरी दीवार िगर गई। ३१ यह भी ईमान का काम था िक राहब फ़ािहशा
अपने शहर के बाक़ी नाफ़रमान रहने वालों के साथ हलाक न हईु, क्यूिँक उस ने इस्राईली जासूसों को
सलामती के साथ ख़शुआमदीद कहा था। ३२ मैं ज़्यादा क्या कुछ कहू?ँ मरेे पास इतना वक़्त नहीं िक मैं
िजदाऊन, बरक़, सम्सून, इफ़्ताह, दाऊद, समूएल और निबयों के बारे में सनुाता रहू।ँ ३३ यह सब ईमान
की वजह से ही कामयाब रह।े वह बादशािहयों पर ग़ािलब आए और इन्साफ़ करते रह।े उन्हें ख़दुा के
वादे हािसल हएु। उन्हों ने शरे बबरों के मुहँ बन्द कर िदए ३४और आग के भड़कते शोलों को बझुा
िदया। वह तलवार की ज़द से बच िनकल।े वह कमज़ोर थे लिेकन उन्हें ताक़त हािसल हईु। जब जंग
िछड़ गई तो वह इतने ताक़तवर सािबत हएु िक उन्हों ने ग़रैमलु्की लश्करों को िशकस्त दी। ३५ ईमान
रखने के ज़िरए से औरतों को उन के मदुाʧ अज़ीज़ िज़न्दा हालत में वापस िमल।े ३६ कुछ को लान-तान
और कोड़ों बिल्क ज़न्जीरों और क़ैद का भी सामना करना पड़ा। ३७ उनपर पथराव िकया गया, उन्हें
आरे से चीरा गया, उन्हें तलवार से मार डाला गया। कुछ को भड़े-बकिरयों की खालों मे ं घूमना िफरना
पड़ा। ज़̝रतमन्द हालत में उन्हें दबाया और उन पर ज़लु्म िकया जाता रहा। ३८ दिुनया उन के लायक़
नहीं थी! वह वीरान जगहों मे,ं पहाड़ों पर, ग़ारों और गड्ढों मे ं आवारा िफरते रह।े ३९ इन सब को ईमान
की वजह से अच्छी गवाही िमली। तो भी इन्हें वह कुछ हािसल न हआु िजस का वादा ख़दुा ने िकया
था। ४० क्यूिँक उस ने हमारे िलए एक ऐसा मन्सूबा बनाया था जो कहीं बहेतर ह।ै वह चाहता था िक
यह लोग हमारे बग़रै कािमिलयत तक न पहुचँे।ं

१२
१ ग़रज़, हम गवाहों के इतने बड़े लश्कर से िघरे रहते है,ं इस िलए आए,ँ हम सब कुछ उतारें जो

हमारे िलए ̕कावट का ज़िरया बन गया ह,ै हर गनुाह को जो हमें आसानी से उलझा लतेा ह।ै आए,ँ हम
सािबतक़दमी से उस दौड़ में दौड़ते रहें जो हमारे िलए मक़ुरʧर की गई ह।ै २और दौड़ते हएु हम ईसा'
को तकते रहे,ं उसे जो ईमान का बानी भी है और उसे तक्मील तक पहुचँाने वाला भी। याद रहे िक गो
वह ख़शुी हािसल कर सकता था तो भी उस ने सलीबी मौत की शमʧनाक बइेज़्ज़ती की परवाह न की
बिल्क उसे बदाʧश्त िकया। और अब वह ख़दुा के तख़्त के दहने हाथ जा बठैा ह!ै ३ उस पर ग़ौर करें
िजस ने गनुाहगारों की इतनी मख़ुालफ़त बदाʧश्त की। िफर आप थकते थकते बिेदल नहीं हो जाएंग।े
४ दखेे,ं आप गनुाह से लड़े तो है,ं लिेकन अभी तक आप को जान दनेे तक इस की मख़ुालफ़त नहीं
करनी पड़ी। ५ क्या आप कलाम-ए-मक़ु˿स की यह िहम्मत बढ़ाने वाली बात भूल गए हैं जो आप को
ख़दुा के फ़ज़ʧन्द ठहरा कर बयान करती ह,ै ६क्यूिँक जो ख़दुा को प्यारा है उस की वह िहदायत करता
ह,ैक्यंूिक िजसको फ़रज़ंद बनालतेा है उसके कोड़े भी लगाता है ७अपनी मसुीबतों को इलाही तिबʧयत
समझ कर बदाʧश्त करे।ं इस में ख़दुा आप से बटेों का सा सलूुक कर रहा ह।ै क्या कभी कोई बटेा
था िजस की उस के बाप ने तिबʧयत न की? ८अगर आप की तिबʧयत सब की तरह न की जाती तो
इस का मतलब यह होता िक आप ख़दुा के हक़ीक़ी फ़ज़ʧन्द न होते बिल्क नाजायज़ औलाद। ९ दखेो,
जब हमारे इन्सानी बाप ने हमारी तिबʧयत की तो हम ने उस की इज़्ज़त की। अगर ऐसा है तो िकतना
ज़्यादा ज़̝री है िक हम अपने ̕हानी बाप के ताबे हो कर िज़न्दगी पाए।ँ १० हमारे इन्सानी बापों ने
हमें अपनी समझ के मतुािबक़ थोड़ी दरे के िलए तिबʧयत दी। लिेकन ख़दुा हमारी ऐसी तिबʧयत करता
है जो फ़ायदे का ज़िरया है और िजस से हम उस की क़ु˿ूिसयत में शरीक होने के क़ािबल हो जाते है।ं
११जब हमारी तिबʧयत की जाती है तो उस वक़्त हम ख़शुी मह्सूस नहीं करते बिल्क ग़म। लिेकन िजन
की तिबʧयत इस तरह होती है वह बाद में रास्तबाज़ी और सलामती की फ़सल काटते है।ं १२ चनुाचँे
अपने थकेहारे बाज़ओुं और कमज़ोर घटुनों को मज़बूत करे।ं १३ अपने रास्ते चलने के क़ािबल बना
दें तािक जो अज़्व लंगड़ा है उस का जोड़ उतर न जाए १४ सब के साथ िमल कर सलुह-सलामती
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और क़ु˿ूिसयत के िलए िज˿-ओ-जह्द करते रहे,ं क्यूिँक जो पाक नहीं है वह ख़दुावन्द को कभी नहीं
दखेगेा। १५ इस पर ध्यान दनेा िक कोई ख़दुा के फ़ज़ल से मह̝म न रह।े ऐसा न हो िक कोई कड़वी
जड़ फूट िनकले और बढ़ कर तक्लीफ़ का ज़िरया बन जाए और बहतुों को नापाक कर द।े १६ ग़ौर
करें िक कोई भी िज़नाकार या 'ऐसव जसैा दिुनयावी शख़्स न हो िजस ने एक ही खाने के बदले अपने
वह मौ̝सी हक़ूुक़ बचे डाले जो उसे बड़े बटेे की हिैसयत से हािसल थ।े १७ आप को भी मालूम है
िक बाद में जब वह यह बरकत िवरासत में पाना चाहता था तो उसे र˿ िकया गया। उस वक़्त उसे
तौबा का मौक़ा न िमला हालािँक उस ने आसूँ बहा बहा कर यह बरकत हािसल करने की कोिशश
की। १८आप उस तरह ख़दुा के हज़ूुर नहीं आए िजस तरह इस्राईली जब वह सीना पहाड़ पर पहुचँ,े
उस पहाड़ के पास िजसे छुआ जा सकता था। वहा ँ आग भड़क रही थी, अंधरेा ही अंधरेा था और
आधँी चल रही थी। १९ जब नरिसंगे की आवाज़ सनुाई दी और ख़दुा उन से हमकलाम हआु तो सनुने
वालों ने उस से गज़ुािरश की िक हमें ज़्यादा कोई बात न बता। २० क्यूिँक वह यह हकु्म बदाʧश्त नहीं
कर सकते थे िक “अगर कोई जानवर भी पहाड़ को छू ले तो उसपर पथराव करना ह।ै” २१यह मन्ज़र
इतना डरावना था िक मूसा ने कहा, “मैं ख़ौफ़ के मारे कापँ रहा हू।ँ” २२ नही,ं आप िसय्यून पहाड़ के
पास आ गए है,ं यानी िज़न्दा ख़दुा के शहर आसमानी य̝शलम के पास। आप बशेमुार फ़िरश्तों और
जश्न मनाने वाली जमाअत के पास आ गए है,ं २३ उन पहलौठों की जमाअत के पास िजन के नाम
आसमान पर दजʧ िकए गए है।ं आप तमाम इन्सानों के मिुन्सफ़ ख़दुा के पास आ गए हैं और कािमल
िकए गए रास्तबाज़ों की ̝हों के पास। २४ नज़े आप नए अह्द के बीच ईसा' के पास आ गए हैं और
उस िछड़के गए ख़ून के पास जो हािबल के ख़ून की तरह बदला लनेे की बात नहीं करता बिल्क एक
ऐसी मआुफ़ी दतेा है जो कहीं ज़्यादा असरदार ह।ै २५ चनुाचँे ख़बरदार रहें िक आप उस की सनुने से
इन्कार न करें जो इस वक़्त आप से हमकलाम हो रहा ह।ै क्यूिँक अगर इस्राईली न बचे जब उन्हों
ने दिुनयावी पग़ैम्बर मूसा की सनुने से इन्कार िकया तो िफर हम िकस तरह बचेगंे अगर हम उस की
सनुने से इन्कार करें जो आसमान से हम से हमकलाम होता ह।ै २६ जब ख़दुा सीना पहाड़ पर से बोल
उठा तो ज़मीन कापँ गई, लिेकन अब उस ने वादा िकया ह,ै “एक बार िफर मैं न िसफ़ʧ ज़मीन को िहला
दूगँा बिल्क आसमान को भी।” २७ “एक बार िफर” के अल्फ़ाज़ इस तरफ़ इशारा करते हैं िक पदैा की
गई चीज़ों को िहला कर दूर िकया जाएगा और नतीजे मे ं िसफ़ʧ वह चीज़ें क़ायम रहेगंी िजन्हें िहलाया
नहीं जा सकता। २८ चनुाचँे आए,ँ हम शकु्रगज़ुार हो।ं क्यूिँक हमें एक ऐसी बादशाही हािसल हो रही है
िजसे िहलाया नहीं जा सकता। हा,ँ हम शकु्रगज़ुारी की इस ̝ह में एहितराम और ख़ौफ़ के साथ ख़दुा
की पसन्दीदा इबादत करे,ं २९क्यूिँक हमारा ख़दुा हक़ीक़तन राख कर दनेे वाली आग ह।ै

१३
१ एक दूसरे से भाइयों की सी महुब्बत रखते रहे।ं २ महेमान-नवाज़ी मत भूलना, क्यूिँक ऐसा करने से

कुछ ने अनजाने तौर पर फ़िरश्तों की महेमान-नवाज़ी की ह।ै ३ जो क़ैद में है,ं उन्हें यू ँ याद रखना जसैे
आप ख़दु उन के साथ क़ैद में हो।ं और िजन के साथ बदसलूुकी हो रही है उन्हें यू ँ याद रखना जसैे आप
से यह बदसलूुकी हो रही हो। ४ ज़̝री है िक सब के सब िमली हईु िज़न्दगी का एहितराम करे।ं शौहर
और बीवी एक दूसरे के वफ़ादार रहे,ं क्यूिँक ख़दुा िज़नाकारों और शादी का बंधन तोड़ने वालों की
अदालत करेगा। ५आपकी िज़न्दगी पसैों के लालच से आज़ाद हो। उसी पर इकितफ़ा करें जो आप के
पास ह,ै क्यूिँक ख़दुा ने फ़रमाया ह,ै “मैं तझुे कभी नहीं छोड़ूगँा, मैं तझुे कभी तकʧ नहीं क̝ँगा।” ६ इस
िलए हम यक़ीन से कह सकते हैं िक “ख़दुावन्द मरेा मददगार ह,ै मैं ख़ौफ़ न क̝ंगा इन्सान मरेा क्या
करेगा ?” ७अपने राहनमुाओं को याद रखें िजन्हों ने आप को ख़दुा का कलाम सनुाया। इस पर ग़ौर
करें िक उन के चाल-चलन से िकतनी भलाई पदैा हईु ह,ै और उन के ईमान के नमूने पर चले।ं ८ ईसा'
मसीह कल और आज और हमशेा तक यक्सा ँ ह।ै ९ तरह तरह की और बगेाना तालीमात आप को
इधर उधर न भटकाए।ँ आप तो ख़दुा के फ़ज़ल से ताक़त पाते हैं और इस से नहीं िक आप मख़ु्तिलफ़
खानों से पह ेर्ज़ करते है।ं इस में कोई ख़ास फ़ायदा नहीं ह।ै १० हमारे पास एक ऐसी क़ुबाʧनगाह है
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िजस की क़ुबाʧनी खाना मलुाक़ात के ख़मेे मे ं िख़दमत करने वालों के िलए मना ह।ै ११ क्यूिँक अगरचे
इमाम-ए-आज़म जानवरों का ख़ून गनुाह की क़ुबाʧनी के तौर पर पाक तरीन कमरे में ले जाता ह,ैलिेकन
उन की लाशों को ख़मेागाह के बाहर जलाया जाता ह।ै १२ इस वजह से ईसा' को भी शहर के बाहर
सलीबी मौत सहनी पड़ी तािक क़ौम को अपने ख़ून से ख़ास -ओ-पाक करे। १३ इस िलए आए,ँ हम
ख़मेागाह से िनकल कर उस के पास जाएँ और उस की बइेज़्ज़ती में शरीक हो जाए।ँ १४ क्यूिँक यहा ँ
हमारा कोई क़ायम रहने वाला शहर नहीं है बिल्क हम आने वाले शहर की शदीद आरजू रखते है।ं
१५चनुाचँे आए,ँ हम ईसा' के वसीले से ख़दुा को हम्द-ओ-सना की क़ुबाʧनी पशे करे,ं यानी हमारे होटंों से
उस के नाम की तारीफ़ करने वाला फल िनकल।े १६ नज़े, भलाई करना और दूसरों को अपनी बरकतों
मे ं शरीक करना मत भूलना, क्यूिँक ऐसी क़ुबाʧिनया ँ ख़दुा को पसन्द है।ं १७अपने राहनमुाओं की सनुे ं
और उन की बात माने।ं क्यूिँक वह आप की दखे-भाल करते करते जागते रहते है,ं और इस में वह
ख़दुा के सामने जवाबदहे है।ं उन की बात मानें तािक वह ख़शुी से अपनी िख़दमत सरअन्जाम दे।ं वनाʧ
वह कराहते कराहते अपनी िज़म्मादारी िनभाएगँ,े और यह आप के िलए मफ़ुीद नहीं होगा। १८ हमारे
िलए दआु करे,ं गरचे हमें यक़ीन है िक हमारा ज़मीर साफ़ है और हम हर िलहाज़ से अच्छी िज़न्दगी
गज़ुारने के ख़्वािहशमन्द है।ं १९ मैं ख़ासकर इस पर ज़ोर दनेा चाहता हू ँ िक आप द'ुआ करें िक ख़दुा
मझुे आप के पास जल्द वापस आने की तौफ़ीक़ बख़्श।े २०अब सलामती का ख़दुा जो अबदी 'अह्द
के ख़ून से हमारे ख़दुावन्द और भड़ेों के अज़ीम चरवाहे ईसा' को मदुोर्ं में से वापस लाया २१ वह आप
को हर अच्छी चीज़ से नवाज़े तािक आप उस की मज़ीर् पूरी कर सकंे। और वह ईसा' मसीह के ज़रीए
हम में वह कुछ पदैा करे जो उसे पसन्द आए। उस का जलाल शु̝ से हमशेा तक होता रह!े आमीन।
२२भाइयो!ं महेरबानी करके नसीहत की इन बातों पर सन्जीदगी से ग़ौर करे,ं क्यूिँक मैनंे आप को िसफ़ʧ
चन्द अल्फ़ाज़ िलखे है।ं २३ यह बात आप के इल्म में होनी चािहए िक हमारे भाई तीमिुथयसु को िरहा
कर िदया गया ह।ै अगर वह जल्दी पहुचँे तो उसे साथ ले कर आप से िमलने आऊँगा। २४अपने तमाम
राहनमुाओं और तमाम मक़ु˿सीन को मरेा सलाम कहना। इटली के ईमानदार आप को सलाम कहते
है।ं २५ख़दुा का फ़ज़ल आप सब के साथ रह।े
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Jamesयाकूब
१ख़दुा के और ख़दुावन्द 'ईसा' मसीह के बन्दे या'क़ूब की तरफ़ से उन बारह क़बीलों को जो जगह-

ब-जगह रहते हैं सलाम पहुचँ।े २ ऐ, मरेे भाइयो जब तमु तरह तरह की आज़माइशों मे ं पड़ो। ३ तो इसको
ये जान कर कमाल ख़शुी की बात समझना िक तमु्हारे ईमान की आज़माइश सब्र पदैा करती ह।ै ४और
सब्र को अपना पूरा काम करने दो तािक तमु पूरे और कािमल हो जाओ और तमु में िकसी बात की
कमी न रह।े ५लिेकन अगर तमु में से िकसी में िहकमत की कमी हो तो ख़दुा से मागँे जो बग़रै मलामत
िकए सब को बहतुायत के साथ दतेा ह।ै उसको दी जाएगी। ६ मगर ईमान से मागँे और कुछ शक न
करे क्यूिँक शक करने वाला समनु्दर की लहरों की तरह होता है जो हवा से बहती और उछलती है।ं
७ ऐसा आदमी ये न समझे िक मझुे ख़दुावन्द से कुछ िमलगेा। ८ वो शख़्स दो िदला है और अपनी सब
बातों मे ं ब'ेक़याम। ९अदना भाई अपने आ'ला मतʧबे पर फ़ख्र करे। १०और दौलतमन्द अपनी अदना
हालत पर इसिलए िक घास के फ़ूलों की तरह जाता रहगेा। ११ क्यूिँक सूरज िनकलते ही सख़्त धूप
पड़ती और घास को सखुा दतेी है और उसका फ़ूल िगर जाता है और उसकी ख़बुसूरती जाती रहती
है इस तरह दौलतमन्द भी अपनी राह पर चलते चलते ख़ाक में िमल जाएगा। १२ मबुारक वो शख़्स है
जो आज़माइश की बदाʧश्त करता है क्यूिँक जब मक़बूल ठहरा तो िज़न्दगी का वो ताज हािसल करेगा
िजसका ख़दुावन्द ने अपने महुब्बत करने वालों से वा'दा िकया है १३ जब कोई आज़माया जाए तो ये
न कहे िक मरेी आज़माइश ख़दुा की तरफ़ से होती है क्यू ँ िक न तो ख़दुा बदी से आज़माया जा सकता
है और न वो िकसी को आज़माता ह।ै १४ हा ँ हर शख़्स अपनी ही ख़्वािहशों मे ं िखंचकर और फ़ँस कर
आज़माया जाता ह।ै १५ िफर ख़्वािहश हािमला हो कर गनुाह को पदैा करती है और गनुाह जब बढ़ गया
तो मौत पदैा करता ह।ै १६ ऐ, मरेे प्यारे भाइयों धोका न खाना। १७ हर अच्छी बिख़्शश और कािमल
इनाम ऊपर से है और नूरों के बाप की तरफ़ से िमलता है िजस में न कोई तब्दीली हो सकती है और न
गरिदश के वजह से उस पर साया पड़ता ह।ै १८ उसने अपनी मज़ीर् से हमें कलाम-ऐ-हक़ के वसीले से
पदैा िकया तािक उसकी मख़ुािलफत में से हम एक तरह के फ़ल हो । १९ ऐ, मरेे प्यारे भाइयो ये बात
तमु जानते हो; पस हर आदमी सनुने मे ं तज़े और बोलने मे ं धीमा और क़हर में धीमा हो। २० क्यूिँक
इन्सान का क़हर ख़दुा की रास्तबाज़ी का काम नहीं करता। २१ इसिलए सारी नजासत और बदी की
गंदगी को दूर करके उस कलाम को नरमिदली से क़ुबूल कर लो जो िदल में बोया गया और तमु्हारी
̝हों को नजात दे सकता ह।ै २२ लिेकन कलाम पर अमल करने वाले बनो, न महज़ सनुने वाले जो
अपने आपको धोका दतेे है।ं २३ क्यूिँक जो कोई कलाम का सनुने वाला हो और उस पर अमल करने
वाला न हो वो उस शख़्स की तरह है जो अपनी क़ुदरती सूरत आइनँा में दखेता ह।ै २४ इसिलए िक वो
अपने आप को दखे कर चला जाता और भूल जाता है िक मैं कैसा था। २५लिेकन जो शख़्स आज़ादी
की कािमल शरी'अत पर ग़ौर से नज़र करता रहता है वो अपने काम में इसिलए बकʧ त पाएगा िक
सनुकर भूलता नहीं बिल्क अमल करता ह।ै २६अगर कोई अपने आपको दीनदार समझे और अपनी
ज़बान को लगाम न दे बिल्क अपने िदल को धोका दे तो उसकी दीनदारी बाितल ह।ै २७ हमारे ख़दुा
और बाप के नज़दीक ख़ािलस और बऐेब दीनदारी ये है िक यतीमों और बवेाओं की मसुीबत के वक़्त
उनकी ख़बर ले;ं और अपने आप को दिुनया से ब'ेदाग़ रख़े।ं

२
१ ऐ, मरेे भाइयो; हमारे ख़दुावन्द ज़लु्जलाल 'ईसा' मसीह का ईमान तमु पर तरफ़दारी के साथ न हो।

२ क्यूिँक अगर एक शख़्स तो सोने की अगूँठी और 'उम्दा पोशाक पहने हएु तमु्हारी जमात में आए और
एक ग़रीब आदमी मलैे कुचलैे पहने हएु आए। ३और तमु उस 'उम्दा पोशाक वाले का िलहाज़ कर के
कहो तू यहा ँ अच्छी जगह बठै और उस ग़रीब शख़्स से कहो तू वहा ँ खड़ा रह या मरेे पावँ की चौकी
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के पास बठै। ४ तो क्या तमु ने आपस में तरफ़दारी न की और बद िनयत मिुन्सफ़ न बन?े। ५ ऐ, मरेे
प्यारे भाइयो सनुो; क्या ख़दुा ने इस जहान के ग़रीबों को ईमान में दौलतमन्द और उस बादशाही के
वािरस होने के िलए बरगज़ुीदा नहीं िकया िजसका उसने अपने महुब्बत करने वालों से वा'दा िकया
ह।ै ६लिेकन तमु ने ग़रीब आदमी की ब'ेइज़्ज़ती की; क्या दौलतमन्द तमु पर ज़लु्म नहीं करते और वही
तमु्हें आदालतों मे ं घसीट कर नहीं ले जात।े ७ क्या वो उस बज़ुगुʧ नाम पर कुफ़्र नहीं बकते िजससे तमु
नाम ज़द हो। ८ तोभी अगर तमु इस िलखे हएु के मतुािबक़ अपने पड़ोसी से अपनी तरह महुब्बत रखो
उस बादशाही शरी'अत को पूरा करते हो तो अच्छा करते हो। ९लिेकन अगर तमु तरफ़दारी करते हो
तो गनुाह करते हो और शरी'अत तमु को क़सूरवार ठहराती है १० क्यूिँक िजसने सारी शरी'अत पर
अमल िकया और एक ही बात में ख़ता की वो सब बातों मे ं क़सूरवार ठहरा। ११ इसिलए िक िजसने
ये फ़रमाया िक िज़ना न कर उसी ने ये भी फ़रमाया िक ख़ून न कर पस अगर तू ने िज़ना तो न िकया
मगर ख़ून िकया तोभी तू शरी'अत का इन्कार करने वाला ठहरा। १२ तमु उन लोगों की तरह कलाम
भी करो और काम भी करो िजनका आज़ादी की शरी'अत के मवुािफ़क़ इन्साफ़ होगा। १३ क्यूिँक
िजसने रहम नहीं िकया उसका इन्साफ़ बग़रै रहम के होगा रहम इन्साफ़ पर ग़ािलब आता ह।ै १४ ऐ, मरेे
भाइयो; अगर कोई कहे िक मैं ईमानदार हू ँ मगर अमल न करता हो तो क्या फ़ाइदा? क्या ऐसा ईमान
उसे नजात दे सकता ह।ै १५ अगर कोई भाई या बहन नंगे हो और उनको रोज़ाना रोटी की कमी हो।
१६और तमु में से कोई उन से कहे िक सलामती के साथ जाओ गमʧ और सरे रहो मगर जो चीज़ें तन
के िलए ज̝री हैं वो उन्हें न दे तो क्या फ़ाइदा। १७ इसी तरह ईमान भी अगर उसके साथ आ'माल न
हों तो अपनी ज़ात से मदुाʧ ह।ै १८ बिल्क कोई कह सकता है िक तू तो ईमानदार है और मैं अमल करने
वाला हू ँ अपना ईमान बग़रै आ'माल के मझुे िदखा और मैं अपना ईमान आ'माल से तूझे िदखाऊँगा।
१९ तू इस बात पर ईमान रखता है िक ख़दुा एक ही है ख़रै अच्छा करता है िशयातीन भी ईमान रखते
और थरथराते है।ं २० मगर ऐ, िनकम्मे आदमी क्या तू ये भी नहीं जानता िक ईमान बग़रै आ'माल के
बकेार ह।ै २१ जब हमारे बाप अब्रहाम ने अपने बटेे इज़हाक़ को क़ुबाʧनगाह पर क़ुबाʧन िकया तो क्या
वो आ'माल से रास्तबाज़ न ठहरा। २२ पस तूने दखे िलया िक ईमान ने उसके आ'माल के साथ िमल
कर असर िकया और आ'माल से ईमान कािमल हआु। २३और ये िलखा पूरा हआु िक अब्रहाम ख़दुा
पर ईमान लाया और ये उसके िलए रास्तबाज़ी िगना गया और वो ख़दुा का दोस्त कहलाया। २४ पस
तमु ने दखे िलया के इन्सान िसफ़ʧ ईमान ही से नहीं बिल्क आ'माल से रास्तबाज़ ठहरता ह।ै २५ इसी
तरह राहब फ़ािहशा भी जब उसने क़ािसदों को अपने घर में उतारा और दूसरे रास्ते से ̕ख़्सत िकया
तो क्या काम से रास्तबाज़ न ठहरी। २६ ग़रज़ जसैे बदन बग़रै ̝ह के मदुाʧ है वसैे ही ईमान भी बग़रै
आ'माल के मदुाʧ ह।ै

३
१ ऐ,मरेे भाइयो; तमु में से बहतु से उस्ताद न बनें क्यूिँक जानते हो िक हम जो उस्ताद हैं ज़्यादा सज़ा

पाएगँ।े २ इसिलए िक हम सब के सब अक्सर ख़ता करते है;ं कािमल शख़्स वो है जो बातों मे ं ख़ता
न करे वो सारे बदन को भी क़ाबू में रख सकता ह;ै ३जब हम अपने क़ाबू में करने के िलए घोड़ों के
मुहँ मे ं लगाम दतेे हैं तो उनके सारे बदन को भी घमुा सकते है।ं ४ दखेो जहाज़ भी अगरचे बड़े बड़े
होते हैं और तज़े हवाओं से चलाए जाते हैं तोभी एक िनहायत छोटी सी पतवार के ज़िरए माझँी की
मज़ीर् के मवुािफ़क़ घमुाए जाते है।ं ५ इसी तरह जबान भी एक छोटा सा 'उज़्व है और बड़ी शखेी मारती
है |दखेो थोड़ी सी आग से िकतने बड़े जंगल में आग लग जाती है | ६ज़बान भी एक आग है ज़बान
हमारे आज़ा में शरारत का एक आ'लम है और सारे िजस्म को दाग़ लगाती है और दाइरा दिुनया को
आग लगा दतेी है और जह̄मु की आग से जलती रहती ह।ै ७ क्यूिँक हर िक़स्म के चौपाए और पिरन्दे
और कीड़े मकोड़े और दरयाई जानवर तो इन्सान के क़ाबू में आ सकते हैं और आए भी है।ं ८ मगर
ज़बान को कोई क़ाबू में नहीं कर सकता वो एक बला है जो कभी ̕कती ही नहीं ज़हर-ए- क़ाितल से
भरी हईु ह।ै ९ इसी से हम ख़दुावन्द अपने बाप की हम्द करते हैं और इसी से आदिमयों को जो ख़दुा
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की सूरत पर पदैा हएु हैं ब˿आु दतेे है।ं १० एक ही मुहँ से मबुारक बाद और ब˿आु िनकलती ह!ै ऐ
मरेे भाइयो; ऐसा न होना चािहए। ११ क्या चश्में के एक ही मुहँ से मीठा और खारा पानी िनकलता ह।ै
१२ ऐ, मरेे भाइयो! क्या अंजीर के दरख़्त में ज़तूैन और अगूँर में अंजीर पदैा हो सकते है?ं इसी तरह
खारे चश्मे से मीठा पानी नहीं िनकल सकता। १३ तमु में दाना और फ़हीम कौन ह?ै जो ऐसा हो वो
अपने कामों को नके चाल चलन के वसीले से उस िहल्म के साथ ज़ािहर करे जो िहक्मत से पदैा होता
ह।ै १४ लिेकन अगर तमु अपने िदल में सख़्त हसद और तफ़केर् रखते हो तो हक़ के िखलाफ़ न शख़ेी
मारो न झूट बोलो। १५ ये िहक्मत वो नहीं जो ऊपर से उतरती है बिल्क दिुनयावी और नफ़सानी और
शतैानी ह।ै १६ इसिलए िक जहा ँ हसद और तफ़काʧ होता है फ़साद और हर तरह का बरुा काम भी होता
ह।ै १७ मगर जो िहक्मत ऊपर से आती है अव्वल तो वो पाक होती है िफर िमलनसार नमʧिदली और
तरिबयत पज़ीर रहम और अच्छे फलों से लदी हईु बतेरफ़दार और ब-ेिरया होती ह।ै १८ और सलुह
करने वालों के िलए रास्तबाज़ी का फल सलुह के साथ बोया जाता ह।ै

४
१तमु में लड़ाइयां और झगड़े कहा ँ से आ गए? क्या उन ख़्वािहशों से नहीं जो तमु्हारे आज़ा में फ़साद

करती है।ं २ तमु ख़्वािहश करते हो ,और तमु्हें िमलता नहीं ,खून और हसद करते हो और कुछ हािसल
नहीं कर सकते ; तमु लड़ते और झगड़ते हो |तमु्हें इसिलए नहीं िमलता िक मांगते नहीं | ३ तमु मांगते
हो और पाते नहीं इसिलए िक बरुी िनयत से मांगते हो : तािक अपनी ऐश-ओ-इशरत में ख़चʧ करो |
४ ऐ,िज़ना करने वािलयों क्या तमु्हें नहीं मा'लूम िक दिुनया से दोस्ती रखना ख़दुा से दशु्मनी करना है ?
पस जो कोई दिुनया का दोस्त बनना चाहता है वो अपने आप को ख़दुा का दशु्मन बनाता ह।ै ५ क्या
तमु ये समझते हो िक िकताब-ऐ- मक़ु˿स ब'ेफ़ाइदा कहती ह?ै िजस ̝ह को उसने हमारे अन्दर बसाया
है क्या वो ऐसी आरज़ू करती है िजसका अन्जाम हसद हो। ६ वो तो ज़्यादा तौफ़ीक़ बख़्शता है इसी
िलए ये आया है िक ख़दुा मग़̕रों का मक़ुाबला करता है मगर िफ़रोतनों को तौफ़ीक़ बख़्शता ह।ै ७ पस
ख़दुा के ताबे हो जाओऔर इबलीस का मक़ुाबला करो तो वो तमु से भाग जाएगा। ८ख़दुा के नज़दीक
जाओ तो वो तमु्हारे नज़दीक आएगा; ऐ, गनुाहगारो अपने हाथों को साफ़ करो और ऐ, दो िदलो अपने
िदलों को पाक करो। ९अफ़सोस करो और रोओ तमु्हारी हसँी मातम से बदल जाए और तमु्हारी ख़शुी
ऊदासी स।े १०ख़दुावन्द के सामने िफ़रोतनी करो, वो तमु्हें सरबलन्द करेगा। ११ ऐ, भाइयो एक दूसरे
की बरुाई न करो जो अपने भाई की बरुाई करता या भाई पर इल्ज़ाम लगाता ह;ै वो शरी'अत की बरुाई
करता और शरी'अत पर इल्ज़ाम लगाता है और अगर तू शरी'अत पर इल्ज़ाम लगाता है तो शरी'अत
पर अमल करने वाला नही़ं बिल्क उस पर हािकम ठहरा। १२ शरी'अत का दनेे वाला और हािकम तो
एक ही है जो बचाने और हलाक़ करने पर क़ािदर है तू कौन है जो अपने पड़ोसी पर इल्ज़ाम लगाता
ह।ै १३ तमु जो ये कहते हो िक हम आज या कल फ़लाँ शहर में जा कर वहा ँ एक बरस ठहरेगंे और
सौदागरी करके नफ़ा उठाएगँ।े १४और ये जानते नहीं िक कल क्या होगा;ज़रा सनुो तो; तमु्हारी िज़न्दगी
चीज़ ही क्या ह?ै बख़ुारात का सा हाल है अभी नज़र आए अभी ग़ायब हो गए। १५ यू ँ कहने की जगह
तमु्हें ये कहना चािहए अगर ख़दुावन्द चाहे तो हम िज़न्दा भी रहेगंे और ये और वो काम भी करेगं।े
१६ मगर अब तमु अपनी शखेी पर फ़ख़्र करते हो; ऐसा सब फ़ख़्र बरुा ह।ै १७ पस जो कोई भलाई करना
जानता है और नहीं करता उसके िलए ये गनुाह ह।ै

५
१ ऐ, दौलतमन्दो ज़रा सनुो; तमु अपनी मसुीबतों पर जो आने वाली हैं रोओ; और मातम करो;।

२ तमु्हारा माल िबगड़ गया और तमु्हारी पोशाकों को कीड़ा खा गया। ३ तमु्हारे सोने चादँी को ज़गँ लग
गया और वो ज़गँ तमु पर गवाही दगेा और आग की तरह तमु्हारा गोश्त खाएगा; तमु ने आिख़र ज़माने
मे ं ख़ज़ाना जमा िकया ह।ै ४ दखेो िजन मज़दूरों ने तमु्हारे खते काटे उनकी वो मज़दूरी जो तमु ने धोका
करके रख छोड़ी िच̈ाती है और फ़सल काटने वालों की फ़िरयाद रब्ब'उल अफ़्वाज के कानों तक
पहुचँ गई ह।ै ५ तमु ने ज़मीन पर ऐश'ओ इशरत की और मज़े उड़ाए तमु ने अपने िदलों को ज़बह के
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िदन मोटा ताज़ा िकया। ६ तमु ने रास्तबाज़ शख़्स को क़ुसूरवार ठहराया और क़त्ल िकया वो तमु्हारा
मक़ुाबला नहीं करता। ७ पस, ऐ भाइयो; ख़दुावन्द की आमद तक सब्र करो दखेो िकसान ज़मीन की
क़ीमती पदैावार के इन्तज़ार में पहले और िपछले बािरश के बरसने तक सब्र करता रहता ह।ै ८ तमु
भी सब्र करो और अपने िदलों को मज़बूत रखो ,क्यूिँक खदुावंद की आमद क़रीब है | ९ ऐ,भाइयो!
एक दूसरे की िशकायत न करो तािक तमु सज़ा न पाओ, दखेो मिुन्सफ़ दरवाज़े पर खड़ा ह।ै १० ऐ,
भाइयो! िजन निबयों ने ख़दुावन्द के नाम से कलाम िकया उनको द:ुख उठाने और सब्र करने का नमूना
समझो। ११ दखेो सब्र करने वालों को हम मबुारक कहते है;ं तमु ने अय्यूब के सब्र का हाल तो सनुा
ही है और ख़दुावन्द की तरफ़ से जो इसका अन्जाम हआु उसे भी मा'लूम कर िलया िजससे ख़दुावन्द
का बहतु तरस और रहम ज़ािहर होता ह।ै १२ मगर ऐ, मरेे भाइयो; सब से बढ़कर ये है क़सम न खाओ,
न आसमान की न ज़मीन की न िकसी और चीज़ की बिल्क हा ँ की जगह हा ँ करो और नहीं की जगह
नहीं तािक सज़ा के लायक़ न ठहरो। १३अगर तमु में कोई मसुीबत ज़दा हो तो दआु करे, अगर ख़शु
हो तो हम्द के गीत गाए। १४ अगर तमु में कोई बीमार हो तो कलीिसया के बज़ुगुोर्ं को बलुाए और
वो ख़दुावन्द के नाम से उसको तले मलकर उसके िलए द:ुआ करे।ं १५ जो द:ुआ ईमान के साथ होगी
उसके ज़िर'ए बीमार बच जाएगा; और ख़दुावन्द उसे उठा कर खड़ा करेगा, और अगर उसने गनुाह
िकए हो,ं तो उनकी भी म'ुआफ़ी हो जाएगी। १६ पस तमु आपस में एक दूसरे से अपने अपने गनुाहों का
इक़रार करो और एक दूसरे के िलए द:ुआ करो तािक िशफ़ा पाओ रास्तबाज़ की द:ुआ के असर से
बहतु कुछ हो सकता ह।ै १७ एिलयाह हमारी तरह इन्सान था, उसने बड़े जोश से द:ुआ की िक पानी
न बरस,े चनुाचँे साढ़े तीन बरस तक ज़मीन पर पानी न बरसा। १८ िफर उसी ने द:ुआ की तो आसमान
से पानी बरसा और ज़मीन में पदैावार हईु। १९ ऐ, मरेे भाइयो!ं अगर तमु में कोई राहे हक़ से गमुराह
हो जाए और कोई उसको वापस लाए। २० तो वो ये जान ले िक जो कोई िकसी गनुाहगार को उसकी
गमुराही से फेर लाएगा; वो एक जान को मौत से बचा लगेा और बहतु से गनुाहों पर पदाʧ डालगेा।
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1 Peter1 पतरस

१ पतरस की तरफ़ से जो ईसा' मसीह का रसूल ह,ै उन मसुािफ़रों के नाम जो पनु्तसु , गलितया
,क्प्प्दिुकया ,अिसया और बीथइुिनया में जा बजा रहते है , २और ख़दुा बाप के 'इल्म-ए-सािबक़ के
मवुािफ़क़ ̝ह के पाक करने से फ़रमाबँरदार होने और ईसा' मसीह का ख़ून िछड़के जाने के िलए
बरगज़ुीदा हएु ह|ै फज़ल और इत्मीनान तमु्हें ज़्यादा हािसल होता रह|े ३ हमारे ख़दुावंद ईसा' मसीह के
ख़दुा और बाप की हम्द हो, िजसने ईसा' मसीह के मदुोर्ं में से जी उठने के ज़िरय,े अपनी बड़ी रहमत
से हमे िजन्दा उम्मीद के िलए नए िसरे से पदैा िकया, ४तािक एक ग़रैफ़ानी और बदेाग़ और लाज़वाल
मीरास को हािसल करें ; ५वो तमु्हारे वास्ते [जो ख़दुा की क़ुदरत से ईमांन के वसीले से , उस नजात
के िलए जो आख़री वक़्त में ज़ािहर होने को तयैार ह,ै िहफ़ाज़त िकये जाते हो ] आसमान पर महफ़ूज़ है
| ६ इस की वजह से तमु ख़शुी मनाते हो,अगरचे अब चंद रोज़ के िलये ज़̝रत की वजह स,े तरह तरह
की आज़्माइशों की वजह से ग़मज़दा हो ; ७और ये इस िलए िक तमु्हारा आज़माया हआु ईमान,जो आग
से आज़माए हएु फ़ानी सोने से भी बहतु ही बशेक़ीमत ह,ै ईसा' मसीह के ज़हरु के वक़्त तारीफ़ और
जलाल और 'इज़्ज़त का ज़िरया ठहरे| ८ उससे तमु अनदखेी महुब्बत रखते हो और अगरचे इस वक़्त
उसको नहीं दखेते तो भी उस पर ईमान लाकर ऐसी ख़शुी मानाते हो जो बयान से बाहर और जलाल
से भरी ह;ै ९और अपने ईमान का मक़सद या'नी ̝हों की नजात हािसल करते हो| १० इसी नजात के
बारे में निबयों ने बड़ी तलाश और तहक़ीक़ की, िजन्होनंे उस फ़ज़ल के बारे में जो तमु पर होने को था
नबूव्वत की| ११उन्होनंे इस बात की तहक़ीक़ की िक मसीह का ̝ह जो उस में था,और पहले मसीह
के दखुों और उनके बा'द के जलाल की गवाही दतेा था, वो कौन से और कैसे वक़्त की तरफ़ इशारा
करता था| १२ उन पर ये ज़ािहर िकया गया िक वो न अपनी बिल्क तमु्हारी िख़दमत के िलए ये बातें
कहा करते थ,ेिजनकी ख़बर अब तमु को उनके ज़िरये िमली िजन्होनंे ̝ह-उल-क़ु˿सु के वसीले स,े
जो आसमान पर से भजेा गया तमु को ख़शुख़बरी दी; और फ़िरश्ते भी इन बातों पर गौर से नज़र करने
के मशु्ताक़ है|ं १३ इस वास्ते अपनी 'अक़्ल की कमर बाधँकर और होिशयार होकर,उस फ़ज़ल की
पूरी उम्मीद रख्खो जो ईसा' मसीह के ज़हूर के वक़्त तमु पर होने वाला ह|ै १४और फ़रमाबँरदार बटेा
होकर अपनी जहालत के ज़माने की परुानी ख़्वािहशों के ताब'े न बनो | १५बिल्क िजस तरह तमु्हारा
बलुानवेाला पाक, ह,ै उसी तरह तमु भी अपने सारे चाल-चलन में पाक बनो; १६क्योिंक िलखा ह,ै “पाक
हो, इसिलए िक मैं पाक हू ँ |” १७और जब िक तमु 'बाप' कह कर उससे द'ुआ करते हो, जो हर एक
के काम के मवुािफक़ बग़रै तरफ़दारी के इन्साफ करता ह,ै तो अपनी मसुािफ़रत का ज़माना ख़ौफ के
साथ गज़ुारो | १८क्योिंक तमु जानते हो िक तमु्हारा िनकम्मा चाल-चलन जो बाप-दादा से चला आता
था, उससे तमु्हारी ख़लासी फ़ानी चीज़ों या'नी सोने चादँी के ज़िर'ए से नहीं हईु; १९बिल्क एक ब'ेऐब
और बदेाग़ बरेर्, या'नी मसीह के बशे क़ीमत खून से | २०उसका 'इल्म तो दिुनया ँ बनाने से पहले से था,
मगर ज़हूर आिख़री ज़माने मे ं तमु्हारी ख़ाितर हआु, २१ िक उस के वसीले से ख़दुा पर ईमान लाए हो,
िजसने उस को मदुोर्ं में से िजलाया और जलाल बख़्शा तािक तमु्हारा ईमान और उम्मीद ख़दुा पर हो |
२२ चूिँक तमु ने हक़ की ताबे 'दारी से अपने िदलों को पाक िकया ह,ैिजससे भाइयों की ब'ेिरया महुब्बत
पदैा हईु, इसिलए िदल-ओ-जान से आपस में बहतु महुब्बत रख्खो| २३क्योिंक तमु िमटने वाले बीज से
नही बिल्क ग़रै फ़ानी से ख़दुा के कलाम के वसीले स,े जो िजंदा और क़ायम है , नए िसरे से पदैा हएु
हो | २४चनुाचँे हर आदमी घास की तरह ह,ै और उसकी सारी शान-ओ-शौकत घास के फूल की तरह |
घास तो सूख जाती ह,ै और फूल िगर जाता ह|ै २५लिेकन ख़दुावंद का कलाम हमशेा तक क़ायम रहगेा
| ये वही ख़शुख़बरी का कलाम है जो तमु्हें सनुाया गया था|
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१ पस हर तरह की बद्ख़्वाही और सारे फ़रेब और िरयाकारी और हसद और हर तरह की बदगोई
को दूर करके, २ पदैाइशी ब˰ों की तरह ख़ािलस ̝हानी दूध के इंतज़ार में रहो, तािक उसके ज़िर'ये
से नजात हािसल करने के िलए बढ़ते जाओ, ३अगर तमु ने ख़दुावन्द के महेरबान होने का मज़ा चखा
है | ४उसके या'नी आदिमयों के र˿ िकये हएु ,पर ख़दुा के चनुे हएु और क़ीमती िज़न्दा पत्थर के पास
आकर, ५तमु भी िज़न्दा पत्थरों की तरह ̝हानी घर बनते जाते हो, तािक कािहनों का मक़ु˿स िफ़रक़ा
बनकर ऐसी ̝हानी क़ुबाʧिनया ँ चढ़ाओ जो ईसा' मसीह के वसीले से ख़दुा के नज़दीक मक़बूल होती है
| ६चनुाचँे िकताब-ए-मक़ु˿स में आया है : दखेो, मैं िसय्यनु में कोने के िसरे का चनुा हआु और क़ीमती
पत्थर रखता हू;ँ जो उस पर ईमान लाएगा हरिगज़ शिमʧन्दा न होगा| ७पस तमु ईमान लाने वालों के िलए
तो वो क़ीमती ह,ै मगर ईमान न लाने वालों के िलए िजस पत्थर को राजगीरों ने र˿ िकया वही कोने
के िसरे का पत्थर हो गया | ८और ठेस लगने का पत्थर और ठोकर खाने की च˵ान हआु, क्योिंक वो
नाफ़रमान होकर कलाम से ठोकर खाते हैं और इसी के िलए मक़ुरʧर भी हएु थे | ९लिेकन तमु एक चनुी
हईु नसल, शाही कािहनों का िफ़रक़ा, मक़ु˿स क़ौम, और ऐसी उम्मत हो जो ख़दुा की ख़ास िमिल्कयत
है तािक उसकी ख़ूिबया ँ ज़ािहर करो िजसने तमु्हें अंधरेे से अपनी 'अजीब रौशनी में बलुाया है | १०पहले
तमु कोई उम्मत न थे मगर अब तमु ख़दुा की उम्मत हो, तमु पर रहमत न हईु थी मगर अब तमु पर
रहमत हईु | ११ऐ प्यारों ! मैं तमु्हारी िम̄त करता हू ँ िक तमु अपने आप को परदसेी और मसुािफ़र जान
कर, उन िजस्मानी ख़्वािहशों से परहज़े करो जो ̝ह से लड़ाई रखती हैं |” १२और ग़रै-कौमों मे ं अपना
चाल-चलन नके रख्खो, तािक िजन बातों मे ं वो तमु्हें बदकार जानकर तमु्हारी बरुाई करते है,ं तमु्हारे
नके कामों को दखे कर उन्ही की वजह से मलुािहज़ा के िदन ख़दुा की बड़ाई करें | १३ख़दुावन्द की
ख़ाितर इन्सान के हर एक इिन्तज़ाम के ताब'े रहो; बादशाह के इसिलए िक वो सब से बज़ुगुʧ ह,ै १४और
हािकमों के इसिलए िक वो बदकारों को सज़ा और नकेोकारों की ता'रीफ़ के िलए उसके भजेे हएु हैं
| १५क्योिंक ख़दुा की ये मज़ीर् है िक तमु नकेी करके नादान आदिमयों की जहालत की बातों को बन्द
कर दो | १६और अपने आप को आज़ाद जानो, मगर इस आज़ादी को बदी का पदाʧ न बनाओ; बिल्क
अपने आप को ख़दुा के बन्दे जानो | १७सबकी 'इज़्ज़त करो, िबरादरी से महुब्बत रख्खो, ख़दुा से डरो,
बादशाह की 'इज़्ज़त करो | १८ ऐ नौकरो!ं बड़े ख़ौफ से अपने मािलकों के ताब'े रहो, न िसफ़ʧ नकेों
और हलीमों ही के बिल्क बद िमज़ाजों के भी | १९ क्योिंक अगर कोई ख़दुा के ख़याल से बइेन्साफ़ी
के बा'इस द:ुख उठाकर तकलीफ़ों को बदाʧशत करे तो ये पसन्दीदा है | २० इसिलए िक अगर तमु ने
गनुाह करके मु̃ े खाए और सब्र िकया, तो कौन सा फ़ख्र ह?ै हा,ँ अगर नकेी करके दखु पाते और सब्र
करते हो, तो ये खदुा के नज़दीक पसन्दीदा है | २१और तमु इसी के िलए बलुाए गए हो, क्योिंक मसीह
भी तमु्हारे वास्ते दखु उठाकर तमु्हें एक नमूना दे गया है तािक उसके नक़्श-ए-क़दम पर चलो | २२ न
उसने गनुाह िकया और न ही उसके मुहँ से कोई मक्र की बात िनकली, २३न वो गािलया ँ खाकर गाली
दतेा था और न दखु पाकर िकसी को धमकाता था; बिल्क अपने आप को स˰े इन्साफ़ करनवेाले के
सपुदुʧ करता था | २४वो आप हमारे गनुाहों को अपने बदन पर िलए हएु सलीब पर चढ़ गया, तािक
हम गनुाहों के ऐ'तबार से िजए;ँ और उसी के मार खाने से तमु ने िशफ़ा पाई | २५अगर कोई कुछ कहे
तो ऐसा कहे िक गोया ख़दुा का कलाम ह,ै अगर कोई िखदमत करे तो उस ताक़त के मतुािबक़ करे
जो खदुा द,े तािक सब बातों मे ं ईसा' मसीह के वसीले से ख़दुा का जलाल ज़ािहर हो | जलाल और
सल्तनत हमशेा से हमशेा उसी की है | आमीन |

३
१ ऐ बीिवयो!ं तमु भी अपने शौहर के ताब'े रहो, २ इसिलए िक अगर कुछ उनमें से कलाम को न

मानते हो,ं तोभी तमु्हारे पाकीज़ा चाल-चलन और ख़ौफ़ को दखे कर बग़रै कलाम के अपनी अपनी
बीवी के चाल-चलन से ख़दुा की तरफ िखंच जाएँ | ३और तमु्हारा िसंगार ज़ािहरी न हो, या'नी सर गूधँना
और सोने के ज़वेर और तरह तरह के कपड़े पहनना, ४बिल्क तमु्हारी बाितनी और पोशीदा इंसािनयत,
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िहल्म और नमʧ िमज़ाज की ग़रुबत की ग़रैफानी आराइश से आरास्ता रह,े क्योिंक ख़दुा के नज़दीक
इसकी बड़ी क़द्र है | ५और अगले ज़माने मे ं भी ख़दुा पर उम्मीद रखनवेाली मक़ु˿स 'औरते,ं अपने
आप को इसी तरह संवारती और अपने अपने शौहर के ताब'े रहती थीं | ६चनुाचँे सारह अब्रहाम के
हकु्म में रहती और उसे ख़दुावन्द कहती थी | तमु भी अगर नकेी करो और िकसी के डराने से न डरो,
तो उसकी बिेटया ँ हईुं | ७ ऐ शौहरो!ं तमु भी बीिवयों के साथ 'अक्लमन्दी से बसर करो, और 'औरत
को नाज़कु ज़फ़ʧ जान कर उसकी 'इज़्ज़त करो, और यूँ समझो िक हम दोनों िज़न्दगी की न'ेमत के
वािरस है,ं तािक तमु्हारी द'ुआएँ ̕क न जाएँ | ८ग़रज़ सब के सब एक िदलऔर हमददʧ रहो, िबरादराना
महुब्बत रख्खो, नमʧ िदल और फ़रोतन बनो | ९बदी के 'बदले बदी न करो और गाली के बदले गाली
न दो, बिल्क इसके बर'अक्स बरकत चाहो, क्योिंक तमु बरकत के वािरस होने के िलए बलुाए गए हो
| १०चनुाचँे “जो कोई िज़न्दगी से खशु होना और अच्छे िदन दखेना चाह,े वो ज़बान को बदी से और
होटंों को मक्र की बात कहने से बाज़ रख्खे | ११बदी से िकनारा करे और नकेी को 'अमल में लाए,
सलुह का तािलब हो, और उसकी कोिशश में रहे | १२क्योिंक खदुावन्द की नज़र रास्तबाज़ों की तरफ़
ह,ै और उसके कान उनकी द'ुआ पर लगे है,ं मगर बदकार ख़दुावन्द की िनगाह में हैं |” १३अगर तमु
नकेी करने मे ं सरगमʧ हो, तो तमु से बदी करनवेाला कौन ह?ै १४और अगर रास्तबाज़ी की ख़ाितर दखु
सहो भी तो तमु मबुारक हो, न उनके डराने से डरो और न घबराओ; १५ बिल्क मसीह को ख़दुावन्द
जानकर अपने िदलों मे ं मक़ु˿स समझो; और जो कोई तमु से तमु्हारी उम्मीद की वजह पूछे, उसको
जवाब दनेे के िलए हर वक़्त मसु्त'ईद रहो, मगर िहल्म और ख़ौफ़ के साथ | १६और िनयत भी नके
रख्खो तािक िजन बातों मे ं तमु्हारी बदगोई होती ह,ै उन्हीं मे ं वो लोग शिम ʪदा हों जो तमु्हारे मसीही नके
चाल-चलन पर ला'न ता'न करतें हैं | १७क्योिंक अगर ख़दुा की यही मज़ीर् हो िक तमु नकेी करने की
वज़ह से दःुख उठाओ, तो ये बदी करने की वज़ह से दखु उठाने से बहेतर है | १८ इसिलए िक मसीह
ने भी या'नी रास्तबाज़ ने नारास्तों के िलए, गनुाहों के बा'इस एक बार दखु उठाया तािक हम को ख़दुा
के पास पहुचँाए; वो िजस्म के ऐ'तबार से मारा गया, लिेकन ̝ह के ऐ'तबार से तो िज़न्दा िकया गया
| १९ इसी में से उसने जा कर उन कैदी ̝हों मे ं मनादी की , २०जो उस अगले ज़माने मे ं नाफ़रमान थीं
जब ख़दुा नूह के वक़्त में तहम्मलु करके ठहरा रहा था और वो नाव तयैार हो रही थी, िजस पर सवार
होकर थोड़े से आदमी या'नी आठ जानें पानी के वसीले से बचीं | २१और उसी पानी का मशुाबह भी
या'नी बपितस्मा, ईसा' मसीह के जी उठने के वसीले से अब तमु्हें बचाता ह,ै उससे िजस्म की नजासत
का दूर करना मरुाद नहीं बिल्क ख़ािलस िनयत से ख़दुा का तािलब होना मरुाद है | २२वो आसमान पर
जाकर ख़दुा की दाहनी तरफ बठैा ह,ै और फ़िरश्ते और इिख़्तयारात और कुदरतें उसके ताब'े की गई
हैं |

४
१ पस जबिक मसीह ने िजस्म के ऐ'ितबार से दःुख उठाया, तो तमु भी ऐसे ही िमज़ाज इिख़्तयार

करके हिथयारबन्द बनो; क्योिंक िजसने िजस्म के ऐ'तबार से दखु उठाया उसने गनुाह से छुटकारा
पाया | २ तािक आइन्दा को अपनी बाक़ी िजस्मानी िज़न्दगी आदिमयों की ख़्वािहशों के मतुािबक़ न
गज़ुारे बिल्क ख़दुा की मज़ीर् के मतुािबक़ | ३ इस वास्ते िक ग़रै- क़ौमों की मज़ीर् के मवुािफ़क़ काम
करने और शहवत परस्ती, बरुी ख़्वािहशो,ं मयख़्वारी, नाचरंग, नशबेाज़ी और मक̝ह बतु परस्ती में
िजस क़दर हम ने पहले वक़्त गज़ुारा वही बहतु है | ४ इस पर वो ताअ'ज्जबु करते हैं िक तमु उसी
सख़्त बदचलनी तक उनका साथ नहीं दतेे और ला'न ता'न करते है,ं ५उन्हें उसी को िहसाब दनेा पड़ेगा
जो िज़न्दों और मदुोर्ं का इन्साफ़ करने को तयैार है | ६क्योिंक मदुोर्ं को भी ख़शुख़बरी इसिलए सनुाई
गई थी िक िजस्म के िलहाज़ से तो आदिमयों के मतुािबक़ उनका इन्साफ़ हो, लिेकन ̝ह के िलहाज़
से ख़दुा के मतुािबक़ िज़न्दा रहें | ७सब चीज़ों का ख़ाितमा जल्द होने वाला ह,ै पस होिशयार रहो और
द'ुआ करने के िलए तयैार | ८सबसे बढ़कर ये है िक आपस में बड़ी महुब्बत रख्खो, क्योिंक महुब्बत
बहतु से गनुाहों पर पदाʧ डाल दतेी है | ९बग़रै बड़बड़ाए आपस में मसुािफ़र परवरी करो | १० िजनको
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िजस िजस क़दर न'ेमत िमली ह,ै वो उसे ख़दुा की मख़ु्तिलफ़ न'ेमतों के अच्छे मखु्तारों की तरह एक
दूसरे की िख़दमत में सफ़ʧ करें | ११अगर कोई कुछ कहे तो ऐसा कहे िक गोया ख़दुा का कलाम ह,ै
अगर कोई िख़दमत करे तो उस ताक़त के मतुािबक़ करे जो ख़दुा द,े तािक सब बातों मे ं ईसा' मसीह
के वसीले से ख़दुा का जलाल ज़ािहर हो | जलाल और सल्तनत हमशेा से हमशेा उसी की है | आमीन
| १२ ऐ प्यारो ! जो मसुीबत की आग तमु्हारी आज़माइश के िलए तमु में भड़की ह,ै ये समझ कर उससे
ता'ज्जबु न करो िक ये एक अनोखी बात हम पर ज़ािहर' हईु है | १३ बिल्क मसीह के दखुों मे ं जू ँ जू ँ
शरीक हो ख़शुी करो, तािक उसके जलाल के ज़हूर के वक़्त भी िनहायत ख़शु-ओ-ख़रुʧम हो | १४अगर
मसीह के नाम की वजह से तमु्हें मलामत की जाती है तो तमु मबुारक हो, क्योिंक जलाल का ̝ह या'नी
ख़दुा का ̝ह तमु पर साया करता है | १५तमु में से कोई शख्स़ ख़ूनी या चोर या बदकार या औरों के
काम में दस्तअन्दाज़ होकर दःुख न पाए | १६लिेकन अगर मसीही होने की वजह से कोई शख्स पाए
तो शरमाए नही,ं बिल्क इस नाम की वजह से ख़दुा की बड़ाई करे | १७क्योिंक वो वक़्त आ पहुचँा है
िक ख़दुा के घर से 'अदालत शु̝ ' हो, और जब हम ही से शु̝ ' होगी तो उनका क्या अन्जाम होगा जो
ख़दुा की ख़शुख़बरी को नहीं मानत?े १८और “जब रास्तबाज़ ही मिुश्कल से नजात पाएगा, तो बदेीन
और गनुाहगार का क्या िठकाना ?” १९पस जो ख़दुा की मज़ीर् के मवुािफक़ दखु पाते है,ंवो नकेी करके
अपनी जानों को वफ़ादार ख़ािलक़ के सपुदुʧ करें |

५
१ तमु में जो बज़ुगुʧ है,ं मैं उनकी तरह बज़ुगुʧ और मसीह के दखुों का गवाह और ज़ािहर होने वाले

जलाल में शरीक होकर उनको ये नसीहत करता हू ँ | २ िक ख़दुा के उस ग̈े की ग̈बेानी करो जो तमु
में ह;ै लाचारी से िनगहबानी न करो, बिल्क ख़दुा की मज़ीर् के मवुािफ़क़ ख़शुी से और नाजायज़ नफ़े'
के िलए नहीं बिल्क िदली शौक से | ३और जो लोग तमु्हारे सपुदुʧ हैं उन पर हकूुमत न जताओ, बिल्क
ग̈े के िलए नमूना बनो | ४और जब सरदार ग̈बेान ज़ािहर होगा, तो तमु को जलाल का ऐसा सहरा
िमलगेा जो मरुझाने का नहीं | ५ ऐ जवानो ! तमु भी बज़ुगुोर्ं के ताब'े रहो, बिल्क सब के सब एक दूसरे
की िख़दमत के िलए फ़रोतनी से कमर बस्ता रहो, इसिलए िक “ख़दुा मग̕रों का मक़ुाबला करता ह,ै
मगर फ़रोतनों को तौफ़ीक़ बख्शता है |” ६पस ख़दुा के मज़बूत हाथ के नीचे फ़रोतनी से रहो, तािक वो
तमु्हें वक़्त पर सरबलन्द करे | ७अपनी सारी िफ़क्र उसी पर डाल दो, क्योिंक उसको तमु्हारी िफ़क्र है
| ८ तमु होिशयार और बदेार रहो; तमु्हारा मख़ुािलफ़ इब्लीस गरजने वाले शरे-ए-बबर की तरह ढूढँता
िफरता है िक िकसको फाड़ खाए | ९ तमु ईमान में मज़बूत होकर और ये जानकर उसका मक़ुाबला
करो िक तमु्हारे भाई जो दिुनया में हैं ऐसे ही दःुख उठा रहे हैं १० अब ख़दुा जो हर तरह के फ़ज़ल
का चश्मा ह,ै िजसने तमु को मसीह में अपने अबदी जलाल के िलए बलुाया, तमु्हारे थोड़ी मु˿ त तक
दःुख उठाने के बा'द आप ही तमु्हें कािमल और क़ायम और मज़बूत करेगा | ११ हमशेा से हमशेा तक
उसी की सल्तनत रहे | आमीन | १२ मैनंे िसल्वानसु के ज़िरय,े जो मरेी दािनस्त में िदयानतदार भाई ह,ै
मख़ु्तसर तौर पर िलख़ कर तमु्हें नसीहत की और ये गवाही दी िक ख़दुा का स˰ा फ़ज़ल यही ह,ै इसी
पर क़ायम रहो | १३जो बाबलु में तमु्हारी तरह बरगज़ुीदा ह,ै वो और मरेा मरक़ुस तमु्हें सलाम कहते हैं
| १४महुब्बत से बोसा ले लकेर आपस में सलाम करो | तमु सबको जो मसीह में हो, इत्मीनान हािसल
होता रहे |
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१शमा'ऊन पतरस की तरफ़ से ,जो ईसा' मसीह का बन्दा और रसूल है , उन लोगों के नाम िजन्होनंे

हमारे ख़दुा और मुंजी ईसा' मसीह की रास्तबाज़ी में हमारा सा क़ीमती ईमान पाया है | २ख़दुा और हमारे
ख़दुावन्द ईसा' की पहचान की वजह से फ़ज़ल और इत्मीनान तमु्हें ज़्यादा होता रहे | ३क्योिंक उसकी
इलाही क़ुदरत ने वो सब चीज़ें जो िज़न्दगी और दीनदारी के मतुा'ि̈क़ हैं ,हमें उसकी पहचान के वसीले
से 'इनायत की ,िजसने हम को अपने ख़ास जलाल और नकेी के ज़िर'ए से बलुाया | ४ िजनके ज़िरए
उसने हम से क़ीमती और िनहायत बड़े वा'दे िकए ; तािक उनके वसीले से तमु उस ख़राबी से छूटकर
,जो दिुनया में बरुी ख़्वािहश की वजह से है ,ज़ात-ए-इलाही में शरीक हो जाओ | ५पस इसी ज़िरये तमु
अपनी तरफ़ से पूरी कोिशश करके अपने ईमान पर नकेी ,और नकेी पर मा'िरफ़त , ६और मा'िरफ़त
पर परहज़ेगारी ,और परहज़ेगारी पर सब्र और सब्र पर दीनदारी , ७और दीनदारी पर िबरादराना उल्फ़त
, और िबरादराना उल्फ़त पर महुब्बत बढ़ाओ | ८क्यूिँक अगर ये बातें तमु में मौजूद हों और ज़्यादा भी
होती जाएँ ,तो तमु को हमारे ख़दुावन्द ईसा' मसीह के पहचानने मे ं बकेार और बफेल न होने देगंी |
९और िजसमें ये बातें न हों ,वो अन्धा है और कोताह नज़र अपने पहले गनुाहों के धोए जाने को भूले
बठैा है | १० पस ऐ भाइयों !अपने बलुावे और बरगज़ुीदगी को सािबत करने की ज़्यादा कोिशश करो
,क्यूिँक अगर ऐसा करोगे तो कभी ठोकर न खाओगे ; ११बिल्क इससे तमु हमारे ख़दुावन्द और मनु्जी
ईसा'मसीह की हमशेा बादशाही में बड़ी 'इज़्ज़त के साथ दािख़ल िकए जाओगे | १२ इसिलए मैं तमु्हे ं ये
बातें याद िदलाने को हमशेा मसु्त'इद रहूगँा ,अगरचे तमु उनसे वािक़फ़ और उस हक़ बात पर क़ायम
हो जो तमु्हें हािसल है | १३और जब तक मैं इस ख़मेे मे ं हू ँ ,तमु्हें याद िदला िदला कर उभारना अपने
ऊपर वािजब समझता हू ँ | १४क्यूिँक हमारे ख़दुावन्द ईसा' मसीह के बताने के मवुािफ़क़, मझुे मा'लूम
है िक मरेे ख़मेे के िगराए जाने का वक़्त जल्द आनवेाला है | १५ पस मैं ऐसी कोिशश क̝ँगा िक मरेे
इन्तक़ाल के बा'द तमु इन बातों को हमशेा याद रख सको | १६ क्योिंक जब हम ने तमु्हे अपने ख़दुा
वन्द ईसा' मसीह की क़ुदरत और आमद से वािक़फ़ िकया था, तो दग़ाबाज़ी की गढ़ी हईु कहािनयो
की परैवी नही की थी बिल्क ख़दु उस िक अज़मत को दखेा था १७ िक उसने ख़दुा बाप से उस वक़्त
'इज़्ज़त और जलाल पाया, जब उस अफ़ज़ल जलाल में से उसे ये आवाज़ आई, “ये मरेा प्यारा बटेा ह,ै
िजससे मैं ख़शु हू ँ |” १८और जब हम उसके साथ मक़ु˿स पहाड़ पर थे ,तो आसमान से यही आवाज़
आती सनुी | १९और हमारे पास निबयों का वो कलाम है जो ज़्यादा मौ'तबर ठहरा |और तमु अच्छा
करते हो ,जो ये समझ कर उसी पर ग़ौर करते हो िक वो एक चराग़ है जो अन्धरेी जगह में रौशनी
बख़्शता ह,ैजब तक सबुह की रौशनी और सबुह का िसतारा तमु्हारे िदलों मे ं न चमके | २०और पहले ये
जान लो िक िकताब-ए-मक़ु˿स की िकसी नबवु्वत की बात की तावील िकसी के ज़ाती इिख़्तयार पर
मौक़ूफ़ नहीं , २१क्योिंक नबवु्वत की कोई बात आदमी की ख़्वािहश से कभी नहीं हईु ,बिल्क आदमी
̝ह-उल-क़ु˿सु की तहरीक की वजह से ख़दुा की तरफ़ से बोलते थे |

२
१ िजस तरह उस उम्मत में झूटे नबी भी थे उसी तरह तमु में भी झूटे उस्ताद होगंे ,जो पोशीदा तौर

पर हलाक करने वाली नई-नई बातें िनकालेगं,ेऔर उस मािलक का इन्कार करेगंे िजसने उन्हें ख़रीद
िलया था,और अपने आपको जल्द हलाकत में डालेगंे | २और बहतु सारे उनकी बरुी आदतों की परैवी
करेगंे , िजनकी वजह से राह-ए-हक़ की बदनामी होगी | ३और वो लालच से बातें बनाकर तमु को
अपने नफ़े' की वजह ठहराएगँे , और जो ज़माने से उनकी सज़ा का हकु्म हो चकुा है उसके आने में
कुछ दरे नहीं ,और उनकी हलाकत सोती नहीं | ४क्यूिँक जब ख़दुा ने गनुाह करने वाले फ़िरश्तों को न
छोड़ा , बिल्क जह̄मु भजे कर तारीक ग़ारों मे ं डाल िदया तािक 'अदालत के िदन तक िहरासत में रहे ं
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, ५और न पहली दिुनया को छोड़ा , बिल्क बदेीन दिुनया पर तूफ़ान भजेकर रास्तबाज़ी के ऐलान करने
वाले नूह समते सात आदिमयों को बचा िलया ; ६और सदोम और 'अमूरा के शहरों को िम˵ी में िमला
िदया और उन्हें हलाकत की सज़ा दी और आइन्दा ज़माने के बदेीनों के िलए जा-ए-'इबरत बना िदया ,
७और रास्तबाज़ लूत को जो बदेीनों के नापाक चाल-चलन से बहतु दखुी था िरहाई बख़्शी | ८ [चनुाचँे
वो रास्तबाज़ उनमें रह कर और उनके बशेरा'कामों को दखे दखे कर और सनु सनु कर , गोया हर
रोज़ अपने स˰े िदल को िशकंजे में खीचंता था |] ९ तो ख़दुावन्द दीनदारों को आज़माइश से िनकाल
लनेा और बदकारों को 'अदालत के िदन तक सज़ा में रखना जानता है , १०खसूुसन उनको जो नापाक
ख़्वािहशों से िजस्म की परैवी करते हैं और हकूुमत को नाचीज़ जानते हैं | वो गसु्ताख़ और नाफ़रमान
है,ं और 'इज़्ज़तदारों पर ला'न ता'न करने से नहीं डरते , ११ बावजूद ये िक फ़िरश्ते जो ताकत और
क़ुदरत में उनसे बड़े हैं ,ख़दुावन्द के सामने उन पर ला'न ता'न के साथ नािलश नहीं करते | १२लिेकन
ये लोग ब'ेअक़्ल जानवरों की तरह हैं , जो पकड़े जाने और हलाक होने के िलए हवैान -ए -मतुलक़
पदैा हएु हैं ,िजन बातों से नावािक़फ़ हैं उनके बारे में औरों पर ला'न ता'न करते हैं ,अपनी ख़राबी में
ख़दु ख़राब िकए जाएगँे | १३ दूसरों को बरुा करने के बदले इन ही का बरुा होगा | इनको िदन दहाड़े
अय्याशी करने मे ं मज़ा आता है |ये दाग़ और ऐबदार हैं |जब तमु्हारे साथ खाते पीते हैं , तो अपनी
तरफ़ से महुब्बत की िज़याफ़त करके 'ऐश - ओ -'इशरत करते हैं | १४ उनकी आखँे िजनमें िज़नाकार
'औरतें बसी हईु हैं ,गनुाह से ̕क नहीं सकतीं ;वो बे क़याम िदलों को फँसाते हैं |उनका िदल लालच
का मशु्ताक़ ह,ै वो ला'नत की औलाद हैं | १५वो सीधी राह छोड़ कर गमुराह हो गए हैं ,और ब'ऊर
के बटेे िबल'आम की राह पर हो िलए हैं ,िजसने नारास्ती की मज़दूरी को 'अज़ीज़ जाना ; १६ मगर
अपने क़ुसूर पर ये मलामत उठाई िक एक बज़ेबान गधी ने आदमी की तरह बोल कर उस नबी को
दीवानगी से बाज़ रख्खा | १७वो अन्धे कुए ँ है,ं और ऐसे बादल है िजसे आधँी उड़ाती ह;ै उनके िलए
बहेद तारीकी िघरी है | १८वो घमण्ड की बहूेदा बातें बक बक कर बरुी आदतों के ज़िर'ए से , उन लोगों
को िजस्मानी ख़्वािहशों मे ं फँसाते हैं जो गमुराही में से िनकल ही रहे है|ं १९जो उनसे तो आज़ादी का
वा'दा करते हैं और आप ख़राबी के ग़लुाम बने हएु है,ं क्यूिँक जो शख़्स िजससे मग़लूब है वो उसका
ग़लुाम है | २०जब वो ख़दुावन्द और मनु्जी ईसा' मसीह की पहचान के वसीले से दिुनया की आलूदगी
से छुट कर, िफर उनमें फँसे और उनसे मग़लूब हएु, तो उनका िपछला हाल पहले से भी बदतर हआु।
२१ क्यूिँक रास्तबाज़ी की राह का न जानना उनके िलए इससे बहेतर होता िक उसे जान कर उस पाक
हकु्म से िफर जात,े जो उन्हें सौपंा गया था। २२ उन पर ये स˰ी िमसाल सािदक़ आती ह,ै “कु˽ा अपनी
क़ै की तरफ़ ̕जू' करता ह,ै और नहलाई हईु सूअरनी दलदल में मे ं लोटने की तरफ़।”

३
१ऐ 'अज़ीज़ो! अब मैं तमु्हे ं ये दूसरा ख़त िलखता हू,ँऔर याद िदलाने के तौर पर दोनों ख़तों से तमु्हारे

साफ़ िदलों को उभारता हू,ँ २ िक तमु उन बातों को जो पाक निबयों ने पहले कही,ं और ख़दुावन्द और
मनु्जी के उस हकु्म को याद रख्खो जो तमु्हारे रसूलों की ज़िरये आया था | ३और पहले जान लो िक
आिख़री िदनों मे ं ऐसी हसँी ठटठा करनवेाले आएगँे जो अपनी ख़्वािहशों के मवुािफ़क़ चलेगं,े ४और
कहेगं,े “उसके आने का वा'दा कहा ँ गया? क्यूिँक जब से बाप-दादा सोए है,ं उस वक़्त से अब तक सब
कुछ वसैा ही है जसैा दिुनया के शु̝ ' से था।” ५वो तो जानबूझ कर ये भूल गए िक ख़दुा के कलाम के
ज़री'ए से आसमान पहले से मौजूद ह,ै और ज़मीन पानी में से बनी और पानी में क़ायम ह;ै ६ इन ही के
ज़री'ए से उस ज़माने की दिुनया डूब कर हलाक हईु | ७मगर इस वक़्त के आसमान और ज़मीन उसी
कलाम के ज़री'ए से इसिलए रख्खे हैं िक जलाए जाएँ ; और वो बदेीन आदिमयों की 'अदालत और
हलाकत के िदन तक महफ़ूज़ रहेगंे ८ ऐ 'अज़ीज़ो ! ये ख़ास बात तमु पर पोशीदा न रहे िक ख़दुावन्द के
नज़दीक एक िदन हज़ार बरस के बराबर ह,ै और हज़ार बरस एक िदन के बराबर | ९ख़दुावन्द अपने
वा'दे मे ं दरे नहीं करता, जसैी दरे कुछ लोग समझते ह;ै बिल्क तमु्हारे बारे में हलाकत नहीं चाहता
बिल्क ये चाहता है िक सबकी तौबा तक नौबत पहुचँे | १०लिेकन खदुावन्द का िदन चोर की तरह
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आ जाएगा, उस िदन आसमान बड़े शोर-ओ-ग़लु के साथ बबाʧद हो जाएगँ,े और अजराम-ए-फ़लक
हरारत की िश˿त से िपघल जाएगँ,े और ज़मीन और उस पर के काम जल जाएगँे | ११जब ये सब चीज़ें
इस तरह िपघलने वाली है,ं तो तमु्हें पाक चाल-चलन और दीनदारी में कैसे कुछ होना चािहए, १२और
ख़दुा के उस िदन के आने का कैसा कुछ मनु्तिज़र और मशु्ताक़ रहना चािहए, िजसके ज़िरये आसमान
आग से िपघल जाएगँ,ेऔर अजराम-ए-फ़लक हरारत की िश˿त से गल जाएगँ।े १३लिेकन उसके वादे
के मवुािफ़क़ हम नए आसमान और नई ज़मीन का इन्तज़ार करते है,ं िजनमें रास्तबाज़ी बसी रहगेी |
१४पस ऐ 'अज़ीज़ो ! चूिँक तमु इन बातों के मनु्तिज़र हो, इसिलए उसके सामने इत्मीनान की हालत में
बदेाग़ और ब-ेऐब िनकलने की कोिशश करो, १५और हमारे ख़दुावन्द के तहम्मलु को नजात समझो,
चनुाचँे हमारे प्यारे भाई पौलूस ने भी उस िहकमत के मवुािफ़क़ जो उसे 'इनायत हईु, तमु्हें यही िलखा
है १६और अपने सब ख़तों मे ं इन बातों का िज़क्र िकया ह,ै िजनमें कुछ बातें ऐसी हैं िजनका समझना
मिुश्कल ह,ै और जािहल और ब-ेक़याम लोग उनके मा'नों को और सहीफ़ो की तरह खीचं तान कर
अपने िलए हलाकत पदैा करते हैं | १७पस ऐ 'अज़ीज़ो ! चूिँक तमु पहले से आगाह हो, इसिलए होिशयार
रहो, तािक ब-ेदीनों की गमुराही की तरफ़ िखंच कर अपनीं मज़बूती को छोड़ न दो | १८बिल्क हमारे
ख़दुावन्द और मनु्जी ईसा' मसीह के फ़ज़ल और 'इरफ़ान में बढ़ते जाओ | उसी की बड़ाई अब भी
हो,और हमशेा तक होती रहे | आमीन |
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१ उस िज़न्दगी के कलाम के बारे में जो शु̝ से था ,और िजसे हम ने सनुा और अपनी आखँों से
दखेा बिल्क ,ग़ौर से दखेा और अपने हाथों से छुआ | २ [ये िज़न्दगी ज़ािहर हईु और हम ने दखेा और
उसकी गवाही दतेे हैं ,और इस हमशेा की िज़न्दगी की तमु्हें ख़बर दतेे हैं जो बाप के साथ थी और हम
पर ज़ािहर हईु ह।ै] ३जो कुछ हम ने दखेा और सनुा है तमु्हे ं भी उसकी ख़बर दतेे है ,तािक तमु भी हमारे
शरीक हो ,और हमारा मले िमलाप बाप के साथ और उसके बटेे ईसा' मसीह के साथ है | ४और ये
बातें हम इसिलए िलखते है िक हमारी ख़शुी पूरी हो जाए | ५उससे सनु कर जो पग़ैाम हम तमु्हें दतेे हैं
,वो ये है िक ख़दुा नूर है और उसमे ज़रा भी तारीकी नहीं | ६अगर हम कहें िक हमारा उसके साथ मले
िमलाप है और िफर तारीकी में चलें ,तो हम झूटे हैं और हक़ पर 'अमल नहीं करते | ७लिेकन जब हम
नूर में चलें िजस तरह िक वो नूर में हैं , तो हमारा आपस मे मले िमलाप है ,और उसके बटेे ईसा' का
खून हमें तमाम गनुाह से पाक करता है | ८अगर हम कहें िक हम बगेनुाह हैं तो अपने आपको धोका
दतेे हैं ,और हम में स˰ाई नहीं | ९अगर अपने गनुाहों का इक़रार करें ,तो वो हमारे गनुाहों को म'ुआफ़
करने और हमें सारी नारास्ती से पाक करने मे ं स˰ा और 'आिदल है | १०अगर कहें िक हम ने गनुाह
नहीं िकया ,तो उसे झूठा ठहराते हैं और उसका कलाम हम में नहीं है |

२
१ ऐ मरेे ब˰ो!ं ये बातें मैं तमु्हे ं इसिलए िलखता हू ँ तमु गनुाह न करो ;और अगर कोई गनुाह करे ,तो

बाप के पास हमारा एक मददगार मौजूद है ,या'नी ईसा' मसीह रास्तबाज़ ; २और वही हमारे गनुाहों
का कफ़्फ़ारा है ,और न िसफ़ʧ हमारे ही गनुाहों का बिल्क तमाम दिुनया के गनुाहों का भी। ३ अगर
हम उसके हकु्मों पर 'अमल करेगंे ,तो इससे हमें मा'ँलूम होगा िक हम उसे जान गए हैं | ४जो कोई
ये कहता ह,ै “मैं उसे जान गया हू ँ “और उसके हकु्मों पर 'अमल नहीं करता ,वो झूठा है और उसमें
स˰ाई नहीं | ५ हा ँ ,जो कोई उसके कलाम पर 'अमल करे ,उसमें यकीनन ख़दुा की महुब्बत कािमल
हो गई है |हमें इसी से मा'लूम होता है िक हम उसमें हैं : ६जो कोई ये कहता है िक मैं उसमें क़ायम हू ँ
,तो चािहए िक ये भी उसी तरह चले िजस तरह वो चलता था | ७ ऐ 'अज़ीज़ो! मैं तमु्हे ं कोई नया हकु्म
नहीं िलखता , बिल्क वही परुाना हकु्म जो शु̝ से तमु्हें िमला है ;ये परुाना हकु्म वही कलाम है जो तमु
ने सनुा है | ८ िफर तमु्हें एक नया हकु्म िलखता हू ँ ,ये बात उस पर और तमु पर स˰ी आती है ;क्योिंक
तारीकी िमटती जाती है और हक़ीक़ी नूर चमकना शु̝ हो गया है | ९जो कोई ये कहता है िक मैं नूर
में हू ँ और अपने भाई से 'दशु्मनी रखता ह,ै वो अभी तक अंधरेे ही मैं है | १०जो कोई अपने भाई से
महुब्बत रखता है वो नूर में रहता है और ठोकर नहीं खाता| ११लिेकन जो अपने भाई से 'दशु्मनी रखता
है वो अंधरेे में है और अंधरेे ही में चलता है ,और ये नहीं जानता िक कहा ँ जाता है क्यूिँक अंधरेे ने
उसकी आखँे अन्धी कर दी हैं | १२ऐ ब˰ो! मैं तमु्हे ं इसिलए िलखता हू ँ िक उसके नाम से तमु्हारे गनुाह
म'ुआफ़ हएु | १३ ऐ बज़ुगुोर्! मैं तमु्हे ं इसिलए िलखता हू ँ िक जो इिब्तदा से है उसे तमु जान गए हो |ऐ
जवानो !मैं तमु्हे ं इसिलए िलखता हू ँ िक तमु उस शतैान पर ग़ािलब आ गए हो |ऐ लड़कों ! मैनंे तनु्हे ं
इसिलए िलखा है िक तमु बाप को जान गए हो १४ ऐ बज़ुगुोर्ं! मैनंे तमु्हे ं इसिलए िलखा है िक जो शु̝
से है उसको तमु जान गए हो |ऐ जवानो !मैनंे तमु्हे ं इसिलए िलखा है िक तमु मज़बूत हो ,औए ख़दुा का
कलाम तमु में क़ायम रहता है ,और तमु उस शतैान पर ग़ािलब आ गए हो | १५ न दिुनया से महुब्बत
रख्खो ,न उन चीज़ों से जो दिुनया ँ मे ं है|ं जो कोई दिुनया से महुब्बत रखता है ,उसमे बाप की महुब्बत
नहीं | १६क्यूिँक जो कुछ दिुनया में है ,या'नी िजस्म की ख़्वािहश औरआखँों की ख़्वािहश और िज़न्दगी
की शखेी ,वो बाप की तरफ़ से नहीं बिल्क दिुनया की तरफ़ से है | १७ दिुनया ँ और उसकी ख़्वािहश
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दोनों िमटती जाती है ,लिेकन जो ख़दुा की मज़ीर् पर चलता है वो हमशेा तक क़ायम रहगेा | १८ऐ लड़कों
! ये आिख़री वक़्त है ;जसैा तमु ने सनुा है िक मख़ुािलफ़-ए-मसीह आनवेाला है ,उसके मवुािफ़क़ अब
भी बहतु से मख़ुािलफ़-ए-मसीह पदैा हो गए ह|ै इससे हम जानते हैं ये आिखरी वक़्त है १९ वो िनकले
तो हम ही में से ,मगर हम में से थे नहीं |इसिलए िक अगर हम में से होते तो हमारे साथ रहते ,लिेकन
िनकल इस िलए गए िक ये ज़ािहर हो िक वो सब हम में से नही हैं | २०और तमु को तो उस क़ु˿ूस
की तरफ़ से मसह िकया गया है ,और तमु सब कुछ जानते हो | २१ मैनंे तमु्हे ं इसिलए नहीं िलखा िक
तमु स˰ाई को नहीं जानते ,बिल्क इसिलए िक तमु उसे जानते हो ,और इसिलए िक कोई झूट स˰ाई
की तरफ़ से नहीं है | २२कौन झूठा ह?ै िसवा उसके जो ईसा'के मसीह होने का इन्कार करता ह।ै
मख़ुािलफ़-ए-मसीह वही है जो बाप और बटेे का इन्कार करता है | २३जो कोई बटेे का इन्कार करता
है उसके पास बाप भी नहीं :जो बटेे का इक़रार करता है उसके पास बाप भी है | २४ |जो तमु ने शु̝ 'से
सनुा है अगर वो तमु में क़ायम रहे ,तो तमु भी बटेे और बाप में क़ायम रहोग|े २५और िजसका उसने हम
से वा'दा िकया, वो हमशेा की िज़न्दगी है | २६मैनंे ये बातें तमु्हे ं उनके बारे में िलखी हैं ,जो तमु्हें धोखा
दतेे हैं ; २७और तमु्हारा वो मसह जो उसकी तरफ़ से िकया गया ,तमु में क़ायम रहता ह;ै और तमु इसके
मोहताज नहीं िक कोई तमु्हें िसखाए ,बिल्क िजस तरह वो मसह जो उसकी तरफ़ से िकया गया ,तमु्हें
सब बातें िसखाता है और स˰ा है और झूठा नहीं ;और िजस तरह उसने तमु्हें िसखाया उसी तरह तमु
उसमे क़ायम रहते हो | २८ग़रज़ ऐ ब˰ो !उसमें क़ायम रहो ,तािक जब वो ज़ािहर हो तो हमें िदलरेी हो
और हम उसके आने पर उसके सामने शिमʧन्दा न हों | २९अगर तमु जानते हो िक वो रास्तबाज़ है ,तो
ये भी जानते हो िक जो कोई रास्तबाज़ी के काम करता है वो उससे पदैा हआु है |

३
१दखेो ,बाप ने हम से कैसी महुब्बत की है िक हम ख़दुा के फ़ज़ʧन्द कहलाए ,और हम है भी |दिुनया

हमें इसिलए नहीं जानती िक उसने उसे भी नहीं जाना | २ 'अज़ीजो! हम इस वक़्त ख़दुा के फ़ज़ʧन्द हैं
,और अभी तक ये ज़ािहर नहीं हआु िक हम क्या कुछ होगंे !इतना जानते हैं िक जब वो ज़ािहर होगा
तो हम भी उसकी तरह होगंे ,क्योिंक उसको वसैा ही दखेेगंे जसैा वो है | ३और जो कोई उससे ये
उम्मीद रखता है ,अपने आपको वसैा ही पाक करता है जसैा वो पाक है | ४जो कोई गनुाह करता है
,वो शरीयत की मख़ुािलफ़त करता ह;ै और गनुाह शरीयत ' की मख़ुािलफ़त ही है | ५और तमु जानते
हो िक वो इसिलए ज़ािहर हआु था िक गनुाहों को उठा ले जाए ,और उसकी ज़ात में गनुाह नहीं | ६जो
कोई उसमें क़ायम रहता है वो गनुाह नहीं करता ;जो कोई गनुाह करता है ,न उसने उसे दखेा है और
न जाना है | ७ ऐ ब˰ो !िकसी के धोखे में न आना |जो रास्तबाज़ी के काम करता है ,वही उसकी तरह
रास्तबाज़ हे | ८जो शख़्स गनुाह करता है वो शतैान से ह,ै क्यूिँक शतैान शु̝ ' ही से गनुाह करता रहा
है |ख़दुा का बटेा इसिलए ज़ािहर हआु था िक शतैान के कामों को िमटाए | ९जो कोई ख़दुा से पदैा
हआु है वो गनुाह नहीं करता ,क्यूिँक उसका बीज उसमें बना रहता है ;बिल्क वो गनुाह कर ही नहीं
सकता क्यूिँक ख़दुा से पदैा हआु है | १० इसी से ख़दुा के फ़ज़ʧन्द और शतैान के फ़ज़ʧन्द ज़ािहर होते है
|जो कोई रास्तबाज़ी के काम नहीं करता वो ख़दुा से नहीं ,और वो भी नहीं जो अपने भाई से महुब्बत
नहीं रखता | ११ क्यूिँक जो पग़ैाम तमु ने शु̝ ' से सनुा वो ये है िक हम एक दूसरे से महुब्बत रख्खें |
१२और क़ाइन की तरह न बनें जो उस शरीर से था ,और िजसने अपने भाई को क़त्ल िकया ;और उसने
िकस वास्ते उसे क़त्ल िकया ?इस वास्ते िक उसके काम बरेु थे ,और उसके भाई के काम रास्ती के
थे | १३ऐ भाइयों !अगर दिुनया तमु से 'दशु्मनी रखती है तो ताअ'ज्जबु न करो | १४हम तो जानते हैं िक
मौत से िनकलकर िज़न्दगी में दािख़ल हो गए ,क्यूिँक हम भाइयों से महुब्बत रखते हैं |जो महुब्बत नहीं
रखता वो मौत की हालत में रहता है | १५जो कोई अपने भाई से 'दशु्मनी रखता है , वो ख़ूनी है और
तमु जानते हो िक िकसी ख़ूनी में हमशेा की िज़न्दगी मौजूद नहीं रहती | १६ हम ने महुब्बत को इसी से
जाना है िक उसने हमारे वास्ते अपनी जान दे दी ,और हम पर भी भाइयों के वास्ते जान दनेा फ़ज़ʧ है
| १७ िजस िकसी के पास दिुनया का माल हो और वो अपने भाई को मोहताज दखेकर रहम करने मे ं
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दरे करे ,तो उसमें ख़दुा की महुब्बत क्यंूकर क़ायम रह सकती है ? १८ऐ ब˰ो! हम कलाम और ज़बान
ही से नही,ं बिल्क काम और स˰ाई के ज़िरए से भी महुब्बत करें | १९ इससे हम जानेगंे िक हक़ के हैं
,और िजस बात में हमारा िदल हमें इल्ज़ाम दगेा ,उसके बारे में हम उसके हज़ूुर अपनी िदलजम'ई करेगंे
; २०क्यूिँक ख़दुा हमारे िदल से बड़ा है और सब कुछ जानता है | २१ ऐ 'अज़ीज़ो! जब हमारा िदल हमें
इल्ज़ाम नहीं दतेा ,तो हमें ख़दुा के सामने िदलरेी हो जाती है ; २२और जो कुछ हम मागँते हैं वो हमें
उसकी तरफ़ से िमलता है ,क्यूिँक हम उसके हकु्मों पर अमल करते हैं और जो कुछ वो पसन्द करता
है उसे बजा लाते हैं | २३और उसका हकु्म ये है िक हम उसके बटेे ईसा' मसीह” के नाम पर ईमान लाएँ
,जसैा उसने हमें हकु्म िदया उसके मवुािफ़क़ आपस में महुब्बत रख्खें | २४और जो उसके हकु्मों पर
'अमल करता ह,ैवो इसमें और ये उसमे क़ायम रहता है ;और इसी से या'नी उस ̝ह से जो उसने हमें
िदया है ,हम जानते हैं िक वो हम में क़ायम रहता है |

४
१ ऐ 'अज़ीज़ो! हर एक ̝ह का यक़ीन न करो ,बिल्क ̝हों को आज़माओ िक वो ख़दुा की तरफ़

से हैं या नहीं ;क्यूिँक बहतु से झूटे नबी दिुनया ँ मे ं िनकल खड़े हएु हैं | २ख़दुा के ̝ह को तमु इस तरह
पहचान सकते हो िक जो कोई ̝ह इक़रार करे िक ईसा' मसीह” मजुिस्सम होकर आया ह,ैवो ख़दुा
की तरफ़ से है ; ३और जो कोई ̝ह ईसा' का इक़रार न करे ,वो ख़दुा की तरफ़ से नहीं और यही
मख़ुािलफ़-ऐ-मसीह की ̝ह है ;िजसकी ख़बर तमु सनु चकेु हो िक वो आनवेाली है ,बिल्क अब भी
दिुनया में मौजूद है | ४ ऐ ब˰ो!ं तमु ख़दुा से हो और उन पर ग़ािलब आ गए हो , क्यूिँक जो तमु में है
वो उससे बड़ा है जो दिुनया में है | ५वो दिुनया से हैं इस वास्ते दिुनया ँ की सी कहते हैं ,और दिुनया ँ
उनकी सनुती है | ६ हम ख़दुा से है |जो ख़दुा को जानता है ,वो हमारी सनुता है ; जो ख़दुा से नहीं ,वो
हमारी नहीं सनुता |इसी से हम हक़ की ̝ह और गमुराही की ̝ह को पहचान लतेे हैं | ७ ऐ अज़ीज़ो!ं
हम इस वक़्त ख़दुा के फ़ज़ʧन्द है ,और अभी तक ये ज़ािहर नहीं हआु िक हम क्या कुछ होगंे !इतना
जानते हैं िक जब वो ज़ािहर होगा तो हम भी उसकी तरह होगं,ेक्यूिँक उसको वसैा ही दखेेगंे जसैा वो
है | ८जो महुब्बत नहीं रखता वो ख़दुा को नहीं जानता ,क्यूिँक ख़दुा महुब्बत है | ९जो महुब्बत ख़दुा
को हम से ह,ै वो इससे ज़ािहर हईु िक ख़दुा ने अपने इकलौते बटेे को दिुनया में भजेा है तािक हम
उसके वसीले से िज़न्दा रहें | १०महुब्बत इसमें नहीं िक हम ने ख़दुा से महुब्बत की, बिल्क इसमें है िक
उसने हम से महुब्बत की और हमारे गनुाहों के कफ़्फ़ारे के िलए अपने बटेे को भजेा | ११ ऐ 'अज़ीज़ो
!जब ख़दुा ने हम से ऐसी महुब्बत की, तो हम पर भी एक दूसरे से महुब्बत रखना फ़ज़ʧ है | १२ख़दुा
को कभी िकसी ने नहीं दखेा; अगर हम एक दूसरे से महुब्बत रखते हैं ,तो ख़दुा हम में रहता है और
उसकी महुब्बत हमारे िदल में कािमल हो गई है | १३ चूिँक उसने अपने ̝ह में से हमें िदया है ,इससे
हम जानते हैं िक हम उसमें क़ायम रहते हैं और वो हम में | १४और हम ने दखे िलया है और गवाही दतेे
हैं िक बाप ने बटेे को दिुनया का मनु्जी करके भजेा है | १५जो कोई इकरार करता है िक ईसा' ख़दुा
का बटेा है , ख़दुा उसमें रहता है और वो ख़दुा में | १६जो महुब्बत ख़दुा को हम से है उसको हम जान
गए और हमें उसका यक़ीन है |ख़दुा महुब्बत है ,और जो महुब्बत में क़ायम रहता है वो ख़दुा में क़ायम
रहता है ,और ख़दुा उसमे क़ायम रहता है | १७ इसी वजह से महुब्बत हम में कािमल हो गई ,तािक हमें
'अदालत के िदन िदलरेी हो; क्यूिँक जसैा वो है वसैे ही दिुनया में हम भी है | १८महुब्बत में ख़ौफ़ नहीं
होता ,बिल्क कािमल महुब्बत ख़ौफ़ को दूर कर दतेी ह;ै क्यूिँक ख़ौफ़ से 'अज़ाब होता है और कोई
ख़ौफ़ करनवेाला महुब्बत में कािमल नहीं हआु | १९हम इस िलए महुब्बत रखते हैं िक पहले उसने हम
से महुब्बत रख्खी | २०अगर कोई कहे ,“मैं ख़दुा से महुब्बत रखता हू ँ “ और वो अपने भाई से 'दशु्मनी
रख्खे तो झटुा है :क्यूिँक जो अपने भाई से िजसे उसने दखेा है महुब्बत नहीं रखता ,वो ख़दुा से भी िजसे
उसने नहीं दखेा महुब्बत नहीं रख सकता | २१और हम को उसकी तरफ़ से ये हकु्म िमला है िक जो
ख़दुा से महुब्बत रखता है वो अपने भाई से भी महुब्बत रख्खे |
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१ िजसका ये ईमान है िक ईसा' ही मसीह है , वो ख़दुा से पदैा हआु ह;ै और जो कोई बाप से महुब्बत
रखता है ,वो उसकी औलाद से भी महुब्बत रखता है | २जब हम ख़दुा से महुब्बत रखते और उसके
हकु्मों पर 'अमल करते हैं , तो इससे मा'लूम हो जाता है िक ख़दुा के फ़ज़ʧन्दों से भी महुब्बत रखते हैं |
३और ख़दुा की महुब्बत ये है िक हम उसके हकु्मों पर 'अमल करें ,और उसके हकु्म सख़्त नहीं | ४जो
कोई ख़दुा से पदैा हआु है , वो दिुनया पर ग़ािलब आता है ; और वो ग़ल्बा िजससे दिुनया मग़लूब हईु
है , हमारा ईमान है | ५ दिुनया को हराने वाला कौन ह?ै िसवा उस शख्स के िजसका ये ईमान है िक
ईसा' ख़दुा का बटेा है | ६यही है वो जो पानी और ख़ून के वसीले से आया था ,या'नी ईसा' मसीह :वो
न फ़क़त पानी के वसीले से ,बिल्क पानी और ख़ून दोनों के वसीले से आया था | ७और जो गवाही
दतेा है वो ̝ह है ,क्यूिँक ̝ह स˰ाई है | ८और गवाही दनेवेाले तीन है :̝ह पानी और खून ;ये तीन
एक बात पर मु˽ िफ़क़ हैं | ९जब हम आदिमयों की गवाही क़ुबूल कर लतेे है,ं तो ख़दुा की गवाही तो
उससे बढ़कर है ;और ख़दुा की गवाही ये है िक उसने अपने बटेे के हक़ में गवाही दी है | १०जो ख़दुा
के बटेे पर ईमान रखता है ,वो अपने आप में गवाही रखता है |िजसने ख़दुा का यक़ीन नहीं िकया उसने
उसे झूटा ठहराया, क्यूिँक वो उस गवाही पर जो ख़दुा ने अपने बटेे के हक़ में दी है ,ईमान नही लाया
११ और वो गवाही ये ह,ैिक ख़दुा ने हमे हमशेा की िजन्दगी बख़्शी ,और ये िजन्दगी उसके बटेे मे ं है
। १२ िजसके पास बटेा है ,उसके पास िज़न्दगी है ,और िजसके पास ख़दुा का बटेा नही,ं उसके पास
िज़न्दगी भी नहीं । १३ मैनंे तमु को जो ख़दुा के बटेे के नाम पर ईमान लाए हो ,ये बातें इसिलए िलखी
िक तमु्हें मा'लूम हो िक हमशेा की िजन्दगी रखते हो |। १४और हमे जो उसके सामने िदलरेी ह,ै उसकी
वजह ये है िक अगर उसकी मज़ीर् के मवुािफ़क़ कुछ मागँते हैं , तो वो हमारी सनुता है | १५और जब
हम जानते हैं िक जो कुछ हम मागँते है,ं वो हमारी सनुता है ,तो ये भी जानते हैं िक जो कुछ हम ने उससे
मागँा है वो पाया है | १६अगर कोई अपने भाई को ऐसा गनुाह करते दखेे िजसका नतीजा मौत न हो तो
द'ुआ करे ख़दुा उसके वसीले से िज़न्दगी बख़्शगेा| उन्हीं को िजन्होनंे ऐसा गनुाह नहीं िकया िजसका
नतीजा मौत हो, गनुाह ऐसा भी है िजसका नतीजा मौत ह;ै इसके बारे मे द'ुआकरने को मैं नहीं कहता |
१७है तो हर तरह की नारास्ती गनुाह,मगर ऐसा गनुाह भी है िजसका नतीजा मौत नहीं | १८हम जानते है
िक जो कोई ख़दुा से पदैा हआु है ,वो गनुाह नही करता ;बिल्क उसकी िहफ़ाज़त वो करता है जो ख़दुा
से पदैा हआु और शतैान उसे छूने नहीं पाता | १९ हम जानते हैं िक हम ख़दुा से हैं , और सारी दिुनया
उस शतैान के क़ब्ज़े में पड़ी हईु है | २०और ये भी जानते है िक ख़दुा का बटेा आ गया है ,और उसने
हमे समझ बख़्शी है तािक उसको जो हक़ीक़ी है जानें और हम उसमें जो हक़ीक़ी है ,या'नी उसके बटेे
ईसा' मसीह” में है,ं |हक़ीक़ी ख़दुा और हमशेा की िज़न्दगी यही है | २१ ऐ ब˰ो!ं अपने आपको बतुों से
बचाए रख्खो |
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१मझु बज़ुगुʧ की तरफ़ से उस बरगजुीदा बीवी और उसके फ़ज़ʧन्दों के नाम ,िजनसे मैं उस स˰ाई की
वजह से स˰ी महुब्बत रखता हू ँ ,जो हम में क़ामय रहती है ,और हमशेा तक हमारे साथ रहगेी , २और
िसफ़ʧ मैं ही नहीं बिल्क वो सब भी महुब्बत रखते हैं ,जो हक़ से वािक़फ़ हैं | ३ख़दुा बाप और बाप
के बटेे 'ईसा' मसीह की तरफ़ से फ़ज़ल और रहम और इत्मीनान , स˰ाई और महुब्बत समते हमारे
शािमल-ए-हाल रहेगंे | ४ मैं बहतु ख़शु हआु िक मैनंे तरेे कुछ लड़कों को उस हकु्म के मतुािबक़, जो
हमें बाप की तरफ़ से िमला था, हक़ीक़त में चलते हएु पाया | ५अब ऐ बीवी! मैं तझुे कोई नया हकु्म
नहीं ,बिल्क वही जो शु̝ ' से हमारे पास है िलखता और तझु से िम̄त करके कहता हू ँ िक आओ
,हम एक दूसरे से महुब्बत रख्खें | ६और महुब्बत ये है िक हम उसके हकु्मों पर चलें |ये वही हकु्म है
जो तमु ने शु̝ ' से सनुा है िक तमु्हें इस पर चलना चािहए | ७ क्यूिँक बहतु से ऐसे गमुराह करने वाले
दिुनया मे िनकल खड़े हएु हैं ,जो 'ईसा' मसीह के मजुिस्सम होकर आने का इक़रार नहीं करते |गमुराह
करनवेाला मख़ुािलफ़-ए-मसीह यही है | ८अपने आप में ख़बरदार रहो ,तािक जो महेनत हम ने की है
वो तमु्हारी वजह से ज़ाया न हो जाए, बिल्क तमु को पूरा अज्र िमले | ९जो कोई आगे बढ़ जाता है और
मसीह की ता'लीम पर क़ायम नहीं रहता ,उसके पास ख़दुा नहीं |जो उस ता'लीम पर क़ायम रहता ह,ै
उसके पास बाप भी है और बटेा भी | १०अगर कोई तमु्हारे पास आए और ये ता'लीम न दे ,तो न उसे
घर में आने दो और न सलाम करो | ११क्यूिँक जो कोई ऐसे शख़्श को सलाम करता ह,ै वो उसके बरेु
कामों मे ं शरीक होता है | १२मझुे बहतु सी बातें तमु को िलखना है ,मगर काग़ज़ और स्याही से िलखना
नहीं चाहता ;बिल्क तमु्हारे पास आने और ̝-ब-̝ बातचीत करने की उम्मीद रखता हू ँ ,तािक तहुारी
ख़शुी कािमल हो | १३तरेी बरगज़ुीदा बहन के लड़के तझुे सलाम कहते है।ं
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१मझु बज़ुगुʧ की तरफ़ से उस प्यारे िगयसु के नाम ,िजससे मैं स˰ी महुब्बत रखता हू ँ | २ऐ प्यारे ! मैं
ये द'ुआ करता हू ँ िक िजस तरह तू ̝हानी तरक़्क़ी कर रहा है ,इसी तरह तू सब बातों मे ं तरक़्क़ी करे
और तन्दु̕ स्त रहे | ३क्योिंक जब भाइयों ने आकर तरेी उस स˰ाई की गवाही दी, िजस पर तू हक़ीक़त
में चलता है ,तो मैं िनहायत ख़शु हआु | ४मरेे िलए इससे बढ़कर और कोई ख़शुी नहीं िक मैं अपने बटेो
को हक़ पर चलते हएु सनूु ँ | ५ ऐ प्यारे !जो कुछ तू उन भाइयों के साथ करता है जो परदसेी भी हैं ,वो
ईमानदारी से करता है | ६ उन्होनंे कलीिसया के सामने तरेी महुब्बत की गवाही दी थी |अगर तू उन्हें
उस तरह रवाना करेगा ,िजस तरह ख़दुा के लोगों को मनुािसब है तो अच्छा करेगा | ७क्योिक वो उस
नाम की ख़ाितर िनकले हैं ,और ग़रै-क़ौमों से कुछ नहीं लतेे | ८पस ऐसों की ख़ाितरदारी करना हम पर
फ़ज़ʧ ह,ै तािक हम भी हक़ की ताईद में उनके हम िख़दमत हों | ९ मैनंे कलीिसया को कुछ िलखा था
, मगर िदयिुत्रफ़ेस जो उनमे बड़ा बनना चाहता है ,हमें क़ुबूल नहीं करता | १० पस जब मैं आऊँगा तो
उसके कामों को जो वो कर रहा है ,याद िदलाऊँगा ,िक हमारे हक़ में बरुी बातें बकता है ; और इन पर
सब्र न करके ख़दु भी भाइयों को क़ुबूल नहीं करता ,और जो क़ुबूल करना चाहते हैं उनको भी मना'
करता है और कलीिसया से िनकाल दतेा है | ११ऐ प्यारे !बदी की नहीं बिल्क नकेी की परैवी कर |नकेी
करनवेाला ख़दुा से ह;ै बदी करनवेाले ने ख़दुा को नहीं दखेा | १२दमेिेत्रयसु के बारे में सब ने और ख़दु
हक़ ने भी गवाही दी, और हम भी गवाही दतेे हैं ,और तू जानता है िक हमारी गवाही स˰ी है | १३मझुे
िलखना तो तझु को बहतु कुछ था ,मगर स्याही और क़लम से तझुे िलखना नहीं चाहता | १४बिल्क
तझु से जल्द िमलने की उम्मीद रखता हू ँ , उस वक़्त हम ̝-ब-̝ बातचीत करेगंे | १५ तझुे इत्मीनान
हािसल होता रहे |यहा ँ के दोस्त तझुे सलाम कहते हैं |तू वहा ँ के दोस्तों से नाम-ब-नाम सलाम कह |
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Judeयहूदाह
१यहूदाह की तरफ़ से जो मसीह 'ईसा'का बन्दा और या'क़ूब का भाई ,और उन बलुाए हओुं के नाम

जो ख़दुा बाप में प्यारे और 'ईसा' मसीह के िलए महफ़ूज़ हैं | २ रहम , इत्मीनान और महुब्बत तमु को
ज़्यादा हािसल होती रहे | ३ऐ प्यारो!ं िजस वक़्त मैं तमु को उस नजात के बारे में िलखने में पूरी कोिशश
कर रहा था िजसमें हम सब शािमल हैं , तो मैनंे तमु्हे ं ये नसीहत िलखना ज़̝र जाना िक तमु उस ईमान
के वास्ते महेनत करो जो मक़ु˿सों को एक बार सौपंा गया था | ४क्यूिँक कुछ ऐसे शख़्स चपुके से हम
में आ िमले हैं ,िजनकी इस सज़ा का िज़क्र परुाने ज़माने मे ं पहले से िलखा गया था :ये बदेीन हैं ,और
हमारे ख़दुा के फ़ज़ल को बरुी आदतों से बदल डालते हैं ,और हमारे वािहद मािलक और ख़दुावन्द
ईसा' मसीह का इन्कार करते हैं | ५ पस अगरचे तमु सब बातें एक बार जान चकेु हो ,तोभी ये बात
तमु्हें याद िदलाना चाहता हू ँ िक ख़दुावन्द ने एक उम्मत को मलु्क-ए-िमस्र में से छुड़ाने के बा'द ,उन्हें
हलाक िकया जो ईमान न लाए | ६और िजन फ़िरश्तों ने अपनी हकुुमत को क़ायम न रख्खा बिल्क
अपनी ख़ास जगह को छोड़ िदया ,उनको उसने हमशेा की क़ैद में अंधरेे के अन्दर रोज़-ए-'अज़ीम
की 'अदालत तक रख्खा है ७ इसी तरह सदोम और 'अमूरा और उसके आसपास के शहर ,जो इनकी
तरह िज़नाकारी में पड़ गए और ग़रै िजस्म की तरफ़ रािग़ब हएु ,हमशेा की आग की सज़ा में िगरफ़्तार
होकर जा-ए-'इबरत ठहरे हैं | ८ तोभी ये लोग अपने वहमों मे ं मशग़ूल होकर उनकी तरह िजस्म को
नापाक करत,े और हकूुमत को नाचीज़ जानते ,और 'इज़्ज़तदारों पर ला'न ता'न करते हैं | ९लिेकन
मक़ुरʧब फ़िरश्ते मीकाईल ने मूसा की लाश के बारे मे इब्लीस से बहस-ओ-तकरार करते वक़्त, ला'न
ता'न के साथ उस पर नािलश करने की िहम्मत न की ,बिल्क ये कहा, “ ख़दुावन्द तझुे मलामत करे
|” १० मगर ये िजन बातों को नहीं जानते उन पर ला'न ता'न करते हैं ,और िजनको बे अक़्ल जानवरों
की तरह िमज़ाजी तौर पर जानते हैं ,उनमें अपने आप को ख़राब करते हैं | ११ इन पर आफ़सोस! िक
ये क़ाईन की राह पर चले ,और मज़दूरी के िलए बड़ी लालच से िबल'आम की सी गमुराही इिख़्तयार
की ,और कोरह की तरह मख़ुािलफ़त कर के हलाक हएु | १२ये तमु्हारी महुब्बत की दावतों मे ं तमु्हारे
साथ खाते -पीते वक़्त ,गोया दिरया की िछपी चटानें हैं |ये बधेड़क अपना पटे भरनवेाले चरवाहे हैं |ये
ब-ेपानी के बादल हैं ,िजन्हें हवाएँ उड़ा ले जाती हैं |ये पतझड़ के ब-ेफल दरख्त हैं ,जो दोनों तरफ़ से
मदुाʧ और जड़ से उखड़े हएु १३ ये समनु्दर की परु जोश मौजें ,जो अपनी बशेमीर् के झाग उछालती हैं |ये
वो आवारा गदʧ िसतारे हैं ,िजनके िलए हमशेा तक बहेद तारीकी धरी है | १४ इनके बारे में हनूक ने भी
,जो आदम से सातवीं पशु्त में था ,ये पशेीनगोई की थी, “दखेो ,ख़दुावन्द अपने लाखों मक़ु˿सों के साथ
आया , १५तािक सब आदिमयों का इन्साफ करे ,और सब बदेीनो को उनकी बदेीनी के उन सब कामों
के ज़िरये से ,जो उन्होनंे बदेीनी से िकए हैं ,और उन सब सख़्त बातों की वजह से जो बदेीन गनुाहगारों
ने उसकी मख़ुािलफ़त में कही हैं कुसूरवार ठहराए |” १६ये बड़बड़ाने वाले और िशकायत करने वाले
हैं ,और अपनी ख़्वािहशों के मवुािफ़क़ चलते हैं ,और अपने मुहँ से बड़े बोल बोलते हैं ,और फ़ायदे '
के िलए लोगों की ता'रीफ़ करते हैं | १७लिेकन ऐ प्यारो! उन बातों को याद रख्खो जो हमारे ख़दुावन्द
'ईसा' मसीह के रसूल पहले कह चकेु हैं | १८वो तमु से कहा करते थे िक, “आिख़री ज़माने मे ं ऐसे ठ˹ा
करने वाले होगंे ,जो अपनी बदेीनी की ख़्वािहशों के मवुािफ़क़ चलेगंे |” १९ ये वो आदमी हैं जो फूट
डालते हैं ,और नफ़सानी हैं और ̝ह से ब-ेबहरा | २० मगर तमु ऐ प्यारो!ं अपने पाक तरीन ईमान में
अपनी तरक़्क़ी करके और ̝ह-उल-क़ु˿ूस में द'ुआ करके , २१अपने आपको 'ख़दुा' की महुब्बत में
क़ायम रख्खो; और हमशेा की िज़न्दगी के िलए हमारे ख़दुावन्द 'ईसा' मसीह की रहमत के इिन्तज़ार में
रहो | २२और कुछ लोगों पर जो शक में हैं रहम करो; २३और कुछ को झपट कर आग में से िनकालो
,और कुछ पर ख़ौफ़ खाकर रहम करो ,बिल्क उस पोशाक से भी नफ़रत करो जो िजस्म की वजह से
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दाग़ी हो गई हो | २४अब जो तमु को ठोकर खाने से बचा सकता ह,ै और अपने परु जलाल हज़ूुर में
कमाल ख़शुी के साथ ब'ेऐब करके खड़ा कर सकता है , २५उस ख़दुा-ए-वािहद का जो हमारा मनु्जी है
,जलाल और 'अज़मत और सल्तनत और इिख़्तयार ,हमारे ख़दुावन्द 'ईसा' मसीह के वसीले से ,जसैा
पहले से है ,अब भी हो और हमशेा रह।ेआमीन।
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Revelationमकुाशफ़ा
१ ईसा ' मसीह का मकुािशफा, जो उसे ख़दुा की तरफ़ से इसिलए हआु िक अपने बन्दों को वो बातें

िदखाए िजनका जल्द होना ज़̝री ह;ै और उसने अपने फ़िरश्ते को भजे कर उसकी मा'िरफ़त उन्हें
अपने अपने बन्दे यहु̄ा पर ज़ािहर िकया | २ िजसने ख़दुा का कलाम और ईसा' मसीह की गवाही की
या'नी उन सब चीज़ों की जो उसने दखेीं थीं गवाही दी | ३इस नबू'व्वत की िकताब का पढ़ने वाले और
उसके सनुने वाले और जो कुछ इस में िलखा ह,ै उस पर अमल करने वाले मबुारक है;ं क्यूिँक वक़्त
नज़दीक है | ४यहु̄ा की जािनब से उन सात कलीिसयाओं के नाम जो आिसया में हैं | उसकी तरफ़ से
जो ह,ै और जो था, और जो आनवेाला ह,ै और उन सात ̕हों की तरफ़ से जो उसके तख़्त के सामने हैं |
५और ईसा ' मसीह की तरफ़ से जो स˰े गवाह और मदुोर्ं में से जी उठनवेालों मे ं पहलौठा और दिुनया ँ
के बादशाहों पर हािकम ह,ै तमु्हें फ़ज़ल और इत्मीनान हािसल होता रहे | जो हम से महुब्बत रखता ह,ै
और िजसने अपने ख़ून के वसीले से हम को गनुाहों से म'ुआफ़ी बख्शी, ६और हम को एक बादशाही
भी दी और अपने ख़दुा और बाप के िलए कािहन भी बना िदया | उसका जलाल और बादशाही हमशेा
से हमशेा तक रह|े आमीन | ७ दखेो, वो बादलों के साथ आनवेाला ह,ै और हर एक आखँ उसे दखेगेी,
और िजहोनंे उसे छेदा था वो भी दखेेगं,े और ज़मीन पर के सब क़बीले उसकी वजह से सीना पीटेगंे
| बशेक | आमीन | ८ख़दुावंद ख़दुा जो है और जो था और जो आनवेाला ह,ै या'नी क़ािदर-ए-मतु्ल्क
फ़रमाता ह,ै “मैं अल्फ़ा और ओमगेा हू ँ |” ९ मैं यहु̄ा, जो तमु्हारा भाई और ईसा ' की मसुीबत और
बादशाही और सब्र में तमु्हारा शरीक हू,ँ ख़दुा के कलाम और ईसा ' के बारे में गवाही दनेे के ज़िरए
उस टापू में था, जो पत्मसु कहलाता ह,ै िक १० ख़दुावन्द के िदन ̝ह में आ गया और अपने पीछे
नरिसंगे की सी ये एक बड़ी आवाज़ सनुी, ११ “जो कुछ तू दखेता है उसे एक िकताब में िलख कर उन
सातों कलीिसयाओं के पास भजे दे या'नी इिफ़ससु, और समुरना, और पिरगमनु, और थवुातीरा,और
सरदीस,और िफ़लिदिल्फ़या,और लौदोिकया में |” १२मैनंे उस आवाज़ दनेवेाले को दखेने के िलए मुहँ
फेरा, िजसने मझु से कहा था; और िफर कर सोने के सात िचराग़दान दखे,े १३और उन िचराग़दानों के
बीच में आदमज़ाद सा एक आदमी दखेा, जो पावँ तक का जामा पहने हएु था | १४ उसका िसर और
बाल सफ़ेद ऊन बिल्क बफ़ʧ की तरह सफ़ेद थ,ेऔर उसकी आखँें आग के शो'ले की तरह थीं | १५और
उसके पावँ उस ख़ािलस पीतल के से थे जो भ˵ी में तपाया गया हो, और उसकी आवाज़ ज़ोर के पानी
की सी थी | १६और उसके दहने हाथ में सात िसतारे थ,े और उसके मुहँ मे ं से एक दोधारी तज़े तलवार
िनलकती थी; और उसका चहेरा ऐसा चमकता था जसैे तज़ेी के वक़्त आफ़ताब | १७जब मैनंे उसे दखेा
तो उसके पावँ में मदुाʧ सा िगर पड़ा| और उसने ये कहकर मझु पर अपना दहना हाथ रख्खा, “ ख़ौफ़ न
कर ; मैं अव्वलऔर आिख़र,” १८और िज़न्दा हू ँ | मैं मर गया था, और दखे हमशेा से हमशेा तक रहूगँा;
और मौत और 'आलम-ए-अवाʧह की कुिन्जया ँ मरेे पास हैं | १९पस जो बातें तू ने दखेीं और जो हैं और
जो इनके बा'द होने वाली है,ं उन सब को िलख ले | २०या'नी उन सात िसतारों का भदे िजन्हें तू ने मरेे
दहने हाथ में दखेा था , और उन सोने के सात िचराग़दानों का : वो सात िसतारे तो सात कलीिसयाओं
के फ़िरश्ते है,ं और वो सात िचराग़दान कलीिसयाएँ हैं |

२
१ इिफ़ससु की कलीिसया के फ़िरश्ते को ये िलख : “जो अपने दहने हाथ में िसतारे िलए हएु ह,ै और

सोने के सातों चराग़दानों मे ं िफरता ह,ै वो ये फ़रमाया है िक | २ “मैं तरेे काम और तरेी मशक़्क़त और
तरेा सब्र तो जानता हू;ँ और ये भी िक तू बिदयों को दखे नहीं सकता, और जो अपने आप को रसूल
कहते हैं और हैं नही, तू ने उनको आज़मा कर झूटा पाया |” ३और तू सब्र करता ह,ै और मरेे नाम की
ख़ाितर मसुीबत उठाते उठाते थका नहीं | ४मगर मझु को तझु से ये िशकायत है िक तू ने अपनी पहली
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सी महुब्बत छोड़ दी | ५पस ख़याल कर िक तू कहा ँ से िगरा |और तौबा न करेगा, तो मैं तरेे पास आकर
तरेे िचराग़दान को उसकी जगह से हटा दूगँा | ६अलब˽ा तझु में ये बात तो है िक तू िनकुिलयों के कामों
से नफ़रत रखता ह,ै िजनसे मैं भी नफ़रत रखता हू ँ | ७ िजसके कान हों वो सनुे िक ̝ह कलीिसयाओं से
क्या फ़रमाता है | जो ग़ािलब आए, मैं उसे उस िज़न्दगी के दरख़्त में से जो ख़दुा की ज̄त में ह,ै फल
खाने को दूगँा | ८ “और समरुना की कलीिसया के फ़िरश्ते को ये िलख : “जो अव्वल-ओ-आिख़र ह,ै
और जो मर गया था और िज़न्दा हआु, वो ये फ़रमाता है िक “ ९मैं तरेी मसुीबत और ग़रीबी को जानता
हू ँ (मगर तू दौलतमन्द ह)ै, और जो अपने आप को यहूदी कहते है,ं और हैं नहीं बिल्क शतैान के िगरोह
है,ं उनके ला'न ता'न को भी जानता हू ँ | १०जो दखु तझुे सहने होगंे उनसे ख़ौफ़ न कर ,दखेो शतैान
तमु में से कुछ को क़ैद में डालने को है तािक तमु्हारी आज़माइश पूरी हो और दस िदन तक मसुीबत
उठाओगे जान दनेे तक वफ़ादार रहो तो में तझुे िज़न्दगी का ताज दूगँा| ११ िजसके कान हों वो सनुे िक
̝ह कलीिसयाओं से क्या फ़रमाता है | जो ग़ािलब आए, उसको दूसरी मौत से नकु्सान न पहुचँगेा |
१२ “और िपरगमुन की कलीिसया के फ़िरश्ते को ये िलख : “िजसके पास दोधारी तज़े तलवार ह,ै वो
फ़रमाता है िक १३ “मैं ये तो जानता हू ँ िक शतैान की तख़्त गाह में सकूुनत रखता ह,ै और मरेे नाम
पर क़ायम रहता ह;ै और िजन िदनों मे ं मरेा वफ़ादार शहीद इन्तपास तमु में उस जगह क़त्ल हआु था
जहा ँ शतैान रहता ह,ै उन िदनों मे ं भी तू ने मझु पर ईमान रखने से इनकार नहीं िकया | १४लिेकन मझुे
चन्द बातों की तझु से िशकायत ह,ै इसिलए िक तरेे यहा ँ कुछ लोग िबल'आम की ता'लीम माननवेाले
है,ं िजसने बलक़ को बनी-ईसराइल के सामने ठोकर िखलाने वाली चीज़ रखने की ता'लीम दी, या'नी
ये िक वो बतुों की क़ुबाʧिनया ँ खाएँ और हरामकारी करें | १५चनुाचँे तरेे यहा ँ भी कुछ लोग इसी तरह
नीकुिलयों की ता'लीम के माननवेाले हैं | १६पस तौबा कर, नहीं तो मैं तरेे पास जल्द आकर अपने मुहँ
की तलवार से उनके साथ लडंूगा | १७ िजसके कान हों वो सनुे िक ̝ह कलीिसयाओं से क्या फ़रमाता
है | जो ग़ािलब आएगा, मैं उसे पोशीदा मन में से दूगँा, और एक सफ़ेद पत्थर दूगँा | उस पत्थर पर एक
नया नाम िलखा हआु होगा, िजसे पानवेाले के िसवा कोई न जानगेा | १८ “और थवुातीरा की कलीिसया
के फ़िरश्ते को ये िलख :“ख़दुा का बटेा िजसकी आखँें आग के शो'ले की तरह और पावँ ख़ािलस
पीतल की तरह है,ं ये फ़रमाता है िक १९ “मैं तरेे कामों और महुब्बत और ईमान और िख़दमत और
सब्र को तो जानता हू,ँ और ये भी िक तरेे िपछले काम पहले कामों से ज़्यादा हैं | २०पर मझुे तझु से ये
िशकायत है िक तू ने उस औरत ईज़िबल को रहने िदया है जो अपने आपको निबया कहती ह,ै और मरेे
बन्दों को हरामकारी करने और बतुों की क़ुबाʧिनया ँ खाने की ता'लीम दकेर गमुराह करती है २१ मैनंे
उसको तौबा करने की महुलत दी, मगर वो अपनी हरामकारी से तौबा करना नहीं चाहती | २२ दखे, मैं
उसको िबस्तर पर डालता हू;ँ और जो िज़ना करते हैं अगर उसके से कामों से तौबा न करे,ं तो उनको
बड़ी मसुीबत में फँसाता हू;ँ २३और उसके फ़ज़ʧन्दों को जान से मा̝ँगा, और सब कलीिसयाओं को
मा'लूम होगा िक गदुोर्ं और िदलों का जाचनँे वाला मैं ही हू,ँ और मैं तमु में से हर एक को उसके कामों
के जसैा बदला दूगँा | २४ मगर तमु थवुातीरा के बाक़ी लोगों स,े जो उस ता'लीम को नहीं मानते और
उन बातों से िजन्हें लोग शतैान की गहरी बातें कहते हैं ना जानते हो, ये कहता हू ँ िक तमु पर और बोझ
न डालूगँा | २५अलब˽ा, जो तमु्हारे पास ह,ै मरेे आने तक उसको थामे रहो | २६जो ग़ािलब आए और
जो मरेे कामों के जसैा आिख़र तक 'अमल करे, मैं उसे क़ौमों पर इिख़्तयार दूगँा; २७और वो लोहे के
'असा से उन पर हकूुमत करेगा, िजस तरह िक कुम्हार के बतʧन चकना चूर हो जाते हैं : चनुाचँे मैनंे भी
ऐसा इिख़्तयार अपने बाप से पाया ह,ै २८और मैं उसे सबुह का िसतारा दूगँा | २९ िजसके कान हों वो
सनुे िक ̝ह कलीिसयाओं से क्या फ़रमाता है |

३
१और सरदीस की कलीिसया के फ़िरश्ते को ये िलख िक िजसके पास ख़दुा की सात ̝हें और

सात िसतारे हैं २ जागता रहता, और उन चीज़ों को जो बाक़ी है और जो िमटने को थीं मज़बूत कर,
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क्यूिँक मैनंे तरेे िकसी काम को अपने ख़दुा के नज़दीक पूरा नहीं पाया | ३पस याद कर िक तू ने िकस
तरह ता'लीम पाई और सनुी थी, और उस पर क़ायम रह और तौबा कर | और अगर तू जागता न रहगेा
तो मैं चोर की तरह आ जाऊँगा, और तझुे हरिगज़ मा'लूम न होगा िक िकस वक़्त तझु पर आ पडूगँा
| ४अलब˽ा, सरदीस में तरेे यहा ँ थोड़े से ऐसे शख़्स हैं िजहोने अपनी पोशाक आलूदा नहीं की | वो
सफ़ेद पोशाक पहने हएु मरेे साथ सरै करेगं,े क्यूिँक वो इस लायक़ हैं | ५जो ग़ािलबआए उसे इसी तरह
सफ़ेद पोशाक पहनाई जाएगी,और मैं उसका नाम िकताब-ए-हयात से हरिगज़ न काटूगँा, बिल्क अपने
बाप और उसके फ़िरश्तों के सामने उसके नाम का इक़रार क̝ँगा | ६ िजसके कान हों वो सनुे िक ̝ह
कलीिसयाओं से क्या फ़रमाता है | ७और िफलिदिल्फया की कलीिसया के फ़िरश्ते को ये िलख: जो
क़ु˿ूस और बरहक़ ह,ै और दाऊद की कुन्जी रखता ह,ै िजसके खोले हएु को कोई बन्द नहीं करता
और बन्द िकए हएु को कोई खोलता नही,ं वो ये फ़रमाता है िक ८ “मैं तरेे कामों को जानता हू ँ (दखे,
मैनंे तरेे सामने एक दरवाज़ा खोल रख्खा ह,ै कोई उसे बन्द नहीं कर सकता) िक तझु में थोड़ा सा ज़ोर
है और तू ने मरेे कलाम पर “अमल िकया और मरेे नाम का इन्कार नहीं िकया | ९ दखे, मैं शतैान की
उन जमा'त वालों को तरेे क़ाबू में कर दूगँा, जो अपने आपको यहूदी कहते हैं और है नही,ं बिल्क झूट
बोलते हैं - दखे, मैं ऐसा क̝ँगा िक वो आकर तरेे पावँ मे ं िसज्दा करेगं,े और जानेगंे िक मझुे तझु से
महुब्बत है | १० चूिँक तू ने मरेे सब्र के कलाम पर 'अमल िकया ह,ै इसिलए मैं भी आज़माइश के उस
वक़्त तरेी िहफ़ाज़त क̝ँगा जो ज़मीन के रहनवेालों के आज़माने के िलए तमाम दिुनया ँ पर आनवेाला
है | ११ मैं जल्द आनवेाला हू ँ | जो कुछ तरेे पास है थामे रह, तािक कोई तरेा ताज न छीन ले | १२जो
ग़ािलब आए, मैं उसे अपने ख़दुा के मिक़्दस में एक सतूुन बनाउँगा | वो िफर कभी बाहर न िनकलगेा,
और मैं अपने ख़दुा का नाम और अपने ख़दुा के शहर, या'नी उस नए य̝शलीम का नाम जो मरेे ख़दुा
के पास से आसमान से उतरने वाला ह,ै और अपना नया नाम उस पर िलखूगँा | १३ िजसके कान हों
वो सनुे िक ̝ह कलीिसयाओं से क्या फ़रमाता है | १४ “और लौदीिकया की कलीिसया के फ़िरश्ते को
ये िलख : “जो आमीन और स˰ा और बरहक़ गवाह और ख़दुा की कायनात की शु̕ आत ह,ै वो ये
फ़रमाता है िक १५ “मैं तरेे कामों को जानता हू ँ िक न तू सदʧ है न गमʧ | काश िक तू सदʧ या गमʧ होता
! १६ पस चूिँक तू न तो गमʧ है न सदʧ बिल्क नीम गमʧ ह,ै इसिलए मैं तझुे अपने मुहँ से िनकाल फंेकने
को हू ँ | १७और चूिँक तू कहता है िक मैं दौलतमन्द हू ँ और मालदार बन गया हू ँ और िकसी चीज़ का
मोहताज नही;ं और ये नहीं जानता िक तू कमबख़्त और आवारा और ग़रीब और अन्धा और नंगा है |
१८ इसिलए मैं तझुे सलाह दतेा हू ँ िक मझु से आग में तपाया हआु सोना ख़रीद ल,े तािक तू उसे पहन
कर नंगे पन के ज़ािहर होने की शिमʧन्दगी न उठाए; और आखँों मे ं लगाने के िलए समुाʧ ल,े तािक तू
बीना हो जाए | १९मैं िजन िजन को 'अज़ीज़ रखता हू,ँ उन सब को मलामत और िहदायत करता हू;ँ पस
सरगमʧ हो और तौबा कर | २० दखे, मैं दरवाज़े पर खड़ा हआु खटखटाता हू;ँ अगर कोई मरेी आवाज़
सनुकर दरवाज़ा खोलगेा, तो मैं उसके पास अन्दर जाकर उसके साथ खाना खाऊँगा और वो मरेे साथ
| २१जो ग़ािलब आए मैं उसे अपने साथ तख़्त पर िबठाऊँगा, िजस तरह मैं ग़ािलब आकर अपने बाप
के साथ उसके तख़्त पर बठै गया | २२ िजसके कान हों वो सनुे िक ̝ह कलीिसयाओं से क्या फ़रमाता
है |

४
१ इन बातों के बा'द जो मैनंे िनगाह की तो क्या दखेता हू ँ िक आसमान में एक दरवाज़ा खलुा हआु

ह,ै और िजसको मैनंे पहले नरिसंगो की सी आवाज़ से अपने साथ बातें करते सनुा था, वही फ़रमाता
ह,ै “यहा ँ ऊपर आ जा; मैं तझुे वो बातें िदखाउँगा, िजनका इन बातों के बा'द होना ज़̝र है | २फ़ौरन
मैं ̝ह में आ गया; और क्या दखेता हू ँ िक आसमान पर एक तख़्त रख्खा ह,ै और उस तख़्त पर कोई
बठैा है | ३और जो उस पर बठैा है वो संग-ए-यशब और 'अक़ीक़ सा मा'लूम होती ह,ै और उस तख़्त
के िगदʧ ज़म ʧ̕ द की सी एक धनकु मा'लूम होता है | ४उस तख़्त के पास चौबीस बज़ुगुʧ सफ़ेद पोशाक
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पहने हएु बठेै है,ं और उनके िसरों पर सोने के ताज हैं | ५उस तख़्त में से िबजिलया ँ और आवाज़ें और
गरजें पदैा होती है,ं और उस तख़्त के सामने आग के सात िचराग़ जल रहे है;ं ये ख़दुा की साथ ̝हें ह,ै
६और उस तख़्त के सामने गोया शीशे का समनु्द्र िब̈ौर की तरह है | और तख़्त के बीच में और तख़्त
के पास चार जानवर है,ं िजनके आग-ेपीछे आखँें ही आखँें हैं | ७पहला जानवर बबर की तरह ह,ै और
दूसरा जानदार बछड़े की तरह , और तीसरे जानदार का इन्सान का सा ह,ै और चौथा जानदार उड़ते
हएु 'उक़ाब की तरह है | ८और इन चारों जानदारों के छ: छ: पर है;ं और रात िदन बग़रै आराम िलए
ये कहते रहते ह,ै “कु˿ूस, कु˿ूस, कु˿ूस, ख़दुावन्द ख़दुा क़ािदर- ए-मतुलक़, जो था और जो है और जो
आनवेाला है !” ९और जब वो जानदार उसकी बड़ाई -ओ-'इज़्ज़त और तम्जीद करेगं,े जो तख़्त पर
बठैा है और हमशेा से हमशेा िज़न्दा रहगेा; १०तो वो चौबीस बज़ुगुʧ उसके सामने जो तख़्त पर बठैा है
िगर पड़ंेगे और उसको िसज्दा करेगं,े जो हमशेा हमशेा िज़न्दा रहगेा और अपने ताज ये कहते हएु उस
तख़्त के सामने डाल देगं,े ११ “ऐ हमारे ख़दुावन्द और ख़दुा, तू ही बड़ाई और 'इज़्ज़त और क़ुदरत के
लायक़ ह;ै क्यंूिक तू ही ने सब चीज़ें पदैा कीं और वो तरेी ही मज़ीर् से थीं और पदैा हईुं |”

५
१जो तख़्त पर बठैा था, मैनंे उसके दहने हाथ में एक िकताब दखेी जो अन्दर से और बाहर से िलखी

हईु थी, और उसे सात महुरें लगाकर बन्द िकया गया था २ िफर मैनंे एक ताक़तवर फ़िरश्ते को ऊँची
आवाज़ से ये ऐलान करते दखेा, “कौन इस िकताब को खोलने और इसकी महुरें तोड़ने के लायक़ है
?” ३और कोई शख़्स, आसमान पर या ज़मीन के नीच,े उस िकताब को खोलने या उस पर नज़र करने
के क़ािबल न िनकला | ४और में इस बात पर ज़ार ज़ार रोने लगा िक कोई उस िकताब को खोलने
और उस पर नज़र करने के लायक़ न िनकला | ५ तब उन बज़ुगुोर्ं मसेे एक ने कहा मत रो ,यहूदा के
क़बीले का वो बबर जो दाउद की नस्ल है उस िकताब और उसकी सातों महुरों को खोलने के िलए
ग़ािलब आया | ६और मैनंे उस तख़्त और चारों जानदारों और उन बज़ुगुोर्ं के बीच मे,ं गोया ज़बह िकया
हआु एक बराʧ खड़ा दखेा | उसके सात सीगं और सात आखँें थी;ं ये ख़दुा की सातों ̝हें है जो तमाम
̕-ए-ज़मीन पर भजेी गई हैं | ७उसने आकर तख़्त पर बठेै हएु दाहने हाथ से उस िकताब को ले िलया
| ८जब उसने उस िकताब को िलया, तो वो चारों जानदार और चौबीस बज़ुगुʧ उस बरेर् के सामने िगर
पड़े; और हर एक के हाथ में बबʧत और 'ऊद से भरे हएु सोने के प्याले थ,े ये मक़ु˿सों की द'ुआएँ हैं
| ९और वो ये नया गीत गाने लग,े “तू ही इस िकताब को लने,े और इसकी महुरें खोलने के लायक़
ह;ै क्यूिँक तू ने जबह होकर अपने ख़ून से हर क़बीले और अहले ज़बान और उम्मत और क़ौम में से
ख़दुा के वास्ते लोगों को ख़रीद िलया | १०और उनको हमारे ख़दुा के िलए एक बादशाही और कािहन
बना िदया, और वो ज़मीन पर बादशाही करते हैं |” ११और जब मैनंे िनगाह की, तो उस तख़्त और
उन जानदारों और बज़ुगुोर्ं के आस पास बहतु से फ़िरश्तों की आवाज़ सनुी, िजनका शमुार लाखों और
करोड़ों था, १२और वो ऊँची आवाज़ से कहते थ,े “ज़बह िकया हआु बराʧ की क़ुदरत और दौलत और
िहकमत और ताक़त और 'इज़्ज़त और बड़ाई और तारीफ़ के लायक़ है !” १३ िफर मैनंे आसमान और
ज़मीन और ज़मीन के नीचे की, और समनु्दर की सब मख़्लूक़ात को या'नी सब चीज़ों को उनमें हैं ये
कहते सनुा, “जो तख़्त पर बठैा है उसकी और बरेर् की, तारीफ़ और इज़्ज़त और बड़ाई और बादशाही
हमशेा हमशेा रहे !” १४और चारों जानदारों ने आमीन कहा, और बज़ुगुोर्ं ने िगर कर िसज्दा िकया |

६
१ िफर मैनंे दखेा िक बरेर् ने उन सात महुरों मे ं से एक को खोला,और उन चारों जानदारों मे ं से एक की

सी ये आवाज़ सनुी, “आ ! २और मैनंे िनगाह की तो क्या दखेता हू ँ िक एक सफ़ेद घोडा ह,ै और उसका
सवार कमान िलए हएु है | उसे एक ताज िदया गया, और वो फ़तह करता हआु िनकला तािक और
भी फ़तह करे | ३जब उसने दूसरी महुर खोली, तो मैनंे दसुरे जानदार को ये कहते सनुा, “आ !” ४ िफर
एक और घोड़ा िनकला िजसका रंग लाल था | उसके सवार को ये इिख़्तयार िदया गया िक ज़मीन पर
से सलुह उठा ले तािक लोग एक दसुरे को क़त्ल करे;ं और उसको एक बड़ी तलवार दी गई | ५जब
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उसने तीसरी महुर खोली, तो मैनंे तीसरे जानदार को ये कहते सनुा, “आ !“और मैनंे िनगाह की तो क्या
दखेता हू ँ िक एक काला घोड़ा ह,ै और उसके सवार के हाथ में एक तराज़ू है | ६और मैनंे गोया उन
चारों जानदारों के बीच में से ये आवाज़ आती सनुी, “गहूे ँ दीनार के सरे भर, और जौ दीनार के तीन सरे,
और तले और मय का नक़ुसान न कर | ७जब उन्होनंे चौथी महुर खोली, तो मैनंे चौथे जानदार को ये
कहते सनुा, “आ !” ८मैनंे िनगाह की तो क्या दखेता हू ँ िक एक ज़दʧ सा घोड़ा ह,ै और उसके सवार का
नाम 'मौत' है और 'आलम-ए-अवाʧह उसके पीछे पीछे ह;ै और उनको चौथाई ज़मीन पर ये इिख़्तयार
िदया गया िक तलवार और काल और वबा और ज़मीन के दिरन्दों से लोगों को हलाक करें | ९जब
उसने पाचँवीं महुर खोली, तो मैनंे क़ुबाʧनगाह के नीचे उनकी ̝हें दखेी जो ख़दुा के कलाम की वजह
से और गवाही पर क़ायम रहने के ज़िरए मारे गए थे | १०और बड़ी आवाज़ से िच̈ा कर बोली,ं “ए
मािलक, ए क़ु˿ूस-ओ-बरहक़, तू कब तक इन्साफ़ न करेगा और ज़मीन के रहनवेालों से हमारे ख़ून
का बदला न लगेा?” ११और उनमें से हर एक को सफ़ेद जामा िदया गया, और उनसे कहा गया िक
और थोड़ी मु˿ त आराम करो, जब तक िक तमु्हारे हमिख़दमत और भाइयों का भी शमुार पूरा न हो ल,े
जो तमु्हारी तरह क़त्ल होनवेाले हैं | १२जब उसने छटी महुर खोली, तो मैनंे दखेा िक एक बड़ा भौचंाल
आया,और सूरज कम्मल की तरह काला और सारा चादँ ख़ून सा हो गया | १३औरआसमान के िसतारे
इस तरह ज़मीन पर िगर पड़े, िजस तरह ज़ोर की आधँी से िहल कर अंजीर के दरख़्त में से क˰े फल
िगर पड़ते हैं | १४और आसमान इस तरह सरक गया, िजस तरह ख़त लपटेने से सरक जाता ह;ै और
हर एक पहाड़ और टापू अपनी जगह से टल गया | १५और ज़मीन के बादशाह और अमीर और फ़ौजी
सरदार, और मालदार और ताक़तवर , और तमाम ग़लुाम और आज़ाद पहाड़ों के गारों और च˵ानों मे ं
जा िछप,े १६और पहाड़ों और च˵ानों से कहने लग,े “हम पर िगर पडो , और हमें उनकी नज़र से जो
तख़्त पर बठैा हआु है और बरेर् के ग़ज़ब से िछपा लो | १७ क्यूिँक उनके ग़ज़ब का िदन 'अज़ीम आ
पहुचँा, अब कौन ठहर सकता ह?ै””

७
१ इसके बा'द मैनंे ज़मीन के चारों कोनों पर चार फ़िरश्ते खड़े दखेे | वो ज़मीन की चारों हवाओं को

थामे हएु थ,े तािक ज़मीन या समनु्दर या िकसी दरख़्त पर हवा न चले | २ िफर मैनंे एक और फ़िरश्ते
को, िज़न्दा ख़दुा की महुर िलए हएु मशिरक़ से ऊपर की तरफ़ आते दखेा; उसने उन चारों फ़िरश्तों स,े
िजन्हें ज़मीन और समनु्द्र को तकलीफ़ पहुंचाने का इिख़्तयार िदया गया था, ऊँची आवाज़ से पकुार
कर कहा, ३ “जब तक हम अपने ख़दुा के बन्दों के माथे पर महुर न कर ले,ं ज़मीन और समनु्दर और
दरख़्तों को तकलीफ़ न पहुचँाना |” ४और िजन पर महुर की गई उनका शमुार सनुा, िक बनी-इस्राइल
के सब क़बीलों मे ं से एक लाख चवालीस हज़ार पर महुर की गई : ५ यहदुाह के क़बीले में से बारह
हज़ार पर महुर की गई : रोिबन के क़बीले में से बारह हज़ार पर, जद के क़बीले में से बारह हज़ार पर,”
६आशर के क़बीले में से बारह हज़ार पर, नफ्ताली के क़बीले में से बारह हज़ार पर, मनस्सी के क़बीले
में से बारह हज़ार पर, ७शमा'ऊन के क़बीले में से बारह हज़ार पर, लावी के क़बीले में से बारह हज़ार,
इश्कार के क़बीले में से बारह हज़ार पर, ८ज़बलून के क़बीले में से बारह हज़ार पर, यसूुफ़ के क़बीले
में से बारह हज़ार पर, िबनयिमन के क़बीले में से बारह हज़ार पर महुर की गई | ९ इन बातों के बा'द
जो मैनंे िनगाह की, तो क्या दखेता हू ँ िक हर एक क़ौम और क़बीला और उम्मत और अहल-ए-ज़बान
की एक ऐसी बड़ी भीड़, िजसे कोई शमुार नहीं कर सकता, सफ़ेद जामे पहने और खजूर की डािलया ँ
अपने हाथों मे ं िलए हएु तख़्त और बरेर् के आगे खड़ी ह,ै १०और बड़ी आवाज़ से िच̈ा कर कहती
ह,ै “नजात हमारे ख़दुा की तरफ़ से !” ११और सब फ़िरश्ते उस तख़्त और बज़ुगुोर्ं और चारों जानदारों
के पास खड़े ह,ै िफर वो तख़्त के आगे मुहँ के बल िगर पड़े और ख़दुा को िसज्दा कर के १२ कहा,
“आमीन ! तारीफ़ और बड़ाई और िहकमत और शकु्र और 'इज़्ज़त और क़ुदरत और ताक़त हमशेा से
हमशेा हमारे ख़दुा की हो ! आमीन | १३और बज़ुगुोर्ं में से एक ने मझु से कहा, “ये सफ़ेद जामे पहने
हएु कौन है,ं और कहा ँ से आए है?ं” १४मैनंे उससे कहा, “ऐ मरेे ख़दुावन्द, तू ही जानता है |” उसने मझु
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से कहा, “ये वही है;ं उन्होनंे अपने जामे बर ेर् के ख़ून से धो कर सफ़ेद िकए हैं | १५ “इसी वजह से ये
ख़दुा के तख़्त के सामने है,ं और उसके मिक़्दस में रात िदन उसकी 'इबादत करते है,ं और जो तख़्त पर
बठैा ह,ै वो अपना ख़मेा उनके ऊपर तानगेा | १६ इसके बा'द न कभी उनको भूक लगगेी न प्यास और
न धूप सताएगी न गमीर् | १७क्यूिँक जो बराʧ तख़्त के बीच में ह,ै वो उनकी दखेभाल करेगा, और उन्हें
आब-ए-हयात के चश्मों के पास ले जाएगा और ख़दुा उनकी आखँों के सब आसूँ पोछं दगेा |”

८
१जब उसने सातवीं महुर खोली, तो आधे घंटे के क़रीब आसमान में ख़ामोशी रही | २और मैनंे उन

सातों फ़िरश्तों को दखेा जो ख़दुा के सामने खड़े रहते है,ं और उन्हें सात नरिसंगे दीए गए | ३ िफर एक
और फ़िरश्ता सोने का 'ऊद्सोज़ िलए हएु आया और क़ुबाʧनगाह के ऊपर खड़ा हआु, और उसको
बहतु सा 'ऊद िदया गया, तािक अब मकु˿सों की द'ुआओं के साथ उस सनुहरी क़ुबाʧनगाह पर चढ़ाए
जो तख़्त के सामने है | ४और उस 'ऊद का धवुा ँ फ़िरश्ते के सामने है | ५और फ़िरश्ते ने 'ऊद्सोज़ को
लकेर उसमें क़ुबाʧनगाह की आग भरी और ज़मीन पर डाल दी, और गरजें और आवाज़ें और िबजिलया ँ
पदैा हईुं और भौचंाल आया | ६और वो सातों फ़िरश्ते िजनके पास वो सात नरिसंगे थ,े फँूकने को तयैार
हएु | ७जब पहले ने नरिसंगा फँूका, तो ख़ून िमले हएु ओले और आग पदैा हईु और ज़मीन जल गई,
और ितहाई दरख़्त जल गए, और तमाम हरी घास जल गई | ८जब दूसरे फ़िरश्ते ने नरिसंगा फँूका,
गोया आग से जलता हआु एक बड़ा पहाड़ समनु्दर में डाला गया; और ितहाई समनु्दर ख़ून हो गया |
९और समनु्दर की ितहाई जानदार मख़लूक़ात मर गई, और ितहाई जहाज़ तबाह हो गए | १०जब तीसरे
फ़िरश्ते ने नरिसंगा फँूका, तो एक बड़ा िसतारा मशा'ल की तरह जलता हआु आसमान से टूटा, और
ितहाई दिरयाओंऔर पानी के चश्मों पर आ पड़ा | ११उस िसतारे का नाम नागदौना कहलाता ह;ै और
ितहाई पानी नागदौने की तरह कड़वा हो गया, और पानी के कड़वे हो जाने से बहतु से आदमी मर गए
| १२जब चौथे फ़िरश्ते ने नरिसंगा फँूका, तो ितहाई सूरज चादँ और ितहाई िसतारों पर सदमा पहूचँा,
यहा ँ तक िक उनका ितहाई िहस्सा तारीक हो गया, और ितहाई िदन में रौशनी न रही, और इसी तरह
ितहाई रात में भी | १३जब मैनंे िफर िनगाह की, तो आसमान के बीच में एक 'उक़ाब को उड़ते और
बड़ी आवाज़ से ये कहते सनुा, “उन तीन फ़िरश्तों के निस ʪगों की आवाजों की वजह स,े िजनका फँूकना
अभी बाक़ी ह,ै ज़मीन के रहनवेालों पर अफ़सोस, अफ़सोस, अफ़सोस !”

९
१जब पाचँवें फ़िरश्ते ने नरिसंगा फँूका, तो मैनंे आसमान से ज़मीन पर एक िसतारा िगरा हआु दखेा,

और उसे अथाह गड्ढे की कंूजी दी गई | २और जब उसने अथाह गड्ढे को खोला तो गड्ढे में से एक
बड़ी भ˵ी का सा धवुा ँ उठा, और गड्ढे के धवुें के ज़िरए से सूरज और हवा तारीक हो गई | ३और
उस धवुें मे ं से ज़मीन पर िटि˻या ँ िनकल पड़ी,ं और उन्हें ज़मीन के िबच्छुओं की सी ताक़त दी गई |
४और उससे कहा गया िक उन आदिमयों के िसवा िजनके माथे पर ख़दुा की महुर नही,ं ज़मीन की
घास या िकसी हिरयाली या िकसी दरख़्त को तकलीफ़ न पहुचँे | ५और उन्हें जान से मारने का नही,ं
बिल्क पाचँ महीने तक लोगों को तकलीफ़ दनेे का इिख़्तयार िदया गया; और उनकी तकलीफ़ ऐसी
थी जसैे िबच्छु के डंक मारने से आदमी को होती है | ६उन िदनों मे ं आदमी मौत ढूढेँंगे मगर हरिगज़ न
पाएगँ,े और मरने की आरज़ू करेगंे और मौत उनसे भागगेी | ७ उन िटि˻यों की सूरतें उन घोड़ों की सी
थीं जो लड़ाई के िलए तयैार िकए गए हो,ं और उनके िसरों पर गोया सोने के ताज थ,े और उनके चहरे
आदिमयों के से थ,े ८और बाल 'औरतों के से थ,ेऔर दांत बबर के से | ९उनके पास लोहे के से बख़्तर
थ,े और उनके परों की आवाज़ ऐसी थी रथों और बहतु से घोड़ों की जो लड़ाई में दौड़ते हों | १०और
उनकी दमुे ं िबच्छुओं की सी थीं और उनमें डंक भी थ,े और उनकी दमुों मे ं पाचँ महीने तक आदिमयों
को तकलीफ़ पहुचँाने की ताक़त थी | ११अथाह गड्ढे का फ़िरश्ता उन पर बादशाह था; उसका नाम
'इब्रानी अबदून और यूनानी में अपलु्ल्योन है | १२ पहला अफ़सोस तो हो चकुा, दखेो, उसके बा'द दो
अफ़सोस और होने हैं | १३जब छठे फ़िरश्ते ने नरिसंगा फँूका, तो मैनंे उस सनुहरी क़ुबाʧनगाह के सीगंों
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में से जो ख़दुा के सामने ह,ै ऐसी आवाज़ सनुी १४ िक उस छठे फ़िरश्ते से िजसके पास नरिसंगा था,
कोई कह रहा ह,ै “बड़े दिरया, या'नी फ़ुरात के पास जो चार फ़िरश्ते बधँे हैं उन्हें खोल दे |” १५पस वो
चारों फ़िरश्ते खोल िदए गए, जो ख़ास घड़ी और िदन और महीने और बरस के िलए ितहाई आदिमयों
के मार डालने को तयैार िकए गए थ;े १६और फ़ौजों के सवार में बीस करोड़ थ;े मैनंे उनका शमुार सनुा |
१७और मझुे उस रोया में घोड़े और उनके ऐसे सवार िदखाई िदए िजनके बख़्तर से आगऔर धवुा ँऔर
गंधक िनकलती थी | १८ इन तीनों आफतों यानी आग,धआंु,और गंधक,सी जो उनके मुंह से िनकलती
थी,ितहाई लोग मारे गए | १९क्यूिँक उन घोड़ों की ताक़त उनके मुहँ और उनकी दमुों मे ं थी, , इसिलए
िक उनकी दमुे ं सापँों की तरह थीं और दमुों मे ं िसर भी थ,े उन्हीं से वो तकलीफ़ पहुचँाते थे | २०और
बाक़ी आदिमयों ने जो इन आफ़तों से न मरे थ,े अपने हाथों के कामों से तौबा न की, िक शयातीन की
और सोने और चादँी और पीतल और पत्थर लकड़ी के बतुों की इबादत करने से बा'ज़ आत,े जो न
दखे सकती हैं न सनु सकती हैं न चल सकती है;ं २१और जो ख़ून और जादूगरी और हरामकारी और
चोरी उन्होनंे की थी, उनसे तौबा न की |

१०
१ िफर मैनंे एक और ताक़तवर फ़िरश्ते को बादल ओढ़े हएु आसमान से उतरते दखेा| उसके िसर पर

धनकु थी,और उसका चहेरा आफ़ताब की तरह था,और उसका पावँ आग के सतूुनों की तरह | २और
उसके हाथ में एक छोटी सी खलुी हईु िकताब थी | उसने अपना दहना परै तो समनु्दर पर रख्खा और
बाया ँ ख़शु्की पर | ३और ऐसी ऊँची आवाज़ से िच̈ाया जसैे बबर िच̈ाता है और जब वो िच̈ाया तो
सात आवाजें सनुाई दीं ४ जब गरज की सात आवाज़ें सनुाई दे चकुीं तो मैनंे िलखने का इरादा िकया,
और आसमान पर से ये आवाज़ आती सनुी, “ जो बातें गरज की इन सात आवाजों से सनुी है,ं उनको
छुपाए रख और िलख मत | ५और िजस फ़िरश्ते को मैनंे समनु्दर और ख़शु्की पर खड़े दखेा था उसने
अपना दहना हाथ आसमान की तरफ़ उठाया ६जो हमशेा से हमशेा िज़न्दा रहगेा और िजसने आसमान
और उसके अन्दर की चीज़े,ं और ज़मीन और उसके ऊपर की चीज़े,ं और समनु्दर और उसके अन्दर
की चीज़े,ं पदैा की है,ं उसकी क़सम खाकर कहा िक अब और दरे न होगी | ७बिल्क सातवें फ़िरश्ते
की आवाज़ दनेे के ज़माने मे,ं जब वो नरिसंगा फंूकने को होगा, तो ख़दुा का छुपा हआु मतलब उस
ख़शुख़बरी के जसैा , जो उसने अपने बन्दो,ं निबयों को दी थी पूरा होगा | ८और िजस आवाज़ दनेवेाले
को मैनंे आसमान पर बोलते सनुा था, उसने िफर मझु से मख़ुाितब होकर कहा, “जा, उस फ़िरश्ते के
हाथ में से जो समनु्द्र और ख़शु्की पर खड़ा ह,ै वो खलुी हईु िकताब ले ले |” ९ तब मैनंे उस फ़िरश्ते
के पास जाकर कहा, “ये छोटी िकताब मझुे दे दे |” उसने मझु से कहा, “ल,े इसे खाल;े ये तरेा पटे
तो कड़वा कर दगेी, मगर तरेे मुहँ मे ं शहद की तरह मीठी लगगेी |” १० पस मैं वो छोटी िकताब उस
फ़िरश्ते के हाथ से लकेर खा गया | वो मरेे मुहँ मे ं तो शहद की तरह मीठी लगी, मगर जब मैं उसे खा
गया तो मरेा पटे कड़वा हो गया | ११और मझु से कहा गया, “तझुे बहतु सी उम्मतों और क़ौमों और
अहल-ए-ज़बान और बादशाहों पर िफर नबवु्वत करना ज़̝र है |”

११
१और मझुे 'लाठी की तरह एक नापने की लकड़ी दी गई, और िकसी ने कहा, “उठकर ख़दुा के

मिक़्दस और क़ुबाʧनगाह और उसमें के 'इबादत करने वालों को नाप | २और उस सहन को जो मिक़्दस
के बाहर है अलग कर द,ेऔर उसे न नाप क्यूिँक वो ग़रै-क़ौमों को दे िदया गया ह;ैवो मक़ु˿स शहर को
बयालीस महीने तक पामाल करेगंी | ३और मैं अपने दो गवाहों को इिख़्तयार दूगँा, और वो टाट ओढ़े
हएु एक हज़ार दो सौ साठ िदन तक नबवु्वत करेगंे |” ४ये वही जतूैन के दो दरख़्त और दो िचराग़दान
हैं जो ज़मीन के ख़दुावन्द के सामने खड़े हैं | ५और अगर कोई उन्हें तकलीफ़ पहुचँाना चाहता ह,ै तो
उनके मुहँ से आग िनकलकर उनके दशु्मनों को खा जाती ह;ै और अगर कोई उन्हें तकलीफ़ पहुचँाना
चाहगेा, तो वो ज़̝र इसी तरह मारा जाएगा | ६ उनको इिख़्तयार है आसमान को बन्द कर दे,ं तािक
उनकी नबवु्वत के ज़माने मे ं पानी न बरस,ेऔर पािनयों पर इिख़्तयार है िक उनको ख़ून बना डाले,ंऔर
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िजतनी दफ़ा'चाहें ज़मीन पर हर तरह की आफ़त लाएँ | ७जब वो अपनी गवाही दे चकंेुग,े तो वो हवैान
जो अथाह गड्ढे से िनकलगेा, उनसे लड़कर उन पर ग़ािलब आएगा और उनको मार डालगेा | ८और
उनकी लाशें उस बड़े शहर के बाज़ार में पड़ी रहेगंी, जो ̝हानी ऐ'ितबार से सदोम और िमस्र कहलाता
ह,ै जहा ँ उनका ख़दुावन्द भी मस्लूब हआु था | ९उम्मतों और क़बीलों और अहल-ए-ज़बान और क़ौमों
मे ं से लोग उनकी लाशों को साढ़े तीन िदन तक दखेते रहेगं,े और उनकी लाशों को क़ब्र में न रखने
देगंे | १०और ज़मीन के रहनवेाले उनके मरने से ख़शुी मनाएगँे और शािदयाने बजाएगँ,े और आपस में
तहु्फ़े भजेेगं,े क्यूिँक इन दोनों निबयों ने ज़मीन के रहनवेालों को सताया था | ११और साढ़े तीन िदन के
बा'द ख़दुा की तरफ़ से उनमें िज़न्दगी की ̝ह दािख़ल हईु, और वो अपने पावँ के बल खड़े हो गए
और उनके दखेनवेालों पर बड़ा ख़ौफ़ छा गया | १२और उन्हें आसमान पर से एक ऊँची आवाज़ सनुाई
दी, “यहा ँ ऊपर आ जाओ !” पस वो बादल पर सवार होकर आसमान पर चढ़ गए और उनके दशु्मन
उन्हें दखे रहे थे | १३ िफर उसी वक़्त एक बड़ा भौचंाल आ गया, और शहर का दसवा ँ िहस्सा िगर गया,
और उस भौचंाल से सात हज़ार आदमी मरे और बाक़ी डर गए, और आसमान के ख़दुा की बड़ाई की
| १४ दूसरा अफ़सोस हो चकुा; दखेो, तीसरा अफ़सोस जल्द होने वाला है | १५जब सातवें फ़िरश्ते ने
नरिसंगा फँूका, तो आसमान पर बड़ी आवाज़ें इस मज़मून की पदैा हईु : “दिुनया ँ की बादशाही हमारे
ख़दुावन्द और उसके मसीह की हो गई, और वो हमशेा बादशाही करेगा |” १६और चौबीसों बज़ुगुोर्ं ने
जो ख़दुा के सामने अपने अपने तख़्त पर बठेै थ,े मुहँ के बल िगर कर ख़दुा को िसज्दा िकया | १७और
कहा, “ऐ ख़दुावन्द ख़दुा, क़ािदर-ए-मतुलक़ ! जो है और जो था, हम तरेा शकु्र करते हैं क्यूिँक तू ने
अपनी बड़ी क़ुदरत को हाथ में लकेर बादशाही की | १८और क़ौमों को ग़सु्सा आया, और तरेा ग़ज़ब
नािज़ल हआु, और वो वक़्त आ पहुचँा है िक मदुोर्ं का इन्साफ़ िकया जाए, और तरेे बन्दो,ं निबयों और
मक़ु˿सों और उन छोटे बड़ों को जो तरेे नाम से डरते हैं बदला िदया जाए और ज़मीन के तबाह करने
वालों को तबाह िकया जाए | १९और ख़दुा का जो मिक़्दस आसमान पर है वो खोला गया, और उसके
मिक़्दस में उसके 'अहद का सन्दूक़ िदखाई िदया; और िबजिलया ँ और आवाज़ें और गरजें पदैा हईुं,
और भौचंाल आया और बड़े ओले पड़े |

१२
१ िफर आसमान पर एक बड़ा िनशान िदखाई िदया, या'नी एक 'औरत नज़र आई जो अफ़ताब को

ओढ़े हएु थी, और चादँ उसके पावँ के नीचे था, और बारह िसतारों का ताज उसके िसर पर | २ वो
हािमला थी और ददʧ-ए-ज़हे में िच̈ाती थी,और ब˰ा जनने की तक्लीफ़ में थी | ३ िफर एकऔर िनशान
आसमान पर िदखाई िदया, या'नी एक बड़ा लाल अज़दहा, उसके सात िसर और दस सीगं थ,े और
उसके िसरों पर सात ताज; ४और उसकी दमु ने आसमान के ितहाई िसतारे खीचं कर ज़मीन पर डाल
िदए | और वो अज़दहा उस औरत के आगे जा खड़ा हआु जो जनने को थी, तािक जब वो जने तो
उसके ब˰े को िनगल जाए | ५और वो बटेा जनी, या'नी वो लड़का जो लोहे के 'लाठी से सब क़ौमों
पर हकूुमत करेगा, और उसका ब˰ा यकायक ख़दुा और उसके तख़्त के पास तक पहुचँा िदया गया;
६और वो 'औरत उस जंगल को भाग गई, जहा ँ ख़दुा की तरफ़ से उसके िलए एक जगह तयैार की गई
थी, तािक वहा ँ एक हज़ार दो सौ साठ िदन तक उसकी परविरश की जाए | ७ िफर आसमान पर लड़ाई
हईु, मीकाईल और उसके फ़िरश्ते अज़दहा से लड़ने को िनकल;े और अज़दहा और उसके फ़िरश्ते
उनसे लड़े, ८लिेकन ग़ािलब न आए, और इसके बा'द आसमान पर उनके िलए जगह न रही | ९और
बड़ा अज़दहा, या'नी वही परुाना सापँ जो इब्लीस और शतैान कहलाता है और सारे दिुनया ँ को गमुराह
कर दतेा ह,ै ज़मीन पर िगरा िदया गया और उसके फ़िरश्ते भी उसके साथ िगरा िदए गए | १० िफर मैनंे
आसमान पर से ये बड़ी आवाज़ आती सनुी, “अब हमारे ख़दुा की नजात और क़ुदरत और बादशाही,
और उसके मसीह का इिख़्तयार ज़ािहर हआु, क्यूिँक हमारे भाईयों पर इल्ज़ाम लगाने वाला जो रात
िदन हमारे ख़दुा के आगे उन पर इल्ज़ाम लगाया करता ह,ै िगरा िदया गया | ११और वो बरेर् के ख़ून
और अपनी गवाही के कलाम के ज़िरये उस पर ग़ािलब आए; और उन्होनंे अपनी जान को 'अज़ीज़
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न समझा, यहा ँ तक िक मौत भी गवारा की | १२पस ऐ आसमानो और उनके रहनवेालो, ख़शुी मनाओ
| ऐ ख़शु्की और तरी, तमु पर अफ़सोस, क्यूिँक इब्लीस बड़े क़हर में तमु्हारे पास उतर कर आया ह,ै
इसिलए िक जानता है िक मरेा थोड़ा ही सा वक़्त बाक़ी है |” १३और जब अज़दहा ने दखेा िक मैं ज़मीन
पर िगरा िदया गया हू,ँ तो उस 'औरत को सताया जो बटेा जनी थी | १४और उस 'औरत को बड़े ;उक़ाब
के दो पर िदए गए, तािक सापँ के सामने से उड़ कर वीराने मे ं अपनी उस जगह पहुचँ जाए, जहा ँ एक
ज़माना और जमानों और आधे ज़माने तक उसकी परविरश की जाएगी | १५और सापँ ने उस 'औरत
के पीछे अपने मुहँ से नदी की तरह पानी बहाया, तािक उसको इस नदी से बहा दे | १६मगर ज़मीन ने
उस 'औरत की मदद की, और अपना मुहँ खोलकर उस नदी को पी िलया जो अज़दहा ने अपने मुहँ से
बहाई थी | १७और अज़दहा को 'औरत पर ग़सु्सा आया, और उसकी बाक़ी औलाद स,े जो ख़दुा के
हकु्मों पर 'अमल करती है और ईसा' की गवाही दनेे पर क़ायम ह,ै १८लड़ने को गया और समनु्दर की
रेत पर जा खड़ा हआु |

१३
१और मैनंे एक हवैान को समनु्दर में से िनकलते हएु, दखेा, उसके दस सीगं और सात िसर थ;े और

उसके सीगंों पर दस ताज और उसके िसरों पर कुफ़्र के नाम िलखे हएु थे | २और जो हवैान मैनंे दखेा
उसकी शक्ल तने्दवे की सी थी,और पावँ रीछ के से और मुहँ बबर का सा,और उस अज़दहा ने अपनी
क़ुदरत और अपना तख़्त और बड़ा इिख़्तयार उसे दे िदया | ३और मैनंे उसके िसरों मे ं से एक पर गोया
जख़्म-ए-कारी अच्छा हो गया, और सारी दिुनया ँ ता'ज्जबु करती हईु उस हवैान के पीछे पीछे हो ली
| ४और चूिँक उस अज़दहा ने अपना इिख़्तयार उस हवैान को दे िदया था इस िलए उन्होनंे ं अज़दहे
की 'इबादत की और उस हवैान की भी ये कहकर 'इबादत की िक इस के बराबर कौन है कौन है जो
इस से लड़ सकता ह|ै, ५और बड़े बोल बोलने और कुफ़्र बकने के िलए उसे एक मुहँ िदया गया, और
उसे बयालीस महीने तक काम का इिख़्तयार िदया गया | ६और उसने ख़दुा की िनस्बत कुफ़्र बकने
के िलए मुहँ खोला िक उसके नाम और उसके ख़मे,े या'नी आसमान के रहनवेालों की िनस्बत कुफ़्र
बके | ७और उसे ये इिख़्तयार िदया गया के मक़ु˿सों से लड़े और उन पर ग़ािलब आए, और उसे हर
क़बीले और उम्मत और अहल-ए-ज़बान और क़ौम पर इिख़्तयार िदया गया | ८और ज़मीन के वो सब
रहनवेाले िजनका नाम उस बरेर् की िकताब-ए-हयात में िलखे नहीं गए जो दिुनया ँ बनाने के वक़्त से
ज़बह हआु ह,ै उस हवैान की 'इबादत करेगंे ९ िजसके कान हों वो सनुे | १० िजसको कैद होने वाली ह,ै
वो क़ैद में पड़ेगा | जो कोई तलवार से क़त्ल करेगा, वो ज़̝र तलवार से क़त्ल िकया जाएगा | पाक
लोग के सब्र और ईमान का यही मौक़ा' है | ११ िफर मैनंे एक और हवैान को ज़मीन में से िनकलते हएु
दखेा | उसके बरेर् के से दो सीगं थे और वो अज़दहा की तरह बोलता था | १२और ये पहले हवैान का
सारा इिख़्तयार उसके सामने काम में लाता था, और ज़मीन और उसके रहनवेालों से उस पहले हवैान
की 'इबादत कराता था, िजसका जख़्म-ए-कारी अच्छा हो गया था | १३और वो बड़े िनशान िदखाता
था, यहा ँ तक िकआदिमयों के सामने आसमान से ज़मीन पर आग नािज़ल कर दतेा था | १४और ज़मीन
के रहनवेालों को उन िनशानों की वजह स,े िजनके उस हवैान के सामने िदखाने का उसको इिख़्तयार
िदया गया था, इस तरह गमुराह कर दतेा था िक ज़मीन के रहनवेालों से कहता था िक िजस हवैान
के तलवार लगी थी और वो िज़न्दा हो गया, उसका बतु बनाओ | १५और उसे उस हवैान के बतु में
̝ह फँूकने का इिख़्तयारिदया गया तािक वो हवैान का बतु बोले भी, और िजतने लोग उस हवैान के
बतु की इबादत न करें उनको क़त्ल भी कराए | १६और उसने सब छोट-ेबड़ो,ं दौलतमन्दों और गरीबो,ं
आज़ादों और ग़लुामों के दहने हाथ या उनके माथे पर एक एक छाप करा दी, १७ तािक उसके िसवा
िजस पर िनशान, या'नी उस हवैान का नाम या उसके नाम का 'अदद हो, न कोई ख़रीद-ओ-फ़रोख्त न
कर सके | १८ िहकमत का ये मौका' है : जो समझ रखता है वो आदमी का 'अदद िगन ल,े क्यूिँक वो
आदमी का 'अदद ह,ै और उसका 'अदद छ: सौ िछयासठ है ||
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१ िफर मैनंे िनगाह की, तो क्या दखेता हू ँ िक वो बराʧ कोहे ियय्यून पर खड़ा ह,ै और उसके साथ एक
लाख चवालीस हज़ार शख़्स है,ं िजनके माथे पर उसका और उसके बाप का नाम िलखा हआु है | २और
मझुे आसमान पर से एक ऐसी आवाज़ सनुाई दी जो ज़ोर के पानी और बड़ी गरज की सी आवाज़ मैनंे
सनुी वो ऐसी थी जसैी बबʧत नवाज़ बबʧत बजाते हों | ३वो तख़्त के सामने और चारों जानदारों और
बजुगुोर्ं के आगे गोया एक नया गीत गा रहे थ;े और उन एक लाख चवालीस हज़ार शख़्सों के िसवा जो
दिुनया ँ मे ं से ख़रीद िलए गए थ,ेकोई उस गीत को न सीख सका | ४ये वो हैं जो 'औरतों के साथ अलूदा
नही हएु, बिल्क कँुवारे हैं | ये वो है जो बर ेर् के पीछे पीछे चलते है,ं जहा ँ कहीं वो जाता ह;ै ये ख़दुा और
बरेर् के िलए पहले फल होने के वास्ते आदिमयों मे ं से ख़रीद िलए गए हैं | ५और उनके मुहँ से कभी
झूट न िनकला था, वो ब'ेऐब हैं | ६ िफर मैनंे एक और फ़िरश्ते को आसमान के बीच में उड़ते हएु दखेा,
िजसके पास ज़मीन के रहनवेालों की हर क़ौम और क़बीले और अहल-ए-ज़बान और उम्मत के सनुाने
के िलए हमशेा की ख़शुख़बरी थी | ७और उसने बड़ी आवाज़ से कहा, “ख़दुा से डरो और उसकी बड़ाई
करो, क्यूिँक उसकी 'अदालत का वक़्त आ पहुचँा ह;ै और उसी की 'इबादत करो िजसने आसमान
और ज़मीन और समनु्दर और पानी के चश्मे पदैा िकए |” ८ िफर इसके बा'द एक और दूसरा फ़िरश्ता
ये कहता आया, “ िगर पड़ा, वह बड़ा शहर बाबलु िगर पड़ा, िजसने अपनी हरामकारी की ग़ज़बनाक
मय तमाम क़ौमों को िपलाई ह|ै” ९ िफर इन के बा'द एक और, तीसरे फ़िरश्ते ने आकर बड़ी आवाज़
से कहा, “जो कोई उस हवैान और उसके बतु की 'इबादत करे, और अपने माथे या अपने हाथ पर
उसकी छाप ले ल;े १०वो ख़दुा के क़हर की उस ख़ािलस मय को िपएगा जो उसके गसु्से के प्याले मे ं
भरी गई ह,ै और पाक फ़िरश्तों के सामने और बरेर् के सामने आग और गन्धक के 'अज़ाब में मिुब्तला
होगा | ११और उनके 'अज़ाब का धुवँा हमशेा ही उठता रहगेा, और जो उस हवैान और उसके बतु की
'इबादत करते है,ं और जो उसके नाम की छाप लतेे है,ं उनको रात िदन चनै न िमलगेा |” १२ मक़ु˿सों
या'नी ख़दुा के हकु्मों पर 'अमल करनवेालों और ईसा ' पर ईमान रखनवेालों के सब्र का यही मौक़ा'
है | १३ िफर मैनंे आसमान में से ये आवाज़ सनुी, “िलख ! मबुारक हैं वो मदु ेर् जो अब से ख़दुावन्द में
मरते हैं |” ̝ह फ़रमाता ह,ै “बशेक, क्यूिँक वो अपनी मेहंनतों से आराम पाएगँ,े और उनके आ'माल
उनके साथ साथ होते हैं !” १४ िफर मैनंे िनगाह की, तो क्या दखेता हू ँ िक एक सफ़ेद बादल ह,ैऔर उस
बादल पर आदमज़ाद की तरह कोई बठैा ह,ै िजसके िसर पर सोने का ताज और हाथ में तज़े दरान्ती है
| १५ िफर एक और फ़िरश्ते ने मिक़्दस से िनकलकर उस बादल पर बठेै हएु एक बड़ी आवाज़ के साथ
पकुार कर कहा, “अपनी दरान्ती चलाकर काट, क्यूिँक काटने का वक़्त आ गया, इसिलए िक ज़मीन
की फ़सल बहतु पक गई |” १६ पस जो बादल पर बठैा था उसने अपनी दरान्ती ज़मीन पर डाल दी,
और ज़मीन की फ़सल कट गई | १७ िफर एकऔर फ़िरश्ता उस मिक़्दस में से िनकला जो आसमान पर
ह,ै उसके पास भी तज़े दरान्ती थी | १८ िफर एक और फ़िरश्ता क़ुबाʧनगाह से िनकला, िजसका आग पर
इिख़्तयार था; उसने तज़े दरान्ती वाले से बड़ी आवाज़ से कहा, “अपनी तज़े दरान्ती चलाकर ज़मीन
के अंगूर के दरख़्त के गचु्छे काट ले जो िबल्कुल पक गए हैं | १९और उस फ़िरश्ते ने अपनी दरान्ती
ज़मीन पर डाली, और ज़मीन के अंगूर के दरख़्त की फ़सल काट कर ख़दुा के क़हर के बड़े हौज़ में
डाल दी; २०और शहर के बाहर उस हौज़ में अंगूर रौदंे गए,और हौज़ में से इतना ख़ून िनकला िक घोड़ों
की लगामों तक पहुचँ गया, और सोलह सौ फ़रलागँ तक वह िनकाला ||”

१५
१ िफर मैनंे आसमान पर एक और बड़ा और 'अजीब िनशान, या'नी सात फ़िरश्ते सातों िपछली

आफ़तों को िलए हएु दखे,े क्यूिँक इन आफ़तों पर ख़दुा का क़हर ख़त्म हो गया है | २ िफर मैनंे शीशे
का सा एक समनु्दर दखेा िजसमें आग िमली हईु थी; और जो उस हवैान और उसके बतु और उसके
नाम के 'अदद पर ग़ािलब आए थ,े उनको उस शीशे के समनु्द्र के पास ख़दुा की बबʧते ं िलए खड़े
हएु दखेा | ३और वो ख़दुा के बन्दे मूसा का गीत, और बरेर् का गीत गा गा कर कहते थ,े “ऐ ख़दुा !
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क़ािदर-ए-मतुलक़ ! तरेे काम बड़े और 'अजीब हैं | ऐ अज़ली बादशाह ! तरेी राहें रास्त और दु̕ स्त हैं
|” ४ “ऐ ख़दुावन्द ! कौन तझु से न डरेगा? और कौन तरेे नाम की बड़ाई न करेगा? क्योिंक िसफ़ʧ तू ही
क़ु˿ूस ह;ै और सब क़ौमें आकर तरेे सामने िसज्दा करेगंी, क्यूिँक तरेे इन्साफ़ के काम ज़ािहर हो गए हैं
|” ५ इन बातों के बा'द मैनंे दखेा िक शहादत के ख़मेे का मिक़्दस आसमान में खोला गया; ६और वो
सातों फ़िरश्ते िजनके पास सातों आफतें थी,ं आबदार और चमकदार जवाहर से आरास्ता और सीनों
पर सनुहरी सीना बन्द बाधँे हएु मिक़्दस से िनकले | ७और उन चारों जानदारों मे ं से एक ने सात सोने
के प्याल,े हमशेा िज़न्दा रहनवेाले ख़दुा के कहर से भरे हएु, उन सातों फ़िरश्तों को िदए; ८और ख़दुा
के जलाल और उसकी क़ुदरत की वजह से मिक़्दस धुंए से भर गया और जब तक उन सातों फ़िरश्तों
की सातों मसुीबते ख़त्म न हों चकुीं कोई उस मिक़्दस में दािख़ल न हो सका

१६
१ िफर मैनंे मिक़्दस में से िकसी को बड़ी आवाज़ से ये कहते सनुा, “जाओ ! ख़दुा के क़हर के सातों

प्यालों को ज़मीन पर उलट दो | २ पस पहले ने जाकर अपना प्याला ज़मीन पर उलट िदया, और िजन
आदिमयों पर उस हवैान की छाप थी और जो उसके बतु की इबादत करते थ,े उनके एक बरुा और
तकलीफ़ दनेवेाला नासूर पदैा हो गया | ३ दूसरे ने अपना प्याला समनु्दर में उलटा, और वो मदु ेर् का सा
ख़ून बन गया, और समनु्दर के सब जानदार मर गए | ४ तीसरे ने अपना प्याला दिरयाओं और पानी
के चश्मों पर उल्टा और वो ख़ून बन गया | ५और मैनंे पानी के फ़िरश्ते को ये कहते सनुा, “ऐ क़ु˿ूस!
जो है और जो था, तू 'आिदल है िक तू ने ये इन्साफ़ िकया | ६ क्यूिँक उन्होनंे मक़ु˿सों और निबयों
का ख़ून बहाया था, और तू ने उन्हें ख़ून िपलाया; वो इसी लायक़ हैं |” ७ िफर मैनंे क़ुबाʧनगाह में से
ये आवाज़ सनुी, “ए ख़दुावन्द ख़दुा !, क़ािदर-ए-मतुलक़ ! बशेक तरेे फ़ैसले दु̕ स्त और रास्त हैं |”
८चौथे ने अपना प्याला सूरज पर उलटा,और उसे आदिमयों को आग से झलुस दनेे का इिख़्तयार िदया
गया | ९और आदमी सख़्त गमीर् से झलुस गए, और उन्होनंे ख़दुा के नाम के बारे में कुफ्र बका जो इन
आफ़तों पर इिख़्तयार रखता ह,ै और तौबा न की िक उसकी बड़ाई करते | १०पाचँवें ने अपना प्याला
उस हवैान के तख़्त पर उलटा, और लोग अपनी ज़बाने काटने लग,े ११और अपने दखुों और नासूरों के
ज़िरए आसमान के ख़दुा के बारे में कुफ़्र बकने लग,े और अपने कामों से तौबा न की | १२छटे ने अपना
प्याला बड़े दिरया या'नी फुरात पर पलटा, और उसका पानी सूख गया तािक मशिरक़ से आने वाले
बादशाहों के िलए रास्ता तयैार हो जाए | १३ िफर मैनंे उस अज़दहा के मुहँ स,े और उस हवैान के मुहँ स,े
और उस झूटे नबी के मुहँ से तीन बद̝हें मेढंकों की सूरत में िनकलती दखेीं | १४ये शयातीन की िनशान
िदखानवेाली ̝हें है,ं जो क़ािदर-ए-मतुलक़ ख़दुा के रोज़-ए-'अज़ीम की लड़ाई के वास्ते जमा' करने
के िलए, सारी दिुनया ँ के बादशाहों के पास िनकल कर जाती हैं | १५ (“दखेो, मैं चोर की तरह आता
हू;ँ मबुारक वो है जो जागता है और अपनी पोशाक की िहफ़ाज़त करता है तािक नंगा न िफरे, और
लोग उसका नंगापन न दखेें |") १६और उन्होनंे उनको उस जगह जमा' िकया, िजसका नाम 'इब्रानी में
हरमज˿ोन है | १७सातवें ने अपना प्याला हवा पर उलटा, और मिक़्दस के तख़्त की तरफ़ से बड़े ज़ोर
से ये आवाज़ आई, “हो चूका !” १८ िफर िबजिलया ँ और आवाज़ें और गरजें पदैा हईुं, और एक ऐसा
बड़ा भौचंाल आया िक जब से इन्सान जमीन पर पदैा हएु ऐसा बड़ा और सख़्त भूचाल कभी न आया
था | १९और उस बड़े शहर के तीन टकुड़े हो गए,और क़ौमों के शहर िगर गए;और बड़े शहर-ए-बाबलु
की ख़दुा के यहा ँ याद हईु तािक उसे अपने सख़्त ग़सु्से की मय का जाम िपलाए | २०और हर एक टापू
अपनी जगह से टल गया और पहाड़ों का पता न लगा| २१और आसमान से आदिमयों पर मन मन भर
के बड़े बड़े ओले िगरे, और चूिँक ये आफ़त िनहायत सख़्त थी इसिलए लोगों ने ओलों की आफ़त के
ज़िरए ख़दुा की िनस्बत कुफ़्र बका |

१७
१और सातों फ़िरश्तों मे ं स,े िजनके पास सात प्याले थ,े एक ने आकर मझु से ये कहा, “इधर आ ! मैं
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तझुे उस बड़ी कस्बी की सज़ा िदखाऊँ, जो बहतु से पािनयों पर बठैी हईु ह;ै २और िजसके साथ ज़मीन
के बादशाहों ने हरामकारी की थी, और ज़मीन के रहनवेाले उसकी हरामकारी की मय से मतवाले हो
गए थे | ३पस वो मझुे ̝ह में जंगल को ले गया, वहा ँ मैनंे िक़रिमज़ी रंग के हवैान पर, जो कुफ़्र के नामों
से िलपा हआु था और िजसके सात िसर और दस सीगं थ,े एक 'औरत को बठेै हएु दखेा | ४ये औरत
इग़ʧवानी और िक़रिमज़ी िलबास पहने हएु सोने और जवाहर और मोितयों से आरास्ता थी और एक
सोने का प्याला मकू्रहात का जो उसकी हरामकारी की नापिकयों से भरा हआु था उसके हाथ में था|
५और उसके माथे पर ये नाम िलखा हआु : था “राज़; बड़ा शहर-ए-बाबलु किस्बयों और ज़मीन की
मक̝हात की मा ँ |” ६और मैनंे उस 'औरत को मक़ु˿सों का ख़ून और ईसा' के शहीदों का ख़ून पीने से
मतवाला दखेा, और उसे दखेकर सख़्त हरैान हआु | ७ उस फ़िरश्ते ने मझु से कहा, “तू हरैान क्यों हो
गया मैं इस औरत और उस हवैान का, िजस पर वो सवार है िजसके सात िसर और दस सीगं है,ं तझुे
भदे बताता हू ँ | ८ये जो तू ने हवैान दखेा ह,ै ये पहले तो था मगर अब नहीं ह;ै औरआइन्दा अथाह गड्ढे
से िनकलकर हलाकत में पड़ेगा, और ज़मीन के रहनवेाले िजनके नाम दिुनया ँ बनाने से पहले के वक़्त
से िकताब-ए-हयात में िलखे नहीं गए, इस हवैान का ये हाल दखेकर िक पहले था और अब नहीं और
िफर मौजूद हो जाएगा, ता'अज्जबु करेगंे | ९यही मौक़ा' है उस ज़हन का िजसमें िहकमत है : वो सातों
िसर पहाड़ है,ं िजन पर वो 'औरत बठैी हईु है | १०और वो सात बादशाह भी है,ं पाचँ तो हो चकेु है,ंऔर
एक मौजूद,और एक अभी आया भी नहीं और जबआएगा तो कुछ 'अरसे तक उसका रहना ज़̝र है |
११और जो हवैान पहले था और अब नही,ं वो आठवा ँ है और उन सातों मे ं से पदैा हआु, और हलाकत
में पड़ेगा | १२और वो दस सीगं जो तू ने दखेे दस बादशाह हैं | अभी तक उन्होनंे बादशाही नहीं पाई,
मगर उस हवैान के साथ घड़ी भर के वास्ते बादशाहों का सा इिख़्तयार पाएगँे | १३ इन सब की एक
ही राय होगी, और वो अपनी क़ुदरत और इिख़्तयार उस हवैान को दे देगंे | १४वो बरेर् से लड़ंेगे और
बराʧ उन पर ग़ािलब आएगा, क्यूिँक वो ख़दुावन्दों का ख़दुावन्द और बादशाहों का बादशाह ह;ै और
जो बलुाए हएु और चनुे हएु और वफ़ादार उसके साथ है,ं वो भी ग़ािलब आएगँे |” १५ िफर उसने मझु से
कहा, “जो पानी तू ने दखेा िजन पर कस्बी बठैी ह,ै वो उम्म्तें और िगरोह और क़ौमें और अहले ज़बान
हैं | १६और जो दस सीगं तू ने दखे,े वो और हवैान उस कस्बी से 'अदावत रखेगं,े और उसे बबेस और
नंगा कर देगंे और उसका गोश्त खा जाएगँ,े और उसको आग में जला डालेगंे | १७क्यूिँक ख़दुा उनके
िदलों मे ं ये डालगेा िक वो उसी की राय पर चले,ं वो एक -राय होकर अपनी बादशाही उस हवैान को
दे दे ं | १८और वो 'औरत िजसे तू ने दखेा, वो बड़ा शहर है जो ज़मीन के बादशाहों पर हकूुमत करता
है |”

१८
१ इन बातों के बा'द मैनंे एक और फ़िरश्ते को आसमान पर से उतरते दखेा, िजसे बड़ा इिख़्तयार था;

और ज़मीन उसके जलाल से रौशन हो गई | २ उसने बड़ी आवाज़ से िच̈ाकर कहा, “िगर पड़ा, बड़ा
शहर बाबलु िगर पड़ा ! और शयातीन का मस्कन और हर नापाक और मक̝ह पिरन्दे का अ˻ा हो
गया | ३क्यूिँक उसकी हरामकारी की ग़ज़बनाक मय के ज़िरए तमाम क़ौमें िगर गईं हैं और ज़मीन के
बादशाहों ने उसके साथ हरामकारी की ह,ै और दिुनया ँ के सौदागर उसके 'ऐशो-ओ-इश्रत की बदौलत
दौलतमन्द हो गए |” ४ िफर मैनंे आसमान में िकसी और को ये कहते सनुा, “ऐ मरेी उम्मत के लोगो !
उसमें से िनकल आओ,ं तािक तमु उसके गनुाहों मे ं शरीक न हो, और उसकी आफ़तों मे ं से कोई तूम
पर न आ जाए | ५ क्यूिँक उसके गनुाह आसमान तक पहुचँ गए है,ं और उसकी बदकािरया ँ ख़दुा को
याद आ गई हैं |” ६जसैा उसने िकया वसैा ही तमु भी उसके साथ करो, और उसे उसके कामों का
दो चन्द बदला दो, िजस क़दर उसने प्याला भरा तमु उसके िलए दगुना भर दो | ७ िजस क़दर उसने
अपने आपको शानदार बनाया, और अय्याशी की थी, उसी क़दर उसको 'अज़ाब और ग़म में डाल
दो; क्यूिँक वो अपने िदल में कहती ह,ै 'मैं मिलका हो बठैी हू,ँ बवेा नही;ं और कभी ग़म न दखूेगँी |'
८इसिलए उस एक ही िदन में आफ़तें आएगँी, या'नी मौत और ग़म और काल; और वो आग़ में जलकर
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ख़ाक कर दी जाएगी, क्यूिँक उसका इन्साफ़ करनवेाला ख़दुावन्द ख़दुा ताक़तवर है | ९ “और उसके
साथ हरामकारी और 'अय्याशी करनवेाले ज़मीन के बादशाह, जब उसके जलने का धवुा ँ दखेेगंे तो
उसके िलए रोएगँे और छाती पीटेगंे | १०और उसके 'अज़ाब के डर से दूर खड़े हएु कहेगं,े 'ऐ बड़े
शहर ! अफ़सोस !अफ़सोस ! घड़ी ही भर में तझुे सज़ा िमल गई |' ११ “और दिुनया ँ के सौदागर उसके
िलए रोएगँे और मातम करेगं,े क्यंूिक अब कोई उनका माल नहीं ख़रीदने का; १२और वो माल ये है :
सोना, चादँी, जवाहर, मोती, और महीन कतानी, और इग़ʧवानी और रेशमी और िक़रिमज़ी कपड़े, और
हर तरह की ख़शुबूदार लकिड़या,ँ और हाथीदातँ की तरह की चीज़े,ं और िनहायत बशेक़ीमत लकड़ी,
और पीतल और लोहे और संग-ए-मरमर की तरह तरह की चीज़े,ं १३और दारचीनी और मसाले और
'ऊदऔर 'इत्र और लबुान,और मयऔर तले और मदैा और गहूे,ँऔर मवशेी और भड़ंेे और घोड़े,और
गािड़यां और ग़लुाम और आदिमयों की जानें |” “ १४अब तरेे िदल पसन्द मवेे तरेे पास से दूर हो गए,
और सब लज़ीज़ और तोहफ़ा चीज़ें तझु से जाती रही,ं अब वो हरिगज़ हाथ न आएगँी | १५ इन िदनों के
सौदागर जो उसके वजह से मालदार बन गए थ,े उसके 'अज़ाब ले ख़ौफ़ से दूर खड़े हएु रोएगँे और
ग़म करेगंे | १६और कहेगं,े अफ़सोस ! अफ़सोस ! वो बड़ा शहर जो महीन कतानी, और इग़ʧवानी और
िक़रिमज़ी कपड़े पहने हएु, और सोने और जवाहर और मोितयों से सजा हआु था | १७घड़ी ही भर में
उसकी इतनी बड़ी दौलत बबाʧद हो गई,' और सब नाख़दुा और जहाज़ के सब मसुािफ़र, और म̈ाह
और िजतने समनु्द्र का काम करते है,ं १८जब उसके जलने का धवुा ँ दखेेगं,े तो दूर खड़े हएु िच̈ाएगँे
और कहेगं,े 'कौन सा शहर इस बड़े शहर की तरह ह?ै १९और अपने िसरों पर खाक डालेगं,े और रोते
हएु और मातम करते हएु िच̈ा िच̈ा कर कहेगं,े 'अफ़सोस ! अफ़सोस ! वो बड़ा शहर िजसकी दौलत
से समनु्दर के सब जहाज़ वाले दौलतमन्द हो गए, घड़ी ही भर में उजड़ गया |' २० ऐ आसमान, और ऐ
मक़ु˿सों और रसूलो और निबयो ! उस पर ख़शुी करो, क्यूिँक ख़दुा ने इन्साफ़ करके उससे तमु्हारा
बदला ले िलया !” २१ िफर एक ताक़तवर फ़िरश्ते ने बड़ी च˜ी के पाट की तरह एक पत्थर उठाया,
और ये कहकर समनु्दर में फंेक िदया, “बाबलु का बड़ा शहर भी इसी तरह ज़ोर से िगराया जाएगा,
और िफर कभी उसका पता न िमलगेा | २२और बबʧत नवाज़ो,ं और मतुिरबो,ं और बासँली बजानवेालों
और नरिसंगा फंूकनवेालों की आवाज़ िफर कभी तझु में न सनुाई दगेी; और िकसी काम का कारीगर
तझु में िफर कभी पाया न जाएगा | और च˜ी की आवाज़ तझु में िफर कभी न सनुाई दगेी | २३और
िचराग़ की रौशनी तझु में िफर कभी न चमकेगी, और तझु में दलु्हे और दलु्हन की आवाज़ िफर कभी
सनुाई न दगेी; क्यूिँक तरेे सौदागर ज़मीन के अमीर थ,े और तरेी जादूगरी से सब क़ौमें गमुराह हो गईं |
२४और निबयों और मक़ु˿सो,ं और ज़मीन के सब मक़तूलों का ख़ून उसमें पाया गया |”

१९
१ इन बातों के बा'द मैनंे आसमान पर गोया बड़ी जमा'अत को ऊँची आवाज़ से ये कहते सनुा,

“हिे̈लइुयाह ! नजात और जलाल और क़ुदरत हमारे ख़दुा की है | २क्यूिँक उसके फ़ैसले सहीह और
द̕स्त है,ं इसिलए िक उसने उस बड़ी कस्बी का इन्साफ़ िकया िजसने अपनी हरामकारी से दिुनया ँ
को ख़राब िकया था, और उससे अपने बन्दों के ख़ून का बदला िलया |” ३ िफर दूसरी बार उन्होनंे
कहा, “ह̈ीलइुया ! और उसके जलने का धवुा ँ हमशेा उठता रहगेा |” ४और चौबीसों बज़ुगुोर्ं और चारों
जानदारों ने िगर कर ख़दुा को िसज्दा िकया, जो तख़्त पर बठैा था और कहा, “आमीन ! ह̈ीलइुया
!” ५और तख़्त में से ये आवाज़ िनकली, “ऐ उससे डरनवेाले बन्दो !चाहे छोटे हो चाहे बड़े ! ६ िफर
मैनंे बड़ी जमा'अत की सी आवाज़, और ज़ोर की सी आवाज़, और सख़्त गरजो की सी आवाज़ सनुी
:” ह̈ीलइुया ! इसिलए के ख़दुावन्द हमारा ख़दुा क़ािदर-ए-मतुलक़ बादशाही करता है | ७आओ,ं हम
ख़शुी करें और िनहायत शादमान हो,ं और उसकी बड़ाई करे;ं इसिलए िक बरेर् की शादी आ पहुचँी,
और उसकी बीवी ने अपने आपको तयैार कर िलया; ८और उसको चमकदार और साफ़ महीन कतानी
कपड़ा पहनने का इिख़्तयार िदया गया, “ क्यूिँक महीन कतानी कपड़ों से मक़ु˿स लोगों की रास्तबाज़ी
के काम मरुाद हैं | ९और उसने मझु से कहा, “िलख, मबुारक हैं वो जो बर ेर् की शादी की दावत में
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बलुाए गए हैं |” िफर उसने मझु से कहा, “ये ख़दुा की स˰ी बातें हैं |” १०और मैं उसे िसज्दा करने के
िलए उसके पावँ पर िगरा | उसने मझु से कहा, “ख़बरदार ! ऐसा न कर | मैं भी तरेा और तरेे उन भाइयों
का हमिख़दमत हू,ँ जो ईसा ' की गवाही दनेे पर क़ायम हैं | ख़दुा ही को िसज्दा कर |” क्यूिँक ईसा '
की गवाही नबवु्वत की ̝ह है | ११ िफर मैनंे आसमान को खलुा हआु, दखेा, और क्या दखेता हू ँ िक
एक सफ़ेद घोड़ा ह;ै और उस पर एक सवार है जो स˰ा और बरहक़ कहलाता ह,ै और वो स˰ाई के
साथ इन्साफ़ और लड़ाई करता है | १२और उसकी आखँें आग के शो'ले है,ं और उसके िसर पर बहतु
से ताज हैं | और उसका एक नाम िलखा हआु ह,ै िजसे उसके िसवा और कोई नहीं जानता | १३और
वो ख़ून की िछड़की हईु पोशाक पहने हएु ह,ै और उसका नाम कलाम-ए-ख़दुा कहलाता है | १४और
आसमान की फ़ौजें सफ़ेद घोड़ों पर सवार, और सफ़ेद और साफ़ महीन कतानी कपड़े पहने हएु उसके
पीछे पीछे हैं | १५और क़ौमों के मारने के िलए उसके मुहँ से एक तज़े तलवार िनकलती ह;ै और वो
लोहे की 'लाठी से उन पर हकूुमत करेगा,और क़ािदर-ए-मतुलक़ ख़दुा के तख़्त गज़ब की मय के हौज़
में अंगूर रौदंगेा | १६और उसकी पौशाक और रान पर ये नाम िलखा हआु है : “बादशाहों का बादशाह
और ख़दुावन्दों का ख़दुावन्द |” १७ िफर मैनंे एक फ़िरश्ते को आफ़ताब पर खड़े हएु दखेा | और उसने
बड़ी आवाज़ से िच̈ा कर आसमान में के सब उड़नवेाले पिरन्दों से कहा, “आओ,ं ख़दुा की बड़ी
दावत में शरीक होने के िलए जमा' हो जाओ; १८ तािक तमु बादशाहों का गोश्त, और फ़ौजी सरदारों
का गोश्त, और ताक़तवरों का गोश्त, और घोड़ों और उनके सवारों का गोश्त, और सब आदिमयों
का गोश्त खाओ; चाहे आज़ाद हों चाहे ग़लुाम, चाहे छोटे हों चाहे बड़े |” १९ िफर मैनंे उस हवैान और
ज़मीन के बादशाहों और उनकी फ़ौजों को, उस घोड़े के सवार और उसकी फ़ौज से जंग करने के िलए
इक˷े दखेा | २०और वो हवैान और उसके साथ वो झूटा नबी पकड़ा गया, िजनसे उसने हवैान की
छाप लनेवेालों और उसके बतु की इबादत करनवेालों को गमुराह िकया था | वो दोनों आग की उस
झील में िज़न्दा डाले गए, जो गंधक से जलती है | “ “ २१और बाक़ी उस घोड़े के सवार की तलवार
स,े जो उसके मुहँ से िनकलती थी क़त्ल िकए गए; और सब पिरन्दे उनके गोश्त से सरे हो गए |

२०
१ िफर मैनंे एक फ़िरश्ते को आसमान से उतरते दखेा, िजसके हाथ में अथाह गड्ढे की कंुजी और

एक बड़ी ज़ंजीर थी | २उसने उस अज़दहा, या'नी परुाने सापँ को जो इब्लीस और शतैान ह,ै पकड़ कर
हज़ार बरस के िलए बाधँा, ३और उसे अथाह गड्ढे में डाल कर बन्द कर िदया और उस पर महुर
कर दी, तािक वो हज़ार बरस के पूरे होने तक क़ौमों को िफर गमुराह न करे | इसके बा'द ज़̝र है
िक थोड़े 'अरसे के िलए खोला जाए | ४ िफर मैनंे तख़्त दखे,े और लोग उन पर बठै गए और 'अदालत
उनके सपुदुʧ की गई; और उनकी ̝हों को भी दखेा िजनके िसर ईसा ' की गवाही दनेे और ख़दुा के
कलाम की वजह से काटे गए थ,े और िजन्होनंे न उस हवैान की इबादत की थी न उसके बतु की,
और न उसकी छाप अपने माथे और हाथों पर ली थी | वो िज़न्दा होकर हज़ार बरस तक मसीह के
साथ बादशाही करते रहे | ५और जब तक ये हज़ार बरस पूरे न हो गए बाक़ी मदु ेर् िज़न्दा न हएु | पहली
कयामत यही है | ६मबुारक और मक़ु˿स वो ह,ै जो पहली क़यामत में शरीक हो | ऐसों पर दूसरी मौत
का कुछ इिख़्तयार नही,ं बिल्क वो ख़दुा और मसीह के कािहन होगंे ं और उसके साथ हज़ार बरस तक
बादशाही करेगंे | ७जब हज़ार बरस परेु हो चकंेुग,े तो शतैान क़ैद से छोड़ िदया जाएगा | ८और उन
क़ौमों को जो ज़मीन की चारों तरफ़ होगंी, या'नी याजूज-ओ-माजूज को गमुराह करके लड़ाई के िलए
जमा'करने को िनकाल;े उनका शमुार समनु्दर की रेत के बराबर होगा | ९और वो तमाम ज़मीन पर फैल
जाएगँी, और मक़ु˿सों की लश्करगाह और 'अज़ीज़ शहर को चारों तरफ़ से घरे लेगंी, और आसमान
पर से आग नािज़ल होकर उन्हें खा जाएगी | १०और उनका गमुराह करने वाला इब्लीस आग और
गंधक की उस झील में डाला जाएगा, जहा ँ वो हवैान और झूटा नबी भी होगा; और रात िदन हमशेा से
हमशेा तक 'अज़ाब में रहेगंे | ११ िफर मैनंे एक बड़ा सफ़ेद तख़्त और उसको जो उस पर बठैा हआु था
दखेा, िजसके सामने से ज़मीन औरआसमान भाग गए,और उन्हें कहीं जगह न िमली | १२ िफर मैनंे छोटे
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बड़े सब मदुोर्ं को उस तख़्त के सामने खड़े हएु दखेा, और िकताब खोली गई, या'नी िकताब-ए-हयात;
और िजस तरह उन िकताबों मे ं िलखा हआु था, उनके आ'माल के मतुािबक़ मदुोर्ं का इन्साफ़ िकया
गया | १३और समनु्दर ने अपने अन्दर के मदुोर्ं को दे िदया, और मौत और 'आलम-ए-अवाʧह ने अपने
अन्दर के मदुोर्ं को दे िदया, और उनमें से हर एक के आ'माल के मतुािबक़ उसका इन्साफ़ िकया गया
| १४ िफर मौत और 'आलम-ए-अवाʧह आग की झील में डाले गए | ये आग की झील दूसरी मौत ह,ै
१५और िजस िकसी का नाम िकताब-ए-हयात में िलखा हआु न िमला, वो आग की झील में डाला गया
|

२१
१ िफर मैनंे एक नये आसमान और नई ज़मीन को दखेा, क्यूिँक पहला आसमान और पहली ज़मीन

जाती रही थी, और समनु्दर भी न रहा | २ िफर मैनंे शहर-ए-मक़ु˿स नये य̝शलीम को आसमान पर
से ख़दुा के पास से उतरते दखेा, और वो उस दलु्हन की तरह सजा था िजसने अपने शौहर के िलए
िसंगार िकया हो | ३ िफर मैनंे तख़्त में से िकसी को उनको ऊँची आवाज़ से ये कहते सनुा, “दखे, ख़दुा
का ख़मेा आदिमयों के दिमʧयान है |और वो उनके साथ सकूुनत करेगा, और वो उनके साथ रहगेा और
उनका ख़दुा होगा | ४और उनकी आखँों के सब आसूँ पोछं दगेा; इसके बा'द न मौत रहगेी, और न
मातम रहगेा, न आह-ओ-नाला न ददʧ; पहली चीज़ें जाती रहीं |” ५और जो तख़्त पर बठैा हआु था,
उसने कहा, “दखे, मैं सब चीज़ों को नया बना दतेा हू ँ |” िफर उसने कहा, “िलख ल,े क्यूिँक ये बातें
सच और बरहक़ हैं |” ६ िफर उसने मझु से कहा, “ये बातें पूरी हो गईं | मैं अल्फ़ा और ओमगेा, या'नी
शु̝ और आिख़र हू ँ | मैं प्यासे को आब-ए-हयात के चश्मे से मफ़ु्त िपलाऊँगा | ७जो ग़ािलब आए वही
इन चीज़ों का वािरस होगा, और मैं उसका ख़दुा हूगँा और वो मरेा बटेा होगा | ८मगर बज़ुिदलो,ं और
बईेमान लोगो,ं और िघनौने लोगो,ं और खूिनयो,ं और हरामकारो,ं और जादूगरो,ं और बतु परस्तो,ं और
सब झूटों का िहस्सा आगऔर गन्धक से जलने वाली झील में होगा ; ये दूसरी मौत है | ९ िफर इन सात
फ़िरश्तों मे ं से िजनके पास प्याले थ,े एक ने आकर मझु से कहा, “इधर आ, मैं तझुे दलु्हन, या'नी बर ेर्
की बीवी िदखाऊँ |” १०और वो मझुे ̝ह में एक बड़े और ऊँचे पहाड़ पर ले गया,और शहर-ए-मक़ु˿स
य̝शलीम को आसमान पर से ख़दुा के पास से उतरते िदखाया | ११ उसमें ख़दुा का जलाल था, और
उसकी चमक िनहायत कीमती पत्थर, या'नी उस यशब की सी थी जो िब̈ौर की तरह शफ़्फ़ाफ़ हो
| १२और उसकी शहरपनाह बड़ी और ऊची थी, और उसके बारह दरवाज़े और दरवाज़ों पर बारह
फ़िरश्ते थ,े और उन पर बनी-इस्राईल के बारह क़बीलों के नाम िलखे हएु थे | १३तीन दरवाज़े मशिरक़
की तरफ़ थ,े तीन दरवाज़े शमुाल की तरफ़, तीन दरवाज़े जनूुब की तरफ़, और तीन दरवाज़े मगिरब की
तरफ़ | १४और उस शाहर की शहरपनाह की बारह बिुनयादे थी,ं और उन पर बरेर् के बारह रसूलों के
बारह नाम िलखे थे | १५और जो मझु से कह रहा था, उसके पास शहर और उसके दरवाज़ों और उसकी
शहरपनाह के नापने के िलए एक पमैाइश का आला, या'नी सोने का गज़ था | १६और वो शहर चौकोर
वाक़े' हआु था, और उसकी लम्बाई चौड़ाई के बराबर थी; उसने शहर को उस गज़ से नापा, तो बारह
हज़ार फ़रलागँ िनकला : उसकी लम्बाई और चौड़ाई बराबर थी | १७और उसने उसकी शहरपनाह को
आदमी की, या'नी फ़िरश्ते की पमैाइश के मतुािबक़ नापा, तो एक सौ चवालीस हाथ िनकली | १८और
उसकी शहरपनाह की ता'मीर यशब की थी, और शहर ऐसे ख़ािलस सोने का था जो साफ़ शीशे की
तरह हो | १९और उस शहर की शहरपनाह की बिुनयादें हर तरह के जवाहर से आरास्ता थी;ं पहली
बिुनयाद यश्ब की थी, दूसरी नीलम की, तीसरी शब िचराग़ की,चौथी ज़मु̕ ʧ द की, २०पाचँवीं 'आक़ीक़
की, छटी ला'ल की, सातवीं सनु्हरे पत्थर की, आठवीं फ़ीरोज़ की, नवीं ज़बरजद की, और बारहवीं
याकूत की | २१और बारह दरवाज़े बारह मोितयों के थ;े हर दरवाज़ा एक मोती का था, और शहर की
सड़क साफ़ शीशे की तरह ख़ािलस सोने की थी | २२और मैनंे उसमें कोई मिक़्दस न दखे,े इसिलए
िक ख़दुावन्द ख़दुा क़ािदर-ए-मतुलक़ और बराʧ उसका मिक़्दस हैं | २३और उस शहर में सूरज या चादँ
की रौशनी की कुछ हाजत नही,ं क्यूिँक ख़दुा के जलाल ने उसे रौशन क्रर रख्खा ह,ै और बराʧ उसका
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िचराग़ है | २४और क़ौमें उसकी रौशनी में चले िफरेगंी, और ज़मीन के बादशाह अपनी शान-ओ-शौकत
का सामान उसमें लाएगँे | २५और उसके दरवाज़े िदन को हरिगज़ बन्द न होगं,े और रात वहा ँ न होगी
| २६और लोग क़ौमों की शान-ओ-शौकत और इज़्ज़त का सामान उसमें लाएगँे | २७और उसमें कोई
नापाक या झूटी बातें गढ़ता ह,ै हरिगज़ दािख़ल न होगा, मगर वहुी िजनके नाम बरेर् की िकताब-ए-हयात
में िलखे हएु हैं |

२२
१ िफर उसने मझुे िब̈ौर की तरह चमकता हआु आब-ए-हयात का एक दिरया िदखाया, जो ख़दुा

और बरेर् के तख़्त से िनकल कर उस शहर की सड़क के बीच में बहता था | २और दिरया के पार
िज़न्दगी का दरख़्त था | उसमें बारह िक़स्म के फल आते थे और हर महीने मे ं फलता था, और उस
दरख़्त के प˽ों से क़ौमों को िशफ़ा होती थी | ३और िफर ला'नत न होगी, और ख़दुा और बरेर् का तख़्त
उस शहर में होगा, और उसके बन्दे उसकी 'इबादत करेगंे | ४और वो उसका मुहँ दखेेगं,े और उसका
नाम उनके माथों पर िलखा हआु होगा | ५और िफर रात न होगी, और वो िचराग़ और सूरज की रौशनी
के महुताज न होगं,े क्यूिँक ख़दुावन्द ख़दुा उनको रौशन करेगा और वो हमशेा से हमशेा तक बादशाही
करेगंे | ६ िफर उसने मझु से कहा, “ये बातें सच और बरहक़ है;ं चनुाचँे ख़दुावन्द ने जो निबयों की ̝हों
का ख़दुा ह,ै अपने फ़िरश्ते को इसिलए भजेा िक अपने बन्दों को वो बातें िदखाए िजनका जल्द होना
ज़̝र है |” ७ “और दखे मैं जल्द आने वाला हू ँ | मबुारक है वो जो इस िकताब की नबवु्वत की बातो
पर 'अमल करता है |” ८मैं वही यहु̄ा हू,ँ जो इन बातों को सनुता और दखेता था; और जब मैनंे सनुा
और दखेा, तो िजस फ़िरश्ते ने मझुे ये बातें िदखाई, मैं उसके परै पर िसज्दा करने को िगरा | ९उसने मझु
से कहा, “ख़बरदार ! ऐसा न कर, मैं भी तरेा और तरेे निबयों और इस िकताब की बातो पर 'अमल
करनवेालों का हम िख़दमत हू ँ | ख़दुा ही को िसज्दा कर | १० िफर उसने मझु से कहा, “इस िकताब
की नबवु्वत की बातों को छुपाए न रख; क्यूिँक वक़्त नज़दीक ह,ै ११जो बरुाई करता ह,ै वो बरुाई ही
करता जाए; और जो निजस ह,ै वो निजस ही होता जाए; और जो रास्तबाज़ ह,ै वो रास्तबाज़ी करता
जाए; और जो पाक ह,ै वो पाक ही होता जाए |” १२ “दखे, मैं जल्द आने वाला हू;ँ और हर एक के काम
के मतुािबक़ दनेे के िलए बदला मरेे पास है | १३मैं अल्फ़ा और ओमगेा, पहला और आिख़र, इिब्तदा
और इन्तहा हू ँ |” १४ मबुारक है वो जो अपने जामे धोते है,ं क्यूिँक िज़न्दगी के दरख़्त के पास आने
का इिख़्तयार पाएगँ,े और उन दरवाज़ों से शहर में दािख़ल होगंे | १५ मगर कु˽े , और जादूगर, और
हरामकार, और ख़ूनी, और बतु परस्त, और झूटी बात का हर एक पसन्द करने और गढ़ने वाला बाहर
रहगेा | १६ “मझु ईसा' न,े अपना फ़िरश्ता इसिलए भजेा िक कलीिसयाओं के बारे में तमु्हारे आगे इन
बातों की गवाही दे | मैं दाऊद की अस्ल-ओ-नस्ल और सबुह का चमकता हआु िसतारा हू ँ |” १७और
̝हऔर दलु्हन कहती है,ं “आ |”और सनुनवेाला भी कह,े “आ |” “आ |”और जो प्यासा हो वो आए,
और जो कोई चाहे आब-ए-हयात मफ़ु्त ले | १८मैं हर एकआदमी के आग,ेजो इस िकताब की नबवु्वत
की बातें सनुता ह,ै गवाही दतेा हू ँ : अगर कोई आदमी इनमें कुछ बढ़ाए, तो ख़दुा इस िकताब में िलखी
हईु आफ़तें उस पर नािज़ल करेगा | १९और अगर कोई इस नबवु्वत की िकताब की बातों मे ं से कुछ
िनकाल डाल,े तो ख़दुा उस िज़न्दगी के दरख़्त और मक़ु˿स शहर में स,े िजनका इस िकताब में िज़क्र
ह,ै उसका िहस्सा िनकाल डालगेा | “ २०जो इन बातों की गवाही दतेा है वो ये कहता ह,ै “बशेक, मैं
जल्द आने वाला हू ँ |” आमीन ! ऐ ख़दुावन्द ईसा ' आ ! २१ख़दुावन्द ईसा ' का फ़ज़ल मक़ु˿सों के
साथ रहे | आमीन |
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